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G. R. Derzhavin. A Bilingual Album.
A note on the translations

I cannot think of any project more perilous than a translation project,
especially in verse, and especially when the poet is as complex and
contradictory as Derzhavin. I have read through this collection with an eye
to the print and an ear to the sound, rather than with the analytical tools of
a translation critic. I cannot find any significant perils that were not avoided
and undone in this collection, translated by Professor Alexander Levitsky
and Martha T. Kitchen. I especially appreciate that their basic principle is
fidelity (as opposed to exactness or precision): all their translations fall into
the center of the translation spectrum without deviating in the direction of
libertarianism at one extreme of the spectrum or of literalism at the other.

Most translators know that it is impossible to erase the translator’s
voice from a translation. Every translator has his or her own different
style. There is a paradox here: translators cannot and even should not
hide themselves, yet they must and if they are professional, they will
translate the original author, not themselves. Happily, the translators of
this magnificent collection of Derzhavin’s poetry have observed their stated
intent to translate Derzhavin rather than themselves. They have apparently
taken good advice for avoiding what is known as foisting the translator’s
personality on the original poet. Some poets are especially notorious in
this respect. The translations in this collection are not this kind of egoistic
display of the translators’ “originality” or “versatility.” Instead, they show
the translation qualicy that Walter Arndr says is obligatory: modesty. In this
respect, these are exemplary translations.

I have also noted that modern translators do not like to use archaic
English. I do not understand why—they are a natural part of English poetry
in the 18 century and the Romantic period. I very much like this usage
in select poems of this collection. For example “blessd” and “sitteth” (True
Happiness), “thou” throughout, and so on. Perhaps the only reservation
I can make apropos of style is a virtual absence of Derzhavin’s sporadic
awkwardness and instances of bad grammar. This is, after all, the poet
whom Pushkin, while praising him, called a barbarian and about whom
Chernyshevsky said he broke the back of the Russian language. Yer, I
must acknowledge that there is a risk here that an English-language reader
(unaware of the complex paths Russian poetry took before Pushkin) would
receive this quality as bad poetry.



I do not wish to comment on specific translations—I prefer to deal
with the collection as a whole—but I especially admite those translations,
which are rthymed (about one half), especially the zour de force versions of
God, On the Death of Prince Meshchersky, and To Eugene. Life at Zvanka.
Clearly the translators have a keen awareness of eighteenth and nineteenth-
century English poetry, but in their thymes they have also made every
attempt to reproduce the bold creativity that so frequently characterized
Derzhavin’s Russian rhymes. There are instances of partly rhymed poems
(A Tribute to Lovely Women, A Crown of Immortality). I tended at first to see
these as anomalies, but when I read Derzhavins own experiments in this
regard (such as in The Peacock), 1 forgot this apprehension.

I prefer translations that are faithful to the essential verse elements of
poetry—thyme, meter, alliteration, imagery. I cannot dispute Nabokov’s
assertion, in his defense of his translation of Eugene Onegin, that it is
mathematically impossible to convey both the form and the meaning of
the original, and I am aware that in order to recreate the famed Onegin
stanza translators have had to resort to departures from meaning, sometimes
even to stylistic-semantic “concoctions,” but I cannot endorse the results
of Nabokov’s ultra-literalist method. Here in this collection, however, I
find that I approve of the apparent agreement to offer, what are in many
instances, unthymed versions. This is not a theoretical question for me—I
have been struggling to convey both rthyme and meter in versions of excerpts
of Russian Romantic poetry, and I am unhappy with many of the departures
from meaning and awkward syntactic formulations that are the result of my
efforts. Here I find that liberation from rhyme (in about one half of the
poems) has enabled the translators to concentrate on meaning, meter, and
many other essential elements. Some translations exhibit departures from the
original, but even in these instances the result is a more natural, faithful, and
artistic “fow” of syntax, phrases, lines, and stanzas. [ especially appreciate the
consistent adherence to iambic meter. I think my appreciation arises from
a suspicion that this method—abandonment of rhyme in favor of freedom
to honor technical elements-—is appropriate to eighteenth-century Russian
verse. It has certainly done justice to Derzhavin—I hear his voice in the
iambs and in the resultant effective syntactic formulations. That this voice is
now indeed heard for the first time in English in such a major collection is
no doubt the greatest accomplishment any translator could hope for and the
best possible tribute to this patriarch of Russian leters.

Lauren G. Leighton

Professor Emeritus
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Note on Transliteration

A simplified Library of Congress system for transliterating the Russian
alphabet is used throughout the volume.

Abbreviations

AN Akademia Nauk

Bib. Biblioteka

com. Commented [by]

diss. Dissertation

ed.[s] Edited by; Editor[s]

Imp. Imperatorskii [-aia]

Inst. Institut

Izd. Izdatel’stvo

Khud. lit. Khudozhestvennaia literatura
L. Leningrad

M. Moscow (Moskva)

n.d. no date

n.p. no place

NY New York

SPb. St. Petersburg (Sanke Peterburg)
Tip. Typography (Tipografiia)

P Press

Sov. Soviet (Sovetskii, Sovetskaia)

U. University (Universitet{-skii;-skaia])
Vol. Volumel[s]

Abbreviations for Major Editions used:

Grot. Sochineniia Derzhavina s ob”iasnitel nymi primechaniiami
Ta. Grota, 9 vols (SPb.: AN, 1864-1883).
Works. Sochineniia Derzhavina, chasti 1-4 (SPb.: Schnor,1808)

with the added chast’ 5 (SPb.: Plavil'shchikov, 1816).
Works 1798 Sochineniia Derzhavina, chast’ 1 (M.: UP, 1798)

viti



Select Editions and Works by Derzhavin:
(Followed by an Alphabetical Listing)

Oda na vseradostnoe brakosochetanie tkh imperatorskikh vysochestv. Sochinennaia
potomkom Atilly, zhitelem reki Ra (SPb.: [Tip. AN], 1773), 8 pp.

Ody perevedennyia i sochinennyia pri gore Chitalagae 1774 goda (SPb.: Tip.
AN, 1776), 38 pp.

Pisino Eia imperatoskomu velichestvu, v kotorom prinositsia blagodarnost ot poluchivshago
Eia milosti kolezhskago sovetnika Derzhavina (SPb.: Tip. AN, 1777), 8 pp.
Difiramb na vyzdorovlenie pokrovitelia nauk. (SPb., 1781)

Oda na uspokoennoe neveriie (SPb., 1781)

Oda k premudroi kirgizkaisatskoi tsarevne Felitse, pisannaia nekotorym
tatarskim Murzoiu (n.p.[SPb.], n.d. [1784?])

Oda Bog (n. p. [SPb)., n.d. [17852]); 2nd ed. (M.: U. tip., Okorokov, [c. 1792])

Prolog na otkrytie v Tambove teatra i narodnago uchilishcha. Predstavien v den’

tezoimenitstva eia imperatorskago velichestva noiabria 24 dnia 1786 goda (SPb.:
[AN], 1787); 2nd edition (Tambov: Vol'naia Tip. Shnaidera, 1787)

Osen’ v sele Zubrilovke 1788 v noiabre (Tambov: Vol'naia Tip., 1788), 8 pp.
Rech, govrennaia v 22 den’ sentiabria 1786 goda pri otkrytii v Tambove glavnago
narodnago uchilishcha Kozlovskos okrugi sela Nikol'kago chto na Surene, odnodvortsem
Petrom Mikbailovym synom Zakbar inym i v tomzbhe godu perevedena v Sankspeterburge
na raznyia inostrannyia iazyki (Tambov: Vol'naia Tip., 1788), 16pp.

Torzhestvo vosshestviia na prestol e. i. v. Ekateriny Vioryia, otpraviennoe v
Tambove 1786 goda, itunia 28 dnia (Tambov: Vol’naia Tip., 1788)

Osen’ v sele Zubrilovke 1788 v noiabre ([Tambov: Vol'naia Tip., 1788])

Odia na vysochaishee v S. Peterburg pribytie k torzhestvu o mire s korolem Shvedskim
imperatritsy Ekateriny II 1790 goda avgusta 15 dnia (SPb.: Tip. AN, 1790)

Khory (N.p., nd., [1791])

Pamiatnik geroiiu. 28 iiunia 1791 (SPb., 1791); republished, with French
and German prose translations (Riga, 1791 and 1792), 16 pp.

Pesn’ domu liubiashiemu nauki i khudozhestva v novyi god (SPb.: [Tip. AN,
1791]); 10pp.

Pesn’ liricheskaia Rossu po vziatii lzmaila (SPb.: Tip. AN, 1791)
Lzobrazhenie Felitsy (n.p.[SPb.], n. d.[1792 acc. to Sopikov])

K Kalliope v 31 den’ oktiabria 1792 goda (SPb.: 1. K. Shnor, 1792)

Opisanie prazdnestva, byvshago po sluchaiu vziatiia Iemaila, u ego svetlosti gospodina
general-feldmarshala i velikago getmana fkniazia Grigoriia Aleksandrovicha
Potemkina-Tavricheshogo, v prisutstvii eia imperatorskago velichestva i ikh
imperarorskikh vysochesty, v Peterburge, v dome ego bliz’ Konnnoi gvardii, 1791
goda aprelia 28 dnia (SPb.: Tip. 1. K. Shnor, 1792), 39pp.

Prazdnik vospitannits Obshchestva blagorodnykb devits, Bessmertie dushi i
Molitva (SPb.: Gos. meditsinskaia kollegiia, 1792)
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Rech’ govorennaia, 1786 goda v den’ vysokotorzhestvennago korovaniia na
userossiiskii prestol, velikila gosudaryni Ekateriny Alekseevny II, to est, 22 chisla
sentiabria; pri otkrytii v namestnicheskom gorode Tambove glavnago narodnago
uchilishcha v sobranii vsego pritom byvshago znamenitago obshchestva,
Poselianinom Petrom Zakbarinym (N.p., n.d. [c.1792])
Videnie Murzy. Der Traum des Mursa. Aus dem RufSischen des Herrn von Derschawin
tibersetzt von Alugust]. v{on]. Kotzebue (SPb, 1. K. Schnoor, 1792).
Oda na panikhidu v Katolitskoi tserkve, byvshuiu v Sanktpeterburge, po
pokoinom korole frantsuzskom Liudovike XVI marta 16[26] dnia 1793 goda,
soprovozhdennuiu muzykoiu g. Sartiia (n.p., n.d.[SPb.,1793])
“ Pesn’ e. i. v. Ekaterine II, na pobedy grafa Suvorova-Rymnitskago 1794 goda
(SPb.: Tip. Korpusa chuzhestrannykh edinovertsov, 1794)
Irod i Mariamna, tragediia v piati destviiakh (SPb., 1798)
Oda na rozhdenie e. i. v. velikago kniazia Mikbaila Pavlovicha, 1798 goda
genvaria 28 dnia (SPb.: Imp. Tip., 1798)
Sochineniia Derzhavina. Chast’ I (M.: Ridiger i Klaudii, 1798)
Oda na pobedy frantsuzov v Italii feldmarshalom grafom Suvorovym
Rymnitskim 1799 godu ([SPb.: Imp. Tip., 1799])
Perekhod v Shueitsarii chrez Alpiiskiia gory, Rossiskikh Imperatorskikh voisk, pod
predvoditelstvom generalissima; 1799 goda (SPb.: Imp. Tip., 1800)
Stikhi Elene Aleksandrovne Naryshkinoi (SPb., 1800)
Gimn krotosti ((M., 1801])
Usro i gimn Kleantov (SPb., 1802)
Poslaniie Indeiskago Bramina i Gimn solntsu (SPb., 1803)
Anakreonticheskiia pesni (SPb., 1804)
Kolesnitsa (SPb., 1804)
Fonar’ (SPb., 1807)
Persei i Andromeda, Kantata na pobedu, oderzhannuiu russkim nad frantsuzami
i stikbi na vystupleniie v pokhod Gvardii (SPb., 1807)
Sochineniia, 4 chasti (SPb.: 1. K. Shnor, 1808) with the added 5th chast’,
(SPb.: Plavil’shchikov, 1816)
Dva psalma, perelozhennie stikhami ([SPb., 18091)
Irod i Mariamna: Tragediia v piati deistviiakh (SPb., 1809).
Oda po sluchaiu pareniia orla nad Rossiskoiu armieiu, pod predvoditelstvom
Kniazia Golenishcheva-Kutuzova pri sele Borodine (SPb., 1812)
Gimn liro-epicheskii na prognanie frantsuzov iz Otechestva, 1812 god (SPb.,
1813) Episch-lyrischer Hymnus... iibers. von P. Goze (Riga u. Dorpat, 1814)
Kbristos, svyshe Blagoslovennomu prinosheniie (SPb., 1814);
Oda na sreteniie pobeditelia, svoboditelia i promiritelia Evropy... Aleksandra
Pervago (SPb., 1814)
Stikhi na pokoreniie Parizha (SPb., 1814)
Lira Derzhavina, ili izbrannyia ego stikhotvoreniia (M., 1817)



Sochineniia, 4 vols (SPb.: A. S. Smirdin, 1831); 2nd edition (SPb.: A.
Smirdin, 1833-34)

Ob’iasneniia na sochineniia Derzhavina, im samim diktovannyia rodnoi ego
plemiannisse E. N. Lvovoi v 1809 godu..., 4 parts (SPb.: E N. Lvov, 1834)
Sochineniia, 4 vols (SPb., 1843)

Sochineniia (SPb.: D. P. Shtukin, 1845)

Sochineniia, 2 vols (SPb.: A. Smirdin, 1847); 2nd edition (SPb.:1851)
Temnyi. Tragediia v piati deistviiakh (SPb., 1852)

Anakreonticheskiia stikhotvoreniia (SPb., 1857)

Zapiski G. R. Derzhavina (1743-1812). ed. by P. 1. Bartenev. Special issue of
Russkaia beseda. (M.: Tip. A. Semena, 1860), 500 p.; 2nd edition: Zapiski
Derzhavina. ed. by Ia.K. Grot, in Grot, vol.6 (SPb., 1871), reprint: Oriental
Research Partners (Cambridge: 1973)

Sochineniia s ob’iasnitelnymi primechaniiami Ia.K. Grora. 9 vols. 1st AN
edition]. (SPb.: Tip. Imp. AN, 1864-1883).

Sochineniia s ob”iasnitel'nimi primechaniiami la. K. Grota. 7 vols. 2nd AN
edition. SPb.: Tip. Imp. AN, 1878-83.

Lebrannye sochineniia, ed. by L. Polivanov (M., 1884; revised edition, M.:
G. O. Nemirovsky, 1894)

Sochineniia, 4 vols, ed. by Ia. K. Grot (SPb.: N. O. Mertts, 1895)
Stikhotvorenia, ed. R. V. Ivanov-Razumnik (SPb., 1911)

Stikhotvoreniia, ed. by G. A. Gukovsky, Bib. potta, bol'shaia seriia (L.:
Izdatel'stvo pisatelei v Leningrade, 1933)

Stikhotvoreniia, ed. by G. A. Gukovsky; intro by 1. A. Vinogradov. Bib.
poeta, malaia seriia (M.: Sov. pisatel’, 1935)

Stikhotvorenia. ed. by G. A. Gukovsky, Bib. potta, malaia seriia, 2nd ed.,
(L.: Sov. pisatel’, 1947).

Stikhotvoreniia, ed. by D.D. Blagoi, com. by V.A. Zapadov. Bib. poeta,
bol'shaia seriia (L.: Sov. pisatel’, 1957), 472 pp.

Stikhotvoreniia, ed. by A. Ia. Kucherov (M.: Khud. lit., 1958),564 p
Stikhotvoreniia, ed. V. 1. Druzin, com. by V. A. Zapadov. Bib. poeta, malaia
seriia (M-L.: Sov. pisatel’, 1963), 456 pp.

Almazna sypletsia gora (M.: Sov. Rossiia, 1972), 240 pp.

Stikhotvoreniia, ed. by V. Prikhod’ko (Petrozavodsk: Kareliia, 1984), 208 pp.
Ody, ed. by S. S. Averintsev (L.: Lenizdat, 1985), 336 pp.

Sochineniia. 3 vols. (M.: Khud. lit., 1985)

Sochineniia. ed. by 1. 1. Podol'skaia (M.: Pravda, 1985), 576 pp.
Anakreonticheskiia pesni, ed. G. P. Makogonenko, G. N. Ionin, and E. N.
Petrova, Lit. pamiatniki (M.: Nauka, 1986), [192]+472 pp.

Sochineniia, Intro. by G. . Makogonenko; Ed. by V. . Stepanov and G. P.
Makogonenko (L.: Khud. lit., 1987), 504 pp.

Dukhovnye Ody, ed. by B. N. Romanov (M.: Kliuch, 1993), 384 pp.



Select Editions and Works by Derzhavin:
(An Alphabetical Listing)

Almazna sypletsia gora (1972)
Anakreonticheskie pesni (1804)
Anakreonticheskiia pesni (1986)
Anakreonticheskiia stikhotvoreniia (1857)
Gimn krotosti (1801)
Gimn liro-epicheskii na prognanie frantsuzov <...> (1813)
Difiramb na vyzdorovlenie pokrovitelia nauk. [1781]
Duva psalma, perelozhennye stikhami [1809]
Dukhovnye Ody (1993)
Fonar’ (1807)
Irod i Mariamna, tragediia v piati destviiakh (1798)
Lzbrannyia sochineniia (ed. by L. Polevanov, 1884);

(2nd revised edition by G. O. Nemirovski, 1894)
Lobrazhenie Felirsy ([1792])
Khory (1791)
Khristos, svyshe Blagoslovennomu prinosheniie (1814);
K Kalliope v 31 den’ oktiabria 1792 goda (1792)
Kolesnitsa (1804)
Lira Derzhavina, ili izbrannyia ego stikhotvoreniia (1817)
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Preface and Acknowledgements

Russia has given birth to many poets of world stature,
including Alexander Pushkin, Anna Akhmatova, Iosif Brodsky,
Osip Mandelshtam, Boris Pasternak, and Marina Tsvetaeva,
among others. To a greater or lesser degree all these authors
acknowledged their poetic debt to the legacy of Gavrila
Romanovich Derzhavin, whose works have held an amazing
sway over the best of Russia’s poets. So far, however,
Derzhavin’s poetry has not attracted the critical mass of
non-Russian admirers necessary for his recognition abroad.

The extent to which this collection may succeed in bringing
Derzhavin to a rightful level of recognition is difficult to judge. For
one thing, Derzhavin was not in any sense a martyr—a detail of
biography common to all of the poets noted above, and one which
is never a hindrance to fame. He was not killed in a duel, did not
perish in a concentration camp, did not commit suicide, nor was he
subject to political oppression. He died at the ripe old age of 73.

Derzhavin’s life spanned the period in which Russian
literature was known mostly for its imitations of western and
ancient nodels—a period that is traditionally of limited interest
to those post-Romantic devotees who privilege novelty above all.
Derzhavin did indeed imitate ancient and contemporary poets in
the spirit of the preceding epoch, yet his poetry is at the same
time remarkably original. Unabashedly vibrant in color, sound,
and imagery, it celebrates the magnificence and opulence of life.
Moreover, it is so striking in its execution of these subjects and its
transformations of genre expectations that we hope it may finally
earn him the recognition he eminently deserves.

If one were to seek an analog to Derzhavin’s Russian renown
in Europe of that time, the fame of his contemporary, J. W. Goethe,
comes to mind. VVhereupon disclaimers arise at once, since each
represents a different literary sensibility. The fabric of Derzhavin’s
Russian diction is hardly like Goethe’s German. Moreover, the
scope of Goethe’s influence at home was clearly unlike that of
Derzhavin in his own culture: Derzhavin wrote nothing like The
Sufferings of Young Werther in prose or Faust in drama.'

Yet after such points have been conceded, the analogy may
stand. Both men were extremely long-lived and participated in the
ever-changing literary trends spawned by much younger writers.?
The contemporaries of each man regarded him as a writer endowed



with the Romantic notion of genius. Both had served in the highest
governmental posts, and their mansions became important cultural
centers of their respective societies.> Finally, both had a supreme
sense of the historical specificity of the times and places in which
they themselves and the preceding generations lived: the depth of
their chronotopic probing is for both a salient feature of their art.

The present volume attempts to offer a representative selection
of Derzhavin’s works in English, while keeping whenever possible
every nuance of his thought intact. In order to achieve the latter
aim, we have had to part with the idea of making rhymed versions
of all the works selected. Instead we have confined ourselves to
rhyming certain key poems, especially the sacred odes. However,
throughout the collection Derzhavin’s meters and stanzaic lengths
have been scrupulously preserved unless otherwise noted.

As translators of Derzhavin our aspiration was to create for the
poet an English voice, rather than to replicate the stylistic novelty
for which his ode writing is famed in Russian literary history. By
the 18" century English poetry could boast a history of incredible
accomplishments, such as the works of Shakespeare, Spencer, Dryden,
Johnson, Donne, Herbert, Milton, and the Metaphysicals, to name a
few. Russia had nothing of the kind, in fact it had no cohesive notion
of belles lettres prior to the 18* century. And Russian poets spent most
of that century searching for a normative poetic voice which might
bring them to full membership in this well-tuned chorus. Derzhavin
is the first Russian who succeeds in this endeavor.

The notion of publishing a meaningful sampling of
Derzhavin’s poetry in English began taking shape in earnest
during a seminar on “Derzhavin and His Epoch” that I taught
at Brown some years ago. Five students, Charles Arndt, Martha
Kitchen, Alisa Mayor, Olga Partan, and Maria Sokolova, submitted
their translations of Derzhavin’s poetry in partial fulfillment of
the requirements for the seminar, and it is their translations that
began to form the core of the present publication.* Overcoming
considerable financial obstacles and time constraints, this volume
is finally appearing as part of Brown Slavic Contributions. If the
editorial work, the introductions based on archival research, and
all final translations are mine, substantial credit should go to
the aforementioned translators for contributing initial unrhymed
versions of several poems,* but chiefly to my principal co-translator
Martha Kitchen, who imprinted our former readings with the
necessary changes to make them not only reflect Derzhavin’s



metric preferences, but to fit the tenor of the volume as a whole.
The project also attracted the help of the Pennsylvania based
poet Emeline K. Diener, who was not part of the seminar, but
who contributed to the volume by providing her renditions of A
Tribute to Lovely Women and the last four variants of On Transience.
Moreover, major credit for this publication should go to my
editorial assistants, Margo Ballou, Natalia Lechtchenko, Alisa
Mayor, and Olga Yoshizumi, as well as to Andrew Koyfman and
Joseph Pitassi III, who provided technical support.®

The volume also contains reprints, with no changes, of two
translations as published by Harold B. Segel in his The Literature of
Eighteenth-Century Russia, Volume 2, copyright (c) 1967 by Harold
B. Segel, used by permission of Dutton, a division of Penguin
Putnam Inc. The poems reprinted are Ode to Princess Felitsa and
The Waterfall, and include all of Segel’s comments.

In order to allow Derzhavin’s works to read as original poetry
in both languages, the volume is divided into two parts, English
and Russian (rather than presented side by side, as is characteristic
of bilingual editions). The collection presents Derzhavin’s poetic
material in the order he chose for the five-volume edition of his
works, the last to be published during his lifetime.” Apart from
following the poet’s own ordering, and choosing to open our
anthology with an epigraph from his famous meditative ode The
Waterfall and to close it with an “epitaph”—his tour de force
poem, On Transience (not published during his life)}—no other
organizing principle is maintained. This has been done primarily
in accordance with our second objective for this book, namely to
let Derzhavin’s poetry unfold before the reader just as the poet
wished. He was clearly concerned with the ways in which his
books began and ended, as well as to whom they were dedicated.
Every volume (except his Anacreontic Songs) starts with a sacred
ode touching on the theme of immortality; likewise, each ends
with an adaptation of a Horatian or Anacreontic ode on the same
theme. The Academy edition of Derzhavin's works, edited by
Ia. K. Grot,® though monumental in its execution, jettisoned this
principle altogether in favor of a diachronic approach. It thereby
lost Derzhavin’s implicit philosophical design for each of his
volumes, which rested on the notion of the poet’s immortality in
both the sacred and the profane domains.

Despite the incremental way this translated material was put
together, the collection is responsive to a central theme Derzhavin



explored throughout his career: the meaning of life—not necessarily
as a philosophical concept or an exercise in syllogism (though
he was by no means a rustic thinker), but always as material
for poetic contemplation, celebration, and transformation. That he
succeeds in Russian is beyond any doubt; that we have approached
transposing his success into English is yet to be decided.

The volume’s second part should be of keen interest to English
and Russian readers alike. Based on archival research, it resurrects
—for the first time in full color—select illustrations to the hand-
written volumes that Derzhavin prepared for publication.’ Black
and white engravings from Grot’s edition accompany the English
section of the volume.!° Part Two is separately introduced in
Russian and contains a larger sampling of Derzhavin's works
than its antecedent in English. Among them are Derzhavin's
marginalia and explanations of certain “unclear passages” (temnye
mesta), as dictated to his niece, his full introduction to the edition
of his Works, and his monumental Discourse on Lyric Poetry or the
Ode, never before published in full." The volume reproduces the
texts exactly as wished by Derzhavin, rather than by Grot six
decades later. All readers should benefit from becoming familiar
with the poems as Derzhavin’s contemporaries saw them, rather
than printed in the simplified orthography in which Russians
were forced to read them after 1917. Our attempt here is to move
back to the poet’s time. In so doing we hope we have allowed
Derzhavin’s art to impel the forward motion of its own meaning,
erecting bridges to our time and to our understanding of his art.

We have called our publication an album in token of the
fact that it is not freighted with a full scholarly apparatus. For
the future a complete edition is planned, which will include a
detailed explication and provenance for each illustration—itself
material sufficient for a monograph—and cross-references to
Grot's edition. Thus, the present volume is designed as a first
step in bringing Derzhavin’s artistic vision to the general English
reader as well as to students of Russian literature.

But why issue a volume of Derzhavin’s poetry to commemorate
the bicentennial of A. S. Pushkin? Derzhavin died approximately
one year after the fifteen-year-old Pushkin, during a viva voce
examination at the Tsarskoe Selo Lycee, declaimed a meditative
poem entitled Reminiscences at Tsarskoe Selo before the grand old
man of Russian letters. This incident, immortalized in Russian
cultural history, is considered to be the inauguration of modern



Russian literature. Indeed, as the years unfolded, Pushkin was to
develop a new vein in Russian poetry, removed, it would seem,
from Derzhavin’s inimitable style, a vein which all Russians have
come to embrace. Yet Pushkin was to return to Derzhavin’s model
over and over again throughout his lifetime, for in it he consistently
found sources for his own poetic themes, philosophical aims, and
aesthetic transformations. Our volume contains (in the Appendix 1)
but a mere sampling of this creative dialogue, as reflected in three
seminal works representing the process: Reminiscences at Tsarskoe
Selo, which Pushkin declaimed in Derzhavin’s presence, marking
the onset of his poetic career; Autumn, a pivotal philosophical
work devoted to the problem of poetic creativity and written
at the pinnacle of his fame; and his last Derzhavinian variation,
Exegi Monumentum...." This Horatian Ode to Melpomene, the famous
epilogue to the first three books of Odes (I, 30), had been
previously rendered by several eighteenth-century poets, including
M. V. Lomonosov, but it is clearly Derzhavin’s version with which
Pushkin engaged shortly before his own untimely death. Pushkin’s
works are meant to crown the English part of the volume as some
of the first examples of how Derzhavin’s poetry spans generations.

This publication would not have been possible without the
help of individuals far too numerous to list; they work in various
Russian archives and the Academy of Sciences in St. Petersburg,
and they have consistently contributed to my research over the past
years. However, I would especially like to thank all the members of
the archival division of the St. Petersburg Public Library (Rossiiskaia
Natsional’naia Biblioteka), and M. Pavlova and E. Obatnina in the
manuscript division of the Pushkinskii Dom. I am also thankful to
this division for making it possible to photocopy the watercolor
images of the Derzhavin manuscripts in F. 96, Op. 1, Nos. 1-4, and
to the manuscript division of the St. Petersburg Public Library for
other manuscript images which were used in this book, as well as
to the Brown University Library. Thanks also to Professors Victor
Terras and Lauren G. Leighton for their constant encouragement
and praise of this project. I am indebted to IREX and to the
Joukowsky Foundation for their support of my research. Financial
support for this publication was provided by the Department of
Slavic Languages, the Offices of the Dean of the Graduate School
and the Dean of the Faculty, Brown University.

Alexander Levitsky






Gavriil Romanovich Derzhavin (1743-1816)

“Derzhavin was a poet of his age and of his country”—
with such laconic exactness an eminent Russian scholar,
G. A. Gukovskii, began one of his studies devoted to the poet
whose illustrious life and career spanned the reigns of five Russian
monarchs (Elizabeth I, Peter III, Catherine II, Paul I and Alexander
I) and who was to become one of Russia’s most important
historical and literary figures, dominating the last quarter of the
eighteenth century and the first two decades of the nineteenth.
Although Derzhavin based his reputation on dedicated service in
government posts, he is best remembered for his kaleidoscopic,
imaginative lyrics and odic poetry.

Derzhavin entered the Russian army in 1762, having traveled
from his birthplace near Kazan’ to Petersburg and enrolled in the
Preobrazhensky Guard Regiment. During the same year, wearing
the Preobrazhensky uniform and mounted on a white horse, the
young Catherine II assumed her control of the throne in a palace
coup and became the Empress of all Russia. This event left a
permanent impression on the nineteen-year-old ensign: in his
fertile imagination he deemed himself an active participant in the
rise to power of this charismatic monarch. Indeed, Derzhavin’s
adult life and his most productive years as a poet were to become
closely connected with this formidable Empress, soon to be called
the Great. But if his own greatness was to become associated with
the era of Russia’s last female monarch, the only time he was ever
near Catherine during the 1760’s was at her coronation, when he
and the others attending the event were allowed to kiss her hand.

Like his father, Derzhavin planned to make a career in the
army, but his promotions did not come about nearly as rapidly as
he wished, and he was able to earn the rank of an officer only in
1772. During this time he wrote occasional original poetry as well
‘as verse letters for other soldiers. Finally, in 1773, an opportunity
arose to enlist in General Aleksandr Bibikov's campaign to
suppress the Cossack-peasant rebellion led by Pugachev." For
the first time in his life, Derzhavin was entrusted with what
he described as interesting and important work, gathering
intelligence under orders from top command. He fulfilled his
commissions with alacrity and was soon promoted to lieutenant.
This was but one of the many promotions that were to follow
in his suddenly more eventful life. Entering the civil service in



1777 in St. Petersburg, Derzhavin spent several years in various
appointed positions, including the provincial governorship at
Olonets and Tambov. Later his career path was to advance him to
the highest levels of government, in which he served as a Senator
and ultimately Minister of Justice.

Derzhavin was thirty-four at the time of his first marriage—to
Catherine Bastidon, daughter of a former associate of Peter III
and Grand Duke Pavel Petrovich’s nurse. Their marriage lasted
sixteen years, until Catherine’s death, and was extremely happy.
Derzhavin left a touching cycle of love poetry devoted to his
first wife, whom he affectionately addressed as “Plenira” (a name
suggesting the Latin for “fullness” or “plenty”), and these poems
to Plenira constitute the first cycle of love lyrics from a husband to
a wife ever written in modern Russian prosody.

Catherine introduced Derzhavin into the house of the Chief
Prosecutor of the Senate, A. A. Diakov, a superbly educated man
and a patron of the arts. Connected with the house was a circle
of Russian literati headed by Nikolai L'vov. The circle attracted
some of the best talents in Russia, including Vasilii Kapnist, Ivan
Khemnitser, lakov Kniazhnin, Mikhail Murav’ev, and several
other actors and artists. Derzhavin found there not only admirers
of his talent, but badly needed friendly critics, who, possessing a
broader cultural framework, were able to channel his poetic talent
in directions he might not have discovered on his own. German
was the only foreign language Derzhavin knew, and the group’s
members were able to introduce him to Greek, Latin, French and
English literatures. They did this by translating for Derzhavin
both works of classical poetry and works of more recent poets.

Having enriched his life with the company of his adored wife,
and as a result of the productive interplay of ideas in the circle of
newly found friends, Derzhavin’s poetry began to mature rapidly
and within a year he began to compose some of his best works.
His 1779 ode On the Death of Prince Meshcherskii (Na smert’ kniazia
Meshcherskago), written in response to Edward Young’s Night
Thoughts on Life, Death and Immortality (1742-1745), earned him
instant recognition in Russia’s literary circles. As opposed to his
early attempts at ode writing, this work was truly original, a
marvelous transformation of some of the somber imagery found
in Young. If the purpose of Young’s image of death was to show
the inescapable power of God, the power of Derzhavin’s poem
lies precisely in its depiction of the absurdity of any reasoning



on this question. Derzhavin ingeniously answers Young with the
Horatian carpe diem in his last stanza, and it is in Horace that
Derzhavin finds at this time his lasting inspiration (such as in
Horace’s ode to the Bandusian Spring [Odes, IIl, 13] to which
he composed a response in the ode The Spring [Kliuch] in 1778).
Another source of inspiration in these years was the Psalter, and
within two years of his marriage his gifts had matured sufficiently
to complete the best known transposition of any psalm in Russian,
his Psalm 82: To Rulers and Judges (Vlastiteliam i sudiiam). He
continued to polish his poetic voice in such pioneering odes as
Verses on the Birth in the North of a Porphyrogennete Child (later
retitled On the Birth, in the North, of a Royal Scion), which has no
stanzaic division and offers one of the first effective depictions of
the Russian winter.

If the first two years following his marriage to Catherine
were marked with feverish activity in poetic discoveries, the
next fourteen years brought about Derzhavin’s recognition as the
leading poet in Russia. With the 1783 ode Felitsa, he won the
admiration and favor of the Empress Catherine II, whom he was
later to serve as chief secretary. His sacred ode God (Bog), which
was translated into many languages upon its publication in 1784,
transported Derzhavin and Russian poetry to worldwide fame.
Among several other poems earning him recognition during this
time, his long meditative ode The Waterfall (Vodopad, 1791-94)
was, perhaps, the most outstanding. The years between 1794 and
1796 were to become for Derzhavin his most heart-wrenching,
as the two principal sources of his poetic inspiration, his wife
Catherine and his Empress Catherine II, died within these years.
He continued his association with his friends, but his civil service
and continuous promotions occupied much of his time. After his
first wife’s death Derzhavin took one of the five Diakov daughters,
Dar’ia, as his second wife, thus becoming related by marriage to
Kapnist and L'vov, who had married two other Diakov sisters.

Derzhavin’s renewed strength in poetry became evident in
1803 when he retired from public service and divided his time
equally between his summer estate, Zvanka (near Novgorod,
on the Volkhov River), and his mansion in St. Petersburg. His
Petersburg residence, at No. 118 Fontanka, became the meeting
place for some of the most illustrious and talented poets and
writers of the day. In 1804 Derzhavin published an edition
of love songs and humorous poems, called Anacreontic Songs
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(Anakreonticheskie pesni). Some of the songs from this collection
are still included in the general repertoire of Russian romances
and choral works.

In 1807 Derzhavin composed what is, perhaps, his best work:
To Eugene. Life at Zvanka (Evgeniiu. Zhizn’ zvanskaia). This poetic
epistle functions as a unique celebration of life, depicting an
ordinary day at the poet’s estate in all of its sensory fullness.
The sounds of birds, horses, lambs, of human songs, chatter and
gossip, of horns, harps, and other musical instruments—all these
blend with the aromas, tastes, and splendid patterns and colors
of the poet’s surroundings to re-create his experience of a life
enjoyed amid cow barns, beehives, birdhouses, and ponds; amid
the gold of butter, honeycombs, and leaves; amid the purple of
berries and the velvet down of mushrooms. At the midday meal
he sees a flower garden of dishes, set out in patterns on the table
with “Crimson ham, green sorrel soup with yolk of yellow, rouge-
golden pie, white cheese, red crayfish, caviar, both pitch-black
and amber, and a rainbow pike with a blue fin—all beautiful.”
At the end of the poem Derzhavin in a waking dream overlooks
his lands on the Volkhov River and expresses doubts about the
future of Zvanka. He prophecies that it “will be torn down, its
forests and gardens will wither,” so that only “fire-green eyes of
owls will peer from the hollows” where it used to be. Yet he also
understands that his own and Zvanka’s immortality have already
been achieved through his art.

Derzhavin was clearly a patriot, and singing of the Russian
countryside was one of his major achievements in Zvanka. In it he
presents readers with a multi-dimensional imagination and a life-
affirming spirit. Another of his accomplishments was to find ways
to see all phenomena of life as possible subjects for poetry. He-was
one of the first Russian poets to sing of feasts, as in An Invitation to
Dinner [Priglashenie k obedu]. The objects of Derzhavin’s mature
poetic vision are as richly vibrant as the most accomplished still-
lifes by seventeenth-century Dutch painters: their specificity is
attained not only by descriptions of their visual, oral, and tactile
texture, but by their origin as well. Hence his fish is either from the
river Sheksna or from Astrakhan, his beer Russian or English, his
ham Westphalian, his seltzer water drunk from Viennese crystal
glasses, his coffee sipped from Chinese faience. In depicting such
native foods as kaimak, borscht, or pirogi, as tastier to his persona
than those preferred by his peer francophile aristocrats, Derzhavin



gives Russian cuisine the status of a self-sustained, rich tradition
worthy of respect in world culture. In this he anticipated the
views that Tolstoy was to voice in his novelistic world.

Derzhavin is one of those few poets in whose work philosophy
is as much a product of poetry as it is its agent. Continually aware
of death, he overcomes death’s seeming omnipotence by capturing
life as it manifests itself in varied colors, smells, sounds and moods;
he covets life and easily assures us of its continuance in his art.

In the last years of his life, Derzhavin focused his energies on two
projects, neither of which was fully realized at the time of his death. He
had wished to complete and publish the Discourse on Lyric Poetry, or
the Ode, and to bring out an edition of his poems with accompanying
illustrations. Derzhavin did complete the Discourse, but did not see it
published in its entirety; nor was he able to raise the funds necessary
to produce the illustrated edition of his works. Grot, for unexplained
reasons, chose to include only one half of the completed treatise in
his edition of the poet’s works, whereas he was unable, of course, to
reproduce the exquisite watercolor images accompanying individual
manuscript volumes of these works due to the limitations of the
printing technology of his time. The Russian section of our volume
nearly fulfills Derzhavin's goals. It finally presents the extant parts of
Derzhavin’s Discourse together with only minor omissions (explained
in the Russian notes). This work allows the modern reader to gain an
insight into the aesthetic preferences of the poet and offers a lavish
sampling of the many now rarely reproduced examples of Russian
poetry of his time. Moreover, the Russian section reproduces—for the
first time in full color—the entire set of illustrations accompanying
Derzhavin’s volume devoted to Catherine, as well as a generous
sampling of illustrations from the remaining volumes.

If throughout his works Derzhavin invoked Horace’s carpe diem
as a guide to the well-lived life, on the eve of his own death he
was to return to the solemn mood of Exegi monumentum. The eight-
line masterpiece On Transience contains an acrostic whose encrypted
message seems to be at odds with the poem’s theme of sic transit gloria
mundi. “Ruina chti, “ it reads—"Honor the ruin.” In this brief but
supremely powerful work the poet in fact raises for himself a lasting
monument: his poetic legacy is to be understood as the indestructible
ruin from which both Time’s all-effacing river and Poetry’s eternal
waterfall flow. It is indeed for this legacy that Derzhavin richly
deserves the appellation Russia’s Horace, accorded to him both by
his contemporaries and later generations.

II






1. From The Waterfall's

A mount sifts diamonds in tiers
from heights, cascading down four cliffs;
below, a pearl and silver chasm
churns water up in massy heaps;

a blue hill looms within the spray;
the roar resounds from far away.

It roars; amidst the thick pine groves
diffuses, blending with the brush;
athwart the stream a swift ray darts;
beneath the shifting vault of trees
the waves roll slowly, weighed with sleep;
a milky surge, their course they keep.

In dark, dense thickets by the shores,
the gray foam mounds; the wind conveys
the sound of hammers, and the whir
of saws, of bellows groaning deep.

O Waterfall! Your dread abyss
devours all in depthless mist!...}¢
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II-111. Dedication to the Empress with the Epigraph to vol. 1.7

O Age rare and fortunate, when thought and speech
were not forbidden, when incompatible conditions—
strong rule and freedom — coexisted under the mildest
of governments and civil safety was not merely
sought or desired, but firmly assured.

Tacitus

My QUEEN!

These gifts of Poesy’s and my bold hand’s inscribing,
Both God and form of true Felitsa nobly born,
As well Thy virtue and Thy virtue’s works describing,
I dare to offer up unto Thy royal throne;
I here commend them not for elegance of scansion,
But for the love of Thee that dwells within my soul,
As an unblemished sacrifice before God’s mansion,
Accept these works, let Thy celestial smile console.
Accept and sanctify them in Thy high compassion,
Be to my Muse both cornerstone and armored prow,
As She ascends, by Thee reprieved from slander’s ashes,
That She may thus, elated, and with wakeful brow
Stand forth amongst Her heirs, traverse the mirk of Ages,
Their judgment dreading not, cry out to Thee in praise;
And when within my splintered tomb the worm, voracious,
Attacks my dust, all memory of me to raze;
When long forgotten is Bagrim and his last scion,'®
No man will seek my home, then sunk to earthen mound;
But yet, wherever in the dust shall flash my Lyre,
The music of Her ancient strings will then resound,
Her tone will swell, Thy name compose Her measure;
Thy deathless Fame in echoes I—alive—shall seek.
Its heroes and its bards the Universe doth treasure:
I shall be in the grave—yet ever shall I speak.

Is
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1V. God."

After its publication in 1784, Derzhavin’s God (Bog) became the
first Russian poem to gain worldwide acclaim and to be translated
into numerous foreign languages. It has been recognized over
the last two centuries as one of the greatest works of Russian
literature. Even major literary protagonists (for instance, Dmitrii
in Brothers Karamazov) are fond of quoting from it.

The poem is not only a descriptive or didactic ode, but the
presentation of an entire philosophical system. Going well beyond
mere praise of the Deity, the poet imbues man'’s relationship to
God with a multidimensional, spherical character, as exemplified
in the words, “Thou formest in me Thine own likeness, as in a
drop Sol finds its trace...” (7th stanza).

The work, which took Derzhavin almost four years of
intermittent work to complete, is replete with dazzling neo-
baroque images that relate the poet—or any man—to the Godhead.
The poet noted in his memoirs that he found the way to end
the ode only after he had labored over the last stanza for days.
Having fallen asleep, he suddenly awoke and saw candlelight
dancing along the walls. At that moment, tears appeared in his
eyes; he went to his desk and wrote the final words: “Pour
forth before Thee grateful tears.” If shedding tears is a uniquely
human way of expressing complex emotions, it could be said
that Derzhavin found in this last image not only a way to relate
the radiance of a dew drop to the luster of his own tears by
candlelight, but more importantly a way to express man’s role
as a co-Creator of the world governed by God. For it is in
man’s “grateful tears” that the physiological reflection of God’s
universe finds its ultimate meaning. Without man'’s ability to
create such analogs to his inner world, God’s world—no matter
how resplendent when reflected in a water drop—would be
devoid of that emotional substance which, ironically enough, not
God but only man can provide.
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(@)

To put the ocean depths to measure,
To sum the sands, the planet’s rays,
Alofty mind might want at leisure —
But knows no rule for Thee, nor scales!
Nor can the spirits brought to seeing,
Born from Thy light into their being,
Trace the enigmas of Thy ways:
Our thought, with daring, space traverses,
Approaching Thee, in Thee disperses,—
Ablink in the Abyss — no trace.

&)

Thou didst call forth great Chaos’ presence
From out the timeless, formless deep,
And then didst found Eternal essence,
Before the Ages born in Thee:
Within Thyself didst Thou engender
Thy selfsame radiance’s splendor,
Thou art that Light whence flows light’s beam.
Thine ageless Word from the beginning
Unfolded all, for aye conceiving,
Thou wast, Thou art, and Thou shalt be!

4

The chain of Being Thou comprisest,
And dost sustain it, give it breath;
End and Beginning Thou combinest,
Dost Life bestow in Thee through death.
As sparks disperse, surge upward, flying,
So suns are born from Thee, undying;
As on those cold, clear winter’s days
When specks of hoarfrost glisten, shimmer
Gyrate and whirl — from chasms’ glimmer
So Stars cast at Thy feet bright rays.



(s)

Those billions of lumens flaming
Flow through the measureless expanse,
They govern laws, enforce Thy bidding,
They pour forth life in gleaming dance.
Yet all those lampions thus blazing,
Those scarlet heaps with crystal glazing,
Or rolling mounds of golden waves,
All ethers in their conflagration,

Each world aflame in its own station —
To Thee — they are as night to day.

®)

A drop of water in the ocean:
Such is Creation in Thy sight.
What sets the Cosmos into motion?
And what — before Thee — what am I?
Should I count worlds, afloat by billions
In heaven'’s seas on unseen pinions,
And multiply them hundredfold,
Then dare compare to Thee their measure,
They’d form a blot for quick erasure:
And so, before Thee, I am Naught.

@

Before Thee, Naught!—And yet Thy brightness
Shines forth through me by Thy good grace;
Thou formest in me Thine own likeness,

As in a drop Sol finds its trace.

But Naught?—Yet Life in me is calling,
Uplifts me in an upward soaring
Beyond the clouds my course to chart;
In search of Thee my Spirit wanders,
It reasons, contemplates and ponders:
I am—assuredly, Thou art!

9
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®

Thou art! Thus claim the laws of Nature,
This Truth my heart has erstwhile known,
It gives my mind the strength to venture:
Thou art! —No naught, my Self I own!
Made part of universal order,
And set, meseems, not on its border,
But in Creation’s central site
Whence crowned Thou Earth with creatures living,
With light celestial spirits filling,
And linked through me their chain of life.

(9)

I bind all worlds Thou hast created,
Creation’s top and crown am |,
To be Life’s center I am fated,
Where mortal borders on Divine.
My body sinks to endless slumber,
And yet my mind commands the thunder,
Aking — a slave — a worm — a god!
I am most marvelously fashioned,
Yet, whence came I? I cannot fathom:
Myself could not this self have wrought.

(10)

Thy creature am I, O Creator!
Thy wisdom shaped me, gave me form,
Blest Giver, Life’s Originator,
O Soul of mine own soul—my Lord!
To Thy Truth was it necessary
For my immortal soul to carry
Its life, unscathed, o’er Death’s abyss,
My spirit should don mortal cover,
So that I might return, O Father,
Through death to Thine immortal bliss.









To Rulers and Judges

To judge the gods of Earth in council
Arisen is the Most High God:
How long, quoth He, how long your counsel
Will spare the wicked and corrupt?

You must uphold the Law’s just ordinance,
Display no favors to the strong,
Leave not the widows nor the orphans
Without defense or help for long;

Your charge: help Innocence recover,
Give shelter to all those in pain;
Defend the powerless from Power,

The poor deliver from their chains.

They list not—though they know, they see not!
Their gaze is veiled by bribery;
The wicked shake the Earth, the Sea-bed,
And Falsehood makes the Heavens reel.

Ye Kings! I deemed you gods almighty,
With none to give your word the lie,
Yet you are passionate and flighty,
You are but mortal—as am I.

As autumn leaf drops earthward, crumbled,
So shall you plummet from on high;
And you shall perish, as the humbled
Poor slave you rule shall surely die!

Arise, ye Ruler of the righteous!
Give ear unto the men of worth.
Come judge the wicked and the spiteful,
And Thou alone be King of Earth!

23






True Happiness

Most bless’d is he who sitteth not
In council with the men of slaughter,
Nor standeth midst the sinners’ plot,
Nor goeth down to their dark quarters;

But who, throughout the day and night,
Will bend his mind to know God'’s scripture,
And will endeavor with his heart
To follow it beyond all stricture.

As by the current of clear stream
A tree is planted in the valley,
Set ‘round with colored blooms agleam,
In season yielding fruitful tally;

The leaf of which, so green and fair,
Falls not, its fruit forever choice:
So shall he prosper, unimpaired,
In all his works he shall rejoice.

Not so are those who scorn the law:
From off the earth'’s face shall they scatter,
Be winnowed, cast away as stones —

As dust is strewn by wind—and shatter’d.

When called to the All-Seer’s Court,
From Death they shall not rise—the faithless,
Nor at the righteous council’s board
Shall dare transgressors show their faces.

From far beyond the cosmic dust

Our Lord sees all — our dreams’ faint flicker:

He giveth refuge to the just,
With death repayeth all the wicked.

25
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VIL. Felitsa.?

This ode, originally titled Oda k premudroi Kirgizkaisatskoi
tsarevne Felitse, pisannaia nekotorym tatarskim murzoiu, izdavna
poselivshimsia v Moskve, a zhivushchim po delam svoim v Sankt-
peterburge (English translation provided on the next page), made
a sensation in Russia upon its appearance in 1783. It not only
propelled Derzhavin's career to new heights, but it also made a
revolution with respect to the previous Russian odic norms, as
detailed in H. B. Segel’s commentary (cf. Endnote #29).

Apart from the changes introduced by the poet on the formal
level of the odic genre (discussed by Segel), Derzhavin’s principal
accomplishment was to project his quite honest admiration of the
Empress without over-reliance on the heavy-handed rhetorical
maneuvers favored by his Russian predecessors. Ever since the
mid-summer of 1762, when Catherine, clad in the uniform of the
young Derzhavin’s own Preobrazhensky Guard Regiment and
mounted on a white charger, set out to assume her control of the
throne, the poet was enchanted by this attractive monarch;* her
allure clearly had not waned decades later, as this ode shows.

At the same time Felitsa occupies a central position in the
poet’s own myth-making about his poetic persona. A decade
earlier, in his first published work the poet posed as “an inhabitant
of Ra’s River and a descendant of Attila.”?” The pose of a murza
(denoting an Eastern sage of noble heritage) forms an important
step in the process of mythologizing the poet’s stature and
elevating it to the proximity of the highest authority—later to the
supreme deity, as in his ode God (begun in 1780, but completed
a year after Felitsa). If Derzhavin’s ode-writing persona in Felitsa
engages in lowly pursuits (such as smoking, playing cards or
drinking beer) so as to create a contrast with the idealized portrait
of Felitsa’s virtues, a reader should not forget for a moment that
the poet also poses here as a noble murza.?

Further information is provided by H. B. Segel in the
Endnotes section® of this anthology, as well as by his subsequent
notes to the poem, the translation of which is reprinted here
without change.
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@

Felitsa, help me with instructions
On living uprightly but well,
On taming passions’ agitation
And being happy on this earth!
Your voice is my enthusiasm,
Your son, who led Prince Khlor, my guide;
But I lack strength to follow him.
Of worldly vanity a plaything,
Today I am my own true master—
Tomorrow just a slave of whims.

@

Not following your murzas’ custom,
You often go about on foot,
And only have the simplest dishes
Permitted in your dining room.
Not valuing your leisure hours,
You read and write before a lectern,
And grant a true felicity
Unto all mortals by your writings.*
Nor do you have a gambling passion,
Like me who plays from morn ‘til morn.’!

@

For masquerades you care not greatly
And never set foot in a club;
Preserving ceremonies, customs
You never act quixotically;
Parnassus’s mount you do not saddle,*
Nor enter gatherings of spirits,*
You leave your throne not for the East;*
But following the path of meekness,
Your soul concerned for others’ welfare,
You pass your days in usefulness.



s

But ], not rising until noontime,*
Drink coffee and enjoy a smoke;
I make vacations of my work days
And spin my thoughts in chimeras:
now steal captives from the Persians,
Or at the Turks direct my arrows;
Now dreaming I a Sultan am,
I terrify the world by glances;
Or struck by some fine piece of clothing
Hop off to have a caftan made.

(6)

Or I am at a sumptuous banquet,
Which has been tended in my name,
Where gold and silver deck the table,
Where courses by the thousands come;
The famed Westphalian ham is served there,
And fish of Astrakhan in slices;
Pilaff and pirogi in mounds.
I wash down waffles with champagne
And leave my worldly cares behind me
‘Midst sweetmeats, wines, and nice aromas.

v

Or ‘midst a lovely little orchard,
An arbor, where a fountain plays,
A sweet-voiced harp within my hearing,
Where hardly does a zephyr breathe,
Where everything presents me splendor,
My thoughts ensnares for divers pleasures,
First wearies then awakes my blood;
Reclining on a velvet divan,
A maiden’s tender feelings coddling,
I fill her youthful heart with love.
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®

Or in a gilded English carriage,
By truly splendid tandem drawn
With hound, companion, or a jester,*
Or with some beauty—better yet—
I go off riding to the Swings;
I stop at taverns for some spirits
Or, if this too becomes a bore—
My nature does incline to changes—
I set my cap at jaunty angle
And fly atop a sportive steed.’’

)

Or bring refreshment to my spirit
With music, singers, and with dance,
Accompanied by pipes and organ,
Or pleasure find in boxing bouts;

Or, putting to a side all worries,

I go off to the woods for hunting

And take delight in mastiff’s barks;*
Or by the banks of river Neva

Enjoy the sound of horns on evenings®
And agile oarsmen’s rowing skill;

(10)

Or staying just at home make mischief,*
Playing “Old Maid” with my lady;
Or both of us climb in the dovecote,
Or sometimes romp in blindman’s-buff;
Or have a good time playing ringtoss,
Or have her give my head a scratching;*
Or burrowing through books at times
My heart and mind I do enlighten
Polkan and Bova reading through,*
Or o’er the Bible, yawning, sleep.



(x)
You see, Felitsa, my debauchery!
But all the world resembles me.
Someone may be renowned for learning,
Yet every person is a lie.*®
We travel not by paths of lightness

But chase instead sweet dreams of pleasures.

‘Twixt Indolent and Choleric,*

“Twixt sinfulness and vain delusion,
Has anyone save by mere chance found
The direct path of righteousness?

(12)

And if one found it—can weak mortals,
Can we not err upon this path
Where even Reason may be stumbled
And have to follow passions’ way;
Where learned ignoramuses
Bedim our sight as mist does wanderers’?
False praise and lures are everywhere
And luxury torments all Pashas—
Where then is Virtue’s habitation?
Where grows the rose that has no thorns?

(13)

To you alone is it behooving,
O Princess, to bring light from dark!
In equal spheres dividing Chaos,
To strengthen them by common bond;*
‘Tis you alone who have the power
To bring forth harmony from discord
And happiness from savage lusts.
The helmsman thus, the ocean traveling,
A strong wind ‘neath his sails ensnaring,
Can keep his vessel on its course.
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(19

‘Tis you alone who wounds no feelings,
Nor gives offense to anyone;
Toward foolishness you can be tolerant
But suffer evil not a whit.
Misdeeds you treat with condescension;
As wolves do sheep, you choke not people,
But know wherein their merit lies.
To rulers’ wills are people subject,
But to their righteous God more greatly,
Who lives within their very laws.

@x5)

You judge of merits reasonably,
And honor to the worthy give;
You do not rank among the prophets
Who can do naught but spin out rhymes;
But as this mind’s fair entertainment
Brings honor, glory to good caliphs,
You do indulge the lyric strain;
Poetic art is pleasant to you,
Agreeable, and sweet and useful,
Like summer’s tasty lemonade.*

(6)

Of your behavior hearsay has it
That you are not the least bit proud;
In weighty or light matters pleasant,
Agreeable in friendship, firm;

That in misfortune you keep spirit,
But so magnanimous in glory

You did refuse the title Wise.’

They also say, and ‘tis no falsehood,
That now and always one is able

To come to you and speak the truth.*



(a7)

And ‘tis a thing unheard of also,
Though worthy just of you alone,
That you permit the people boldly
To know and think of everything
Both in the open and in secret,

And that you do prohibit no one

To speak of you both true and false;
That you are always prone to pardon
These Zoiluses® of your graces,

The snapping crocodiles themselves.

(18)

Rivers of joyful tears flow swiftly
From out my dear soul’s very depths.
Oh, how those people must be happy
With their fate, who have been bestowed
An angel who is meek and peaceful,
From heaven sent to bear the scepter,
In royal purple’s splendor garbed!
There one may whisper conversation,
And without fear of being punished*
At dinners not toast sovereigns.*!

(19)

There one need have no fear of blotting
Felitsa’s name in any line,*
Or carelessly permit her portrait
To drop somewhere upon the ground.*
There jesters’ weddings are not feted,
Nor are there people steamed in ice baths,*
Or nobles’ whiskers tweeked for fun.
Like brood-hens princes do not cackle,
Nor favorites laugh loudly at them,
And smear their faces black with soot.
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(20)

You know, Felitsa, what the rights are
Of ordinary men and kings;
While you enlighten all their manners
You turn not people into fools;
In leisure from your busy schedule
You author tales with moral lessons*
And teach Prince Khlor the alphabet:*
“Do nothing bad, Prince, and I promise
The worst of satirists you render
Aliar held in base contempt.”

()

Lest you be held in fear and hated
You are ashamed to be called great;
It only suits a savage she-bear
To claw up beasts and drink their blood.
Who ever had a need for lancets,
Except in direst case of fever,
When he could do without their use?
And for one great, like God, in goodness
Is being a tyrant any glory,
A cruel Tamerlane the Great?

(22)
Felitsa’s glory is the glory
Of a god who brought peace to strife,

A god who sheltered, clothed, and nourished

The orphaned and impoverished;

Who with a radiant eye his light grants
To ingrates, cowards, and buffoons
And also to all righteous men;

All mortals equally enlightens,

Brings comfort to the ill and heals them
And does good just for goodness’ sake.



(23)

Who has extended all the freedom
To travel off to foreign parts,*
And gave permission to his nation
To go in quest of silver, gold;
Who makes the waters of his realm free®
And puts no limit on the trees felled;®
Who bids that all weave, spin, and sew
And, liberating mind and hands then,*
Commands to love both trade and learning,
And to find happiness at home;

(24

Whose statutes and right hand distribute
Both justice and beneficence.
Announce, Felitsa, in your wisdom
Where knaves from honest men are told;
Where old age does not go a-begging,
And merits find due compensation;
Where vengeance drives no one in fear;
Where dwell together truth and conscience;
Where virtues shine in all their splendor—
If not at your own very throne?

(25)

But, pray, where shines your throne in this world?
Where do you blossom, heavenly branch?
In Baghdad, Smyrna, or in Kashmir?

But hear: where’er you make your home—
As you receive my praises to you

Think not I wished as payment for them
Some jacket or a cap, perhaps.

To sense the pleasantness of goodness

Is for the soul so great a treasure

As even Croesus did not mass.
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VIII. The Murza’s Vision %

The Murza’s Vision opens with some of the most memorable
lines composed in eighteenth-century Russia. It is with this poem
that St. Peterburg (or the Venice of the North, as it was known
by Derzhavin’s time) enters Russian literature for the first time as
a city-scape endowed with enchantment and mystery. Ostensibly
written as a-companion piece to Felitsa, whereby Derzhavin
defended himself against detractors who found that famous
panegyric to the Empress disingenuous, The Murza’s Vision begins
an entire tradition of writing about this enigmatic city of Peter.
Countless Russian writers, often with conflicting literary aims
and resolutions to the enigma, have explored the theme.

St. Petersburg, built on the shores of the Baltic at the mouth
of the Neva, is a city of islands and waterways—which Derzhavin
finds to be a magically appealing element of Peter’s semi-utopian
creation. In this regard, it is interesting to compare The Murza’s
Vision with the vision of the city immortalized by Pushkin in his
Bronze Horseman. The latter work elicits a far more ambiguous
response to the meaning of the capitol itself, which was engulfed
by a great flood in 1824 as a result of its location. Nonetheless, in
Pushkin’s poem the city’s enchantment and grandeur endure.

In order to accentuate Derzhavin’s founding role in this vein,
as well as to give full weight to the impact his poem has had in
Russian, our decision was to rhyme the opening Petropolis section
(the poem’s first 88 of 185 lines), including the onset of his vision
of Felitsa,® which Derzhavin renders in nearly full accord with the
famous painting by D. S. Levitskii.* We end our rhymed version
at the point where the Empress begins to speak.

The original jambic tetrameter is thymed throughout in a
simple alteration of feminine and masculine endings and has no
stanzaic division.

37






And Nature, in her silent twilight,
Sunk deep into her mighty dream,
Seemed dead to hearing and to eyesight;
Yet from the heights and depths unseen
Cool zephyrs wafted ‘round blue ether,
And brought refreshment to my heart.

I could not sleep— my lyre grew sweeter,
Attuned to my song’s quiet art;
I sang: “Blest he who is delighted
By his own lot within this world,
Who's healthy, free, and well-provided,
Knows peace within himself, not war;
Pure is his heart and just his conscience,
His morals firm throughout life’s span,
Who grounds his character, his essence,
On being simply— a good man;
Gives thanks that neither dwarf nor giant
Nor imp misshapen was he born,
That he was neither made an idol,
Nor to praise Falsehood was he sworn.
That all the present world’s perfection
He finds in family at home;
In his Plenira’s sweet affection,
(About which he could craft a tome),
Or in a few true friends’ devotion
At work, or in his carefree time!
Blest is the one to whom a Sovereign,
Or Queen of whatsoever tribe,
From out her chambers, amber harems,
And from her silv’ry-rosy lairs,
Sends out, as if from distant reaches,
In secret from her courtiers’ stares,
In payment for his jests and preaching,
Or verses—anything at all—
Most precious gifts, covertly hiding
Great diamonds in caskets small;
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He's blest! “ —A surge, a sudden tiding
Just then began to shake my home,
The walls split wide: celestial lightning—
Outflaring bolt of earthly storm—
Embraced me in its radiant bright'ning;
The moon was dimmed now, clad in cloud.
And I'beheld a vision marvelous:
A woman from the sky came down—
Descended—Tlike unto a Goddess,
Or priestess fair she met my gaze,
Her form was veiled in moon-white garments,
Which streamed in gilded silver waves:
A crested crown adorned her tresses,
Upon her breast—a sash of gold;
Of jetty tissue, flame-black byssus
All rainbow-hued, her mantle’s fold
Cascading, fell from her left shoulder
Along her left flank thence to lie,
Her arm outstretched above the altar,
She, onto sacrificial fire
The sweetly fragrant poppies pouring,
Made worship unto the Most High.
The northlands’ Eagle, he whose soaring
Kept pace with lightning’s awesome strike,
The herald of heroic virtues,
Upon a heap of tomes there massed,
Kept watch o’er all her sacred statutes,
Spent bolts of thunder in his grasp
With bay and olive did he offer,
And yet appeared sunk deep in dreams.
Like sapphires from a jeweled coffer
Her eyes in wrath or ardor gleamed:
The goddess turned, her gaze addressed me—
Forever in my soul remains
That stamp with which she then impressed me.*
“Murza!”—she thus began to speak—



You hope to find your heart’s contentment

By filling every morn and night

With music played upon your lyre,

With hymns you sing to kings alone.

Murza! Unhappy one, now tremble,

And to those awful truths take heed,

Which on the earth all ardent poets

Full oft are hard put to believe;

To you alone does my indulgence

Constrain me to reveal them. If

Fair Poetry is not mere raving,

But the Immortals’ highest gift,

This sacred boon of the Immortals

To honor them and teach their ways

Must be employed, not used to flatter,

Or voice the fading fame of Man.

The great are not less thereby mortal,

Not less do they the passions feel,

Take no less harm from flattering poison,

And where do poets flatter not?

See that your thunderous sirens never

Be used to Virtue’s detriment;

Who simply does what right requires -

Has no need whatsoe’er for praise.

A man who keeps to blameless actions,

Minds Duty and his own concerns,

Brings thus more glory to his monarch

Than all the praises of the bards.

Do not take up that nectar-brimming

Chalice, where the poison lurks.”

Who is this wight, bold and defiant,

Whose lips pour forth such wounding words?

Wast thou a goddess born, or priestess?—

I questioned thus my waking dream.
She answered me: “I am Felitsa.”

She answered—and a radiant cloud



From my as yet unsated vision
Her heav’nly features did conceal.
And straightway swirls of priceless incense
O’erswept the spot where she had stood,
And blossoms rained down on my mansion.
My Goddess, angel here made flesh!
My soul to follow her fell yearning
But in her steps I could not go,
Like one whom thunder has o’erpowered,
Deprived of sense I was, and mute.

But then, bedewed with copious weeping,
I found myself again and cried:
Is’t possible, o gentle regent,
That thou to thy Murza shouldst be
So coldly stern, and wax so wrathful,
That thou, yes even thou shouldst dart
Thine arrows deep into my bosom,
That even thou shouldst disapprove
My heartfelt ardor for thyself?
Enough—without thee, full enough—
Are there of those from whom the poet
For every thought, each line expressed,
Must beg in this vile world acquittal,
Enough foul satyrs to repulse!
Sufficient also golden idols,
Who read my songs with hearts of stone;
Sufficient kadis, and those fakirs
Who, envious, to thee impart
Their own unfit and fulsome paeans;
I've won myself sufficient foes!
One takes it as a great dishonor
The poet’s whiskers are not tweaked,
Another finds it passing painful
I'm not compelled to hatch an egg;®
Another—here with greatest frankness
Addresses thee thine own murza—









The Spring

Crowned with plaited sedge, and seated
Where casts its shade the drooping bough,
An arm upon an urn reposing,

With visage raised up, heaven-bound,
I there descry a spring resplendent.

O spring so murmurous, transparent,
Down flowing from the mountain steep
To slake the vales and grassy meadows,
Bedewing blooms with pearly drops,
How pleasing art thou to the vision!

So pure—each glance finds thee enchanting,
So swift—thy murmur lulls the ear;
As on the hills the leaping roebuck
Yearns for the brook, thus do I yearn
For thee: I burn to sing thy praises.”

And when fair daybreak spies her image
Within thy glinting silvery arcs,
What rich and fiery hues of purple,
And rosy tints like flickering flames
Fall downwards with thy rolling waters!

The hill, at noon with dense flocks covered,
In thee admires its own form;
The passing breeze upon thy waters
Stirs images of green oak-groves
And ripples through the golden harvest.

Rich crimson is thy shoreline turning,
When from on high the Sun descends,
Igniting with its ray thy crystal,

As distant groves turn deepest blue,
A sea of mist all overspreading.
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On The Death

of
Prince Meshchersky

I

Loud peal of Time! Cold metal’s toll!
Your dreadful chant disturbs my spirit;
It calls! It calls me with its moan,
Calls to the tomb: I must draw near it.
This world I've barely come to know,
Dame Death, her teeth already grinding,”
Cuts short my days—her scythe is blinding—
As lightning downs the wheat just grown.

2.

No one escapes Death'’s fatal claws;
No creature breaks away still living:
Both slave and king are food for worms;
The grave devours all hopes, misgivings.
Time gapes, our glory to erase:
As to the Sea flow torrents raging,
Our days drown in the Maw of Ages;
Whole realms shall grasping Death efface.

3.
Our tread, unsure, skirts the abyss,

Which shall receive our blind plunge thither.

We take on death with our life’s bliss,

Our seed springs up that it may wither.

Death pitilessly strikes us all;

Her hand grinds stars to finest splinters ,

Casts off the suns to endless winters,

And thus She looms before all worlds.



4.
The mortal does not think to die —

His longing is to live forever;

Steals Death upon him like a spy,

His life, once seized, is quickly severed.

Alas, where we shall fear the least,

There Death shall overtake us sooner—

Before the lightning’s swift harpooner

Can sink his bolts in mountains’ peaks.

5.
O child of luxury and lore,

Meshchersky! Where art thou now faring?

You have forsaken this life’s shore,

With shores where dwell the dead your bearing;

Here is the dust, but not the soul;

Where is it? Gone. Gone where? We know not.

We only weep and pray, bemoaning;:

“QO woe to us, to this world born!”

6.

Where pleasures, joy, and love once shone
Together with our healthful living,
Qur blood with fear now chills our bones,
Our spirit is with sorrow stirring.
This festive board now bears a pall;
The joyful glees of guests attending
Give place to mourners’ pained lamenting,
And pallid Death sets sights on all.

7.
Sets sights on all—on potentates,
Whose scepters sway whole worlds, unbridled;
Sets sights on those of rank and wealth
That worship gold and silver idols;
Sets sights on beauty and delight,
Sets sights on minds that soar and tower,
Sets sights on bold and fearless power,
And whets the sharp blade of her scythe.
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8.
O Death, Creation’s fear and dread!

We mingle pride with beggars’ wiles,

Today a god, tomorrow dead:

Today by cozening hope beguiled,

Tomorrow—Man—where shall you tread?

Your fleeting days has Time redounded

To Chaos’ great abyss unbounded,

And, like a dream, your life has sped.

9.

Like to a dream, like visions sweet,
Already mine own youth is fleeting.
Less than before does beauty treat,
Less than before gives joy its greeting,
Less light and carefree is my thought,
Less sound and vigorous my body;
I burn for praise now, honor study,
I hear the strains that glory wrought.

10.

But soon my manly strength will pass,
And with it, all my thirst for glory;
All thirst for wealth will fade at last,
And passions, in my breast once roiling,
Shall wane as tides ebb from the strand.
Away, all joys that come with being,
They must be false as they run fleeing:
At the Eternal Door I stand.

II.

We perish this day or the next,
Perfil’ev! Thus—Time’s will unbending.
Why be then torn, by sorrow vexed,

To witness here a friend’s life ending?
Life is the heavens’ brief bequest:
Seek peace, enjoy Earth’s bounty, tillage,

And with pure Soul—great Heaven’s image—

Change blessings for the blows of Fate.






52

Autumn
During the Siege of Ochakov

I.

Aeolus grey has freed old Boreas
From iron chains, from out his caves;
Bespreading wide his horrid pinions,
The bogatyr’ has swept the globe;®!
Has herded flocks of dark-blue ether,
Has gathered into clouds the mists,
Has struck—and lo, the clouds have scattered,
Yet rain is loosed: it thunders down.

2.

And now does ruddy Autumn carry
The golden sheaves to threshing floor,
And with a thirsty hand, Abundance
Begs grapes that she may press her wine.
Already flocks of birds are massing,

The steppe-grass pales to silver down ;
And leaves ablaze with scarlet-yellow
Now scatter, rustling on the paths.

3.

At forest’s edge the fleet-foot rabbit,
Grayed like the spoonbill, goes to earth;
The hunters’ hue and cry resounding
Now thunders, echoed by the horn.
The peasant, having stored his harvest,
Now sups his hearty shchi and beer;®
He prospers thanks to heaven’s bounty,
And sings the bliss of simple days.



4.

Old Boreas knits brows at Autumn
And summons Winter from the North,
And lo — the grey Enchantress cometh:
She gestures with her shaggy sleeve,
Pure snow and frost and rime now sifting,
She turns the waters into ice;
Her breath pours forth in chilling currents,
And Nature’s gaze is stiffened, fixed.

5.

Where color-studded rainbows hovered,
Now lour mists, enfolding sky,
And on the fields just now so verdant,
White down lies sprinkled here and there.
The valleys and the wasteland sorrow,
The hungry wolves mourn absent prey;
The trees and hills stand stark and barren,
And empty now of grazing flocks.

6.

The hind seeks out the mossy tundra,
And in his den the bear reclines;
The full-voiced nymphs around the village
Have ceased to sing their khorovod;®
The houses smoke with grey-white vapor,
The pilgrim hies him to the path:
Celestial Mars has left his thunders,
And lain down in the mists to sleep.

7.

But not the Russian Mars, Potyomkin,
Grey Winter’s chill he does not fear:
Along the bravely rippling banners
Of all his hosts, the eagle-king
O’er ancient realms of Mithridates
Flies, and flying dims the Moon;
Beneath his mighty pinions’ beating,
The Euxine crimsons, blackens, pales.
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8.

Fire, by rolling waves unvanquished,
Consumes Ochakov’s battlements,
Before them now the Russ, unconquered,
Culls laurels green amid the frost;
At naught he sets the glowering storm clouds,
He rushes to the icy trench—
In water, thunder, fire asserting
That he shall die or claim the day.

9.

Thou true and hardy Russ, take courage,
In victory your star shall blaze!
No hireling, but loyal offspring
Of Catherine—your Mother kind-—
Potyomkin leads you, God protects you;
Your hero’s breast is shield enough,
Creation witnesses your glory;
Posterity’s ovation roars.

10,

Achilles’s warriors, take courage!
The Northern Goddess’s true sons!
The waves of Styx have not engulfed you,
Yet have your deeds earned deathless fame.
To you all thoughts, all eyes are turning,
To see you tread your fathers’ path!
And you make special haste, Golitsyn!
Rush homeward now with olive branch.

11,

There, golden-haired, your fair companion,
Plenira-like in heart and face,
Has waited long to hear you calling,
For you to turn and come to her;
For you to lap in fond embraces
Your seven sons that she has borne:
You'll give their mother tender gazes,
And in your bliss will find no words.



12,

And later, when in flowing converse
You give free reign to rapturous joy,
With crowns of victory most priceless
You will astound your listening spouse—
Recounting those heroic exploits
Done by her uncle-father dear,
And telling of his wit and spirit,
Of how he drew to him all hearts.

13.
O hasten to your true wife’s chamber,

To give her joy, to comfort her;

Dejected she is now and, sadly—

In simple dress, her golden hair

Down fallen on her brow, disordered—

Sits on the sofa, at her desk;

Those eyes, so blue and once so brilliant,

Now weep, her tears unceasing flow.

14.

She writes you each and every morning;:

Affirms your glory, then her love,

With tenderness and pity sighing,

With fear, which oftimes roils her blood;
She wishes triumph for her uncle,
While thirsting for her husband'’s love,
And warring with herself, she whispers:
If duty calls, then seize the crown!

15.
Now, all around her silent household

Her maids to murmur do not dare;

In solemn rapture but the Muses

Make bold to sound this martial verse.

O Ruddy Autumn! World’s enchantment!

Increase, increase again your fruit!

Come, yearned-for tidings! And my lyrics

Shall sing her love and his renown.
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XII. To N. A. L'vov (KN. A. L'vovu).%

Derzhavin here dedicates an epistle of friendship (druzheskoe
poslaniie) to his long-time intimate Prince N. A. L'vov (1751-1803)—
architect, artist, poet, playwright, folklorist, geologist and more—
one of eighteenth-century Russia’s true Renaissance men. L'vov
and his wife Maria (nee D’iakova), were friends of Derzhavin and
his first wife Catherine, and L'vov would become Derzhavin’s
brother-in-law upon the poet’s second marriage.

The L'vov-Derzhavin circle included many of Russia’s most
prominent poets for more than twenty years. L'vov’s erudition
and wide experience—he had traveled extensively in Europe
and was well-versed in Italian, French and German—helped to
ground this intellectual confederation in the traditions of western
European culture. Derzhavin, whose only foreign language was
German, made good use of his friend’s intellectual generosity.
In the 1790’s L'vov was to develop his own theory of literary
translation, according to which the translator was obliged to make
his work both true to the original and accessible to his readership.
In the Stikhotvorenie Anakreona Tiiskogo (The Poetry of Anacreon
of Teos, 1794) he attempted an anthology in which translations
and commentary would form an artistic unity. There is little doubt
that his extensive research on anacreontica in French, German and
Italian influenced Derzhavin’s 1804 collection Anacreontic Songs
(Anakreonticheskie pesni), represented by twelve translations in
the present volume.

Written some fifteen years before Derzhavin’s great pastoral
epistle To Eugene. Life at Zvanka (1807), To L'vov manages to presage
in miniature the larger work’s principal thematics. Beginning—as
he will in Zvanka—with the Horatian “beatus est,” Derzhavin
praises country life over the intrigues and moral corruption of
urban existence. He then moves to a description of a country
morning as experienced by his friend (again prefiguring the
lyrical opening stanzas of Zvanka) and ends with a charming
conversation between L'vov and his wife. The original thirteen
stanzas of five lines each are in unrhymed iambic tetrameters.



To N. A. L'vov

1.

A hundredfold is blest that mortal
Whose heart is not by sorrow weighed,
Whom envy’s surreptitious whisper
And jealous hauteur’s brazen laughter
Do not oppress nor drive from court.

2.
Your life so rustic and secluded
Is flowing, o my dear friend L'vov,
As courses stream through green embankment
In slumbering wood. Let others therefore
Gaze restless from their chambered halls,

3.
As at the sight of golden chariots
The foul mob gapes—how warriors’ ranks
Bedazzle them with gleaming weapons,
Yet how these herds, as ocean billows
Flee storms brought by the horsemen’s charge;

4
And at the knights of these late ages,
Who, formed in marble or in bronze,
Themselves admire and contemplate,
And clap in sweet anticipation
Of how the folk will worship them.
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5.

But you are wise in comprehending
That he alone earns Heaven's grace,
Who can ignore the rushing torent,
And sweetly sleep or seize his lyre
To sing of God, of friends, of love:

6.
The East and West are then outpouring
Their royal hues along his paths;
He breathes the scent of herbs and grasses,
The limbs of trees are beckoning,
The nightingale vents piercing shriek.

7.
Repentance never dogs his footsteps:
Not in the garden or the fields,
Nor on the hills where flocks are grazing,
Nor by the lakes and pleasant thickets—
Joy is his fellow, and delight.

8.
There labors strengthen health and vigor;
His blood flows free and light as air;
At dawn, like Zephyr he goes winging
To see the cheerful work unfolding,
Then hastens home to break his fast.

9.
His gentle, tender spouse awaits him—
Her hair like floating downy flax—
As with her snow-white hand she seizes
The rich embroidered cloth in welcome
And blots the sweat from off his brow.
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XIII. The Waterfall %
(Introduced and Translated by Harold B. Segel)

The Waterfall (Vodopad) ranks as one of Derzhavin’s finest
poetic achievements. A work of beauty and majesty despite its
excessive length, it was written to commemorate the death of
one of the most brilliant figures of Catherine’s court, Prince
Grigorii Aleksandrovich Potemkin (1739-1791) on October 5,
1791. Derzhavin’s friend the poet I. I. Dmitriev asserted that The
Waterfall was actually begun before Potemkin died, but there
is no evidence to substantiate such a view, and the assertion
seems dubious. The original version of the poem, which has since
been lost, consisted of only fifteen stanzas. But Derzhavin grew
enamored of his subject and kept working on it until it reached
the present length of seventy-four stanzas. By the end of 1794
the composition was definitely finished. Its publication came four
years later in 1798.

In its own way The Waterfall is no more conventional or
orthodox than Derzhavin’s ode Felitsa. Where Felitsa blended the
panegyrical and satirical, The Waterfall brings together in the same
work the panegyrical, elegiac, and philosophical. At the core of
the poem is the celebration of the great deeds of Potemkin and the
expression of mourning over his loss. The panegyric and elegiac
currents flow from two sources: directly from the author and
indirectly from the distinguished statesman and military leader of
Catherine’s reign, Petr Aleksandrovich Rumiantsev (1725-1796),
who appears in the poem as an old man close to death himself. It
is also through Rumiantsev that Derzhavin expresses the familiar
philosophic theme of the work—the transitoriness of all earthly
things, the brevity of man’s terrestial sojourn, the omnipotence
of death and the equality of all men before death. As elsewhere
the poet strips death of some of its terror by portraying it as a
gateway tbrough which man passes into the eternal. Immortality,
for Derzhavin, means two things: life after death, that is, the
immortality of the soul, and the immortality man is capable of
achieving among the living through personal glory.

Elaborated throughout the poem as a dynamic metaphoric
symbol of the philosophical theme is the waterfall, the description
of which Derzhavin based on his own observations of the Kivach
waterfall on the Suna River in northwestern Russia. The brilliant
turbulent course of the fall as it rushes to crash into the depths



below depicts the course of man’s life on earth in all its color and
vitality—and in the inevitability of its descent, its fall into the
abyss of death. But after tumbling into the depths the life of
the waterfall is not over; it is merely transformed. The waterfall,
as man’s life itself, infers the poet, continues to live, but in a
different state. The waterfall emerges from the depths to flow on
placidly, like the Milky Way. So too after death does the life of man
continue eternally as the immortal life of the soul.

Derzhavin was not the first poet, or the last, to find in the
waterfall an appropriate symbol of man’s life terrestial and eternal.
The Baroque proclivity for themes to which Derzhavin himself
was so strongly attracted led more than a single Baroque poet
to write of the analogies between the course of a waterfall and
the life of man. The English metaphysical poet Henry Vaughan
(1622-1695) included in his collection Silex Scintillans (1650, 1655),
a poem also entitled “The Waterfall.” Considerably shorter than
Derzhavin’s later work, and devoid of the Russian poet’s rich use
of color and sound as well as his evocative descriptions of various
aspects of nature, Vaughan’s The Waterfall embraces essentially
the same philosophic view, and provides interesting material for
compatrison.

In the original Russian Derzhavin’s The Waterfall is written in
stanzas of six lines each, in iambic tetrameter and rhyme scheme
ababceec.
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3.

Along the shores the whitish foam
Collects in mounds in shaded thickets;
The sound of hammers fills the air,

The buzz of saws and groan of bellows.®
O waterfall! In your deep pit
All drowns in an abyss, in mist!

4.
Are pine trees struck by heavy winds?—

In you they break in tiny pieces.

Are stones by lightning torn asunder?—

Into fine sand “tis you who grind them.

Does bold ice hold your waters fast?—

Like bits of broken glass they fall.

5

The fierce wolf prowling ‘bout you stops—

For nothing can strike terror in him.
A fire burns inside his eyes,

The fur upon him stands like bristle.
To fight in bloody battles born

He howls, in harmony with you.

6.
The timid deer approaches softly,
Your falling waters’ roar perceiving.
She bends her horns upon her back
And takes flight swiftly through the forest.
The noise and howling frighten her,
And brittle leaves beneath her hooves.

7.
The spirited steed greets you next,
Preserving his proud gait, approaching.

His thick mane raised and muzzle hot
He gives a snort and pricks his ears up,
And taking courage, now enflamed,
He boldly hurtles to your depths.
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8.
Beneath a sloping cedar tree,
In face of Nature’s fearful beauty,
On an old stump which did protrude
From mountain crag o’er eager waters,
I'see a certain white-haired man
Bent over with his head in hands.®

9.
His lance and sword, his mighty shield,

And helmet all wound ‘round with dodder,

One time his fatherland’s defense,

Rest at his feet upon the moss there.

Shining in golden armor garbed,

Like evening in a reddish glow.®

I0.

He sits—and gaze fixed on the stream
He meditates, in deepest thought plunged:
“Does not this waterfall portray
To us the course of man’s existence?—

It also with its glittering streams
Sustains the proud, the meek, and wicked.

II.
“Does time not flow from heaven down?
Do not our passions boil inside us;
Glory not shine, nor fame resound;
The happiness of our days glitter,
The beauty and the joy of which
Are gloomed by sorrow, woe, and age?

12.
“Do we not every day see graves,
An aging universe’s graying?
Do we not hear as hours toll
Death’s voice, the creak of doors beneath us?
Do there not fall into these jaws
The king from throne and friend of kings?



13. '
“They fall—and the unvanquished chief,
‘Midst praise in Rome’s high Senate, Caesar,
Just as he wished the diadem,
Fell, countenance with mantle veiled.”
Gone are the schemes, gone are the hopes—
The eyes that sought the throne are closed.

14,
“They fall—and the incomparable man

Of countless triumphs from his chariot

A model of the world’s great souls,

Who scorned the lure of royal purple,

Admired by kings Belisarius®

In prison falls, his eyes removed.

1.
“They fall.—And did not dreams entice

When cities long ago did hail me,

When I was in my fullest flower

Bedecked in laurels, olive branches?

Was it long past?—But now in war

My hands no longer lightning hurl!

16.
“My strength is gone, and suddenly
A storm has from my hands the lance seized.
Although my spirit still is proud,
Of victories fate has deprived me.”
He spoke—and slumbered quietly
By wings of Morpheus concealed.

17.
October night fell on the earth,”

On silent darkness’ peaceful bosom.

I hear not anywhere a thing

Except the roaring of the waters,

Dashed from the heights against the rocks

And looking like a snow-capped mount.
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18,
The wilderness its eyelids closed,
The craggs and cliffs were wrapped in slumber;
And clouds like regiments of waves
Moved silently by in procession.
From out their midst the moon looked down,
The moon all trembling and pale.

19.
It looked, and barely did it shine,

Its crests before the old man lowered®

As though it greeted with esteem

That enemy of days long ended

From whom in fright it had recoiled,

Whom all the world did marvel at.

20.

He slept—and sleep miraculous
Revealed to him the dreams of heroes.
In one it seemed to him that he
Again commanded mighty armies,
That lightning stood by silently
Awaiting him to order it—

21,
That at the pointing of his finger
Artillery squares would follow him;
That on smooth plains, on all sides opened,
At one word from him would rise up
New regiments from hidden placements,
Like hills of clouds upon the ocean—

22.
That just the dewy grass would bear
The imprint of the steps at night;
That ‘neath a clear sky in the morning
His foes too late would see his dust;
That by the sharpness of his pupils,
Like hawks their prey he would transfix them—



23.
That laying out his maps and plans

In his tent, like an unseen Magus,*

He stations chimeras in vales,

While tigers wait in higher places;

Then suddenly with firm resolve,

On thousands hurls his thunder down—

24.
That crescent’s pride and eagle’s daring

Where amber waves flow and where black,%

He humbled golden-fleeced Colchis,”’

And losses wrenched from the white tsar®®

Before the evening’s golden borders

Avenged a hundredfold with triumphs—

2.
That, like a reddish ray of dawn,

His country was with glory covered,

And foreign leaders, foreign kings,

Joined his own sovereign and his nation

In praising him for his great deeds

And raising triumphs to his name—*

26.

That in the midst of many splendors
Shone bright his image, name, and deeds;
And that his silvery brow’s summit
In wreath of lightning’s fiery rays
Would glow through future generations
And fill with light the hearts of countless—

27.
That jealousy its pallid glance

Turns from his radiance away,

And groaning in a speechless way

Crawls off and seeks out hidden lairs

Where it can hide itself from him;

And that no one compares with him.
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28.

He sleeps—and in these pleasant dreams
Perceives the baying now of hound dogs,
The roar of winds and stout trees’ creak,
The moaning of the screech and hoot owls
And in the distance animals,

And quiet rustling “midst the spirits.

29.
He hears: a fir tree has been crumbled
A flock of ravens taken flight,
A mound of silica cracked open,
A mountain with its riches felled.
The echo rumbles through the mountains,
Like thunder thundering on thunders.

30.
He sees attired in pitch-black raiment
Some kind of winged woman then;
Her hair disheveled, tossing wildly,
She was like news of death or war,
A scythe in hand, a trumpet readied.
He hears her speak to him: “Wake up now!”

3L
Atop the helmet that she wore
An eagle sat with clouded thunder.
He saw in it his nation’s arms
And agitated by this daydream
He sighed, he shed a shower of tears,
And said: “Some hero must be dead!'®

32,
“Happy, when in pursuit of glory,
The common weal he kept in guard!
In bloody combat he showed mercy
And spared the lives of prisoners.
For many centuries to come yet
Let blessed be this friend of mankind!



3.

“And let him have for epitaph
The blessed praise that long will ring
If all his life and deeds recall
As dedicated to man'’s service;

If fame alone lured him not on
And he false glory did not seek!

34.
“Q glory, glory—heroes’ pleasure!
‘Tis you this waterfall portrays.
Through plentitude of flowing waters
And roar of gushing coolnesses,
‘Tis light, magnificent, and lovely,
Miraculous, clear, strong, and thundering!

35.
“ About you crowds of people gather
In constant dumbstruck wonderment;
But if the fall with its rich water
Does not bring nourishment to all,
If it tears shores and in its rapids
There is no gain to mortals—then what?

36.

“Is it not better to be famed less
And be more useful to all men;
Resembling more a lovely streamlet
That waters gardens, groves, and fields,
And with its faraway soft babbling
Attracts posterity’s attention?

37-
“Let to a mound grown o’er with turf

Come traveler and take his seat there

And bending his head over read

The writing on the grave, declaring:

‘Here rests not famed by war alone

A man whose soul was greater still.’
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38,
“O! Be immortal, martial chieftain,
When you have all your duty done!”
So spoke the old man crowned in whiteness
And, gaze on heaven, then grew still.
Grew still—but his wise voice took flight then
And his words everywhere resounded.

39.

But who goes there among the mounds,
Gazing, like moon, upon black waters?
Whose shadow hastens through the clouds
Seeking celestial habitations?

On his dark gaze and on his brow
There sits deep thought obscured by mist.

40.

Who is this wondrous winged spirit
Who soars from Northlands to the South?—
Swift winds pursue, but their pace slackens.
His sudden gaze embraces states;

He roars and flashes like a comet,
A trail of sparks marks his swift journey.

41.
Whose corpse, like mist upon a crossroads,
Lies in the bosom of dark night?
Coarse tatters now his only raiment;
His eyes by two small coins closed;'"!
His hands are clasped on his cold bosom;
His lips are opened, but say nothing!

42.
Whose bed—the earth; whose roof—the azure,
Whose halls the wildernesses ‘round?
Are you not fame and pleasure’s offspring,
O splendid Prince of Crimea?'®
Have you not from the heights of honors
Been suddenly ‘midst empty steppes downed?



4.
Were you not near the throne and favorite
Of the Minerva of the North?'%
Apollo’s friend—in Muses’ temple;'™
On Mars’s field a leader famed;
In war and peace—decision maker,
A potentate—though not in purple?

44.
Is it not you who dared raise up
The power of Russia, Catherine’s spirit,
And with support of both desired
To carry thunder to those rapids
On which the ancient Rome did stand!*
And trembled all the universe.

45.
Is it not you who put to flight
The mighty hordes of vulturous neighbors
And from vast empty regions made
Inhabitable towns, and cornfields,
And covered the Black Sea with ships,
And shook the earth’s core with your thunder?

46.

Is it not you who knew to choose right
The worthy tests of Russian strength,
The elements themselves to trample
In Ochakov'® and Izmail, '’

And by such firm audacity be
The wonder of bravery itself?

47.
‘Tis you, the bravest of all mortals!
Mind fertile with a host of schemes!
You did not tread the usual paths!®
But did extend them—and the roar
You left behind to your descendants.
‘Tis you, Potemkin, wondrous leader!
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48.
“Tis you, to whom magnificent
Triumphal arches were erected.'®
The arts and learning, beauty too,
Wove for you wreathes of laurel, myrtle.
Joy and splendor blossomed ‘round you,
And happiness and fame joined hands.

49.
‘Tis you, fruit of heaven’s bounty,

To whom I was this work to offer,

And thought my humble lyre to tune

In harmony with lofty Pindar.

I celebrated Izmail,'"?

I celebrated—but Death came!

50.
Alas! My choruses’ sweet sound
Has been turned into plaintive moaning.
My lyre has slipped from out weak hands
And I have into bitter tears sunk
Where an abyss of colored stars
Revealed the halls of Paradise.'"

5I.

Alas!—And they have grown dumb too—
The thunders that had roared about you;
Your regiments are orphaned now
And filled the air with their sobbing;

Aod all that had been near you once
Has grown disconsolate and sad.

52.

Your wreath of laurel has now withered,!'?
Your notched mace has left your hands,'
Your sword was half inside its scabbard,
When Catherine broke into tears!

The earthly globe was shaken with her
By your untimely, sudden passing!



3.
Peace brought and threw down from its hands
The branches fresh and green of olives
The wails and cries of kin and friend
And plaintive sound of Grecian Muses
Resound about this Pericles.
And Virgil his Maecenas mourns,'*

54.
Who in the rays of homages,

Just as a sovereign on his throne,

In handsome gilded phaeton

By silvery-rose stallions carried, "’

Shone bright among equestrians—

And fell against a funeral coach!"¢

55-
Where are you Splendor? Where is Fame?

And where are you, O mighty earthling?

Methuselah’s longevity

Is but a dream, our age a shadow;

Our whole existence is no more

Than just an empty dream by day.

56.
Or no!—A heavy ball our life is,
Suspended on a tender hair,
On which the blows of storms and thunders
And lightning raging from the skies
From all sides beat incessantly,
And which light zephyrs can rend also.

57-
A single hour, a single moment

Can bring down kingdoms of themselves;

By just a puff the elements can

Transform great giants into dust.

They seek their places—and they know not:

They trample heroes in the dust!
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8.

They trample heroes?—No!—Their deeds
Shine through the darkness of the ages.
Imperishable memory
And praise fly from their very ruins;

Their graves, like hills in springtime, bloom.
Potemkin’s work will be inscribed.

59.
His theatre—was the Evksin’s border;"’
Hearts bound by gratitude—his shrine;
The hand extending laurels—Catherine’s;
His incense—thundering acclaim;
His life—of triumphs, blood an altar,
A sepulcher of dread and love.

6o.

When through the mist of pitch-black night
The blood-hued moon extends its radiance
And Danube River’s murky waves
Bear glints of blood and through the bushes
Surrounding Izmail winds howl
And groans are heard—what thinks the Turk?

61.
He trembles, and though eyes are closed
Can still see bayonets a-gleaming
Where forty thousand fallen Turks!!®
Lie all about the grave of Weismann.'?
Their shadows come to haunt his dreams,
And Russians to their knees in blood!

62.
He trembles—and he turns his gaze
Faintheartedly to nearby places.
To heavens burning columns reach
From the Crimea’s lands and waters!'?
He thinks again in Ochakov
His blood begins to flow and freeze.!*!



63.
But on a clear day, ‘midst a calm sea,
When fishes go among the skies'®
And striped ensigns flutter gently;
When our ships with their swollen sails
Gleam white in distant estuaries,
What feeling wells up in the Russians?

64.
They are in raptures—but the Turks
Feel only dread and apprehension.
Their eyes know naught but moss and thorns,
While ours see blooming roses, laurels
In mausoleums to our chiefs—
The rulers of the shores and seas.

65.
Beneath a tree, by sunset’s glow,
Love sits in pensive meditation.
A light spring breeze spreads everywhere
Her sweet voice singing to a zither.
Her pearl-like bosom heaving sighs
A hero’s image animates.'”

66.
In morning when the sun’s bright rays
The golden monument enkindle,
And deer lie overcome by sleep,
And vapor curls around the hillocks,
The old man come there reads inscribed:
“Potemkin’s corpse is buried here!”

67.
The dust of Alcibiades!—!*
Do worms dare crawl about his head there?
And coming ‘pon Achilles’ helm
Does Tercitus!® not fear to take it?—
Alas! If flesh and works decay,
Of what then is our glory made?
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6.

‘Tis Truth alone that gives out laurels,
Which Time can never cause to fade;
‘Tis Truth alone the singers sing of,

The thunderings of whose sweet lyres
Will through eternity keep pealing:
The just alone have sacred idols.

69. :
Pay heed now, worldly waterfalls!
O heads in turmoil with ambition!
Your sword is clean, your robes unsoiled
If Truth has been your love’s devotion,
If your great goal has always been
To bring the world to happiness.

70.
Roar on, roar on, O waterfall!
As you reach to the very heavens.
Delight our hearing and our sight
With your bright sonorous cascading.
And in men’s later memory
Live only with your beauty rare!

71.
Live on—and let it be that clouds
Pass seldom through your flowing waters,
And that in minds you be not dimmed
By darkest smoke and blazing thunder;'%
That all may love you near and far—
As wondrous as you are of use.

72.
And you, mother of waterfalls
O Suna! Raging northern river—
If from the heights the power is yours
To glitter—and, with dawn’s red burning,
You boil and sow a sapphire rain,
A fire ablaze with purple color—









An Outing
at Saarskoe Selo

That day in May was bright,
And clement was the weather,
A long cool shade did lie
Along the glassy waters,
Which in their mirrored shores
Beamed images resplendent;
Here, by the colonnades,
Pavilions fair and stately, -
Which Themis, by decree, '*!
Raised up to Russia’s heroes,
Amid the calling swans,

In deep content, at leisure,

Upon the quiet eve,

Apart from all the others,

Plenira by my side,'*

Together in our rowboat

We fared on the lake:

She at the stern was nestled

While I amidships sat.

Our wake, a pearly streamlet,

Curled slowly, trailing us,

The oarstrokes rang like crystal;

What joy to me it was

To thus be with her faring!
Beloved of my heart—

I cried to her—Plenira!

How you enthrall my soul,

You are this world’s best treasure.

But glance—glance all about

And see how Nature’s wonders

Around us seem to throng:

The waters gleam with silver,

The clouds like rubies glow,
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The roofs are crimson-golden;

And like a fiery stream,

A clear, deep purple radiance

Envelops all the lake;

Behold, the fish are rising

And, gliding to the leas,

Are birds with wings ashimmer.
The Spring in every lieu

Directs to us Her gazes,

In newly greening glades

Spreads grassy carpets for us;

Now list, the horn-calls sound,

And hear their cheerful echo,

The whisper of the brooks,

The roses, sighing sweetness,

The softly beating wind

Now wings just by our hearing.
“What manna for the spirit!”

In rapture there I cried.

“How fair to see is Nature,

With these memorials

Here mirrored in the waters.

Where, perching not far off,

A nightingale is singing

To twilight, to the rose!

It seems therewith he renders

To God and to our Tsar

His gratitude: The Monarch—

For fealty to his folk;

The Lord —that He gave craving

For Love to human souls.

So you, by roses seated,

The son of vernal days,

Sing, Karamzin!"**—Your prose-air

Repeats the nightingale.
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“The Swallow

O eaves-dweller, homesteader—Swallow!
Bird with the modest grey pinions!
Ruddy and white are your breastfeathers,
Summertime sojourner, song-warbler!
O’er rooftops you oftentimes carol,
You guard well your nestlings and sing,
Your winglets you beat and you shiver,
From your throat peal forth silvery tones.
And oft through the ether you circle,
There spirals you fearlessly trace;
Or stretch your swift flight o’er the valley,
Or soaring, sail up to the clouds.
And oftimes the waters reflect you,
In dawn'’s crimson fires you sport,
On shimmering, fathomless azure,
Flickering shadows—your path.
You often dart, flashing like lightning
First here and then instantly there;
Yourself are you ever unable
To spy out your own airy tracks,
And yet you perceive all Creation,
A carpet unrolling belew:
There gilded with flame stands a steeple,
There fleets breast the silver-scaled waves;
There, groves in their garments so verdant,
There, furrows with bright crowns of grain,
There, hills and the distant blue forests,
There, midges rise up in a spire;
From cliffs to sea waters are curving,
There currents run, shores they caress.
All beauties of Nature you see here,
The summer’s luxuriant shrine,
Yet also the black of the stormcloud,
The wearisome onset of Fall.
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And by my open heart unfeigned.

From all your cares find sanctuary,

Come eat and drink your fill, make merry,
And dine where lurks no harmful taint.

Not those of rank I bade, or fortune,
To share my simple Russian meal,
But kindly souls did I importune,
Whilst he who works to my unweal
Shall not bear witness as we feast us,
But only you, my dear Maecenas;'*
Then come—with all these sweets be fed,
And let each hostile spirit vanish,
From off my door-step here be banished
The imprint of ill-wisher’s tread.

Unto my friends I hereby proffer—
And unto Beauty—this fair day.
I value all the good life offers,
I know how swift it fades away;
No sooner does our youth come fleeting
Than at our gates old age is beating,
And Death is peering through the fence.
Alas!—cannot we seize the hours,
Make shift to twine ourselves with flowers,
And turn aside each mournful glance?

I've heard this mystery related,
That grief may sometime plague a king;
By day, by night he’s agitated,
For all he’s lord of everything.
For all his glory peals forth, thund’rous;
Alack! Will not a crown grow pond’rous
To one who's careworn all his days?
Here falsehood lurks, there vice sits winking;
He stands on guard, keeps watch unblinking,
Chained to the clock— a doleful case!









The Peacock

What proud, magnificent creation
Is this, who fan-like spreads his tail?
Green feathers spark with jet lustration,
As pinions brilliant fringes trail,
Behind his breast endorsed with scaling
He lifts his round tail up as shield.

With hues cerulean-gray-azure
That flare his every feather’s edge,
And cresting waves encircling shadow,
That grace his gilded silv'ry fledge,
He bows—and emeralds now shimmer!
He turns—and sapphires burn aflame!

Is not this then the feathered monarch,
The Fire-bird of Paradise,
Whose raiment all Creation honors
With worshipful, admiring eyes?
He steps—and rainbows play about him!
He stands—and rays of light abound!

Of course an eagle’s strength and soaring
Must dwell in such resplendent wings;
A swan-like song, or trumpets’ roaring
Will, doubtless, pour forth when he sings;
The pelican’s most gentle virtue
Must nest within his heart and soul.

But whence this odd manifestation?
I hear the Peacock’s ghastly shriek!
Our Phoenix dropped his fine plumation;
And glimsed with fright his puny feet.
O Pomp! You blind those who see least—
A mindless master’s such a beast.
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XIX. The Immortality of the Soul.'*®

The first two stanzas of The Immortality of the Soul were
composed in 1785, the remainder a decade later. The poem,
published separately in 1797, was included in the 1808 edition
of Derzhavin’s collected works, opening their second part. The
Romantic poet and critic Adam Misckiewicz, speaking of Russian
literature in 1841 before a Parisian audience, maintained that the
third stanza of this ode epitomized a uniquely Slavic theological
concept. In discussing human immortality Derzhavin speaks both
of dusha (usually translated as “soul”) and dukh (rendered as
either “soul” or “spirit”). Misckiewicz asserts:

Here our poet conceives of the “spirit” [dukh] in accordance
with truly Slavic ideas and sentiments; he does not accept
the theory of the philosophers, which regards the intellect
as the sublime part of the human entity; nor does he
regard the soul and body as being separate. He says that
the dukh exists in and of itself, that it is incarnate equally
in the passions, the intellect and the heart—yet is not
wholly contained by any of these organs.

And indeed Derzhavin distinguishes between the two
concepts, assserting that the immortality of his own soul (dusha)
is guaranteed by the immortality of the Spirit (dukh) which both
pervades and transcends the body and the soul, as well as all
creation,

The twenty-four octaves of The Immortality of the Soul rival
On the Death of Prince Meshcherskii in the power and immediacy
of their imagery. We preserve the original’s iambic tetrameter,
including the thyme scheme aBaBcDcD.
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3.
The Spirit subtle, strong, and bright'ning'*—

An instant here, whilst being there—

It flows much swifter than the lightning,
Intact at all times everywhere,

It lives, invisible, ineffable,

In memories, desires, thoughts,
Contained in Self and inexplicable,

It lives in me—within, without;

4

The Spirit sensing and attending,
To know all things, to judge, conclude,
Like paltry dust the world unending
To measure, weigh its plenitude,
The roaring thunderbolts confronting,
To sail through the abyss of seas,
Across the air—its azure vaulting—
To scoop the light of Sol’s own beams;

5
The Spirit that can bind together

The time that’s past with future sped,
That can imagine bliss eternal,
Whilst keeping counsel with the dead,
That is enthralled by Truth most peerless
And stands before th’Eternal Door.
Could by the scythe of Death such Spirit
Be felled to Earth, and live no more?

3

How could this King of worlds asterial,
God of all elements and skies,
This Spirit, mind, and flame ethereal,
True icon form of the Divine,
Come with such glory into being,
Yet for an instant be alive,
And then be veiled in darkness dreary?
No, no! This could not be contrived.



7.
Why would the warrior thus mortal—

Not sensing the immortal Force—
Lay seige to raging Death’s dark portal:
Unequal fight—uneven course;
Would not the tsar by might be blinded,
Could any judge withstand a bribe,
Would not a man succumb to passions,
Without the Spirit's strength inside?

8.

The One whose foresight speaks through prophets,
Through poets soars the lofty heights,
Unto the crowds sweet songs He proffers,
And makes the blind regain their sight;
This Spirit, unafraid in bondage,
To tyrants speaks the Truth He craves:
What fears might He—immortal—ponder,
When He shall live beyond the grave?

9.

Eternal Force, Her Wisdom wielding,
Unfolding Her most wondrous ways,
In earthly dust lodged Soul and Spirit—
Deep mystery—in me embraced,
So that each one becomes partaker
Of attributes the other owned:
Thus to this world its prudent Maker
Gave Godhead'’s sacred, deathless form.

10.

I am immortal!—this assurance
Is given even in my sleep,
Which seems to hold my mind in durance—
Yet still my Soul can act, and leap
To leave behind my body’s cover,
Still resting silent in my berth,
And boldly make its way to hover
In cosmic dust above the Earth.
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11.

If I compare my years departed
To sleep that’s fled in rapid streams:
Do not such years, by Time discarded,
Appear again as bygone dreams?
Indeed it would be vain to number
The years I have in dreams revived,
Thus, when Death chains me in her slumber
My Soul shall surely stay alive.

As Night falls when the Sun’s beams vanish,
So Death is separate from Life;
And yet those rays, by Darkness banished,
Cannot be said thus to have died,
So when the Soul departs the Body:
It lives as long as Light can live;
Beyond decay, beyond Night’s boundary,
Alive in its eternal Spring.

13.
On Earth I live—but through the azure

My thoughts on wings forever soar;

On Earth I die—but through the Ether

My song shall thunder out its chord.

O Poesy! Could you but capture

All colors of the solar rays—

Then like the moon at night, enraptured,

Would be my Soul ‘til End of Days.

14.
If Soul does not live on, immortal,

Why then is man born to this world?

And why should virtue be exulted

If Soul is to destruction hurled?

To be a villain might be better,

Depose true kings, or break God's law,

If after Death these were no matter,

If all fell, equal, to Fate’s maw.



15.
Ah, no!—If mortal flesh, decaying,
Could in its death-throe slay the Soul,
The Universe would have been shaken,
The Earth in blood and mirk would roll;
Thrones, kingdoms, cities would have fallen,
By Evil—crushed the victor’s dawn;
Yet Spirit, its Reward befallen,
Will greet what Right immortal owned.

16.

And more than this our very passions
Are signs of our immortal Soul:
We thirst for glory, might, possessions;
Yet having once achieved them all—
No matter if the grave be gaping—
Anew we thirst, desiring more;
Our hopes take wing, all bonds escaping,
Ignoring Death as truthless lore.

17.
Bedewed with tears our dust will cover

The moss that overgrew our grave;

But from that dust will rise up fire

In him who reads the tomb’s marked stave:

It will flash out—and in the heavens

The Phoenix shall renew its round.

All that is motion lives forever,

The Thought, the Soul that Spirit crowned.

18,

As fumes of sulphur, touched but lightly,
Will burst that instant into flame,
My thoughts to others’ spark as brightly—
Nor may I then the blaze contain;
To follow after my example
Soon others boldly undertake:
Our cloud of deeds and thoughts is ample,
We trail an ever widening wake.
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19.

And just as every seed that’s planted
Yields always fruit that breeds its kind,
So every thought brings forth, implanted,
A deed sown in another’s mind.
The ghosts of good and evil ‘round us
Are ceaseless offsprings of such seeds;
From them, some light and others darkness
Receive into their lives, their deeds.

20,

My Soul is always blithe and tranquil,
Whenever what I do is good;
My Soul is dull and cheer is vanquished,
When I do something evil, crude:
Whence comes this contrast in sensation?
Do not our struggles waged, our lies,
Result from Flesh—the Earth’s creation—
Whilst Spirit's nourished by the Skies?

21.

Why is it that, our senses sated,
Our Soul’s still held in blank embrace?
Is it not true that worldly pleasures
To Her are vanity’s false grace?

She knows another world, a fairer,
A dwelling-place of sure delights,
In which our God replies to prayers,
By the Immortal Peace He grants!

22.

I see a righteous man who, straightened
By mortal chill, fills narrow bed—
To shade his visage Death has hastened;
Yet, as the dawn above his head
Unfolds its flames of Life eternal,
He suddenly uplifts his gaze,
Embraced at once by Earth maternal,
Surrenders with a smile, amazed.









In Praise of Country Life

“His lot is blessed who, far from strife,
Like to the first-born of our bloodline,
Puts father’s father’s land to plow
With labor free—no hirelings,

Who works no oxen but his own.

2.

He is not roused from sleep to war
By clamour of the dreaded tocsin,'*
The sea wave holds for him no fear;
Chicanery does not embroil him,

Nor must he kowtow to the great.

3.
He rather in his orchard rests,
With blooming shrubs and herbs well planted,
Or, wielding well the pruning knife,
He to a wild tree’s barren column
Engrafts and binds a fruitful slip;

4.
Or watches from afar his flocks
As, lowing, through the dells they wander;
Or fills with honey earthen jars
And seals them for the winter’s keeping,
Or shears the fleece of all his sheep.

5.
And when proud Autumn in the fields
Rears up his head, crown’d with the harvest,
How gladly plucks the husbandman
His grafted clusters—gifts to Heaven,
Far richer than the purple’s hue.

6.
He sometimes on the grass reclines,
Or underneath an ancient oak tree:
The forest is astir with game,
With brooklet flowing down the mountain,
And all induces him to rest.
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7.
But when Jove roars from clouds on high,

And covers up the earth with snowdrift,

He follows close the tracks of prey,

And hunts the hare along the hillside;

Or with his pack surrounds the wolf;

8.

Or on the fields the fine-spun nets
For partridges he lays with cunning;
And sets the noose to snare the grouse:
How pleasant is it for the huntsman
To reap reward for labors past!

9.
But what of love? Shall its delights
Be overlooked by him, forgotten,
When, of his house the mistress fair —
Most thrifty and withal sweet-natured —
Makes family her chief concern?

I0.
Observant of the ancient ways
That Russian womanhood yet honors,
She orders well the household’s goods:
Her husband’s home is warm, inviting,
He quits the hunt — the table’s spread.

II.
There sits a jar of decent wine,
Both brewed and aged for Russian liking,
With sippets is the tankard full,'”
A gout of foam pours slowly downwards,'*®
Cheese, bread and salt — the dinner waits!

12,

The soup-pot steams with fine, hot shchi,
Good home-smoked gammon crowns the table:
I sit with all my family,

Amongst whom I am counted master,
How very tasty is our fare!
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To Kapnist

For heavens calm the boatman prays
When caught upon the Caspian surges,
No moon, nor starlight greets his gaze;
He—blinded on the tempest’s verges—
Awaits the terror of the blast.
For calm the timid Perse is yearning,
The Turk, the Russ, with conquest burning,
And Manchu, in his silken cast.

Seek peace—Kapnist, my friend—and quiet,
For which no silver purse nor gold
May be exchanged, no man may buy it,
For royal rank it is not sold;
Were all the world to yield its treasure
The Tsar himself might not yet measure
The price of peace, nor thereby chase
The cares that cluster at his gates.

That man is blest upon whose board,
Set neatly round, yet unencumbered,
His father’s humble bread and salt
Is furnished forth; from whom sweet slumber
Is never reft; who scorns all pelf
Attained through greed and anxious striving;
Contentment finds him ever thriving
And rich beyond old Croesus’ wealth.

Why then, our life of brief duration,
Should we flit ever here or there,
To other realms far from our nation
Careen, in flight from dullard care,
To warm ourselves in alien sunlight,
Fled from our father’s warming hearth-site?
Who would his motherland forsake
Escapes himself in lonely wake.
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The cares that trouble all, the ills
That follow us until we falter,
On ships that breast the billows’ chills,
Or at the dashing war-steed’s halter;
More swift than deer, or fleeting ray,
Or storms by which the clouds are driven:
They fly rapacious, unforgiven,
Torment the tribe of Man as prey.

O, to thy fate then make submission,
And of the future cease to sigh;
With joyful mind steer thy volition
To ease the grief you now descry.
Contented, man shuns all pretention,
He finds delight in moderation:
As in this life bliss unalloyed
May not by any be enjoyed.

The day of Zadunaiskii fled,
What though his deeds grace Russia’s story!
Rymnitskii now in sorrow dwells;
A man whom Nature formed for glory
Now whiles away his dreary day:
What comes not to us, peradventure?
My destined lot the fates hold censured
From you, and keep you still at bay.)

When at Obukhovka are streaming
Your bleating flocks unto the meads,
And from the verdant hills are gleaming
Upon the glassy Psyol as beads;
Your oxen sleek, your brood mares pacing—
Set for your chariot’s swift racing—
Shine forth as heroes of the plow:
Bright orchards throng with fruitful bough;
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XXIII. The Magic Lantern.'s>

And like the baseless fabric of this vision,
The cloud-capp'd tow'rs, the gorgeous palaces,
The solemn temples, the great globe irself,
Yea, all which it inherit, shall dissolve,

And, like this insubstantial pagent faded
Leave not a wrack behind, We are such stuff
As dreams are made on ...

The striking poem The Magic Lantern, which strongly brings
to mind these famous lines from The Tempest, was composed in
1803. Derzhavin had recently resigned—in some bitterness—from
his position as Minister of Justice and notes in his diary that he
wrote Fonar’ “for my own consolation.”

Abrief description of a traveling magic-lantern show prefaces
eight tableaux. Each depicts a scene of earthly happiness or
prosperity and each ends abruptly as disaster is about to strike.

The poem concludes with a meditation on the absurd unreality
of the “insubstantial pagent” of existence. Derzhavin makes no
reference to immortality in the Christian sense, and in fact the
all-powerful mage who orchestrates the universe appears to be
a capricious and indifferent deity. The stoic acceptance of life’s
transience which Derzhavin advocates here links this poem to
such classically inspired works as The Baths of Aristippus and An
Invitation to Dinner.

The abrupt alternation of longer and shorter iambic lines
(which our present translations reproduce) admirably conveys
the changing of the lantern’s slides and the sudden darkness
that follows each tableau. Stanzaic length and meter have been
preserved and all italics in the text are Derzhavin's.






2.
Appear!

And there came forth ...
The wild cave’s monstrous denizen,
Emerging from its horrid shade

A lion comes.
He stands and with his paw he grooms
His gleaming mane. His tail he lashes

And his roar,
His gaze, like gales from mirky depths,
Or like a livid lightning bolt
That flashes through the forest, rumbles.
He roots and pounces, seeking prey,

And, through the trees,
He spies a peaceful grazing lamb:
His leap is made—his jaws agape...

No more! No more.

3.
Appear!
And there came forth ...
Along the smooth and glassy main,
The hour when dawn flings over all
Her rosy light,
Bewhiskered monarch of the seas,
The silver sturgeon, eyes aglow,
Comes forth,
Emerging from the water’s depths.
His wing-like fins around him ripple,
He sports about the ocean’s portals.
But up from the abyss there glides
Ahideous beast.
Which, spouting, pipes forth rushing streams
And gapes his horrid, toothy jaws...
No more! No more.
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4.
Appear!
And there came forth ...
Serene and verdant lie the dales
O’er which at noon a white swan soars.
Beneath the clouds
He lets resound his cheering song.
The far-off vale, the glade, the hill,
The rushing stream
Give back a hundred-fold reply.
But then, as swift as thunderbolt,
Upon his silvery pinions gliding,
The eagle with his grasping claws
Stoops for his prey.
He rends and tears and beats his wings,
And snow-white swansdown falls to earth...
No more! No more.

5.
Appear!
And there came forth ...
The sun has set, the evening dark
Reveals a host of burning stars
In heaven’s arc.
And fiery, fleeting meteors
Hurl downwards, in a glistening clew,
From realms
On high: they cheer the watcher’s gaze
Like warm and welcome firelight:
One falls upon a darkened house,
Borne thither by the wind: it catches —
The town’s ablaze!
A smoky, soot-black column rears,
And flames, like scarlet waves, pour forth...
No more! No more.
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6.
Appear!
And there came forth ...
Beset by cares and lust for gold,
The merchant at his tally beads
Makes up his sums:
He grudges all his partners’ gain
As he apportions out the wares,
And sleepless sits,
As hour by hour the voyage charts
He cons: surveys with greedy gaze
The ocean and its billowing waves,
Descrying there his distant ship.
Through tears of joy he spies
Her sails and flags, her cannon’s flare:
But near the warf — a hidden shoal...
No more! No more.

7.
Appear!
And there came forth ...
The worthy ploughman in his fields
Fears God and waits on Nature’s will,
Spares not his sweat;
In summer’s heat the plough he follows,
Then supples well and stores the traces,
And bides the season,
Awaiting increase from the seeds
That he with his own hand has sown.
The golden ears of wheat are full,
They bend and sway like ocean waves,
And heaven’s shade
Gives blessing to his honest toil;
A cloud then spills both hail and ruin...
No more! No more.



8.
Appear!
And there came forth ...
Young man and maiden, newly wed,
All golden, shining, shadowless,
Their nuptial chains —
In Love’s pure blessedness they drown;
A conquerer and suer both,
The worthy groom
Now melts in ecstacy of love,
And to her charms surrenders all,
Forgetting there his former cares,
Salutes his lover’s lips, her hands,
And, through the veil,
His hand, outstretched, has grasped the prize;
Dame Death rears up with gleaming scythe...
No more! No more.

9.
Appear!
And there came forth ...
The Son of Fortune, proud and bold!
In spirit fully arrogant
And adamant,
Has scattered all opposing banners
And round his brow has gathered,
Encircled,
Green laurels culled from many lands,
And, kingly rights annihilating,
Now drunk with heady fumes of power,
In every tribe the people’s sway
Usurps;
He harks not to good subjects’ groans,
But reaches out to claim the crown...
No more! No more.
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10.

Is not this world a magic play,
Wherein the lantern shadows change,
Enchanting and deceiving men?
Does not some lord or sorcerer
Or mighty mage divert himself
Thereby, his prowess vaunting,

As he with idle finger sets

The planets’ course? Does he not call

All earthly creatures to behold

His dreams—and they but dreams themselves?

1I.

Why, Man, so arrogant though mortal,
So ignorant for all your lore,
Now soaring in your reason’s pride,
Now crawling, bug-like, in the dust,
Why chase thus after fortune’s phantoms
Which flicker into sight and, passing,
Entice us to the fatal feast?
Were it not best to scorn their gleam,
And laud instead the Master’s hand
That made this world so fair of sight?
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For what the Titan’s mighty figure
May clothe, except his true son’s vigor,
His heir in strength of soul and frame?
All others’ measures are too lame.

If Nature’s hand or education
Give someone spirit, mind and taste,
Then neither rank, descent nor station,
Bar him the Muses to embrace.
Or is it but in bloody fraction,
Or, ‘neath the Mirror, laws enacting, '
Our sons must loyal torches lift?
No!—Curse the one who hides his gift.

Three daughters, born of spirits noblest,
The Heavens did resolve to send,
That light and beauty, and sweet solace,
Might o’er this darkling Earth extend;
The beauties, arm in arm enlacing,
With gentle gait and smiling faces,
Transverse the world—lo, in our age
They grace the North, as Peter spake.

May Poet’s soul take up creation,
And Painter’s art pour into life,
Let Minstrel quicken fair elation,
All to illume their native tribe;
If we are then by Genius summoned,
Awakened with the dawn from slumber—
Is it not shame to hug your bed?
Let’s rise to conquer Saturn’s tread!




XXV. To Eugene. Life at Zvanka.'®

Throughout his creative history, Derzhavin saw country life
as idyllic and dreamed of enjoying the freedom of life on his own
estate away from the vanities at court. When in 1795 he married
Dar’ia Alekseevna D’iakova, his second wife, Derzhavin was able
to fulfill his wish. The Derzhavins began to spend summers at
Dar’ia Alekseevna’s country estate, Zvanka, which was located
outside Novgorod. Zvanka became a living and lasting celebration
of Derzhavin’s intimate friendships and artistic aspirations. It also
served as the inspiration for To Eugene. Life at Zvanka, which is far
more than just a poem in the genre of the epistle of friendship. At
times odic, at times descriptive or elegiacal, this poem speaks for
the private strivings of the privileged Russians of his time, who
aspired both to enjoy life and, in their own domains, to create an
ideal that would endure into the future.

Derzhavin dedicated this epistle to Metropolitan Evgenii
(Eugene) Bolkhovitinov (1767-1837), one of the most learned
figures in the Russia of his day in both religious and secular
matters. Derzhavin first made Bolkhovitinov’s acquaintance when
the latter requested biographical information for the Dictionary
of Russian Writers, which he was engaged in composing at the
time. After this first visit, Eugene frequently visited Derzhavin at
Zvanka, and thereby became a great “witness to the songs” of the
poet. In Derzhavin'’s latter years, the metropolitan offered his aid
and critical opinion as the poet wrote his treatise on the art and
functions of lyrical or odic poetry (A Discourse on Lyrical Poetry, or
the Ode, 1811-14). In To Eugene. Life at Zvanka, Eugene provides the
potential voice of History that—the poet hopes—will convey the
harmonies of his life to future generations.

The poem is composed of 63 iambic quatrain stanzas (in
each of which the first three lines are in hexameters and the last
in tetrameter), rhymed AbADb. As noted in our short Derzhavin
biography (pp 14-15), Zvanka is a poem dense with striking
imagery, which should be the focus of any English translation. For
this reason we confined ourselves to an unrhymed version in the
early drafts; our final, thymed, version was the natural result of
the sheer power of Derzhavin's stanzaic tableaux.
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4.
I rise from sleep and lift to heav'n my humble gaze;
My soul sings matins to the Lord of all creation;
I thank Him for the superflux of wondrous days,
Renewed now in this dawn’s elation.

5.
When I review the days gone by, how pleased I am
That discontent’s black serpent never gnawed my bosom;
What happiness I count it I abandoned Man,
Escaping thus Ambition’s venom.

6.
Then breathing innocence, imbibing dewy cool,
I seek the crimson dawn, the sun as it arises,
Its scepter tracing out a lovely temple’s pool
Amidst my lily-beds and roses.

7.
I see my doves with grains of wheat well fed,
Then watch them as they wheel their flight above the waters,
I view the many-colored songbirds, warbling in their nets,
And fowl which cloak the mead like snowfall.

8.
Nearby, I hearken to the shepherd’s horn; aloft—
I hear a snipe; afar—the heath-cock’s muffled drum call,
Below—the nightingale; now oriole peals forth,
Now horses neigh, now cattle bellow.

9.

As swallow on the roof begins her chirr, then scent
Of Manchu tea or Levant coffee wafting, prompts me,
I take my place at table—the gossip starts at once:

Of dreams we talk, of town and country,
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10.

Or of the feats ascribed to those great men of yore
Whose portraits shine from golden frames upon the panels,
Preserving thus their days of fame—now kept as lore—

While sprucing up my drawing-chamber,

11,
In which same room, at morning or at even,
I read the Herald, save the broadsheets for tomorrow,
I revel in our Russia’s might: each man—a hero,
Commanding general—Suvorov!

12,
In which, before the mistress, for the guests to praise,
They bring the divers fustians, homespuns, textiles, weavings,
And patterned samples of embroidered napkins, lace,
Of floor-cloths woven in the evenings.

13.
I see there, from the barns and hives, the cotes and ponds,
Rich gold in butter and in honeycombs on tree limbs,
In berries — royal purple, on mushrooms—velvet down,
And silver, in the bream atremble;

14.
Where, in the clinic having seen those ill or bruised,
Our surgeon comes, reporting of their health and sickness,
Then orders up their diet: for some it's bread and gruel,
For others wait his herbal mixtures.

15,
Where also sometimes on the tally-stick or beads
Abearded elder or fat miser from the village,
Sums up the treasury, the grain, provisions, deeds,
And smiles—a trickster’s roguish grimace.
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16.
And where, from time to time, young artisans will flock
To show their efforts, limned on canvas or on beech-planks,
And some receive a coin or other for their work,
Mayhap a half a ruble, each one.

17.
And where, to chase off sleepiness before we sup,
We — sometimes with great vigor for the games, and ardor —
Take up the cards, play faro or at whist, set up
For kopeck forfeits, never rendered.

18.
From thence I come into the Muses’ sacred grove,
With Horace, Pindar, feasting with Olympians,
I raise my song to monarchs, friends, to realms above,
Or tune my lyre to rustic paean.

i9.
Or in the glass of History, with wagging head,
I scan the furors, deeds of early days and late-times,
And see there nothing but the love of self inbred,
Or petty brawls ‘twixt man and mankind.

20.
“All striving after wind!” I, sighing, then opine;
But when I raise my eyes to see the noontide’s splendor:
“How beauteous is Earth! Why is my soul weighed down?
Our world’s upheld by its Creator.

21.

And here on Earth, as in the Heaven'’s farthest trace,
His will be done, who lives and moves in all His creatures!
He sees into my heart’s most secret, deepest place;

And is my Fortune’s guiding Teacher.”
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22.
The while, a crowd of peasant children gathers round:
For any of my thoughts they hardly make their visit,
But rather that each one may have a pretzel or a roll,
And learn their master’s not a skinflint.!”

23.
And now my scribe must comb my botched and blotted page,
As shepherd combs his sheep for burdocks and for thistles,
To smooth the fleece—though no great thoughts do there engage—
Yet pebbles in their foil may glister.!”

24.
When noon has struck, the servants rush to dress the board;
The mistress leads our troop of guests to sit at table.
And to my gaze the varied dishes there award
A patterned garden, neatly angled.

25.
The crimson ham, green sorrel soup with yolks of gold,
The rose-gold pie, the cheese that’s white, the crayfish scarlet,
The caviar, deep amber, black, the pike’s stripes bold,
Its feather blue—delight the eyesight.

26.
Delight the eye, and joy to every sense impart;
Though not with glut, or spices brought from foreign harbors,
But with their pure and wholesome Russian heart:
Provisions native, fresh and healthful.

27.
When downing good Crimean or Don-region wine,
Or linden mead, blond beer from hops, or black beer spuming,'”?
Our crimson brows a little fuddlement avow,

The talk is merry through the pudding.

128



28,

Then silently we rise, and Russia’s nectar soars,'”
Ascends in sparkling, glowing streams up to the rafters,
We drink a thunderous toast: the health of our kind Tsar,

His wife, his royal heirs, his daughters.

29.
And now a sip or two of coffee, a nap perhaps;
Then playing chess or bowls, or bow and arrow aiming,
Or with the raquet lofting feathered shuttlecock,
I thus divert myself with gaming,.

30.
Or from the crystal waters, pools ‘mid sylvan meads,
(I stand in blessed shade, nor sun nor man observing),
Afar I hear the lads — at hand, the splashing maids,
And own a quickening in secret.

3L
Through optic glass, most picturesque of views I scry
Of my estates—on scrolls, the cities and the kingdoms
With forests and the seas—Earth’s splendors all reside
In eye, displayed though cunning windows.

32,
By lantern’s magic then I marvel at the stars,'™
They trace the billows’ dark-blue wake in silent coursing:
In just this way, think I, ablaze do flow the suns,
Thus Wisdom’s radiance endorsing.

3.

We watch as water thunders from the dam, cascades,
And fuels the mill that splits huge tree-trunks into lumber,
How seething flame twixt two cast-iron poles escapes,

As grinder, fed by steam then rumbles.
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34.
Or eagerly we gaze on waves of pure-white fleece,
Which pour like snow through rows of pulleys, wheels and needles:
The weaving-looms knit yards of cloth and fluffy lace,
Thanks to the help of our Maria.!”

35
We view the luster, hues diverse of silk and flax,
From our Czarina’s precincts comes afresh their splendor;
Or see the rugged steel that melts as crimson wax,
When forged into bright shiny halberds.

36.

Then village warriors who shield our kingdom’s realm,
Who race to join our troops in knightly garb, will thunder:
“We’d rather die for Russia’s Faith, our Tsar, our home,

Than be enslaved by France’s power.”

37.
I sail along the river, or pace the shores on foot,
Or ride a droshki in my neighbors’ train of wagons;'”
With lead we down the game, we bag the fish with hooks;
Then chase the hare with pack of greyhounds.

38,
Or pause and hear the rolling waves of black and green
As plows build mounds of turf; the grass is felled with sickles,
The gold of corn with scythes—the breeze, now spicy-sweet,
Wafts through the ranks of fair field-nymphets.

39-

Or watch a running cloud, its shadow ebon-hued,
And trace its flight o’er hay-stocks in the verdant pasture;
As off beyond the hills and groves of deepest blue,

The sun sinks down to find his lodging.
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40.
Or, wayworn, we may seek the ricks’ or oak-trees’ shade,
Or, by the Volkhov’s shore, we light a smoking bonfire,'””
And watch the splendid day spread out along the waves,
In open air, sip tea so fragrant.

41.
Diverting! Dories, men, and nets in lazy swarms
Float by, affrighting water-prey with gunwales drumming;'”®
As boats are moved by sails, so haulers tug the barge,
Their song amid the tow-ropes humming.

42.
Sublime! The river’s tranquil shores, its sloping leas—
As scattered hills, set here and there with simple boroughs,
Incline their ploughed and banded fields, their open meads,
And silent stand above the current.

.
Most pleasant! How from far away the scythe-blade gleams,
How echoes roar beneath the mist of distant forests
From corps of harvesters in song: they quit the fields
As we ride from our ramble homewards.

44.
My shrine-like mansion burns, its window-glass ablaze
At twilight paints a golden dawn amidst the roses;
In front, the fountain’s rays ascend in sparkling rain;
As distant band its tune composes.

45.
On holidays from iron muzzles thunder roars;
With lightning stars and glowing trees from pyrotechnics,
Whilst peasants and their wives drink wine and beer, in droves
They sing and dance to piping music.

131



46.
But growing weary of this rustic gaiety,
We take ourselves indoors, to capitols’ amusements:
Compel our children to display their dazzling gifts
In singing, or in dance and music.'”

47-
As Cupids ‘midst the Graces dress’d, or rural folk,
They romp, with Terpsichore and Thalia their muses,'®
Young shepherd plaits there flowered wreaths for his betrothed,
Entranced, we gaze in fond bemusement.

48.

Sporadic rumblings of the harp engulf our souls,
And blend with the pianoforte’s pliant thunders —
The sense of harmony provides a mingling flow

Which holds intact the laws of Nature.

49.
Yet holiday or not, I often take my leave
To sit alone, atop the span of newel railing,
My gray head bending to the gusli’s tunes at eve,!®!
I soar in cherished dreamworlds, sailing—

50.
What nimble thoughts do not then brim my sleep-drowned mind?
I see how all Time’s dreams are swiftly flying,
The days roll on, the years, the roar of seas and wind,
And all the Zephyrs’ gentle sighing.

SL
Ah! Seeking ‘round, where may I find this fair day fled?
Great Catherine’s radiance, her victories and valour?
And where the works of Paul? The sun is shrouded—hid!
An Eagle’s flight who may foreshadow?!#
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52,
To us, these Alexandrine years have seemed fair days;

Fit have they been to stir the tender strings upon the psalter;'®

And men have known the sweet felicity of peace,
Yet even now does threaten thunder.’®

53
When will its bolts of lightning cease?—He only knows,
Who charts a destined course for all the spheres of heaven,
Who with His finger pilots them in ordered rows,
And wills them work for common welfare.

54.
He sees the root of each design, each fancy’s flight,
Holds up to scorn the vanity of mankind foolish:
To some gives the day, from some withholds the light,
And so with ages—present, future.

55.
A fortress did He make of Russia’s breast to stand
At Pultusk, Preisch-Eilau, against new Timur warring;'®
The gaze of youthful leaders there did wreaths command,
And dimmed was gray-haired Eagle’s glory.!#

56.
And thus from night to night the brightest stars now blur;
What is this paltry life? My lyre is clay and mortal!
Alas! The dust of my remains shall be dispersed
From off this world by wings of Saturn.!¥’

57.
This house shall fall to ruin, its orchard blighted, bare,
And no one shall recall the very name of Zvanka;
From hollow yet shall flash the barn owl’s flame-green stare,
And smoke will smolder from the hovel.'®
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8.

Or mayhap not, Evgenii! You, who here have caught
The echo of my songs, shall mount to that dread summit,
Concealing deep within its bowels, its narrow vaults,

The tomb of warlord’s bard or shaman,!#

59
From which you’ll hear, as peals of distant thunder roll,
The muffled rumbling of the damask gateposts’ shiver,
And copper armor clashing ‘neath the forest floor,
The clang of arrows in their quivers.

60,

Dear Pastor! You, perhaps, may seize your Staff again,
And strike my iron tomb, now overgrown with lichen,
Thus banish pallid Envy’s coiling serpent den'*

From off my grave — into the chasm.

61
You, marking not the turn of woeful days and blithe,
Nor yet the rise and fall of Fortune, gained or squandered,
You shall my name within the hearts of men revive
With Truth alone—through Clio’s concord."!

62.

Beyond the gloom of of endless time, her Trumpet's call
Will hail again this place, where echoes of my lyre
Resounded like a rushing river over holms,

Ravines, and furrowed plains entire.

63.
You heard my songs—you with your pen shall rouse and warn
Our heirs from sleep, in that metropolis due Northward;
And whisper to the trav’ler, like a distant storm:
“Here dwelt God’s bard—TFelitsa’s prophet.”!*
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The Swan

To heights unknown I take my soaring
And free myself from Earthen guise;
My deathless Soul in Song outpouring,
I climb the wind— a Swan I rise.

By nature twinned in life unending,'*
I tarry not at Judgment'’s gates:
But leaving Envy low, ascending,
I scorn the gleam of earthly states.

‘Tis so! Though my estate be common,
The Muses’ love yet was my bride,
I rank not with the lords of Mammon,
Dame Death shall unto me subscribe.

The sepulcher shall not impound me,
My dust mid stars shall not be flung,
But like a shepherd’s reed resounding,

I shall be heard in many tongues.

And lo, a cloak of down, like heather
Has overgrown this mortal wight;
My back is winged, my chest is feathered,
I glisten like a swan, snow-white.

I fly, I soar—beneath me drifting
I view the forests, seas—the World
That like a mount its peak uplifting,
Hears now my song raised to the Lord.!**

And from the Bugh to Kuril’s Islands, '
The White Sea to the Caspian strand,
Thus half the round world circumscribing,
The tribes that form the Russian land









Part IC: From Anacreontic Songs. 1

Derzhavin formed the intention of producing a volume
of anacreontica as early as 1796,' and was to work on the
project intermittently for a number of years. This was not due
to any dearth of material—poems on anacreontic themes had
been scattered throughout his published collections—but to
Derzhavin’s own dissatisfaction with his earlier efforts. During
this period he both reworked early poems and produced many
new ones. It was in fact a time of creative renewal for the poet.
Moreover with this collection Derzhavin may have wished to
broaden the public perception of him as primarily an odist. In
his Monument (1795), it was as the author of the odes Felitsa and
God that Derzhavin claimed his immortality, thus emphasizing his
role as the civic and spiritual bard who spoke truth to monarchs
and proclaimed the majesty of God. Yet in The Swan (1804), with
which Derzhavin chose to conclude his Alexandrine volume,
but which was written during the final stages of his work on
the anacreontica, the poet asserts that he will be remembered
rather as one who spoke “the language of the heart.” In his
preface Derzhavin states that one impetus to the production of
this volume was his desire to demonstrate Russian’s richness and
versatility, in particular its capacity for the expression of “the very
tenderest sentiments.”2%

Anacreontic Songs represents a significant genre transformation
for Russian poetry. Derzhavin chose to publish all of these
stylistically and thematically diverse works under the single
rubric pesni (songs). To be sure, Derzhavin had his progenitors
in this regard. In fact Sumarokov’s school had also introduced
anacreontic odes, poems on a “light,” not necesarily erotic topic,
usually written in less common meters (trochaic or iambic
trimeters) and rarely rhymed.? But as he had done earlier
with the Russian odic tradition, Derzhavin here expands and
transforms both the anacreontic ode and the song, producing a
unique collection, which Belinskii termed zhemchuzhina russkoi
liriki (the pear] of Russian lyric poetry). Our selection attempts to
show the thematic and stylistic richness of the volume, illustrating
Belinsky’s claim.
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On the Birth, in the North, of a Royal Scion

Boreas, with his fleece-white dreadlocks
And his beard of smoky grey,
Gave the heavenly spheres a shaking,
In his hands he siezed great clouds;
Down he sprinkled puffs of hoarfrost,
Snowy whirlwinds summoned up,
Spreading out his icy fetters,
Stilled the swiftly flowing streams.
All of Nature was a-tremble
At his wrath—that fierce old man;
Earth was rendered hard and flinty
By the coldness of his touch;
Beasts found refuge in their burrows,
Fish were hiding in the deeps,
All the feathered choirs fell silent,
Bees in hollow trees took cover;
Sylvan nymphs, now wan and weary,
Drowsed amongst their reeds and caves,
Satyrs now around their bonfires
Clustered, warming chilblained hands.
In this season, so inclement,
When old Boreas did rage,
Was there born a royal scion
In the Kingdom of the North
He was born—and at that moment
Did old Boreas cease his roar;
He drew breath— and savage winter
Fled the fields at Zephyr’s hest;
He waxed strong— and lo, to springtime
Warmth the ruddy sun returned;
He cried out—and in sweet concord
Lyres replied throughout the land;
Infant hands he flung outspreading—
Lo, the sceptre he has grasped;
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Thunderous melodies resounded,
And the North was bathed in light.
Rapt and marveling, I then witnessed
Portals of the Fates flung wide;

And I thought in stark amazement
This must mark a godling’s birth.
Spirits from a radiant cloudbank

In the heavens downward flew;

And each spirit to the cradle

Of the newborn brought a gift:

One bestowed there bolts of thunder,
For the victories to come;

One brought arts and useful knowledge,
Fit adornments for his realm;

One brought riches and abundance,
One the radiance of rule;

One diversions and enjoyments,

One serenity and peace;

One brought beauty of the body,

One brought beauty of the soul;

One bestowed there God-like insight,
Reason, and a soaring mind.

In a word, they blessed him, off'ring
Every faculty and gift,

And each pow’r brought to perfection
Needful for a king of men;

But the last, who wished to waken
Virtue in the infant, said:

May you govern well your passions,
Hold the throne, yet be—a man!

All the spirits beat their pinions

In assent and all exclaimed:

Lo, a heavenly oblation

Has he chosen for the lad!

This, a gift for all creation,

This, a gift to crown the rest!
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XXIX. The Ruins.2*

Catherine the Great died in 1796, and was succeeded by her
son Paul. The new Tsar and his mother had strongly disliked
each other, and Paul began his reign by undoing as much of her
work as possible. His ill-will extended to the individuals she had
especially favored and even places she had liked.

In The Ruins Derzhavin offers yet another allegorical
description of Tsarskoe Selo (cf. An Outing at Saarskoe Selo),
identifying the Empress’ favorite residence with the island of
Cyprus—in classical mythology a site sacred to Venus. A detailed
description of Catherine/Venus and her lively court concludes
with a lament on her death, the abandonment of her pleasure
grounds, and the grief of “orphaned love.” Love in this case
cannot refer to Paul who had transfered his summer residence to
Pavlovsk and abandoned her summer palace. If a referece may be
attributed to any royal descendant, it would almost certainly be
to Catherine’s beloved grandson Alexander, who was to assume
the throne in 1801 after his father’s assasination. But far more
clearly the poem is an expression of the poet’s own passionate
attachment to the Empress, whose death left him emotionally
bereft.

This is yet another of Derzhavin’s pioneering odes, in which
the poet dispenses with stanzaic division, content to set off only
the last six lines from the rest of the poem. Thus, compositionally
The Ruins reminds one of The Swallow, in which the main body of
undivided text is set off by a single hexain stanza which carries
the poem’s ultimate emotional charge. Thematically, however,
this work also bears comparison with To Eugene. Life at Zvanka, in
which the poet describes his own day unfolding—as Catherine’s
does here—from morning to evening. His Zvanka is similarly
likened to a “shrine” surrounded by water, and his country feast
is adorned by the royal colors of crimson and gold. If the poet
is, like Catherine, the ruler of his idyllic domain, it is during the
evening that he, again like her, turns pensive. He contemplates
the meaning of his life’s accomplishments and the ruinous fate
that will befall his estate.?’
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Here plangent harps were wont to thunder,
And choirs of singers echoed them;

The while apart would sirens descant;
Their song, their verse were both so sweet
That hearts and minds were thereby spellbound.
From flagons did douce nectar pour,

And censers wafted forth their fragrance,
As zephyrs cooled the summer heat:
Winged regiments of graceful Hebes,
Both fair and zealous, waited there,

As she dispersed with gracious gesture
Ambrosia to all alike.

She then would sit, and take up discourse,
All hearts would then incline to her;
Arising, would she bow most sweetly,
Grace flowing from her countenance.

This grotto saw her oft at noontime
Reposing in the cool and shade;

And all apart with her sequestered

Came amorini, cupidons;

Here was her fair and pleasant Eden,
Abloom it was with dazzling flow’rs,
Here flowed beneath the azure’s vaulting
Fair streams into a secret pool;

A theatre and swings awaited,

Gazebo’s oriental bliss;

On this Parnassus Muses caroled,

And beasts for her diversion dwelt.

At games would she find here amusement,
And with a troop of comely nymphs
Upon a clement evening hour
She strolled with sylvan shepherd’s crook;
She walked the meadows and the valleys,
Along the grass at water’s edge,

By pathways through the roses winding.
And there she would entice a train



Of nymphs and cupidons to caper,

To play, and to disport themselves
Whilst harking to the pleasant trilling
Of reed and pipe, heard from afar.
They flew in gay abandon, whirling,
Made clamour with much merry wit;
Preened at their watery reflections,
And dwelt with joy within her gaze.

At times would they leave off their dances,
And canter on their well-loved mounts:
Or thinking then to plough the billows,
Would launch their boats on pearly streams.
The Cyprian goddess, crowned with myrtle,
Would laugh to see her children there,
Would gaze upon the floating swan-flocks
Who raised their wings in ecstasy,

Upon the dovecote, clad in silver,

That housed her favored blue-grey doves,
Upon the fish with eyes like rubies,
Which, many-colored, swam the pools;
Upon the dogs that she most favored,
Each with an upward curling tail,

That, chasing one another, scampered,
Swift darting through the little glade.

And then, her visage growing graver—
Upon the victors’ monuments
She gazed: there was Alcides’ statue,

Who slew the Hydra with his club;

And there her other valiant liege-men,
Who, heeding her commanding gaze,
Marched into battles dread and fearsome,
And there did many wondrous deeds:

By storm they strongholds took and vanquished,

Flotillas burned upon the seas,
Both thrones and kingdoms did they conquer,
Brought to her feet their captive kings.
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XXXVIL. To Tonci *®

This poem is addressed to the artist who created perhaps the
most famous representation of Derzhavin, graphically reproduced
and described at the outset of this volume. Salvadore Tonci,
renamed in Russia Nikolai Ivanovich Tonchi, was an Italian-born
painter, poet, philosopher and musician who came to Russia
shortly after the fall of Polish independence in 1798, having briefly
served the last Polish king, Stanislaw Poniatowski.

According to Derzhavin some of his friends advised him to
sit for the portrait in full uniform with all his medals and honors,
whereas others advised him to follow the example of the ancients
and be depicted as he was “in real life.” The artist asked the poet to
decide the question, which Derzhavin did in this poem in stanzas
4 and 5. Tonci then followed the poet’'s wishes and executed in
1801 an oil portrait of G. R. Derzhavin, which became the poet’s
favorite representation of his own visage. (See the frontispiece
for Tonci’s interpretation of these Derzhavin’s stanzas). It hung
during Derzhavin’s life in his St. Petersburg mansion’s dining
room and was admired by many of Derzhavin’s contemporaries.
S. T. Aksakov, who was one of the many visitors to Derzhavin’s
home, insisted that “two water drops couldn’t be more similar to
each other than this portrait was to Derzhavin.”

Tonci’s original is now in the Trediakovsky Gallery in Moscow.?"”
As opposed to our engraved version, one can see in it a distant dawn
and Derzhavin’s footsteps in the snow, which Tonci himself felt to
be among the painting’s most important features. These footsteps
were apparently meant to express the poet’s wish (contained in
stanza 4) to be shown outdoors as if guided (“led on” in our
translation) by Nature alone—a very Romantic notion, indeed.









XXXVIIL A Crown Of Immortality. 2

As the endpiece for his Anacreontic Songs Derzhavin chose this
work, a free reworking of the first poem in the classical anacreontic
cycle. In both poems the lyric persona encounters Anacreon in a
dream and describes the hale old man’s undiminished enthusiasm
for wine and sensual amusements. The ancient poet concludes by
putting on his own head a wreath that Anacreon doffs and which
“reek[s] of Anacreon himself.” This garland, assumed in a dream,
transforms the poet in his turn into a devotee of Bacchus and Eros.
“And from that time even up to now,” he confesses, “I have never
ceased to love.”

Derzhavin’s version (composed of nine trochaic tetrameter
quatrains, thymed a B a B), while preserving the depiction
of Anacreon’s remarkable vitality and sensuality into old age,
nevertheless gives this material a different emphasis. His Anacreon,
while pursuing pleasure and laughter, effortlessly produces songs
which earn him the laurel wreath of poetic immortality. It is this
wreath to which Derzhavin’s persona aspires and which he—it
is implied—will also attain. The last stanza of this poem turns
from the classical world to Russian reality: Derzhavin’s poet, far
from Anacreon’s palm-trees, writes sitting by the stove in frosty
weather. It has been suggested that Pushkin had this moment in
mind (in addition to taking up the key verse line in To Eugene. Life
at Zvanka), as he composed his Autumn, a translation of which is
included in the present volume.
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Corruptible and Incorruptible

Resplendent knight, pure light-beams bending,
Encompassing all worlds to see,
Thou castest beams in Life’s course wending,
Upon the ether, earth and sea,
O wondrous conquerer of darkness,
Of all our dread —fear’s mortal harness!
Why, Daystar, is your visage grayed?
By mists thy golden greaves are shielded,
Clouds dim your helm that flames once gilded,
No darts within your quiver wait!

The forests and the hilltops distant
Are overcast with deep-blue shade;
The grassy dales, the uplands verdant,
Are veiled now by a pallid haze;
The silent flowers earthwards creeping
Bedewed with tears, stand mute and weeping;
There, lightning distant skies display;
The winds are shrieking, thunder pealing.
This image—nature thus concealing—
Can this prefigure death, decay?

He who is now entombed in reverence,
The saviour of our native Earth,
A hero, crowned with laurels’ radiance—
This too—an image of Life’s dearth?
The virtues noble and enlightened,
The honors won by heart ignited,
The glory sung in recent days,
The high esteem of royal station,
With gratitude from all the nation
Undying—must all this decay?



The pained laments, the sighs and groaning;

So many hearts bear mourning's rift,
They—hymns and threnodies intoning—
Their gaze to the Creator lift,

Along with ardent supplications

That sue for peace and consolation,
(Through which the dead and those alive,
The Firmament and Earth, forever
Commune)—must all decay, dissever?
No Immortality?—Alas!

Not so. God conquers death’s abysm,
Gives justice, and eternal Life.
In deathless light, beyond our wisdom
He moves his finger, ending strife,
Divides the evil from the righteous—
The first to dark, the last to brightness
He brings. All Heaven'’s realms he sways.
Vice shall not from the dust recover,
But o’er eternity shall hover
The Virtue beamed from God’s own gaze.

The immortal lives in mortal garment.
I see the heavens open wide:
And in the azure—distant, lambent—
A beauty not to be described!
Is not this th” Almighty’s dwelling,

Whence endless springs of Life are swelling?

Now rapture claims my soul and mind!
I see a nightless Sun pervading!

I hear the Harmony unfading—

The Universe its ear inclined:

173






XL. The Baths of Aristippus.?*

Derzhavin in this poem celebrates the life and philosophy
of Aristippus of Cyrene. A confederate of Socrates, Aristippus is
associated with the Cyreniac school of philosophers who held that
physical sensation is the basis of all knowledge and that pleasurable
sense-impressions and the enjoyment of the present moment are the
supreme good. Ancient sources have much to say of his luxurious
and hedonistic mode of life. Yet the independent character and self-
sufficiency of the philosopher are also attested in the well-known
anecdote concerning a gift—of three lovely maidens—sent to him
by Dionysius of Syracuse. Aristippus thanked the monarch but
returned the maidens.

In this and other works on classical themes Derzhavin makes
both oblique and concrete references to his own enjoyment—well
into old age—of the pleasures available to a Russian landowner
on his estate. The Baths of Aristippus, originally entitled Banig, is a
case in point: throughout the poem the character of Aristipus is
used by Derzhavin as a convenient mask through which the poet
expresses his own sensations experienced in his prime.?”*

The poem ended originally with stanza eleven, which retells
the Dionysian incident. Stanza twelve, which abruptly introduces a
certain skepticism about the Epicurean virtue lauded throughout the
poem, was added by Derzhavin later. It is here that Derzhavin speaks
as an old man, in contradistinction to Aristippus who was young
when he refused Dionysius’s temptation. Thus the final version of
this classical poem, so close in spirit to the anacreontica, concludes
with a minimally disguised biblical reference in the last verse.

The original is in iambic tetrameter, thymed a BaBccDeeD.
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The Baths of Aristippus

L

O what are ye, pure joys Arcadian??
Fair Tempean vale, Hesperides??’
Cytherian sports and blithesome laughter,?*
And all these myriad hidden routs
Amid the groves and shadowed caverns,
Amid the blooms and crystal freshets—
Compared to Aristippus’ house?
See how its walls enfold contentment,
With liberty and restful quiet,
See how he quaffs the cup of bliss!

2.

The wise man leads a life of pleasure,
Of joy in all that Nature gives.
He does not live in idle stupor,
Nor pine for riches, should he lack;
A sage contents himself with little;
Dwells lawfully amongst the lawless;
He honors valor, vice he scorns,
With every man he lives in concord,
Yet only for the just saves friendship—
This wisdom Aristippus taught!

3,

Behold! The sage is in his bathhouse,
That shrine of luxury and taste!
The couch is strewn with sweet rose blossoms;
Like incense, like a filmy mist,
Transparent curtains, circling, floating,
Invite the gaze from out this chamber.
The while, a gentle gust wafts in,
And from the rock-cleft to the basin
A noisy, flame-bright streamlet rushes
Through library and sleeping room.



4.

The sage reclines, and storied paintings
From great Apelles’ brush he sees:?*
Here Hercules in battle triumphs,
And, smiling, Socrates imbibes
The hemlock; here Anacreon’s banquets
Are shown, and there Apollo banished,
As, god on earth, his flocks he tends,
And tunes his pipes to Muses’ measures,
With rose-red tints the milkmaids’ blushes:
Serenity his brow adorns.

5.

Or now the myrtle grove by moonlight
Espies the sage, whilst in the brook
The naiads and their sportive splashing
Assault the ear—their distant mirth
Rolls through the glades like laughing thunder,
As crystal droplets gild their figures.
Their beauty flashes in the murk—
The grey-beard watches through his casement,
And yet the naiads” modest virtue
By his fixed gaze is unabashed.

6.

And here, within the nearby chamber
Are gathered all his learned friends:
They see a volume on a lectern;
Bespectacled and sunk in thought
They sit, by poetry enraptured.

His daughter, meanwhile, at the zither
Intones his verse amid the phials;

And wisdom’s voice the livelier carries
From maiden’s rosy lips outpouring,
Like honey from a golden comb.
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7.

“O mortals! —young Arete carols—?*
Since that you wander through this land,
Make haste to try all earthly pleasures:
Of human life the course is brief.
Time's sweetest gift to us is pleasure;
Aburden oft is royal station,
And even Beauty fails to move.
In all this is but one true blessing:
To please the soul with sweet sensation,
For all the rest is—uvanitas.

8.

There is no evil in enjoyment,
The evil is—to yield to vice.
We should not hold as wise the person
Who is deprived of self-control.
But if we give the body pleasure
And feed the soul with sweets of virtue,
Why should we fear Jove’s thunderbolt?
For living life is man created
His element is joy, providing
His passions he can keep in check.

9.

And he—so well content and happy—
Should not neglect his fellow man,
Or, contemplating good, do nothing,
But remedy supply at once.
By this the wise man is distinguished!
Can luxury corrupt his spirit
If, beard adorned with precious myrrh,
And, summoned to the royal chambers,
He rises up to aid the orphan
And comforts him, and dries his tears?



10.

Are these things vice: a laden table,
Sweet viands, fragrant wine, rare plate,
Do not they banish gloomy feelings,

Give strength to health and amity,

And let good friends repose in comfort?
‘When well-fed troops are gorged with fatness
Will hungry dogs begin to howl?’

A sage himself alone restraining

Awaits Dame Death— a guest expected—
And twists his mustache, lost in thought.”?!

11,

Here suddenly the singer pauses—
From Dionysus three maids come,
Each born to tempt a man’s proud spirit
Locks black as night, with moon-like cheeks
And eyes as blue as vaults of heaven:
Aurora’s glow on lips, on visage,
And mounds of fruit kept near their breasts
They offer with themselves for cooling.
“Hail Caesar for these gifts—he uttered —
But now be gone: I am a sage.”

I2.

What?—No, my sage! Make quick confession
That you in frailty vaunt your strength—
How dare you pride yourself, now toothless,
In being chaste? Lust’s lure, I grant,

Can make a slave of any mortal,

And even lowborn man is blessed
Whose will can master his desire!

Yet for the rich man to be pious?—
An eagle, wings outspread in soaring,
Will sooner thread the needle’s eye.
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Zlogor, Volkhv of Novgorod

(Cnorus)

Boyan's disciple, grey-haired skald!
Arise o’er Vélkhov’s sombrous river,
And let your harpstrings newly quiver
With ancient lays and lore recalled—
Freed from the dust of past resplendence—
Bemuse with wonders your descendants;
Bring on your harp old deeds to sight,
From darkness strike them with new light!

(SkALD)

Hearken! From his dwelling in the southlands
Came Odin to the land of midnight sun,
With him came Véles, and Zlogér the shaman,
Whose funeral libations flowed so free
They formed a river, ever since hight Vélkhov;
This river’s currents lap his funeral mound,
They writhe and twist like snake with scales of silver,
They circle, like the raven or the owl.

Thus he, once spewed from out the bowels of Tophet,
A creature fashioned of demonic guile,
Yet scion of the Slavic tribe, and magus
Within its fortress, by his arts did blind
The people’s eyes with conjurings and visions;
From time to time would he transform himself,
Appear as thunder, lightning, wind or rainstorm.
A crocodile—their volkhv, their prince, their priest.

By force and fear of him did he inspirit
The ignorant to bow to black-horned god—
To vile Perun—instead of unto Heaven,
And with their prayers bring sacrifice in blood;
But such as would refuse to make their off'rings
He and his offspring, lurking ‘neath the streams
Of swift Nev4, Ilmén’ and deepest Mshdga,
Shel6n or Ladoga, would drown, and thus destroy.
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(CHorus)

Boyén’s disciple, grey-haired skald!
Arise o’er V6lkhov’s sombrous river,
And let your harpstrings newly quiver
With ancient lays and lore recalled—
Freed from the dust of past resplendence—
Bemuse with wonders your descendants;
Bring on your harp old deeds to sight,
From darkness strike them with new light!

(SkALD)

To shrive Zlog6r’s black soul came hell-born demons,
But still so fearsome was his powers’ fame,
That when he died, good people of the northlands
Made sure to lay him face-down on his bier,
And hide him there as well as they were able.
So that the tyrant might not harm them more,
They drove down through his heart a stake of aspen,
Then piled atop his grave a ponderous mound.

Yet even when his earthly life was ended
Zlogor did not cease making mischief here—
As to this day you may hear tales related
By goodwives and by aged crones alike.
Deceits he wove, cabals he brewed and discord,
And was the pet of many a worthy dame;

Full well he knew their cellars and their turrets,
As birdlike he went flitting through the house.

Kikimora herself could never spy him;
He took his ease curled up upon the stove,
And oft would he the meal set by for evening
Devour, with great gnashing of his teeth.
Or in the night, much to the master’s wonder,
He’d force a nag to gallop league on league;
He’d weave and plait his favorite horse’s forelock
And bind its waving tail into a club.



(Cuorus)

Boyan’s disciple, grey-haired skald!
Arise o’er V6lkhov’s sombrous river,
And let your harpstrings newly quiver
With ancient lays and lore recalled—
Freed from the dust of past resplendence—
Bemuse with wonders your descendants;
Bring on your harp old deeds to sight,
From darkness strike them with new light!

(SKALD)

Vadim and all the people were incited
‘Gainst Gostomysel by Zlogor himself,
And thus between the Slav and the Varangian
Was strife ignited, in despite of sense;
He also was it that forbade Dobrynia
To baptize all the folk of Novgorod,
To raise up holy altars on the hilltops,
And then to drown their idols in the streams.

Next would he Yaroslav the Wise have hindered
From setting forth the Code of Russian Law,
Then bade the folk to draw in heavy oxcart
Unto the veche, in good Marfa’s stead,
That spiteful crone Yagd, the crafty Bdba—
That evil witch—with iron pestle swift.
And at Khutinsky Abbey he attempted
To burn Ivén the Dread with flames from hell.

So to this day he plays his pranks at Zvanka,
Weaves fantasies of shadows in the night:
He creeps down to the Volkhov with the moonrise,
In golden moonbeams paints there hills and trees;
His visage, bending down, is limned in brightness
With trailing dreadlocks, and with snow-white beard,
He flickers in the current—or, reposing
In darkness ‘neath his mound, like thunder snores.
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To Polyhymnia

Muse of Ellada, fiery Sappho,
Boreal climes’ Polyhymnia!
That sweet-sounding harp, is it thine?
Those strings spun of gold, are they thine,
Which, lightning-like, strike to my soul,
Which thunder with thunder so soft,
Shatter in pieces my breast!

Or, o crimson-cheeked, ebony-tressed,
Maiden with agate-hued eyes!
Do you pour from your rose-colored lips
The modes of Aeolian poets,
Their ancient, most wise, stately chants?
I hark to your murmuring currents—
Drown in that harmony’s flood!

Thus, thou, Russo-Hellenic Charis!
You seated yourself by my side,
With the hand of a Poet you touched me,
Your breath and mine mingling as one,
My hymn praising God you declaimed—
Kindling my heart with your flame—
Tears the while pouring like rain!

And if one more moment had lasted
Your chant, so celestial, ringing,
My life, like the reed, you had scorched.
In rapture then would I have melted,
Drunk with your beauty and youth,
Had— my bliss not supporting—
Perished, consumed by my love.












APPENDIX to Part 1:

A. S. Pushkin

Three Dialogues
with
G. R. Derzhavin

(A silhouette of A, S. Pushkin by I. II'in, 1949)
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An excerpt from the 1815 Examination at Tsarskoe Selo Lycee.*

PP P PP B G NNNN N,
IMPOI'PAMMA

OTKphTaro HenuTavia BocnuTaHHHKaMb HayaAbHaro
Kypca UMnepaTopckaro [Japckoceabckaro AHUbA
I'eHBapa 4 H 8 AHA 1815 roja.

HpeaMbmin  HenumaHia

4 ro I'eiBap4. 8 ro I'enBapA.
1.  BakoudBoxia V1. HpaBoyuerle
II. Aorxka VII AamHHCKIAASHNKD
M. Ieorpagla VIII ®paHyy3ckii AsHKD
IV Hcmopia IX. Mamemamuka
V. HeMbykisasukb X. ®HsHKa

XI. PocclAckiiA3NKD
Hosgpobubiiee nokasaxle BHIIeOSHadeHHHXD npeambmosh.

XI.
Poccliicklit A3HKD.

1. PASHHA poan cAorosb # yKkpaueHie phun,

2. KpaTkas AuTepaTypa kpacHopbuls 8b Poccin.
3. CAaBaHcKas I'paMMaTHKa.

4. YTeHle co6cTBeHHHXb couHHEHIA.

BocnHmaHHHKH MOrymb GHTH cripailiHBaeMul MOCEMHMEAAMH H
Ipodeccopamu 060 Bcbxb BuiieosHaueHHHXb npe ambmaxb.

Bb 3akAlouetle, mokasaH 6yaymb ofuTH BocMHIMaHHHKOBD Bb
pHCOBaHIH, YHCHIONHCaHIH, dexmoBaHiH M MAaH|OBaHIM.
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Reminiscences at Tsarskoe Selo, composed when Pushkin was
only fifteen, has entered Russian literary culture enshrined in the
familiar story recounted above. And indeed, the Derzhavinian
poetic legacy reflected in this early work is strikingly clear.
Tone, imagery, lexicon—all echo or pay tribute to the elder
poet. Moreover, Derzhavin is mentioned by name as master
of the “thundr’ous lyre” which had sung paens to a previous
generation’s heroes, the great men of Catherine’s day. Pushkin
had been much too young to participate directly in Russia’s
epic struggle with the Napoleonic invasion. But those stirring
events—particularly the fall of Pushkin’s birthplace, Moscow, in
1812, followed by the eventual rout and slaughter of the “Grand
Army of the Republic’—engendered great patriotic fervor in his
generation. In the final stanza of Reminiscences, the young poet
himself seems to play a double role. He is at once the (new)
“Muse-inspired skald of Russia” and a “warrior yet untried,”
eager for feats of the sword as well as the pen: Derzhavin’s future
rival. In order to reproduce the text which was in fact read in front
of Derzhavin, our version reinstates the two stanzas (#2 and #21),
which were subsequently (in 1819) dropped by Pushkin from its
final redaction.

Autumn,® composed in 1833 at Pushkin’s estate Boldino,
takes as its epigraph a line from Derzhavin’s masterwork To
Eugene. Life at Zvanka. In fact, Autumn is traditionally viewed as
Pushkin’s jewel of “estate poetry,” created in direct response to
Zvanka, inspiring one critic to suggest an alternate title for it:
“To Derzhavin. Life at Boldino.” But as opposed to Derzhavin’s
chronotopic sense of Zvanka (displayed in his detailed narration
of the sights, sounds and events encountered in the progresssion
of a single day on his estate), Pushkin never mentions his equally
beloved Boldino, choosing to emphasize the turn of the seasons
as they affect his creative process—naming autumn as his most
beloved (“The autumn is my time”). Thus, if Derzhavin’s emphasis
lies in celebrating the place which inspires his imagination,
Pushkin clearly focuses on the season, as his title suggests. Yet,
paradoxically, both poets in the throes of inspired creativity find
themselves gripped by somber questions about the meaning
of that creativity: “What nimble thoughts do not then brim
my sleep-drowned mind?” observes Derzhavin’s persona as he
sits in solitude after an event-filled country day, and it is this
evocative line which serves as Pushkin’s point of departure.



Though Pushkin’s poem, rendered in the Romantic genre of the
fragment, is in many ways a far cry from Derzhavin’s much longer
epistle, it concludes not with an affirmation of Pushkin’s poetic
immortality, but with another unanswered question: “Where
shall we sail?” In their respective contexts both questions are
unanswerable and approach the realm of the absurd. Derzhavin,
after describing the magnificence of his day at Zvanka and posing
his question, is overcome by a prophetic vision of his beloved
estate’s decay and eventual disappearance; his only hope is
for the rebirth of his poetic voice through his friend Eugene,
its agent for posterity. Pushkin, who begins with Derzhavin’s
query, concludes with a question that no longer engages only
Derzhavin’s epigraph. Rather it draws his prospective reader into
an even more uncertain future.

Pushkin’s Exegi Monumentum,*® composed in 1836 but
not published in his lifetime, is also a clear response to
Derzhavin’s Monument, written over four decades earlier. It
matches Derzhavin’s version in the number of stanzas and in
meter, clearly choosing Derzhavin’s text and not only Horace’s as
its point of departure. Just as in Derzhavin, the geographic realm
over which Pushkin claims that verse will hold sway is Russia,
but unlike the former (who took pride in his reformation of the
tenets of Russian verse as well as his fearless honesty in speaking
truth to Tsars), Pushkin asserts his own claim to greatness based
on his lyre’s service to humane ideas and to the cause of freedom
for the oppressed and the fallen. Derzhavin was to have over
twenty years to revise this vision of his poetry’s meaning, and he
composed several other works on the theme, including The Swan,
The Crown of Immortality, To Polyhymnia, and On Transience (all
entered in the present volume). Pushkin was fated to leave Exegi
Monumentum as his sole testament in this vein to posterity.

193



194

Bocnomunarisn e» Llapckoms ceas

lulanik 4n.j7a.-¢?’,,,,ua—«j:fffjjizzﬁ
4’25"“E;’V”E;*‘“"““”ﬂ’“;“ =
B wfpuat gt Gl A

A onsrar’, 7/40,/ et 7/ IMJ::,/
Tlistibioid A fousfincmtiad osinnadt!

M

Hasucw nokposn yrpromoit Howuu

Ha cBoab apematomux nebecn;
B 6eamoasnoit THIIMEE MOYHAN ZOAD H powH,

Bb chaomb Tymanb garbhifi Aecn;
Yyt cabmmres pyyeit, 6brywmiit 8b chub ay6pasbi,
Uyb abunerd sbrepokb, yCHYBILIH Ha AHCTaxXb,
H tuxas ayHa, kakb Ae6eLb BEAHUABDIH,

[TabiBeTs BB CcpebpucTbixb 0brakaxb

I

[TabBers — 1 6ABaHbIMH AyHaMB

[Mpeamernt ocebHAa BAPYTD;
Anen IpEBHHXD AMITD OTKPBIAHCh HpeAb OYaMH

[Mporasmyan 1 x0AMD, ¥ AYTD.
3abcen, By, Cb TOMOAEMDb CIIAGAACh MAAJAs HBa
U orpasuraca Bb kpucTarh 3bi6kuxb Box;
Llapuueii cpeab noaelt Anres ropaeansa

Bn pockommoit kpacorb usbrern.
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Reminiscences at Tsarskoe Selo
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o
The pall of gloomy night enshrouded
~ The vaulted dome of slumbering heav'n;
In mute tranquility were vale and glades reposing,
The distant wood was gray with haze;

But faintly heard: a streamlet through the oak-shade coursing,

But faintly felt: a breath of wind within its leaves,
The quiet moon, like to a swan proud and majestic,
Was sailing through the silver clouds.

iy
It sailed—its pallid beams illumined
All that the eye encompassed here;
And ancient linden alleys to my sight unfolded
A view of distant hill and mead!
I here beheld the slender willow twine the poplar
And fix her image in the crystal of the rippling lake;
While in the lea—a prideful queen—stood forth the lily,
In rich luxuriance it bloomed.
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Cb X0AMOBD KPEMHHCTBIXb BOZOMAAbI
Crexatorn 6ucephoii pbroit,
Tamnb B THXOMD 03epb nAecKalOTCS HasABI
Ero Abuusoro BoAnoil;
A Tamb, Bb 6¢3MOABIH OrpOMHDIE YEPTOTH,
Ha cBoant onepmuce, Hecytes kb 06.AaKaMb,
He 3abeb Au Muphbt a1n Bean semubie 6oru?
He ce Ab Munepsbi pocckoit xpamn?

av)
He ce Ab Dausiyms noanoumbiii,
I'pexpacuprit yapckoceAbckili caab,
[ab, AbBa cpasupb, mounab opeab Poccin MomHbIit
Ha roub mupa u otpagn?
Yeui! npomuaruca Th Bpemena saatore,
Koraa moan cxunerpomb BeAukis eHbi
Bbuuarack caaBoto cuactamBas Poccis,
[Isetst noab KpoBOMD THIIMHDL.

W)
3abeb Kaxapiit mars Bb Aymb pokaaerdb
Bocriomunanba npexsuux AbTn;

Bosapheb Boxpyrb cebs, co Bagoxomb pocehb pbinaeTb:

«Hcuesro sce, Beankoit Hbb!»
U b aymy yraybaenn, Haab 3aaunbiMH Gperamu
Cuantb Bb 6e3MOABIH, CKAOHSA BBTPaMDb CAYXb:
['porexmie Abra MeAbKalOTD Hpeab o4aMH,

H b THXOMD BocxHIEHpD AYXD.

VD)

Ounb BUAKTD: OKpy2seHD BOAHAMH,

Haanb teepaoii, Mumctolo ckaAoi
Bosneccs namsrruux. [1lupssca kppiramu,

Haab vumb cuauts opeab Maazoii.
M ubmm txkis, u crpbabt rpoMoBbIs
Brpyrb rposnaro cToAna TpukpaTbi 06BHAKCD;
Kpyromnb noauozxis, uryms, Baant chapie

Bwb 6rectsmedt mbuk yaerauce.
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Here waterfalls from flint escarpments

Cascaded like a strand of pearls,
There, in the quiet lake, were playful naiads splashing

And sporting in its lazy swell;
And there, serenely mute, stood mighty chambered mansions
From rooted buttresses aspiring to the clouds.
Did not here god-like mortals pass their peaceful hours?

Is not this our Minerva’s shrine?

)
Is this th’Elysium of northlands,
This grove of Tsarskoe Selo,
Where Russia’s eagle, having slain the lion, rested
Upon the breast of peace and joy?
Those golden times are now forever gone, departed,
When, ‘neath the scepter of a woman bold and great
Was Russia’s brow encircled by a crown of glory,
And all things bloomed in sheltering peace.

V)
Here, in the soul each step engenders
Remembrances of days now fled;
And glancing ‘round about, the Russ proclaims with sighing:
“All's perished, all her greatness—dust!”
And sunk in deepest thought, upon the lush embankement
He sits in silence, harkens to the flowing winds:
And bygone scenes before his eyes now pass and flicker,
And quiet rapture fills his soul.

(VD

He sees: by watery swells encompassed,

On stern and lichen-covered slope
A monument is raised. Upon it, wings outspreading,

Is perched an eagle young and hale.
And massy chains, with arrows like to bolts of thunder,
The awe-inspiring pillar have encircled thrice;
About its pedestal the sounding silver billows

Break and subside in shimmering foam.
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(VI
Bb Thuu rycroit yrpromMbixb cocenn
Bosasurcs namsTaHkD npocToi.
O, ckoab oub zAs Tebs, KaryAbCKilt 6perb, MOHOCEHD
U craBenn pogunb aparoi!
Beameprhbt Bbt Bo BBK'D, 0 POCCKH HCITOAHHB,
B 60sxb BocniuTanb cpeab 6GpaHHBIXD HETIOTOAb;
O Bacn, cnoaswknuky, apysba Exatepunpr,
Ipoitzer MoABa u3b poaa Bb poab.

(VI
O, rpomkiit Bex'b BOEHHBIXb CIIOPOBD,
Ceuabrean caaBbt poccisas!
Tot Buabab, kakb Oprosb, Pymanuess u Cysoposs,
I'Moromku rposubie caaBsHb,
[Tepynomnb 3epcosbmm nobbay noxuimaru,
Hxw cmbabiMb noasuramb, crpamiach, AMBHACA Mipb;
Jepxasunn u [lerposn repoams mbeunb 6psauan
CtpyHaMs rpoMO3BYYHBIXD AHDD.

(X

U b1 npomuancs, nesabpennniil

U Bckopb Hosbii BBk y3pbab
U 6panu Hobbis, ¥ yach! BoenHbr;

Crpaaats — ecTb cMepTHAro yaeAb.
Baecnyab xpoBaBblit MeYb Bb HEYKPOTHMOH JAAAHH
KosapcTeomb, aepsoctbio BbryanHoro naps;
Boscraab BceaenHo 61ub — 1 Bekoph AtoTolt 6paHu

Sapabaaco rposHas saps;

X
H 6bicTpbiMb MOHECAHCH HOTOKOMD
Bparu na pycckie noas.
[pean numu Mpauna cTemnb AexHT Bo cHb rAy60KOMD,
ZJvivures xposito 3emas;
U ceant MupHbis, 1 rpagbl Bb MrAb MbLAAIOTD,
H nebo sapesomb oxbrocs Bokpyrs,
Abca apemydie 6brymuxn ykpbisaloTs,
W npasaubiii b noab pasuTb MAyrD.



(VD
In denser shade of gloomy pine-trees
A simpler monument is raised.
Kaluga’s banks! How apt is it for you and fitting,
How splendid for your motherland!
Forever deathless ye remain, ye Russian warriors,
In battles nurtured, in the midst of martial storms;
Of ye, the liege-men and the friends of Empress Catherine,
Shall word go forth—from tribe to tribe.

(VIID

O clam’rous age of strife and warfare,

Ye witness were to Russia’s fame!
Ye watched and saw Orlov, Rumyantsev and Suvorov—

Those awesome sons of Slavic tribe—
As, like to Zeus-Perun, they siezed the victor’s garland.
The world, in fear of their bold feats was awed, inspired;
Derzhavin and Petrov did paeans to the heroes

Strike up upon their thund'rous lyres.

(IX)
Age unforgettable, ye hastened!
And soon the dawning century saw
Both newer conflicts, and the horrors born of battle;
To suffer is all mortals’ lot.
In arrogance and treason flashed the bloody saber,

Clasped in the new-crowned monarch'’s fierce, unwearied grip;

The universal scourge arose—and soon fresh struggle®!
With crimson stained the louring dawn.

X
And thereupon, a surging torrent,
Sped hosts into the Russian fields.??
Before them lies the darkling steppe in deepest slumber,
The earth begins to smoke with blood;
And in the mist now burn the quiet towns and hamlets,
And all around the sky is clad with crimson glow,
The somber forests shelter those who now are fleeing,
The plow rusts idle in the field.
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X1
Hayrbs — uxb cunb nbrb npenonni,
Bce pymwars, Bce cBeprarornb Bb npaxn,
M thun 6abaubie nornbumxp yags Dearonst,
Bwb Bosaymmbixs cheammsich noakaxw,
Bnb Moruay MpauHyio HHCXOASTD HEMPECTAaHHO
Hab 6poastb no Aecamb Bb 6€3MOABIM HOYH. ..
Ho xauxu pasaarucsl.. Mayrs s aaan Tymannoit. ..
3By4aTb KOAbYYTH U Meun!

X
Crpammucn, o paTb HHOMAEMEHHBIXD!
Pocciu auHyAHCD CbIHBL;
Boscraab u crapb 1 MAaADb, AETATD Ha 1€P3HOBEHHDIXD;
Cepaua uxb MieHbEMD BO3MKEHDI.
Bocrpenewu, Tnpans! Yixp 6An30xDb yach nagenps!
Tot Bb KazkaOMD paThukb yspHib 6oraTbips,
Hxb ubab: nab mo6bautb, MAb MacTb Bb NbIAY CpazkeHbst
3a bpy, 3a naps.

X1
PeTusnr koHu 6panbIO NHIYTD,
Yebsn patHukamu a0an,
3a crpoemb cTpoii TedeTb, Bch MECTbIO, CAABOH JbIIYTD,
Bocroprs Bo rpyap nxb nepemenn;
Aerars Ha rposHblil nMpDb, MevamMb A06BIMH HITYTD,
H ce — nbiraerp 6panb; Ha X0OAMaxXb rpOMb IPEMHTD,
Bn crymennoms Bozayxbh ¢b MeyaMu CTpeAb! CBHILYTD,
U 6pnisxers KpoBb Ha IWMTD.

X1v)
Cpasuance — pycckiit no6banrean!
U Benarb 6Bty HaazMEHHDBIH raAAb;
Ho cuabnaro Bb 60sxb nebecuniit Beegepxurean
Ayuemb nocabauumb ysbruarn:
He 3aBcb ero cpasunn Boureab nochabaniit;
O, 6opoauncxis kpoeasbie noas!
He bt HencroscTBy H ropaocctu npeabant:
Yoni! na 6anmaxb raars Kpemaal..



XD
They come—no hindrance to their forces,
Lay waste to all, bring all to dust,
Now pallid shades—Bellona’s children who have perished—
Loom from the air in spectral ranks,
They ceaselessly descend into the gloomy grave-mound,
Or wander through the forests in the silent night...
But cries are heard!... They echo in the hazy distance...
While quivers clash and swords ring out!

X
Beware, ye hosts of alien kindred!
For Russia’s sons are now astir;
Both old and young arise; they front the haughty foeman
With vengeance are their hearts aglow.
Now tremble, tyrant! For your destined fall approaches!
In every Russian you shall meet a bogatyr’,
Their goal: to win the day or fall in fiery batttle
For Faith and for the Tsar.

X1
The restive steeds now snort in battle, 2%
The valley floor is strewn with men,
Still rank on rank they flow, they breathe revenge and glory,
Stern rapture enters now each breast,
And to the fatal feast they fly, their blades seek quarry,
And lo—the struggle flames; on hilltops thunder rolls,
Amid the thickened air the swords and arrows whistle,
And blood bedews their shields.

Xy
They clash head on. The Russ is victor!
The haughty Gaul, retreating, flees;
But heaven’s Ruler crowns their leader, strong in battle,
With single—final—ray of light.
It was not here that our grey paladin would crush him;*
O, meadowlands now soaked in blood—Borodiné!
Alas, you could not bar the way to pride and frenzy:
The Gaul is in the Kremlin keep!
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xv)
Kpas Mocksbt, kpas poanrte,
[ab ua zapb usbrymuxn AbTs
Yacnbt 6e3me4HOCTH 5 TPATHAD 30A0ThIE,
He 3nas ropectu n 6ban,
U Bot uxb BuabAM, Bparosb Moeit oTunsHbi!
H Bacp 6arpuaa KpoBb H IAAMEHD HOKHPAAD!
U pb xepTBY He NpHHECD A MILEHDS BAMb H KH3HH;
Borige amub rabsomb ayxb nptraas!

XVl
Tab o1, kpaca Mocksb! cToraasoi,
Poanmoii nperectb cTopoHbI?
[ab npe:xae B30py rpagb ABASACH BEAHHABDIi,
Pasparumb! Tenepb oAHu.
Mocksa! ckoab pycckoMy TBo#t 3pakb YHbLABIH CcTpaleHD!
Hcuesan sganis Beanmozeit u napei,
Bce naamens HcTpebunb, BBHLBI 3aTMHANCDH GallleHD,
Yeprorn naau Gorauei.

Xvi)
U tamp, rak pockous oburana,
Bb ThBuucTsiXD potgaxb ¥ cazaxb,
[ab MupTb 6Aaroyxarsb u Auna Tpeneraa,
Tamb ubrb yran, nenean, npaxn;
Bt uacwi 6esmorsHbie npexpacHoi, ABTHel HouH
Beceave mrymuoe tyaa e noreturn,
He 6aewyts y2¢b Bb ornaxb 6pera u cBbTAbI pori:
Bce mepTBO, Bce MoAUMTD. ..

XVIID
Yrbubes, matb rpagosp Poccin,
Bos3pu na ruéean npumnreya.
Orsrorbaa anech Ha HXb HaAMEHHOH BbIH
Jecunua Mctamasn Tsopua.
Barasun: onm 6bryr, 03pbrbea He gepsator,
Hxmb kposb He npecraerd B cubrax pbramu Teun,
BBryrb—u Bb oMb HOuHOI HXb rAAADb ¥ cMepTb cpbTaloTD.
A cb TbiAa FOHHTD POCCOBD MeYb.



xXv)

O Moscow, o my native country,

Where in the morning of my days
I, heedless, whiled away the golden, carefree hours

Before I knew what sorrow was,
You too have seen their faces, these my country’s foemen!
You too were stained blood-red, you too by flame were scorched!
And I could not give up my life for vengeance;

In vain my spirit burned with wrath! 24

Xvn
Your hundred towers, Moscow? Vanished.
Your cupolas—our Land’s delight—
Are dimmed: Where once the gaze espied a mighty city,
Now only ruins meet the eye;
Your mournful face, O Moscow, chills the Russian spirit!
No trace now of the mansions of the great, the tsars—
All razed by flame. Their crowning battlements are darkened,
The prideful halls of wealth brought low.

XVvID
And there, where luxury once flourished
Amid the bowers and the groves,
Where once the myrtle breathed its musk and linden trembled,
Now embers, ash and dust remain;
In fair and silent hours, of a summer’s evening,
No boisterous revelry will thither wend its flight,
The banks and airy groves will no more gleam with torches,
And all is lifeless, still...

(Xvim)
Take comfort, Russia’s Mother-City,
Behold your ravisher’s defeat.
Stretched out this day above the neck of vain presumption
We see the Author’s vengeful hand.
And look: they fly, they do not dare to glance behind them,
Their blood will ever course in rivers through the snow;
They fly—now death and hunger greet them in the nighttime.
And at their back—the Russian sword.*6
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XIX)
O Bbl, KOTOPBIXD TPeneTarHn
Esponbt cuabhbt nremena,
O raaabt xuisbie] ¥ BbI Bb MOTHABI MAAH. ..
O crpaxp! o rposub Bpemena!
[ab Tb1, Al06uMBII ChiHD M cyacTbs, H Dearousr,
[1pespbeuwiii npaeant raach, u Bbpy, u 3akoHb?
Bw ropapinh BosmeuTapbh MeHOMb HH3BEPTHYTD TPOHBI
Hcuesn, kakb yrpomb cTpammmbiii conn!

0

B [MTapuah pocen! [ab gpaxear muenns

[ Tonukun, Tarris, raasoii!
Ho uro s 3pio? [epoii ¢b yani6koit npumupenns

[psaers ¢ oAuBoIO 3AaTOI;
Eine Boennbiii rpoMb rpoxouers Bb oTAaAEHbB,
Mocksa BDb yHbIHIH, KaKb CTelb Bb [TOAHOIUHOM MIAB —
A omup Hecer Bpary ne rufean, HO cnaceHbe

K 6aarorsopHbiit Mup semab.

X1
ZJocroiinbiit Buyxb Exarepunni!
[Touro nebecubixs Aonnan,
Kaxb nammxn aueii mbsewn, craBsHckoi 6apan ApyKHUHDL,
Moii ayxb BoCTOproMb He rOpHTD!
O, ecan 6b Annoaonnd MiHTOBL Aapb YyAeCHDIH
Baistab Mk apmb Bb rpyab! To6010 Bocxuiens,
Ha aupb 6 Bosrpembanb rapmonieit ne6ecnoit
U sosciarb Bo oMb Bpemenn!

(X1
O ckarvap Poccin BA0OXHOBeHHBIH,
BocnBeuwiii patubixb rposubii crpoit!
Bw kpyry apyseit TBouxb, ¢ Aymof BocnrameHeHHOi,
Bspemu na apdb sor0T0i;
ZJa croBa cTpoiiHbIit rAaCh repolo Bb 4ECTb MPOABETCS,
H crpynns TpeneTHb nochmAlTh OrHb Bb CEpANA,
U paTtHukb MoAOAO#H BCKMIIMTD M COAPOrHETCS
I'lpu 3Bykaxp 6pannaro mbeua.
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: XIX)
O you, in face of whom did tremble
Europa’s mighty clans and tribes,
Rapacious Gauls!—You too have fallen to the graveyard...
O dread! The horror of this age!
Where art thou, favored son of Fortune and of Battle,
Thou who didst scorn the voice of truth, and faith, and law,
In prideful fantasies whose sword did thrones devour?
Dispersed, like frightful dream at dawn!

$.04)
The Russ in Paris! Where is vengeance?
Now Gaul, hang low your head in shame.
But what see I? The Russ, with smiles that offer pardon,
With gilded olive branch, draws near.
Still in the distance can be heard a warlike rumbling,
And Moscow sorrows still, as steppe at midnight mourns,
Yet he—he brings his foe not death, but sweet salvation,
And healing peace unto the earth.?’

(xXxn
Most worthy grandson of Great Catherine!
Why should the Muse from me withhold
The fire which sparks the singer’s soul—our Bard, who praises
The Slavic legions of our day?
O, did Apollo now consent to fill my spirit
With that divine poetic gift—then charged by Thee,
I would attune my harp to heaven’s plangent thunders,
And shine forth through the mirk of Time!

(XXI1)
O Muse-inspired skald of Russia,
Who hymned her troops in stern array!
Surrounded by your comrades, with your soul enkindled,
Strike thunder from your golden lyre!
So that your tuneful voice may sing again of heroes,
And those proud strings may once again ignite our hearts.
The soul of warrior untried will seethe and shudder
To hear that martial singer’s strain.
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Ocenv
(ompuisoks )

Yero Bb Moit apematowiit Toraa He BXOAUTD yMDb?
Aeprcasuns

I

OxkTs16pb y26b HACTYNHAD; Y2b POLLA OTPSAXAETD
[Tocabasuie AucTbi ¢b Haruxb cBouxb BBTBel;
Joxuyan ocenniii xraxb, z0pora NpoMepsaeT;
Hypua eme 6b2xnTD 33 MEABHHLLY pyyeil;
Ho npyan yxe sactbixb. Cocea moit nocnbwaern
Bb orpb3xis noas cb oxororo ceoeit —
U crpaxayTs osumm orb 6bmenoii 3a6asbr,
H 6yaurp Aait cobakb ycHysuia ay6pasbi.

i

Tenepn Most nopa — 5 He A106AIO BecHbDI;
Ckyuna Mub oTTeneab — BOHb, Ipsisb; BECHOHR 51 60AeHD:
Kpoeb 6poauts, uyBcTBa, YMb TOCKOI CTBCHEHDI;
Cyposoto 3umoii s 6oabe 10BOACHD;
Aso6a10 es1 cubra; BB NPHCYTCTBIM AYHBL. ..
Kaxn Aerkist 6Bro canefi cb noapyrofi 6picTpb 1 BoAeH,
Koraa, noa co6oremn, corpbra u cbaxka,
Ona BaMb pyKy KMeTb, bLAas H apoxsal
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Autumn

(fragment)

What nimble thoughts do not then brim my sleep-drowned mind?
Derzhavin

I

October’s long been here—and the grove’s already shaking
From off its naked boughs the leaves that cling there still;
The road grows harder as it feels the fall wind’s raking;
The stream still runs its course and babbles past the mill,
But icebound lies the pond; my neighbor now is taking
His hunting pack in haste to fields far over hill—
The fall crop suffers from their wild and reckless playing,
And drowsing woods are startled by the hound’s sharp baying.

II

The autumn is my time: spring’s never to my taste;
The weary thaw, the slush, the reek—spring sets me sneezing;
My blood is roused, by sadness heart and mind oppressed;
Gruff winter by my seasoned count is far more pleasing;
Ilove her snows; when by the moon your sleigh glides fast
And free and light—there is your sweetheart’s ardor teasing;
How fresh and warm she is, wrapped in that sable bed,
She grips your hand, she trembles, and her cheeks glow red!
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Juil

Kaknb Becero, 06yeb :xeabsomMb 0CTpbIMb HOTH,
CKOAB3MTb N0 3epKAAY CTOAYHXD, POBHDBIXD phikb!
A 3uMHHXD IPa3AHMKOBD GAeCTAILIA TPEBOTH?..
Ho Hano suatb 1 yectb; noaroga cabrs aa cubrs,
Bbab sTo Hakonewn u :xureato 6epaory,
Mearbato, naaobern. Heabas-xe ubanii Bexn
Katarbcs Hamb BB cansaxb cb ApMugaMi MAAIbIMH,
HAb kuchyTb y neueit 3a cTekramu ZBOHHbIMH.

v

Oxnb, Abro KpacHoe, AOOUAD-6bl A Tebs,
Koraa-6b ne 3H0i, 212 NbiAb, Ja KOMapbi, a MyXH.
Tot, Bcb aymesnbia cniocobuocTH ry6s,
Hacb myymimn; kaxb noas, Mbi cTpasjeMb OTb 3aCyxy;
JMuib kaxb 661 HanouTb Aa ocBbakUTb cebst —
Huoii b Hach MbicAM HBTD; H 2KaAb 3UMbBI-CTapYXH,
H nposoausb ee 6AnHaMH M BHHOMD,
ITomunkw eit TBOPHMD MOPOKEHBIMD H AbAOMD.

\'%

ZJun nosaneit ocenu 6paHATb OGbIKHOBEHHO;
Ho mub ona mMuaa, unrateas goporoit:
Kpacoro Tuxoro, 6aucraromeii cmMupento,
Kaxb nearo6umoe autst Bb ceMbb poaHo#,
Kb ce6b mens Baeverp. CxasaTs BaMb OTKpPOBEHHO:
H3b roaosbixs Bpemen s paab Auib €it oaHoH.
B® neit MaOTO A06paro, AIO6OBHHKD He TILECAABHBIH,
YmbAD 51 OTBICKATb MEYTOIO CBOEHDPABHOH.

V1

Kakb ato 06bsicauts? Mub npapurcs ona,
Kaxwb, bposiTno, BaMb uaxoTounas abea
Iopoto upasurcsa. Ha cmeprnb ocyxaena,
Bbamsxka krouuTea 6es ponora, 6¢3 ruesa,
YAbi6ka Ha yeTaxb YBAHYBIIHXD BHIAHA:
Moruabuoii nponacTu oHa He CAbIINTD 3bBa:
Hrpaerb na avirh eme 6arposbiii, usbrn:
Oma xuBa eme cerogns — 3aBTpa HBTD.
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How gay, our boots now shod with well-honed iron crescents,
To glide across the frozen rivers’ mirror-glow!
And when the sparkling holidays demand our presence?...
But draw the line; full half a year of snow on snow—
When all is said and done, the very burrow’s tenant,
The bear, grows bored with that. We can’t forever go
A-sleighing with Armidas, however young and handsome,
Or sour at the stove, behind a double transom.

v

O Summer fair! Alas, my love for you might grow,
Were not your heat and dust, your insects so assailing.
All higher sentiments of ours you soon bring low,
You harrow us, we wither like the meadows parched and failing.
How best to slake our thirst, how cool refreshment know,
No other thoughts have we—Dame Winter’s end bewailing,
With wine and pancakes having sent her on her way,
We make her requiem with ice and with sorbet.

v

The days of waning Autumn almost none admires,
And yet, dear reader, I'll admit to you I'm drawn
To her calm beauty, to her softly glowing fires;
A slighted child, of whom her family’s not fond,
She lures me to her side. If anyone inquires,
With Autumn’s days alone I feel a joyous bond.
She offers much that’s good; a not vainglorious lover,
I find my fancy really quite enamoured of her.

Vi

How to explain this? She appeals to me, I think,
As might perhaps a delicate consumptive lass be
Appealing just to you. Condemned in death to sink,
Her days without revolt or rage serenely passing,
Her fading lips are smiling. And, on its very brink,
The chasm she sees not, her peril not yet grasping;
Life’s crimson tincture on her visage yet may play:
Alive this moment, but tomorrow—lifeless clay.
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viI

Yubtras nopa, ouet ouaposanbe,
[pisitna Mub TBOA MpowarbHas kpacal
A106.10 51 bIITHOE TIPHPOABI YBSAAHDE,
Bb 6arpeub H Bb 30A0TO 04bTbIe Abca,
B uxb chusxn pbrpa mymb u cebaee abixanbe,
M mraoit BoanmcTO0 NokpbITH! Hebeca,
U pbakiii coanya Ay4s, u nepeble MOpo3b,
W oraarennnia cbaok sumb! yrposbr.

vin

U cv kaxaoli ocenblo s pacupbralo BHOBD;
340p0OBbI0 MOEMY TIOAE3€HD PYCCKIill XOAOAD;
Kb npuBbrakaMb 6biTist BHOBb YYBCTBYIO AI0GOBD:
Upeaoii creraeTb cotrb, Ypeaoit HAXOAUTD FOAOAD,
Aerko u pasiocTHO MrpaeTh Bb cepaurh KpoBb,
tKenranis kumaTp; s cHOBa cYacTAMBDB, MOAOAD,
51 cuoBa 2m3HKM MOAHD: TakOBDb MO OpraHMaMb
(H3BoabTe MHB npocTHTb HeHyXHBIH MPO3aH3MD ).

X
Beaytb ko Mub koHA; Bb pa3zoAiM OTKPLITOMD,

Maxas rpuBoto, OH BCaHHKa HeCeTb —

U sponko noab ero 6aucTaoIHMD KONBITOMb
3BeHHTD NPOMeP3ABIi JOAD ¥ TPECKAETCSH AeAb.

Ho racuers xpatkiit zenb, u 8b kameabkb 3a6brToMD
Oroub onsts ropHTb — TO sIPKiit cBBTD AieTd,

To Tabern Mearenno; a s HaAD HUMD "HTalO,

Hab aymnt goaris Bb aynrb moeit nuraro.

X

H zabpisaio Mipn, 1 Bb craakoit b
A craako ycbinaennb Moumb BooGpaseHbeMD,
U npobyxaaercs noasis so mub:
ZJyma crbcusieTcs AMpHYECKMMD BOAHEHbEMD,
Tpenemern, 1 38y4uTD, H HILIETb, KaKb BO Cub,
Hsrurbea nakonewn, cBo60aHBIMD NPOSBAEHbEMD —
H 1yTb KO MED HAETD He3pUMBI POl rocTei,
3uakomup! aBHi€, IAOABI MEYTBI MOEH.



Vil

Enchantment of the eyes! O sweet yet mournful season,
Your splendors as they fade grow dear, and make me glad—
For in her waning days is Nature sumptuous, pleasing,
The forests all in crimson and in gold are clad;
Beneath their shade—the wind-rush, and a freshness breathing,
With coils of swirling haze are now the heavens spread,
A ray of sun is rare, the early frosts come searing,
And other still-faint signs disclose gray winter’s nearing.

Vil

I bloom anew each time the leaves come whirling down;
Our frigid Russian air for me is healthy, bracing;
Anew I come to love my habits’ daily round:
Sleep, wakefulness and hunger come in timely pacing;
With joy and lightness in my heart the humors bound,
I'm young again and blithe—desires through me are racing,
Again I brim with life—such is my organism.
(Kind reader, pardon this intrusive prosaism.)

X

They bring my horse to me, and through the distant clearing
With flowing mane a-toss, he bears his rider on—
Beneath his gleaming hoof resounds with icy pealing
The valley floor, now frozen, and the crackling pond.
But then the brief day wanes, the hearthside embers yielding
A fiery glow—it brightly flares and then is gone,
But slowly gone—and here before it I sit reading,
The while with long-spun thoughts my fancy feeding.

X

And I forget the world—in sweet serenity
Then sweetly am I lulled by my imagination,
And thereupon does poetry awake in me:
My soul is stirred, opressed by lyric agitation,
It shivers and it chimes, and seeks, as in a dream,
To issue forth at last in streams of free creation—
And many guests then visit me in unseen swarm,
All old acquaintances, my musings gave them form.

211



X1

M mbicau BB rorosb BoAHyIOTCS BB OTBarb,
U pudmsr Aerkis nascTpbuy nmb 6bryT,
M naabupr npocsTes kb nepy, nepo kb 6ymark,
Munyta—u cTHXH cBOBOAHO TOTEKYTD.
Takb apemreTdb HeaBMKHMD KOPaGAb Bh HeABUKHOI BAArb;
Ho, uyl... maTpoch! Bapyrb kuaatoTcs, noAsyTb
Bsepx, Bunsb — u napyca nagyauco sbrpa noaust:
Ipomaga aBumyrach u paccbBkaeTb BOAHDL

XII
[MabiBer. Kyaa b HAMB DABITB? «c.vvevecrvernaenrevinrenennes

sesessasaseressccnssies tssesecsansase sesccosacass sesccecanse ssecsscrserscsssssnnsnances

Perasassiesiaeresarsteteteteraassatsssssancnon esssrecacecans seecscecanens seseresrnsae
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X1

And through my stumbering mind do thoughts then boldly caper,
And nimble, flowing rhymes to meet them lightly course,
My eager fingers long for pen, my pen for paper,
An instant more—and forth comes freely flowing verse.
Thus sleep-drowned lies a ship becalmed in breathless vapor,
But look!—the boatswain calls, the crewmen stir, disperse,
Swarm up and down the masts, with sails at full wind’s power
The giant now awakes, the cresting swell devours.

XI1
It sails. Where shall we sail?........coveeeevvvirecrvescerennreennees

....................................................................................................

....................................................................................................
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III.

Exegi Monumentum...

A namsTHHMKD ce6b BO3ABUID HEPYKOTBOPHDIIL,
Kb nemy ne sapocrers HapoaHas Tpona:
Bosneccs pbine on raasolo HENOKOPHOH

A rekcangpifickaro croAna.

H#b 1! Bech 5 ve ympy! Ayma s 3abrHOM AMPB
Moii npaxs nepeskuseTd u TABHDS y6bBKHTD —
U crasens 6yay 51, 20k0Ab Bb NOAAYHHOMD Miph
BuBb 6yaeTs X0Tb 0AMHD MiMTD.

Cayxpb 060 Mub npoiizern no sceit Pycn BeAnkoi,
U nasoserp Menst Beskb Cymwiil Bb Heil A3bIKDb:
U ropasrit BHyKD CAQBAHD, M PUHHD, H HBIHD AUKIH
Tynryew, v apyrs cTeneil KaAMbIKD.

U aoaro 6yay Thmb arobesenb g Hapoay,
Yro yyscTBa 206pbIa 51t AMPOIT NpoBy:rAaND,
Uto Bb MO 2€CTOKII BBKD BOCCAABHAD 5 CBOGOAY
H muroctd kb naanmmb npuUsbIBaAs.

Beabunio Boxiio, o Mysa, 6yab nocaymmna,
O6uant He cTpamiach, e Tpebys BbHua,
XBaay H KAEBETY NpieMAH PaBHOAYILUHO

U ne ocnopupaii raymua.



III. 248

Exegi Monumentum...

I've raised my monument, by mortal hands not fashioned,
To it the people’s path shall not be overgrown,
Its capstone soars, more prideful and defiant,
Than Alexander’s spire of stone.

I shall not wholly die, I leave my lyre to Spirit
Which will outlive my dust, intact escape decay —
And I shall be acclaimed, as long as single lyric,

Alive, beneath the moon remains.

And word of me shall be through mighty Rus’ proclaimed
Within her shall my name peal forth from every tongue,
The Slav’s proud grandchild, and the Finn, the yet untamed
Tunguz, Kalmyk the steppeland’s son.

And long for this shall I be treasured in my kingdom,
That I have roused good feelings with my reed,
That in my ruthless age I sang in praise of Freedom,
And for the fallen did I plead.

By the Almighty’s will, o muse, be ever guided,
Do not fear calumny, nor yet demand a crown;
Unmoved, accept thy fate, now lauded, now derided,

Nor trouble to dispute a clown.

21§



Silhouette of G. R. Derzhavin by his wife, Catherine, 1786.



ENDNOTES

! One should also not gloss over the fact that Goethe had, of course,
a substantial influence of his own in Russia (as he had in most other
European lands). Thus, to disengage our analogy even further, it is
noteworthy that Goethe’s works in Derzhavin’s homeland affected chiefly
the post-Derzhavinian, or even post-Romantic literary movements. Cf.
especially the studies by André von Gronicka, The Russian Image of
Goethe, 2 vols. (Philadelphia: University of Pennsylvania Press, 1985), and
V. M. Zhirmundskii, Gete v russkoi literature (L.: Nauka, 1981).

2Each witnessed the death of a beloved spouse, each experienced the loss
of many close friends, and each lived through the upheavals of the French
Revolution and Napoleonic wars. Both were uncompromising seekers of
“higher truths,” and the beliefs of both influenced the vast majority of their
fellow writers.

3 The widely-traveled Goethe transformed his home into a museum of
tens of thousands artifacts, curiosities and objets d’art. Derzhavin too
loved strange, beautiful and precious things, albeit in a more immediate,
personal way, and his works became in one sense a gallery of the rare, the
curious, the beautiful—a vast storehouse of words and images that were
to enrich Russian poetry for generations.

4 Quite coincidentally, I was approached by a representative from the
Discovery House, Macon, Ga., asking me to prepare a mini-cycle of
Derzhavin’s poetry for a Museum of Poetry, housed there. The idea was to
introduce school-age children to the variety of world cultures, as expressed
in their poetry. Since over 100 languages were involved, each was to have
been represented by a limited set of poems, which the young viewer could
first hear in the original, and then in translation. My Derzhavin seminar
participants agreed to submit their work and to make recordings of their
translations for this project, which now forms a part of the permanent
multimedia museum exhibit, “The Poet’s Corner.” A CD-ROM disk of
these readings, titled A Laurel Wreath for Derzhavin (“Venok Derzhavinu”),
became available in 1997, and the translations in this recording should be
considered the proper venue for listing the individual translators’ names
with the poems entered in it. If this was, to our knowledge, the first such
recording of Derzhavin’s poetry in English, it was a modest set of poems
and the need remained for a more inclusive volume of Derzhavin’s works.

5 Charles Arndt submitted an early unrhymed variant of God; Alisa Mayor
the first three stanzas of The Waterfall and the initial versions of An Outing
at Saarskoe Selo, The Peacock, The Ruins, To Eugene. Life at Zvanka, and
On Transience; Olga Partan The Swan and Maria Sokolova The Bullfinch.

6 All individuals represented here were united by the belief that the best
translations come from shared efforts, so as to give the poet rather than
the translator the ultimate voice in the text. However, the names of
those who were responsible for an early variant of a particular poem’s
translation are listed in the endnotes, rather than alongside the texts,
since the final poems no longer reflect their contributions but have become
entirely new entities. They had to be for the most part entirely rewritten as
a result of our ardent wish to reproduce Derzhavin’s voice as faithfully as
possible, including, whenever feasible, his rhymes.
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In an ideal world, rhyming his entire oeuvre might have come to
fruition, but given the limitations of time we had to select only those
texts that, due to their significance in Russian cultural history, absolutely
had to be reproduced with rhymes intact. They fill about one half of this
collection and include the following poems: My Queen; God; To Rulers and
Judges; True Happiness; The Murza’s Vision (the prologue); On the Death
of Prince Meshcherskii; Invitation to Dinner; The Peacock; Monument; My
Monarch; The Immortality of the Soul; The Bullfinch; To Olenin; To Eugene.
Life at Zvanka; The Swan; Longing; The Fiery Spring; The Gypsy Dance;
Chains; To Sappho; A Crown of Immortality, and On Transience. Similar
proportions are maintained in our Pushkin selections, of which the last
two poems, Autumn and Exegi monumentum, are rhymed.

If rhyming was in itself an intricate task (as we have tried to preserve
the sense of discovery Derzhavin’s works imparted in his time by avoiding
the hackneyed rhymes of English poetry), a far more trying consideration
was to let Derzhavin’s iambic tetrameters (a dominant meter in Russian
verse and most often used by the poet) sound like English iambic
pentameters—the expected meter in English verse during Derzhavin’s
time. Moreover, English syntactically relies on articles and prepositions
(both of which occupy syllabic space} whereas Russian has none of the
former, and makes far more limited use of the latter. Thus, a translator
attempting to preserve a given Russian meter very often faces the difficult
task of “compacting” poetic information to fit an equivalent English line.

Nonetheless, we believe we have succeeded in meeting most of
these tasks and provided within our volume the basic foundation of
metric expectations, against which the poet’s other marvelous rhythmic
experiments, violating these norms, can be both judged and appreciated.
We have attempted (and, we hope, succeeded) in reproducing these
elaborate forms of rhythmic experimentation—including the sounds of
music, clocks, marches and battles; of birds (even the patterns of their
flight), of the rhythms of Russian and Gypsy dances, the flickering of
lanterns, and even the intonations others used in declaiming Derzhavin’s
works (in his later years Derzhavin liked having his visitors declaim to him
his own poetry). We have also considered Derzhavin’s stanzaic, metric, and
stylistic variations on the expected norms of Russian diction. All these
must be appreciated against the background of his own normative poetry
usually composed in iambic tetrameter quatrains (such as his psalm
transpositions) or ten-line odic stanzas (such as God, Felitsa, etc.). The
poems that are especially rich in this sort of rhythmic variability include
The Spring, An Outing at Saarskoe Selo, The Swallow, The Peacock, The
Bullfinch, The Magic Lantern, A Tribute to Lovely Women, On the Birth in the
North of a Royal Scion, The Ruins, The Gypsy Dance, and To Polyhymnia.

7 Sochineniia Derzhavina, chasti 1-4 (St. Petersburg: Schnor, 1808) w. the
added chast’ 5 (St. Petersburg: Plavil’shchikov, 1816); henceforth Works.

8 Sochineniia Derzhavina s ob”iasnitel’nymi primechaniiami Ia. Grota, 9
volumes (St. Petersburg: Akademia Nauk, 1864-1883); henceforth Grot.

® These form an integral and choice part of Derzhavin’s manuscript
heritage, and are introduced separately in the Russian section of this
edition. As is well known, Derzhavin loved striking images both in
poetry and in paintings, which he collected. Perhaps on this account, he
insisted that each of his poems be accompanied by at least two pictorial



summations of its contents—one at its beginning and one at the end.
Yet, he rarely demanded the fulfillment of any specific programme from
the artists he asked to paint for him. Instead, he apparently hoped that
some of the themes expressed in his poetry would receive an additional
visual charge from the painters’ art. Thus, the vignettes accompanying
this volume should not be viewed as conventional decorative illustrations,
but rather as independent artistic productions expressing Derzhavin’s
poetic material. Among those in this endeavor were such illustrious
contemporaries of Derzhavin as Olenin and Ivanov. The graphic components
that complement Derzhavin’s verse form an integral and choice part of
his manuscript heritage. Extensive archival research was necessary to
resurrect the images, but the result, we hope, is a recreation of the poet’s
artistic vision in its totality. This publication is, therefore, in itself an
important chapter in the history of Russian art.

10 Grot took great pains to record and resurrect the pictorial heritage
of Derzhavin’s manuscripts. Before publishing his famous Academy
edition, he commissioned (as he mentions in his introduction to Vol. 1
of Grot) a number of outstanding Russian engravers to reproduce the
watercolor pictures accompanying the manuscripts of the first three volumes
Derzhavin had prepared for his Works of 1808. In this alternate medium, he
created a separate monument to Derzhavin’s poetry and it is for this reason
that they are reproduced in the English section of our volume. It should be
noted that editorial discretion has been used in supplying vignettes for some
of the poems in the latter parts of both volumes. Occasionally a vignette
designed for one poem has been used of another (for instance in the case
of Country Life), but this in no way violates the spirit of Derzhavin’s own
instructions. I have also added an appropriate vignette to God, following
Derzhavin’s own desire to append a suitable image to the poem.

1 The first two of four extant parts were published in Chteniia v Besede
liubitelei Ruskago slova (1811-16), Books #2 (pp. 3-123), #6 (pp. 3-27), and
#14 (pp. 3-30) and later in Grot (v. VII), whereas the remaining two were
made available only recently by V. A. Zapadov, “Rabota G. R. Derzhavina
nad <Rassuzhdeniem o liricheskoi poézii>” XVII vek. No. 15 (1986), pp.
229-83; continued in XVIII vek. No. 16 (1989), pp. 289-319.

12 All three poems were collaboratively translated by myself and Martha
Kitchen, though major credit should go to her for the Reminiscences at
Tsarskoe Selo, whereas the latter two were principally rendered by me.
As opposed to the rest of the volume, the Appendix places Russian and
English poetry side by side.

13 The engraved portrait of G. R. Derzhavin on this page reproduces the
famous 1801 oil by an Italian-born painter Salvatore Tonci. It was the
poet’s favorite representation of his own visage and its programme is
described in Derzhavin’s poem devoted to Tonci (the translation of which
is published in our entry #XXXVI). Our 1861 engraved rendering was done
by Professor F. lordan for the Grot’s illustrated edition (Grot, vol. 1). It
did not include the Latin couplet, supplied by Tonci to his original oil
painting (now in the Trediakovsky Gallery in Moscow), which is restored
by us below the engraving and which reads in translation:

Justice is depicted as a cliff, the spirit of prophecy as a rosy dawn,
and the honorable heart by the whiteness of snow.
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!4 For Derzhavin, as for many other young officers of his time, the Pugachev
rebellion was a formative and pivotal event—both a baptism of fire and the
beginning of professional advancement. In the context of the present volume
one may note that a generation later Aleksandr Pushkin was to develop
a keen interest in this period, as evidenced by his scholarly work, The
History of Pugachev, and the historical novel The Captain’s Daughter (both
1833). Whatever Derzhavin might otherwise have thought of Pushkin’s
historical judgments, he would certainly have approved the sympathetic
and appealing depiction of Catherine the Great in the latter work.

151, In lieu of the epigraph: From The Waterfall (Vodopad), 1791-94,
was composed by Derzhavin to mark the passing of Prince G. A.
Potemkin (1739-91), Russia’s renowned military leader and close confidant
of Catherine the Great. This ode, considered one of the poet’s most
accomplished in memoriam works, in its first stanzas exemplifies
Derzhavin’s penchant for opening a poem with a strikingly powerful image
from which related images and ideas proceed. Among the most dominant
traits of The Waterfall is the poet’s emphasis on the concurrence of
permanency and transience in life. This theme is embodied in the first
stanza, which unites the images of solids (diamonds, cliffs, pearls, silver)
with the fluid nature of water. The initial stanzas of this ode — one of
the poet’s longest — were chosen here in lieu of an epigraph, as they
fortuitously prefigure the substance of one of his briefest works: his last,
On Transience, written several days before his death (Cf. entry # XLIII).

16 The length of Derzhavin’s The Waterfall (74 iambic tetrameter hexain
stanzas) is one of the principal reasons why we have decided to focus our
energies elsewhere and to reprint an available translation (Cf. entry #XIII). We
have retranslated only the initial three stanzas as an epigraph for this volume,
8o as to suggest a possible future reworking. In so doing we allow the English
reader to see the varied possibilities for translation offered by the poet’s work.
We repeat this experiment at the end of this volume, where we provide eight
independent variants of one octave, On Transience, noted above.

17 [I-11I. Dedication to the Empress with the Epigraph to vol. 1. A year
before Catherine died in 1796, Derzhavin presented the Empress with
the manuscript volume of the poems he had composed during her reign.
Hand-painted vignettes by Derzhavin’s friend A. N. Olenin accompanied
the texts, as a reproduction depicting Catherine in the heavens, looking
down on the poet as he sings his verses to her from this manuscript
here illustrates. These vignettes, reproduced in full color, are included
in Part II of the present anthology. The poet’s idea was eventually to
publish his works in the illustrated format presented to the Empress.
Yet even after spending fully twelve years following Catherine’s death in
incessant attempts to secure the printing of his poems in this manner,
only a few engravings found inclusion in his collected Works. Nonetheless,
the original ordering of the material as presented to Catherine was for
the most part preserved (and is reproduced here). The first volume of his
Works kept all of the original dedications to the Empress, as inscribed in
Derzhavin’s manuscript version.

18 Bagrim, according to tradition, was the progenitor of Derzhavin’s clan.

191V. God (Bog) first published in Sobesednik, # 13 (1784), p. 125. The
ode was rendered in eleven ten-line (Lomonosovian) stanzas of iambic
tetrameter, thymed a BABccDeeD.



20 The original Russian rhyme, beskonechnyi/prevechnyi, had been used
for the first time in the history of Russian syllabo-tonic verse by V.K.
Trediakovsky forty years earlier when he and two other originators of
the Russian syllabo-tonic system, M.V. Lomonosov and A.P. Sumarokov,
transposed the Church Slavonic version of Psalm 143 in a separate booklet
entitled Tri ody parafrasticheskie, Psalma 143... (SPb. 1744). By using this
rhyme at the outset of his most majestic ode, Derzhavin provides a signal
to a reader cognizant of the development of Russian eighteenth-century
verse that he is about to engage in an attempt both to compete with the
previous samples of sacred poetry this tradition provided, as well as to
improve upon them. Following the publication of the first book of syllabo-
tonic poetry in which the aforementioned three poets had participated,
there was established an aesthetic agreement among all of Russia’s
eighteenth-century poets that making rhymed versions of sacred poetry
was among the highest accomplishments for which a poet aspiring for
recognition could strive. From then on poets would always start their
collected works with a sampling of rhymed versions of sacred poetry which
included either their own meditations on God’s greatness or transpositions
of individual Psalms and sacred songs from the Bible. Derzhavin, therefore,
was not unique in this respect. It should be noted that the ode God was
the first poem by Derzhavin in which the poet allowed his true name to
be mentioned in its published format. His previous works were printed
anonymously or under pseudonyms.

This ode is also one of many in which Derzhavin actively creates the
myth of the poetic persona which unites all of his poetry. As the text
unfolds, not only does this ode implicitly put the persona of the poet on an
equal footing with the Creator within the text, but in his Zapiski (Memoirs),
Derzhavin is fond of noting the following event, which presumably happened
during the winter of 1744. A large comet was seen for long periods of time
across the horizon of Russia, and pointing to it, the six-moth-old Derzhavin
reportedly uttered the word “God.” Thus, the year 1744 has at the very
least two connections to the poet’s God, completed four decades later: one
textual, the other mythical.

2'V. To Rulers and Judges (Vlastiteliam i sudiiam). 1780-1808. The ode
comprizes seven iambic tetrameter quatrains, rhymed a B a B.

22The work’s original title was “Oda. Prelozhenie 81-go psalma.”

23VI. True Happiness (Istinnoe Schastie). 1798. This sacred ode comprises
seven iambic tetrameter quatrains, rhymed A b A b.

24 Sochineniia Derzhavina, chast’ 1 (Moscow: University Press, 1798);
henceforth Works 1798.

25 Consult all pertinent details about this ode in H. B. Segel’s commentary
below.

26t is a relatively unknown fact that Derzhavin had composed at least a
dozen texts devoted to Catherine II prior to Felitsa, the majority of which
were not, however, of an odic length.

27 This ode was written in honor of the marriage of Catherine’s son, later
the Emperor, Paul and entitled Oda na vseradostnoe brakosochetanie ikh
imperatorskikh vysochestv. Sochinennaia potomkom Atilly, zhitelem reki Ra
(SPb.: [AN], 1773)

221



222

28 Eventually, Derzhavin’s image would be enriched by numerous additionat
layers of self-mythologization, ranging from posing as an incarnation of
an Indian sage to a spirit inhabiting the environs of the river Volkhov, on
which the ancient Russian city Novgorod and his own summer residence,
Zvanka, were built. Finally, this polymorphous image of the poet was
linked by him to the image of the time-god, Chronos, as well as to the
concept of immortality.

22H. B. Segel’s unabridged commentary to Felitsa:

It was with Felitsa that Derzhavin first won fame as a poet. The poem
was an immediate success, but because of its originality, its bold flaunting
of classicist poetic conventions, it was not long before a controversy
swirled about it on the pages of The Companion of the Lovers of the Russian
Word.

Felitsa was written late in 1782. It was inspired by an allegorical
fable, The Tale of Prince Khlor (Skazka o tsareviche Khlore), which the
Empress Catherine wrote and had published in 1781 in a small number
of copies for the benefit of her five-year-old grandson, the future Tsar
Alexander L.

Catherine’s tale recounts the abduction of the young Prince Khlor by
a Kirghiz khan who wanted to discover whether or not the stories told of
the prince’s uncommon beauty and intelligence were true. In order to test
the prince, the khan assigned him the task of finding the rose without
thorns— the symbol of virtue. The khan’s daughter Felitsa (from the Latin
word felix, meaning “happy”) asked permission of her father to accompany
Prince Khlor on his search, but was told that she could not. Instead, she
sent her son Rassudok (Reason) to help him on his way. With Rassudok’s
help, Khlor eventually reached the mountaintop where he discovered the
rose. After this the khan sent Khlor back to his parents with the flower.
They were overjoyed to see their son again, and soon all heard of Khlor’s
exploit and came to love him even more.

From Catherine’s fable Derzhavin took the name of the khan’s
daughter Felitsa for that of Catherine herself in his own poems, the names
of the murzas Briuzga (“Choleric”) and Lendag (“Indolent”) for two figures
of Catherine’s court, and in general the Oriental coloration of the fable.
Thus his ode, addressed to the “Princess of the Kirghiz-Kazakh Horde,”
was presented as the work of a certain murza (or mirza, an Eastern title
designating someone of aristocratic origin or distinguished by his learning)
that was “translated from the Arabic language.”

Because of the light, humorous character of his poem— which was,
to say the least, new and daring in a panegyrical ode—and the satirical
allusions to several prominent figures in Catherine’s court, Derzhavin
was reluctant to have Felitsa printed, and contented himself with reading
it privately to friends. However, in 1783, when the work came into the
possession of the Princess Dashkova, who was then the president of the
Academy of Sciences and a confidante of the empress (before their later
mutual disenchantment), she arranged to have it published anonymously
in the first number of The Companion of the Lovers of the Russian Word,
which she was just undertaking to produce. When Catherine read the
ode she was delighted at the novelty of manner with which she saw
herself praised lavishly by the poet. Never insensitive to flattery, Catherine



insisted on sending Derzhavin a handsome present as a token of her
gratitude—a gold, diamond-encrusted snuffbox. Moreover, she invited the
poet to a personal audience, which marked the beginning of Derzhavin’s
state career.

Felitsa was truly something new in the history of Russian literature,
and the excitement it evoked is understandable. Although belonging
formally to the traditional genre of the panegyric ode, the poem startled
by its radical departure from the conventions of the genre. The ode was
regarded as the most respected and “elevated” of classicist poetic genres.
Its manner was stately, its tone lofty. In eighteenth-century Russian
poetry this meant that odic writing would adhere more or less to the
patterns established for it by Lomonosov. In writing Felitsa Derzhavin kept
the formal structure of the Lomonosovian ode: the ten-line stanza and
the iambic tetrameter. However, he abandoned the conventional loftiness
of style in favor of something light, casual, almost bantering. This is
particularly true of the satirical stanzas of the poem, in which Derzhavin
also showed no reluctance to introduce lexical and phraseological elements
of the “low style” in outright defiance of classicist poetic canon. In the
more conventional panegyric parts of the poem, chiefly toward the end of
the work, he retreated from this literary audacity to a more conservative
position, but even then not entirely.

The second great surprise of Felitsa was its satire—the appearance
of which in a panegyric ode defied one of the basic principles of classicist
poetics; namely, that the hierarchy of genres was not to be violated. The
problem of bringing the satire of various members of Catherine’s court
into a panegyric ode addressed to the empress was handled in a masterly
way. Apart from the conventional presentation of Catherine herself as
an idealized model of enlightened monarchy, possessing the attributes of
a goddess, Derzhavin also showed the empress in a more humble and
familiar light—a woman of simple tastes, modest, close to her people,
aware of her duties and responsibilities to them, a writer of moralizing
works, yet insensitive to the beauties of poetry and devoid of any poetic
talent. The essence of Derzhavin’s satire lay in the contrast drawn between
this image of the empress, idealized yet human, and the slothful, corrupt,
self-indulgent, pleasure-seeking, and often low-cultured courtiers around
her, whom the author of the poem (that is, Derzhavin himself) represents
as a collective portrait. This abandonment of the traditional abstract Iyric
hero of the classicist ode in favor of the poet himself portrayed as the
embodiment of vices satirized in the ode was at one and the same time a
bold stroke and a clever maneuver.

This cleverness was not sufficient to spare Derzhavin the attacks of
dignitaries who felt themselves humiliated in the poem and who doubtless
were peeved at the poet’s sudden favor at court. Moreover, there were
those who, taking cognizance of Catherine’s handsome gift to him, insisted
that Derzhavin had written the poem primarily to flatter the empress
and thereby improve his own position. They were strengthened in their
opinion by Derzhavin's poem of gratitude to Catherine for her present and
invitation to court, Thanksgiving to Felitsa (Blagodarnost’ Felitse), which
was written not long after his audience with the empress in 1783. It was
published that year in The Companion of the Lovers of the Russian Word.
In literary circles the poet also had as many detractors as admirers. While
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some hailed the Felitsa as a bold and brilliant departure from conventional
poetic practice, there were others who regarded the novelty of the work as
poor taste, and condemned Derzhavin just for his repudiation of accepted
“rules” of literary “behavior.”

In May, 1783, Derzhavin determined to answer his detractors. He
chose to do so in the form of a poem, A Murza’s Vision (Videnie murzy).
After beginning the work, the poet temporarily abandoned it but returned
to it again in 1784. It was finally completed in 1790 and appeared in print
the next year in Karamzin’s Moscow Journal. A month after its publication
there it was reprinted in the journal New Monthly Compositions (Novye
ezhemesiachnye sochineniia). It was translated into German the same year
by the dramatist August von Kotzebue (1761-1819) and was published
separately in 1792 together with the German translation.

A poetic commentary to Felitsa, A Murza’s Vision consists of five parts:
(a) the exposition, containing a superb description of a Petersburg night
that the poet observes from within a room of his house. The description
of the Petersburg landscape with which the poem begins was the first,
incidentally, in Russian literature; (b) the author’s confession—in which
Derzhavin expresses his contentment with his lot particularly because
his “heart is pure” and he is “a good person.” The fact that he receives
presents for his poems pleases him because he knows that they were
written sincerely and not to flatter out of a desire for personal gain; (c)
the appearance of Felitsa. The description of the empress in this part of
the poem is very detailed, and recalls the portrait done of her during this
period by the artist Levitskii. Following the description of Catherine, the
poet recalls the circumstances of his first meeting with her; (d) Felitsa’s
speech. Here Derzhavin places in Catherine’s mouth his own ideas about
poetry and the role of the poet. A poet, insists Derzhavin, should not flatter
the powerful, although he recognizes that too often they do. On the other
hand, he points out through Felitsa-Catherine that the citizen who lives
righteously and responsibly can bring more glory to a ruler than all the
praise of poets; (e} the poet’s reply. In the final part of the poem Derzhavin,
speaking directly in a monologue, sharply rebukes all those who attacked
him for his Felitsa. He concludes by repeating that he did not write Felitsa
to flatter the empress, that he did not and could never sell “the goods of
my heart for money,” and that his praise of Catherine was inspired only by
the beauty of her deeds.

Apart from its significance as a reply to his detractors, A Murza’s
Vision is also noteworthy in two other respects. First, it is one of the
earliest of a number of poems of a largely autobiographical nature in
which Derzhavin was to write of his own life and views and was to indulge
in personal self assessment. Second, the poem must still be considered
as falling within the tradition of the panegyric ode despite the element of
apologia. In this light, it appears in its own way no more conventional than
Felitsa. Although preserving the iambic tetrameter and a familiar rhyme
scheme (alternating feminine and masculine rhymes) it abandons the
traditional form of the ode by eliminating stanzaic division and assuming
the character principally of a dialogue.

Without doing Derzhavin an injustice, it must be stated objectively
that his last poem in the Felitsa “cycle”—The Image of Felitsa (Izobrazhenie
Felitsy)—represented a certain retreat from the position assumed in



A Murza’s Vision. The poem was written in 1789, when Derzhavin’s public
career reached a low ebb.

Among the benefits that accrued to the poet from the favorable
reception by Catherine of his ode Felitsa in 1783 was the governorship of
the Olonetsk district, with its seat in Petrozavodsk, which he was awarded
in May, 1784. Always a practical woman, it is difficult not to imagine that
one of the main reasons for Catherine’s assigning Derzhavin to a relatively
out-of-the-way post was the desire to remove the controversial poet as far as
possible from St. Petersburg because of the enmities created by the satirical
thrusts in his Felitsa. The point was not lost on Derzhavin himself, who
viewed it as something of an exile. To make matters worse, his immediate
superior was a friend of his former patron, Prince Viazemskii, who took
umbrage to the allusions to him in Felitsa and became hostile to the poet.

Derzhavin’s position in Olonetsk progressively deteriorated, and after
two years’ service there his relations with his superior were so bad he was
forced to request a transfer. His request was granted, and in 1785 he was
made the governor of Tambov. He endured somewhat longer in his new
post than at Olonetsk, but it quickly became apparent that his reputation
as a “troublemaker” had preceded him. Before too much time elapsed he
and his new superior, General 1. V. Gudovich, were embroiled in wrangles.
The affair came to a head in the middle of 1788 when Derzhavin was
summarily recalled and charged with misuse of authority. It was only
because of the intercession on his behalf by Potemkin that the case was
settled in his favor and he was declared innocent by the Senate. However,
it was to be almost two and a half years before the poet was given the
opportunity again of holding a position of responsibility. In 1791 he was
made Catherine’s personal secretary in charge of the reception of petitions.
He remained in this position until September, 1793, when he became first
a senator and then president of the “college” (or ministry} of commerce.

During the period that Derzhavin’s “case” was before the Senate he
was compelled by circumstances to appeal directly to the empress for
her intervention. The poet was granted several audiences with Catherine,
whose attitude rapidly shifted from a pretense of affection to coolness.
Probably just prior to the first of these meetings Derzhavin composed his
ode A Portrait of Felitsa, which was designed both to secure an audience
with the empress and to win her over to his cause.

The longest of the Felitsa poems and the most rhetorical, A Portrait
of Felitsa is less impressive than the others in the cycle. Calling on the
Italian Renaissance artist Raphael to assist him in painting a portrait of
Felitsa, the poet then proceeds to a lengthy enumeration of Catherine’s
many virtues. At the end of the work he discovers that the picture has
been painted in his own heart.

Written in the familiar iambic tetrameter and in eight-line stanzas
with rhyme scheme a b a b ¢ d ¢ d (a, c—feminine; b, d—masculine),
A Portrait of Felitsa has only traces of the brilliance of Felitsa and A
Murza’s Vision. That it was written for a purpose Derzhavin himself had
earlier repudiated cannot seriously be doubted, particularly in the light
of the circumstances in which the work arose. It was first printed in New
Monthly Compositions in 1789 with the dedication: “The author of Felitsa
ventures to dedicate your portrait to you, O godlike one!” Accompanied by
the German translation of the indefatigable August von Kotzebue, it was
published as a separate brochure in Revel’ in 1792.
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With A Portrait of Felitsa Derzhavin’s justifiably renowned Felitsa “cycle”
concluded. The close contact with Catherine that his position as her personal
secretary afforded him led to a profound disenchantment with the empress
the poet had once celebrated as the model of an enlightened monarch. When
he left her service toward the end of 1793, he was not to return again to the
Felitsa theme in the few remaining years of Catherine’s life.

%0 A reference to Catherine’s activity as a lawgiver.

3t Card playing was extremely popular throughout Europe in the eighteenth
century. Derzhavin recalls in his own autobiography that in 1775 he began
a game once with fifty rubles in his pocket, but that in a short space of time
he had won 40,000. The most popular card games were faro and omber.

32 In ancient Greek mythology Pegasus was the winged steed of Zeus.
According to legend, the striking of its hoof on Mount Helicon opened
up the miraculous stream of the Hippocrene, whose water gave poets
inspiration. By saying of Catherine that she does not saddie Parnassus’s
mount, Derzhavin is referring to Catherine’s inability to write poetry.

33 A reference to Catherine’s hostility to Freemasonry and mystic sects,
particularly the Rosicrucians and the Martinists (followers of the teachings of
the French mystic philosopher Louis-Claude de Saint Martin, 1743-1803).

3¢ The Masonic lodges frequently bore such names as East, Eastern Star,
Great East, etc.

35 This stanza, as well as the next four, allude to Catherine’s favorite at the
time Grigorii Potemkin (1739-1791), who won renown for his annexation
of the Crimea in 1783, shortly after Felitsa was written. Apart from
his grandiose plans for the collapse of the Ottoman Empire, Potemkin
was also known for his taste for luxury. He heartily enjoyed epicurean
feasts, resplendent dress, feminine companionship, and riding about in a
magnificently appointed English carriage.

%The old custom of maintaining buffoons or jesters in the homes of wealthy
nobles was preserved in Russia until the end of the eighteenth century.

37 An allusion not only to Potemkin, who enjoyed racing horses, but also
to Aleksei Orlov (1737-1807), the brother of Catherine’s favorite Grigorii
Orlov, one of the chief organizers of the palace revolt of 1762 that brought
Catherine to the throne. During the Russo-Turkish War of 1768-1774,
Aleksei Orlov was nominally in command of the Russian fleet, which dealt
the Turkish navy a severe blow at the Battle of Chesmé, for which he
became known as Orlov of Chesmé (Orlov-Chesmenskii).

38 According to Derzhavin’s own explanations the allusion here is to Count
Pétr Panin (1721-1789), the brother of the famous politician and diplomat.
Panin, a devoted amateur hunter, was an army general who distinguished
himself in the Seven Years’ War. Derzhavin became familiar with him during
tbe Pugachév campaign, but their relations were anything but cordial. At
the time Felitsa was written, both Panins were already out of favor.

3 The Grand Huntsman (Ober-Egermeister) of the court at the time,
Semen Naryshkin (1710-1755), enjoyed great popularity for the concerts
of his orchestra composed solely of hunters’ horns. On summer nights
a popular diversion of the court consisted of taking boat rides on the
Neva River in St. Petersburg to the accompaniment of the music of horns.
Grigorii Orlov is believed responsible for arranging such entertainments.



That they remained popular into the early nineteenth century is suggested
by Pushkin’s allusion to them in Eugene Onegin (1, 48).

“ The entire stanza is devoted to a description of the amusements of
uncultured noblemen.

‘1 A popular pastime of such a couple as is described in the stanza was
looking through each other’s heads for lice.

2 The reference is to the seventeenth-century Russian povest’ Prince Bova
(Bova korolevich). Polkan (from the Italian Pulicano) was one of the heroes
of the tale. Derzhavin is also alluding here to the reading habits of Count
Aleksandr Viazemskii, the general prokuror of the Senate and Derzhavin's
patron and later enemy.

43 A slightly altered quotation from Psalm 116: “All men are liars.”

44 A reference to the characters Lentiag (Indolent) and Briuzga (Choleric) in
Catherine’s Tale of Prince Khlor. According to Derzhavin’s own commentary
Prince Potemkin should be understood for the former, and Prince
Viazemskii for the latter.

45 The reference is to Catherine’s administrative reform of 1775, which divided
the empire into fifty “governments” (gubernii) conforming to a single pattern
based on strict division of administrative, judicial, and financial affairs.

6 A jocular characterization of Catherine’s own attitude toward poetry.

47In 1767 Catherine refused the title Velikaia, Premudraia, Mat’ otechestva
(Great, Wise, Mother of the Fatherland) that was offered to her by the
Senate and Legislative Commission.

48 Catherine’s tolerance and liberalism, of which Derzhavin is speaking
here, were already things of the past when Felitsa was written.

4 Zoilus was a Greek critic of the fourth century B.C. He was known
for his vitriolic criticism of Homer’s works. In time his name became
synonymous with unfair, carping criticism.

50 A reference to the practice of informing, which was common in the reign
of the Empress Anna loannovna.

5! This is also a reference to the reign of Anna loannovna.

52 Before Catherine, making a mistake or correction in the name of a
Russian tsar was an offense punishable by a lashing.

53 In the reign of Anna loannovna it was considered an insult to the
empress to drop a coin bearing her image.

5% A reference to the wedding of Anna loannovna’s court jester, Prince
Golitsyn, which was celebrated with great pomp on February 6, 1740. At
the wedding banquet a greeting in verse to the couple was delivered by
the poet Trediakovsky. The newlyweds spent their wedding night on the
Neva in a house of ice made especially for this purpose. The incident was
described in the historical novel The House of Ice (Ledianoi dom) by the
novelist Ivan Lazhechnikov (1792-1869).

55 The rest of the stanza refers to the crude jokes, often involving high-
ranking dignitaries. which took place at the court of Anna loanovna.

56 Derzhavin has in mind Catherine’s Tale of Prince Khlor and similar
didiactic works.

227



228

57 A Reference to a Russian ABC’s written by Catherine for the future
Alexander I, and published in 1781.

58 Probably a reference to Catherine’s upholding of Peter IlI's edict
permitting members of the nobility to travel abroad, which had been
prohibited under previous rulers.

59 That is, permitted the use of waterways for commerce.

60 Catherine had withdrawn an earlier limitation on the number of trees
landowners could cut down.

¢ In 1775 Catherine permitted the organization of manufacturing
enterprises. Previously, only government monopolies existed.

621n the original Russian Derzhavin has “sounds” (zvuki) instead of “fame.”
As the subject of a verb meaning “to shine” or “glitter,” this creates one of
the rare instances of mixed metaphor in Derzhavin’s poetry.

83 VIII. The Murza’s Vision (Videnie Murzy). The poem was begun in May,
1783, about a year after Felitsa, but was completed only in 1790. It
first appeared in print in The Moscow Journal in 1791 to be immediately
reprinted in the New Monthly Compositions (Novyia ezhemesiachnyia
sochineniia) of the same year.

% Cf. my study “La symbolique de 1’eau chez Derjavine,” Derjavine, un
poete russe dans 1’Europe des Lumieres. A Davidenkoff, ed., Bibliotheque
Russe de LInstitut D’Etudes Slaves, Tome XCV111, (Paris: Institut
D’Etudes Slaves, 1994), pp. 53-66.

6 These introductory lines can be subdivided into two recognizable
thematic parts, namely the “exposition” and the “confession” in Segel’s
terminology, which are then followed by three additional subsections in
the poem he calls “the appearance of Felitsa,” “Felitsa’s speech,” and “the
poet’s reply” (cf. his notes to Felitsa).

6 D. 8. Levitskii was one of the foremost painters in eighteenth-
century Russia.

7 Petropolis is a Hellenized name for St. Petersburg, then the capitol of
Imperial Russia.

%8 From this point on (line 65 to the end-line 185) we have provided a
simple metrical translation in our continuation the poem.

% “I’'m not compelled to hatch an egg”—A reference to the humorous and
sometimes humiliating charades that Catherine on occasion forced out-of-
favor courtiers to preform for her amusement.

°IX. The Spring (Kliuch, 1778), first published in St-Petersbugskii Vestnik
{October, Part IV, p. 267), is one of Derzhavin’s first works written under
the influence of Horace. There are other poets of the past from whom
Derzhavin later borrowed material for his poetry (principally from Pindar,
Ovid, Anacreon and Sappho), but it is the Horatian vein which became
Derzhavin’s ultimate forte. Ostensibly devoted to the same theme as
Horace’s “O fons Bandusiae,” it in fact starts at the point where Horace
ends his ode (“down flowing from the mountain steep”).

The poem is composed of ten five-line iambic tetrameter stanzas; the first
four line in each are rhymed a B a b whereas the fifth is left unrhymed.



' M. M. Kheraskov (1733-1807), one of the century’s most important
men of letters, played a major role in the growth of Russian literature
and the institutions of Russian literary life. For many years the rector
of Moscow University, he left behind an impressively large body of work
unjustly neglected by later generations. If it is The Rossiad that Derzhavin
mentions in The Spring, he and other poets of the age owe Kheraskov
a broader debt. Specifically, Kheraskov evolved a poetic language that
facilitated the rise of Russian esoteric thought and metaphysical poetry.
His magnificent sacred odes played a vital role in shaping some of
Derzhavin’s own best-known works.

72 A free adaptation of the first verse of Psalm 42 (Psalm 41 in the
Orthodox Psalter).

8 X. On the Death of Prince Meshcherskii {Na smert’ kniazia
Meshcherskago)

74 Cf. The Sanktpeterburgskii vestnik, part 4, p.175.

75 Rather to a Russian translation of Young’s poem by A.M. Kutuzov,
published in 1777.

¢ For instance, the famous Russian poet, 1. I. Dmitriev (1760-1837), took
great pains to discover this newly arisen talent in 1779.

"7 Death is grammatically feminine in Russian. Morover, in Russian folk
art Death is regularly depicted as a female.

8 XI. Autumn During the Siege of Ochakov (Osen’ vo vremia osady
Ochakova) was first published in Derzhavin’s Works 1798, p.122. Like the
ode On the Death of Prince Meshchersky, this work is rendered in (fifteen)
octaves of iambic tetrameter with alternating feminine and masculine
endings, some rhymed a B a B ¢ D c D. We have chosen to render the entire
poem in unrthymed iambic tetrameter (preserving the poem’s feminine/
masculine alternation) since several key stanzas of the original (such as
the first, fourth, seventh, tenth and thirteenth) are indeed unrhymed.

7 A fortress in the mouth of the Dneper held by Turkish forces.

80Prince Sergei Fedorovich Golitsyn’s wife Varvara was the niece of the Russian
Commander-in-Chief (and favorite of the Empress) Grigory Potemkin.

81 In medieval Russia, a bogatyr’was a folk hero, somewhat in the spirit of
the knights of France, England, and Germany.

82The word shchi is used to name a particular type of cabbage soup that
is popular in Russian cuisine.
83 A stately Russian folk-dance.

84XII. To N. A. L’vov (K N. A. L'vovu) was first published in The Moskouvskii
Zhurnal, part VII (August, 1792), p. 105.

8 The friend mentioned here and in stanza 12 is Derzhavin’s first wife,
Catherine, with whom Lvov’s wife (one of the Diakov sisters) exchanged
presents of hand work.

8 XIII. The introduction, the acompannying translation and the notes to
The Waterfall (Vodopad) are reprinted fully from H.B. Segel’s The Literature
of Eighteenth-Century Russia, vol. 2, with permission of Dutton.

87 A reference to the four stages of the Kivach waterfall.
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8 An iron foundry was located about 25 miles (40 versts) from the
waterfall. In clear weather, however, sounds emanating from it reached as
far as the Kivach.

8 An allusion to Count Rumiantsev.

% The color mentioned in the original is: kak vecher vo zare rumianoi.
Derzhavin’s use of the “rumian” color is playing on the root of the name
Rumiantsev—rumianyi, “rosy,” “reddish,” “ruddy.”

°! A reference to Julius Caesar’s assassination.

92Belisarius (sixth century A.D.}, a Byzantine general convicted of treason
and blinded.

9 potemkin died on October 5, 1791, on a journey between Jassy
and Nikolaev.

% The poet is also suggesting by this image the humbling of the Turkish
crescent (i.e., the Ottoman Empire) before Rumiantsev in the first Turkish
War (1768-1774).

95 A reference to the “wizardry” of Rumiantsev’s military strategy.

% The “amber waves” refer to the Baltic Sea where Prussian forces were

defeated by the Russians in the Seven Years’ War (1756-1763). The “black
waves” refer to the Black Sea and Russian victories over the Turks.

97 An ancient country in Transcaucasia, on the eastern shore of the Black
Sea. The legendary Golden Fleece was in Colchis. Derzhavin erroneously
uses Colchis (Kolkhida, in Russian) with reference to thc Crimea, which
was “humbled” during the First Turkish War.

9 A reference to the Russian tsar.

% A reference to the celebrations and honors tended Rumiantsev for
his victories.

100 That is, Potemkin.

101 Potemkin died on the night of October 5, 1791. Sensing the approach
of death, he asked to be taken from his coach and laid on the grass of the
steppe he was traveling across at the time. When he died, a hussar closed
his eyes with two small gold coins.

102 For his victories over the Tatars and Turks, which facilitated the Russian
annexation of the Crimea, Potemkin was permitted to add the honorific
“Tavricheskii” (of Tavrida, an old name for the Crimea) to his name.

103 A reference to Potemkin’s close ties to the Empress Catherine.

104 Potemkin enjoyed the reputation of a patron of the arts.

105 The reference is to Constantinople (Istanbul). Potemkin had grandiose
plans for the collapse of Ottoman power, and felt himself entrusted with
the task of “saving” Europe from the Turks.

106 The Turkish fortress of Ochakov in the Crimea was seized during the
Second Turkish War on December 6, 1788.

197 Izmail, another Turkish stronghold on the Black Sea, was seized by the
Russians on December 11, 1790.

108 A reference to Potemkin'’s frequent use of less orthodox military strategy.



19 In honor of Potemkin’s victories in the South, a triumphal arch of
marble was erected in Tsarskoe Selo (near St. Petersburg) in 1791.

110 Derzhavin is referring here to his own ode On the Capture of Izmail
(Na vziatie Izmaila, 1790-1791, printed 1793).

111 A reference to brilliantly illuminated celebrations in Potemkin’s palace.

112 A reference to the laurel wreath of diamonds presented to Potemkin by
Catherine in recognition of his victories.

113The bulava in Russian was a field marshal’s baton. It also indicated the
Cossack hetmanate that Potemkin held in 1790.

!4In his Eclogues Virgil glorified the Roman statesman and patron of
literature, Gaius Cilnius Maecenas (c. 70-8 B.C.).

115 A reference to Potemkin’s famous phaeton and tandem of horses.

116 A reference to an actual event in Potemkin’s life. Leaving church after
the funeral of the Prince of Wittemberg (the brother-in-law of Paul, the
successor to the throne), who died on August 13, 1791, Potemkin was sunk
in thought and actually boarded the hearse instead of his own carriage.

17 A Russianized form of Pontius Euxinus (“hospitable sea”), the Latin
name for the Black Sea.

118 The Turkish garrison at Izmail numbered 40,000 men.

119 Baron Otto Weismann von Weisenstein. A general who lost his life in the
First Turkish War on June 22, 1773, and was buried in Izmail.

120 A reference to the fires of Turkish fortresses under siege and the
burning of Turkish naval vessels.

121 Ochakov fell in December on a bitter cold day.

12 The poet is speaking of the reflections of clouds and naval ensigns on
the water on a clear day.

123 A reference to the medallions of Potemkin many Russian women wore
on their chests.

124The Athenian general and statesman in the Peloponnesian War. He lived
from c. 450-405 B.C.

125 A coward who condemned Achilles. Probably here an allusion to Prince
Zubov, who was sometimes critical of Potemkin.

126 The poet is speaking of the ruin personal ambition can cause.

27 The Suna River flows into Lake Onega in northwestern Russia.

128 XIV. An Outing at Sarskoe Selo (Progulka v Saarskom sele) was first
published in Moskovskii zhurnal, part 3, 1791, p. 125.

129 It is this place that A. 8. Pushkin would later immortalize in his
Reminiscences at Tsarskoe Selo, the translation of which we offer in the
Pushkin section of this volume.

130 During her reign, Catherine filled the garden at Sarskoe selo with
buildings and monuments to commemorate Russia’s military victories.

131 One of Cathrine II’'s claims to recognition was her reformation of the
Russian legal system. Hence the reference to Themis, a Greek goddess
strongly associated with order, justice and law. Ancient tradition also
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held that Apollo and Themis together founded the Delphic oracle to guide
and civilize humanity. In the Homeric hymn to Apollo, moreover, Themis
nurtures the new-born god of poetry and music with nectar and ambrosia.
The appellation is thus complimentary to Catherine in two ways: she is
both a just monarch and a patron of the arts.

132 Derzhavin used the name “Plenira” for his first wife, Katerina Iakovlevna,
nee Bastidon (1760-94). Katerina Iakovlevna enthralled Derzhavin with
her gentleness, intelligence, artistic talent, and beauty. She died after a
long illness in 1794.

As noted in the introduction, the poem forms part of a cycle of poems,
all addressed to his first wife and united by the word “Plenira,” which
combines two systems of word roots. It is derived partly from the Latin
word “plenitas,” meaning “fuliness” or “abundance,” and partly from the
Russian verb “pleniat’,” defined as “to enthrall or captivate.” Below, the
poet makes a pun on this name when he says she “enthralls his spirit”
(“Toboi plenen moi dukh”).

133 Nikolai Mikhailovich Karamzin (1766-1826), a historian, poet, and
prose author, earned his highly respected place in Russian letters for the
flexible and graceful style of his narrative prose. His stories, such as Poor
Liza (Bednaia Liza) or Martha, the Mayor of Novgorod (Marfa-posadnitsa),
frequently focused on Russian and pastoral themes and appealed to
readers’ emotions.

13 XV. The Swallow (Lastochka). The first version of the poem was composed
and published in 1792 in Moskovskii Zhurnal (December, Part VIII, p. 193).

136 The poem was in fact originally rendered in polymetric trimeter and
tetrameter lines, which was noted by N. Karamzin to be very pleasing (cf.
Grot, 2nd, vol 1, p. 399). Even the final variant of the poem is difficult
to describe metrically, as it offers varied uses of all ternary meters in its
individual lines, ranging from dactylic to anapestic trimeters. Its dominant
rhythmic effect is, however, achieved by a long series of amphibrachic
trimeter lines.

137 XVI. An Invitation to a Dinner (Priglashenie k obedu) first appeared in
Works 1798.

138 The Sheksna is a tributary of the Volga River; in place of “sturgeon” the
original has the word sterliad’, which means sterlet.

139 Instead of “white cream” Derzhavin employs the word kaimak (a rich
cream of Turkish origin) used in borsht as the whitening agent, which
makes it also much smoother to the taste.

140 A reference to Derzhavin’s second wife, Daria (nee Diakova), whom
he married in 1795, half a year after his first wife and Daria’s friend,
Catherine {(nee Bastidon), tragically died.

141 Ostensibly the poem was addressed to Count I. I. Shuvalov (1727-1797),
one of the most powerful men in Russia, who had bestowed upon
Derzhavin a number of favors. Shuvalov was a patron of the arts and
the sciences and a number of previous Russian poets, including M.V.
Lomonosov, dedicated significant poems to him. But because the actual
guests invited by Derzhavin to this particular dinner included another
very powerful dignitary and adviser to Catherine, Count A. Bezborodko,
Derzhavin wrote the poem in such a way as to enable Bezborodko to



consider it an allusion to himself as well. It is for that reason that the true
“benefactor,” Shuvalov, is not mentioned by name anywhere in the poem,
and that the number of years Derzhavin received support from the latter
is shortened from the original mention in the draft of this poem of thirty to
twenty in the next verse.

192 Derzhavin uses here simply the word “benefactor,” but due to the
Horatian strain of the poem, this rhyme is justified.

143 Cf, The Latin phrase Arta decet sanum comitem toga (A narrow toga
befits a client of sense) from Epistles, Bk. i, epis. 18, 1. 30, as quoted in The
Macmillan Book of Proverbs, Maxims and Famous Phrases (NY: Macmillan
Co., 1976) which also lists its earliest attested English version as “I shall
cut my cote after my cloth” in John Heywood’s “Proverbs” (1546). The
Russian expression Derzhavin uses (Po plat’iu nogi protiagat) could be
rendered as “Stretch out your legs to the extent of your garment.”

144 Among the guests invited for this dinner was Catherine’s favorite,
Zubov, who had declined to come to Derzhavin’s house at the last moment
on the excuse that he had been detained by the Empress.

145In Russian the word porphyry stands for royalty.

196 XVII. The Peacock (Pavlin) was first published in Priiatnoe i Poleznoe
Preprovozhdenie Vremeni, Part VIII (1795), p. 6.

197 Kratkoe rukovodstvo k krasnorechiiu. Kniga pervaia, v kotoroi soderzhitsia
Ritorika..., SPb. 1748

148 XVIII. Monument (Pamiatnik) was first published in Priatnoe i poleznoe
preprovozhdeniie vremiani, 1795 VII, p.145. The original consists, as does our
version, of five four-line stanzas of iambic hexameter, thymed aBa BcDc D, etc.

149 Cf. For instance, Shakespeare’s sonnets 55 and 107. The notion of the
timeless value of his poetry will be reasserted by Derzhavin in closing each
of his separate volumes of Works (excepting the fourth, devoted to drama)
published during his life.

150 At the same time, just as in his first Horatian imitation, The Spring,
Derzhavin also imparts to the classical model a Christian interpretation
of his artistic immortality in using the adjectives chudesnyi and vechnyi
(miraculous and eternal). These are clearly the attributes of the Divine,
which will later be transformed in Pushkin’s version to the adjective
nerukotvornyi (not made by hands), used to denote the miraculous
creations of God (refering either to his cosmic abode, or, in Greek
tradition, to the mandilion or acheiropoietos—the Veronica image in
western tradition).

151 Cf. my article “Obraz vody u Derzhavina i obraz poéta” (1996).

1521B. From A Volume Dedicated to Alexander L It is clear that Derzhavin,
in collecting and arranging his poems for publication, intended individual
volumes to reflect the changes brought about in his personal life and
in Russian society as a whole by the imperial succession. Noticeably
absent from the dedications to individual volumes is the deposed and
murdered Paul I, during whose rule Derzhavin experienced a burst of
poetic creativity, which was to lead ultimately to the publication of his
best-known volume ever, Anacreontic Songs (1804). Derzhavin was to see
the reign of only one more tsar, Paul’s son (and Catherine’s grandson)
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Alexander I, to whom his second volume of collected works is dedicated.
The brevity of this dedication, in comparison with the dedication to
Catherine II, speaks to Derzhavin’s much greater devotion to that earlier
monarch. In all other respects the volumes are quite similar: each begins
with a major sacred ode and ends with an ode adapted from Horace.
Though the number of entries in both volumes is roughly the same, space
considerations have forced us to select half as many from Alexander’s
volume, since this later period is also represented by our selection of
anacreontica (Part C).

183 XIX. The Immortality of the Soul (Bessmertie dushi). According to
Derzhavin’s notations the poem was printed separately in 1797. It was
subsequently chosen for the first entry in Vol. 2 of his Works.

154 The line also contains the adjective “wise” in the catalogue of the
attributes of the Spirit.

158 XX. In Praise of Country Life (Pokhvala sel’skoi zhizni} has several
early variants in Derzhavin’s manuscripts, most of which bear the title “A
Horatian Praise to Country Life Adapted to Russian Customs,” and this
final variant, published in Volume 2 of Works (1808).

156 A tocsin is an alarm signal sounded by the ringing of bells.

157 Sippets are pieces of fried or toasted bread. A tankard of beer with such
slices of bread, called grenki in Russian, was a typical item of Russian cuisine.

158In this context, the word gout means a streamlet or splash of a liquid.

152 The expression “rather high” is a translation of the French term haut
gout. Here it means that the oysters are aged so that they have a different
chemical composition and flavor from fresh oysters.

160 A cit was a townsman, as opposed to a country squire or gentleman.
161 XX1. To Kapnist (Kapnistu) was first published in the Works 1808, Part II, p. 93.

162XXII. The Bullfinch (Snigir’), composed immediately after the death of the
great general in May, 1800, was first published in Drug prosveshcheniia,
part II (June, 1805), p. 186.

163 In fact Byron also recorded Suvorov’s odd lack of pretension and
pragmatic approach to command in the seventh canto of Don Juan, which
includes a description of the siege of Ismail. The general’s unceremonious
arrival on the scene cheers the Russian troops and inspires them to greater
effort. Byron’s narrator expresses surprise at Suvorov’s habit of supervising
his troops in person, which most commanders considered beneath their
dignity. Also deemed an oddity at the time was Suvorov’s predilection for
what modern military specialists would call battle simulation:

XLIX

The whole camp rung with joy; you would have thought
That they were going to a marriage feast
(This metaphor, I think, holds good as aught,
Since there is discord after both at least):
There was not now a luggage boy but sought
Danger and spoil with ardour much increased;
And why? because a little -- odd -- old man,
Stript to his shirt, was come to lead the van.



LII

It is an actual fact, that he, commander
In chief, in proper person deign’d to drill
The awkward squad, and could afford to squander
His time, a corporal’s duty to fulfil:
Just as you'd break a sucking salamander
To swallow flame, and never take it ill:
He show’d them how to mount a ladder (which
Was not like Jacob’s) or to cross a ditch.

LI

Also he dress’d up, for the nonce, fascines
Like men with turbans, scimitars, and dirks,
And made them charge with bayonet these machines,
By way of lesson against actual Turks:
And when well practiced in these mimic scenes,
He judged them proper to assail the works;
At which your wise men sneer’d in phrases witty:
He made no answer; but he took the city.

64 The “Hyena” represents France, whose 1789 revolution and later
conquests of European lands under Napoleon Bonaparte prompted Russia
to take military action against France. Paul I, the Russian emperor from
1796 to 1801, sent Suvorov and his troops to fight France in 1799.

165 XXIII. The Magic Lantern (Fonar’) was first published in the journal
Drug prosveshcheniia (IIl, p. 7) in 1804.

166 Napoleon Bonaparte.

167 XXIV. To Olenin (Oleninu) was composed in 1804, but first published in
Works 1808. The six octaves of iambic tetrameter, thymed a BaBccD D,
deftly combine heroic and classical imagery with the humorous, intimate
tone appropriate to friendly correspondence.

168“The Mirror” (in Russian “zertsalo”) was a triptych broadside, emblazoned
with the imperial eagle, which listed the decrees of Peter the Great.
These were widely distributed and required by law to be prominently
displayed in courtrooms, council chambers, and other official venues.

169 XXV. To Eugene. Life at Zvanka (Evgeniiu. Zhizn’ Zvanskaia) was first
published in Works 1808.

170 Derzhavin was particularly kind toward those who lived and worked on his
estate. He liked to spend time with the peasants’ children and often acted as
the arbiter or judge in their arguments, which in miniature replicated his final
post as Minister of Justice in the Imperial Russian government.

171 Derzhavin refers here to the work of his secretary-scribe, Abramov, who
was appointed to straighten out the course of the poet’s handwriting.

'72These are Russian alcoholic drinks made from the honey produced from
the pollen of different trees.

1”3 This is a champagne-like drink made in Russia from apple or birch sap.

235



236

174 A camera obscura takes images of light and projects them onto a
dark surface. Here Derzhavin is describing a projection of the sparkling
sunlight on the waves and currents of the river Volkhov.

175 A reference to the Empress Mariia Feodorovna, who ordered the
automatic weaving looms, the milling machine, and the wood-cutting
machine from abroad for Derzhavin’s estate.

176 A droshki (plural in Russian) is a Russian cart or carriage.
177 The Volkhov is the river located in front of Derzhavin’s manor.

178 With this method, the fishermen would frighten fish into crowding
together and jumping upward so that the nets would close on a large
school of fish.

179 Derzhavin and Dar'ia Alekseevna were childless, but their manor was
always alive with guests. When Derzhavin married Dar’ia Alekseevna, he
became the third man of his literary-poetic circle to marry a woman of the
D’iakov family. Derzhavin’s closest friends, N. A. L'vov (a Renaissance
man whose talents included architecture, mechanics, poetry, art, and
science) and V. V. Kapnist (another renowned poet and playwright) had
previously married Dar’ia Alekseevna’s two other sisters. The children
of the L'vovs and Kapnists spent extended periods of time with the
Derzhavins at Zvanka. Derzhavin even composed a short play, “Confusion
of the Kondratiis,” for the three L'vov daughters to act out when they
were small children. Later, L'vov’s daughter Elizaveta Nikolaevna lived
almost permanently with the Derzhavins, and she served as Derzhavin’s
personal secretary when he was composing and dictating the volume of
explanations of his poetry.

180 In Greek mythology, Thalia was the Muse of comedy or drama, while
Terpsichore was the Muse of dance.

181 The gusli were a Russian version of a psaltery, a stringed instrument
resembling a zither.

182This “Eagle” refers to Russia. Derzhavin was unsure of the policies that
the emperor Alexander I would follow, particularly with an increasingly
bellicose Napoleonic France.

183 Alexander himself had artistic talent, and he was a good patron of the arts.
184 This is a hint at Alexander’s wars with Napoleon'’s France.

185 pultusk and Preisch-Eilau were the locations of significant Russian
victories over Napoleon’s army. Timur was Tamerlane, the 14th-century
Turkic conqueror.

186 This “Eagle” refers to the chief commander M. F. Kamenskii, who left his
commanding role during the war in Poland. Then Benningsen took over
the command and defeated the enemy in Pultusk.

187 Saturn was the Roman god of time, like Chronos in Greek mythology.

188 Derzhavin’s statements about Zvanka were prophetic. During World
War II, the area around Novgorod was a particularly fierce battleground,
and bombings and battles leveled all the buildings remaining on the hill.

189 Local lore told of a warrior/sorcerer who was buried in a hill on
Derzhavin’s estate above the Volkhov River. This legend was expressed,
in part, in Derzhavin’s poem Zlogor included in this collection. The river



was named for this sorcerer (in Russian, “volkhv”). Derzhavin used this
lore to mystify his own poetic persona on a number of occasions, including
countless images of depicting himself as writing poetry while seated on the
mound in which Zlogor was presumably buried.

1% The imagery of snakes indicates envious people at court who might try
to slander Derzhavin’s name after his death.

191 Clio is the Muse of History. Eugene was then gathering materials for a
historical encyclopedia of Russian authors.

192 A reference to his two most revered odes, God and Felitsa.

198 XXVI. The Swan (Lebed) was originally composed in 1804, but first
printed in vol. 2 of Works, 1808. Just as our version, the original consists
of ten quatrains of iambic tetrameter, rhymed a B a B.

194 Here Derzhavin describes himself as achieving two types of immortality:
that of his poetry and that of the goodness and purity of his soul. In
Horace’s ode, the double image referred to the poet and the swan.

195 A reference to the ode God, which starts this collection.

19 This stanza and the next stanza outline the boundaries of imperial
Russia at the time the poem was written and name some of the different
nationalities inside Russia. Horace’s ode refers to the geography and
peoples of the Roman Empire.

197 This line contains a reference to France under the reign of Napoleon
Bonaparte. Russia reacted against France’s military conquests in Central
Europe at the beginning of the nineteenth century.

198 Part IC: From Anacreontic Songs. Having published his anacreontica
collection in a separate book in 1804, Derzhavin repeated its entire contents in
Vol. 3 of his Works 1808, including his introduction, which we offer here:

“Many have imitated and translated the ancients. I do not know if I
have succeeded in this venture of mine: but I avow that I was not seeking
thereby any compare with them, much less to supersede them. Rather for
diversion in my youth and in my idle hours, and of late to oblige my family,
have I penned these songs. Out of love for the language of our fatherland
I wished to demonstrate its richness, suppleness and delicacy, and in
general its capacity for the expression of the very tenderest sentiments,
such qualities as are rarely found in other tongues. Apropos I note, for the
curious, that the richness and mellifluity of Russian are well attested by the
songs here numbered XIX, XXXVI, XLI, XLIX, LV, LXXXIII, LXXXVI, LXXXVII,
LXXXVII and XClII, in which the consonant T’ is not once employed.

In their own insignificance these songs would merit oblivion; yet so
many are being circulated in longhand copies, and some even printed
without my permission and in debased form, that in order do them justice
I have here collected and corrected them. King Solomon composed songs—
this is attested by Holy Scripture. Plato also wrote in this vein, hence
No. XX. In Athens only the Areopagites were barred from composing songs
of laughter, wine and conviviality; but since I have already been freed from
official obligations I make bold dispatch of these to the printer.

And finally I must apprise the reader that herein I have made mention
of Slavic deities rather than foreign ones, to demonstrate that our poetry
may be ornamented as well with our own: Lel’ (Love-God), Zimsterla (Spring),
Znich (May), Lada (Goddess of Beauty), Uslad (God of Opulence), etc.”
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199 Cf. G.Ionin’s Academy edition of Anacreontic Songs (1996)

2% In addition Derzhavin makes it clear that he drew his inspiration not only
from the classical anacreontica, but also from the biblical Song of Songs,
attributed to King Solomon, whose name he cites even before Anacreon’s.

201 Cf. Kheraskov’s Ody novyia (1762)

202 XXVII. A Tribute to Lovely Women (Prinoshenie krasavitsam) was first
published in Anacreontic Songs (SPb., 1804), p. 3. The original is in
trochaic tetrameter, rhymed a B a B ¢ D ¢ D etc., which we render here in
the same meter, but with every second line rhymed.

203 XXVIHI. On the Birth, in the North, of a Royal Scion (Na rozhdenie v
Severe porfirorodnogo otroka), originally published as “Stikhi na rozhdenie
v Severe porfirorodnogo otroka dekabria vo vtoroi nadesiat’ den’, v kotoryi
solntse nachinaet vozvrat svoi ot zimy na leto” in SPb. Vestnik, 1779,
part 4, December, p. 410.

204 Derzhavin actually did compose a celebratory ode at the time, but was
displeased with the results as being more in Lomonosov’s style than his
own. For this reason he chose not to publish it immediately, reworking the
theme for its initial publication in 1779 and continuing to revise the ode
until 1808.

205 Unlike Autumn During the Siege of Ochakov this work does not yet
Russify other images—nymphs and satyrs cavort through an idealized
northern landscape as Boreas gives place to Zephyr. But like Felitsa
this ode is formally innovative, featuring a sing-song trochaic tetrameter
and eschewing stanzaic division. The original’s alternating feminine and
masculine rhymes (a B a B ¢ D ¢ D etc.) are reproduced here in metered
but unrhymed lines.

206 XXIX. The Ruins (Razvaliny) was originally composed in 1797, but
apparently did not see its first printing in Russia until 1804 in Anacreontic
Songs, p. 30. By Derzhavin’s notes we know that the poem was first
privately published in Saxony by Count Alexey Orloff, one of Catherine’s
favorites, who had been banished from Russia by Paul. It is not known
how he obtained the poem (did the author send it?) or if Derzhavin was
complicit in publishing abroad a work the censors could not have passed
in Russia. In any case, Derzhavin continued to work on it further until the
final reading of 1808.

207 For further comparison of these two texts see my study “Le siecle de
Catherine II ou le siecle de Derjavine? Essai sur la fonction du poéte” in
Catherine II & L’Europe, edited by A. Davidenkoff, Collection historique de
I'Institut d’études slaves, Tome XXXVIII, (Paris: Institute D’Etudes Slaves,
1997), pp 193-200.

208 XXX. Longing (Mechta) was one of the first poems dedicated to his
second wife, Dariia Diakova, on occasion of their engagement in 1794. It is
also a poem which signalled Derzhavin’s now definite turn to anacreontica
as a result of an unmistakable influence in this vein of his friend,
N. A. L'vov, who had published a whole book consisting of his translations
of Anacreon’s poetry in the same year. “Mechta” was first published in
Aonidy (1797, part II, p. 148), and later on in both, his Anacreontic Songs
(1804) and Works (part III).



209 XXXI. To Angelica Kauffmann (K Anzhelike Kaufman) was first published
in Works 1798. The original comprises 24 lines of trochaic tetrameter,
rhymed a BaBcDcDetc.

21 Derzhavin, of course, did do the obverse function as well, namely by using
other painter’s art as an inspiration to his muse, such as in the case of The
Murza’s Vision (where he was inspired by D. S. Levitsky, as noted earlier) or
in The Depiction of Felitsa (1789), in which he addresses Raphael.

211 XXX11. The Fiery Spring (Goriuchii kliuch), its alternate translation
being The Burning Spring, was first published in 1804, in the volume
Anacreonticheskie pesni (p.70).

22 XXXIIl. Russian Maidens (Russkiia devushki) was written in St. P. in
1799 and then first published in Anecreontic Songs, 1804. The original
comprises 24 lines, rhymed a Ba B¢ D c Detc.

213 Indeed, it seems almost redundant that the poem was half a century
later set to music (by Iakovlev).

214 XXXIV. The Gypsy Dance (Tsyganskaia pliaska) underwent several
revisions before its publication in the Works, 1808.

Derzhavin was long-time friends with the poet I. I. Dmitriev, who like
Derzhavin was instrumental in transforming the genre categories of Russian
verse. In 1804 Derzhavin, under the erroneous impression that Dmitriev
planned to spend the summer in the country, sent him an unsigned
manuscript poem entitled Surmmer. These verses described the beauties of
nature that would surround Dmitriev in his rural retreat and predicted
that such idyllic surroundings would render him too lazy to write. Dmitriev
responded with a poem revealing that he would instead be summering in
that “abode of vanities,” Moscow. There he would be distracted from poetic
labors not by birdsong, but by the cacaphonous singing of neighborhood
gypsies. The Gypsy Dance was Derzhavin’s answer, perhaps implying that
he was a poet whose inspiration could rise to any occasion.

In this work the poet, in reproducing the rhythmic complexity of
Gypsy dances, relies on varied line lengths (tetrameters and trimeters) and
meters (amphibrachs and iambs): each of his quatrains of amphibrachic
trimeter is followed by a couplet refrain (iambic terameter/iambic trimeter).
Our version attempts to reproduce the rhythm of the original exactly and
thus varies, according to Derzhavin'’s pattern.

25 XXXV. Chains (Tsepi) were first published in Anacreontic Songs, 1804.

216 XXXVI. To Sappho (Safe) was first published with an alternate title
K Safe in Aonidy, p. Il (1797), p. 246, and later in Anacreontic Songs, 1804.

217 Phaonis: in the Greek tradition a boatman who ferried Venus across
the sea. When he refused to take payment, she granted his wish to be
transformed from an ugly old man into a beautiful youth with whom
Sappho fell in love.

218 XXXVII. To Tonci (Tonchiiu), composed in 1801 and first published in
Anacreontic Songs, 1804.

219 Another period copy from the same portrait now hangs in the Irkutsk
Museum. Its provenance is also obliquely connected to the aforementioned
anecdote about the propriety of the poet’s attire for the sitting, in as much
as Derzhavin is clad on the painting in the fur coat, which he received
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as a gift from the Irkutsk merchant Serebriakov, whose legal matters
Derzhavin successfully represented in the 1790s. Apparently Derzhavin
liked the fur coat a great deal and decided to send Serebriakov a copy of
his favorite painting in return.

220 XXXVIIL. A Crown Of Immortality (Venets bessmertiia). Derzhavin began
to shape this poem, first published in Anacreontic Songs (1804), as early
as 1798. He continued to polish it until its inclusion in Works (1808).

221 Part 1D: From Other Volumes and Later Years. In between the 1808
publication of Anacreontic Songs and the issuing in 1816 of his final volume
of poetry, there was printed in 1808 a separate volume (the fourth in the
series), in which were collected Derzhavin’s dramatic works and prose. We
provide no translations from this volume. It is from his fifth (1816) volume
that we take our last selections and add to it in this section his final poem,
written in chalk on a small slate board on the eve of his death.

22 X1 1. Corruptible and Incorruptible (Tlenie i netlenie) was first published
in Chteniia v Besede liubitelei russkago slova 1813, cht. XIV, p. 56 and,
after its several other printings, in Works, V, xxvii.

223 David Edwin'’s celebrated allegorical painting “The Apotheosis of George
Washington” (1799) might serve as an apt representation of the poem'’s
overall tone.

224 XXXIX. The Baths of Aristippus (Aristipova bania) was composed in 1811
and first printed in 1812 in the publication Chtenie v Besede llubztelez
russkago slova (vol. 6, p. 65).

225 Cf. N. N. Kalinin, “Zagadki Aristipovoi bani,” Derzhavinskie chteniia,
I, pp. 85-92.

226 Arcadia: the cloudless land of pastoral pleasures in classical literature.

227The Tempean vale is the Valley of Tempe, sacred to Apollo and proverbial
for its beauty; in the Garden of the Hesperides grew famous golden apples,
which were bestowed on Hera as a wedding gift by Gaia (Earth).

228 Cytherian sports, i.e. erotic games favored by Aphrodite.

229 Appeles, famed classical painter.

20 Arete means “virtue” in Greek.

231 Literally in Russian “And twists, absorbed in thought, his whisker.”

232 XL. Zlogor, Volkhv of Novgorod (Zlogor. Novgorodskii volkhv, 1813) was
first published in Works, vol. 5, 1816. Framed by a choral incantation,
rhymed A b b A ¢ c D D and addressed to the bard relating Zlogor’s deeds,
the body of the poem is in 8-line stanzas of iambic tetrameter, rhymed
a B a Bc D cD. Our translation reproduces the meters and rhymes of the
choral invocation exactly. For the rest, we have opted to rely on an iambic
pentameter, a more natural sounding meter in English narrative poetry, to
convey the style of Derzhavin’s tale. This part of our version is unrhymed,
but it preserves the feminine/masculine alternation of the original.

233 Derzhavin makes mention of this same Zlogor in To Eugene: Life at
Zvanka. In addition to Zlogor, Derzhavin in the course of the poem refers to
a number of ancient Slavic deities (Veles, Perun, Kikimora and Baba Yaga),
place names (Neva, II'men, Mshaga, Shelon, Ladoga and Khutinsky), and
historical personages (Vadim, Gostomysl, Dobrynia, Yaroslav the Wise,



and Ivan the Terrible). Some of these are attested, some merely traditional
and some were even the products of Derzhavin'’s imagination, designed to
draw the reader into Derzhavin’ magical vision of the Russian past.

4 XLII. To Polyhymnia (Poligimnii) was first printed in vol. V of Derzhavin’s
Works (1816) as its final entry.

235 XLIIL. On Transience (Na tlennost’) was first published in 1818.

2% Morris Halle. “O nezamechennom akrostikhe Derzhavina,” International
Journal of Slavic Linguistics and Poetics. ‘S-Gravenhage, 1959, I/1L. pp. 232-236.

237 Though the following seven further variations on this poem are not
limited to the original meter and rhyme scheme, nonetheless each offers a
unique, personal rendition of the possible meaning of Derzhavin’s acrostic,
as well as the poem itself. In deference to the poet, they are presented
here as a series of seven additional interrelated, individually numbered
stanzas, with the translators’ initials listed below each version.

ii

Relentless River in its course of aeons

Usurps all deeds and works of mortal men,

It plunges Universe in dark oblivion:

Naught shall remain of kingdoms, kings or clans.
Should any shell of life remain, persist,

Thanks to a lyre’s sound, a trumpet’s call,
Obscured, it shall be crushed in the abyss,
Purged of its form, to meet the Fate of all!

A L.and A. G. M.

River of aeons in its ceaseless torrent

Unmakes and drowns all work of human hands;
In dark oblivion it plunges kingdoms:

Naught leaves behind of nations, rulers, lands.
Howbeit that some note of lyre or trumpet

A little while escape, endure, resound,

It too the maw of ages shall devour,

Like all else it to Fate and Death is bound.

iv
How swift Time’s river! In its ceaseless flowing
Away are borne all works of mortal men.
It sinks and drowns in depths of dark oblivion
Lands and their peoples, kingdoms with their kings.
Remains there yet, unconquered, still surviving
Unquenched, a poet’s song or hero’s deed?
In Time’s great maw it will be soon devoured,
None may our common mortal Fate evade.
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v

How swift Time’s river! Its enraged torrent,
Ancient of aeons, bears downward all our pride.

Is there no immortality for kingdoms,

Lords and their vassals, nations, clan, or tribe?
Relentless flood! May no man-spawn escape you,
Up, from your coils leap gasping on the sand?

I covet Man, his seed, his works, his music...
None may the ever-flowing tide of Time withstand.

E. K. D.
vi
All-purging flood, in whose murmurous coils
Vanish all works and all kingdoms of men,
Engulfed the victor, entombed his spoils,
Royalty, peasantry, noble and swain!
Unmerciful tide, will you suffer not one song
Issue immortal from trumpet or lyre?
Not one voice will conquer Eternity’s silence,
Although it cry only “All, all must expirel”

vii

Adrift upon the River of Oblivion,

Vortices swallowing all man’s work and pride,
Engulfing nations, dynasties and kingdoms,
Ruler and subject, chieftains and their tribes...
Unsparing of the least of man’s creation,

Into the abyss, lyre’s note and trumpet’s calll
None may escape the jaws of Time’s Leviathan:
Alas! Time conquers, Time devours alll

E.K. D.

Alas that rushing spate of our oblivion,
Voracious of Man’s work, his seed, his pride,
Engulfs, erases dynasties and kingdoms,

Ruler and subject borne away alike.

Unsparing flood, nor soul nor song escapes it,
Immortal Sons of Time may never be.

None may outlive the hunger of the ancient
All-purging stream where all are borne and die!

E.K.D.

238 An examination brochure, inviting Derzhavin to come to the examination
at Tsarskoe Selo Lycee exists in several copies in the vast Derzhavin archive
located at Rossiiskaia Natsional’aia Biblioteka (formerly Gosudarstvenaia
Publichnaia Biblioteka) in St. Petersburg. Our excerpt is taken from F247.
v. 30. (No.47), ff 293-297. Derzhavin was frequently asked to come to such
examinations at various educational institutions at the end of his life and
various booklets or brochures announcing such examinations are richly



represented in his archive. Thus, at least in this respect, attending the
Lycée exam was not unusual in the poet’s life at the time. Yet Derzhavin’s
request that a clean copy of Pushkin’s poem would be made for him was
unusual indeed, as he is not known to have asked for a similar favor at any
other examination he attended. Clearly Derzhavin was most impressed
with the poem Pushkin read in his presence.

The brochure bears a pencilled comment by Grot, which reads: “nabirat’
sovershenno skhodno s étim originalom bez vsiakikh otstuplenii (iz tetradi
No. 9).” If there is, therefore, no doubt that the academician planned to
publish the entire brochure, so far his plan seems not to have born fruit: no
reprint of it is known to any of the members of the Pushkin Group at the
Academy of Sciences (Pushkinskii Dom) whom [ have asked in St. Petersburg.
Detailed description of subjects I-X is omitted here for our purposes, as
Derzhavin did not attend them.

239 The first stanza of the present translation is to a large extent based on
Yarmolinsky’s version from the 1950’s, but expanded back to accommodate
Pushkin’s hexameter line. All other stanzas are newly translated.

24% Alexander’s spire of stone—a reference to the colossal granite column,
topped with a statue of an angel (supposedly modeled on the facial features
of Alexander I), which stands in the largest square adjacent to the Winter
Palace in Saint Petersburg. The monument was erected in by the monarch
to commemorate Russia’s victory over Napoleon. It is interesting to note
that whereas Derzhavin had compared the durability of his fame to the
Pyramid—a symbol of temporal power so ancient as to be almost generic—
Pushkin asserts his claim over those of contemporary reality.

241 The universal scourge —Napoleon Bonaparte.

242The French army invaded Russia in the summer of 1812.

243 This and the next stanza concern the battle of Borodino (September
7, 1812). There have been few battles in the history of warfare to match
Borodino for ferocity and intensity of fighting. The French battalions, with
an initial strength of 130,000 men, lost 50,000 in the course of one day.
The Russians began with 112,000 and lost 58,000, but held their position.
Pushkin patriotically claims victory for the Russians here, but the result
was closer to a draw and the French proceeded to Moscow. Napoleon
entered the Kremlin on September 14th.

24 Gray paladin—a reference to the general Kutuzov.

2%5 Stanzas XIV-XVI describe the effects of the great fire which destroyed most
of Moscow shortly after the arrival of the French army. It is still a matter of
historical dispute whether the fire was set by the French, or by the Russians
in an attempt to drive the invaders out, or was of accidental origin.

246 A description of the rout and retreat of Napoleon’s army. Russian troops,
with the enthusiastic support of the populace, hounded the French out
of their territory. Many who escaped swords and bullets fell to starvation
and cold as winter set in. A force of nearly half a million men had invaded
Russia: roughly one tenth that number survived the debacle.

247 Tsar Aleksandr I rode triumphantly into Paris on March 13, 1814 (a
day he was to call the happiest of his life). The Parisians, who had been
expecting harsh treatment at the hands of Russian troops, were nonplussed
by the restraint and conciliatory attitude of the Russian occupying forces.
2% pushkin’s Pamiatnik—clearly a dialogue with Derzhavin’s K muze—is
the last poem we have preserved in the poet’s own hand. In this regard it is
also analogous to “Reka vremen,” Derzhavin’s ultimate meditation on the
theme of poetic immortality.
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KOTOPbISi Bb IMHUCbMEHHbIXb BKPAaAUChb, HAMU H Bb [€YaTHBIXD,
coBChMBb He MHOI0 MHCAHHBIXb, HECNPABEAAMBO [I0Ab MOHMb
HMeHeMDb paschsHHbIXb. — YuTaTeAn 6AaroBoAATD HbiHb yBHABTD
nepsyio YacTb Bb TOMb CaMOMb Mopsakb, Bb kakoMb oHas (kpomb
kapTHHb ) Bb 1795 roay 6 raxkennoii namsiu nokoiinoi [ocyaappib
Mmnepartpuunb, cb nocesmeniemb Boicouaiitemy umenu
Es, MHoo AMuHO MoaHeceHa 6biAa, HO OCTaBaAach MO KOHYMHY Bb
Es kabunerbh He nsaaHHOIO, a He Takb, Kakb oHasa Bb 1798 roay
Bb yHHBepcuTeTcKol Tunorpadiu Bb Mockeb HaneuataHa, 6biBDb
npucAaHa Tysa oTb mokoiHaro Veana Msamosuua [llysarosa,
no cobpaHiu UMb OHOH H3b pasHblxb TeTpazed. Hbckoabko
TOABKO H3b Hesl, M0 AETKOMY AH CAOTY, UAH [0 HPHAHYHOCTH
coZiepxaHisi, iepeHeceHbl MHOIO Bb TPETDIO YacTb, 04D Ha3BaHieMb
Anakpeonmuueckuxs nbcHeil, Harne4aTaHHbIXb 34Bcb Bb
[Tetep6yprb Bb 1804 roay; a apyris He mombiuenbr 6biAM Bb
MockoBckoMb HszaHid 1O HEMPOMYCKy HXb 10 TOIJAIIHHMb
obcrosTeAbcTBaMb [leHsyporo; HAM KoTopblsi H BHeceHbl, TO Cb
BbIKAIOYKOIO HBCKOABKHXD CTUX0Bb. Bw mpemveii yactv HaxoauTes
ZlOBOAbHO BHOBb Zo6aBAeHHBbIXb. Bmopas wactb, nocesienHas
ubib mapctByromemy [ ocyaaprow M mMmnepartopy
Arexkcanapyllepsomy, Boobme Hukoraa Bb cBbTH
ellle U3gaHa He 6blAa, Kpomb HBKOTOPBIXD, MO MEPIOAHIECKHMD
U3JAHIAMD HAM [0 pyKomHcsiMb HsBbcrHbixb. O wemsepmoil,
coaepaxailed Bb cebb HebGoAbIIISA ApaMMaTHYECKisl TBOPEHIst, To:kKe
cKasaTb MoxkHO. Bripouemb He o6bsicHsio 51 3xbeb M Toro, Kakis
Bb CHXDb YETbIPEXD HaCTAXb HAXOAATCS MepeBelEeHHbIs MHOIO,
Ybero UMEHHO COYMHEHIs, U Cb KaKHXb A3bikoBb,—./\toburen
Caosectoctn npuMbTars uxb camu. — Jlast mpounxs uMTaTeAes,
KaKeTcsl, Bb TOMb H HaJ0OHOCTH HBTb, HAH GAArOBOASTH OHH
y2HaTb O TOMb Bb OyAyileMb H3JaHiH, O KOEMb BbIlIE CKA3aHO:
rab Bce, kacarogeecst 10 MOHXb IHCbMeHD, 06biCHEHO 6yaeTb,
eCTbAH He MHOIO CaMHMb, TO [10 OCTaBAEHHbIMb MHOIO 3alHCKaMb
apyrumb kbmb HU6Yab. Hbkoropbis miecht Bb cemb cobpaHin,
Bb 1. u 3. yacTu coaepxsaiisicss, HallAyTca TaKis, KOTOPbIXD Bb
nepsbixb uzAaHisixb 1798 u 1804 rozosb coschbMb Bb BHAY He
6biA0, TOTOMY YTO Kakb Bch BooOllle MOH IPOH3BeAeHIs ITMCaHbI
6blAM Bb pasHbIXb roJaxb, MeKAY 3aHATIAMH MOHUMH IO CAY:xk6b,
M GOADBILEI0 YacTiio He ¢b ThMb, uTo6D 6bITH UMb U3BBCTHBIMDB









Es Mmneparopckomy Beanuectsy

HUmnepatpuub Exarepunt II.

Camoaepaurb Beepocciiickoit

Cb 6rarorobhieMb nocsAaeTh
Couunurern

MOHAPXHHSA!

Yro cmbaas pyka [Tossiu muicara,
Kaknb Bora, ncruuny, Meauny o nrotn
N zo6poabrern Trou usobpaxana,
ZJlepsato kb Tsoemy npecroay mpusecty;
He no aocrounctsy ussmuabiimaro caora,
Ho no ycepaiio kb Te6b aymm moeit.
Kakb 2xepTBy uncTyro, Bosentyro ara bora,
[Tpumu cb HebecHolo yabibkolo TBoeH,
[ Tpumu 1 ocesaTH TBOUMD 6.AaroBOAEHDEMD,
H Mysb 6yap moe#t noanopo#i u iutomb,*

KaK'b MHb 6blra U ecTh Tbl OTD KACBETD CllaC€HbEMD.

ZJla Beceasich, oHa ¥ cb 60pCTBEHHBIMD YEAOMDb

[poiizeTd ckBO3b TbMY BpeMeHD U CTaHeTDb cpeAb [IOTOMKOBD,

Cyaa uxb He cTpamiach, [Bou xBaab! BbIaTh;

W arunblit uepsb Koraa, Mexkb rPo6OBbIXD O6AOMKOBD,
Ocrapuiiii 6yzaeTs npaxb KOCTeH MOMXb TAO/ATh;

Babyaercs Bo Mab nocabaniii poab Barpuma,*

Moii Bpociiiifi Bb 3¢MAIO IOMD HHKTO He MOChTHTD:

Ho aupa koab most Bb nbiau rah 6yzers 3puma,

H apeBuuxb cTpyHnb est rab roroch NposBeHUTD,
[Toab umenemnb TBouMb rpomka oHa npebyaeTn;
TotcraBoiwo, — Teoumb 51 3 X 0 M b 6yay 2KHTD.

Tepoesb u [ IhBLIOBD BcereHHa He 3a6yzeTD;
Bb moruab 6yay s1, Ho 6yay roBopHTD.
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2.

Hambputb okeannb ray6oki,
CouecTb necku, Ay4u MAaHeTD,
XoTs 1 Morb 661 YMb BbICOKIH, —
Te6b uncaa u mbpbi HbTb!
He moryTs ayxu npocebiuennsi,
O cebra TBoero pozxaennbr,
Hzcabaosatb cyae6s Teouxm:
Autiib MbicAb kb 1e6b BaHecTHCD Aep3aeTh,
B® Teoemb BeAHubH UcHesaeTd,
Kakb Bb BbuHOCTH npoILie AImIif MUTD.

3.

Xaoca 6bITHOCTD ZOBPEMEHHY
Hazb 6esaup Tbl BBuHOCTH BO33BaAD,
A BbuHOCTD, npezkae BbKDb pomaeHHY
Bm ce6b camomb Tbi ocHOBaAD:

Cebs cobo1o cocTaBAsis,

Cobo1o uswb cebs ciss,

Ter cBbTD, OTKyZa cBbTb H3TEKD.
CoszaBbiil Bce eJHHbIMD CAOBOMD,

Bm TBopenbu npoctHpasich HOBoM®,

Tot 6b1AD, Tt ecTp, ‘Thi 6yaemb Bb Bbkb!

4.

Tot wbmb cymectss Bb ce6b BMbinaenn,
Ee coaepryinb 1 xuBuIIb;
Koneun ¢b Hauaroms comnpsraeln
M cmeprito xuBoTH ZapHIIDb.
Kakb uckpbi chimaares, crpemsres,
Takb coanupt orb Teba poastes;
Kaxb Bb Mpasublii, sicHbil ZeHb 3UMO#
[ Ibiaunky uHes cBepkaroTb,*
Bparsrcs, sbibarores, cisioTb:
Taxb sebaant Bb 6e3aHaxb oAb Toboi.



5.

CBbTHAD BO32K2KEHBIX'D MUAIOHDI
Bb nensmbpumoctu TekyTb,
TBou oHM TBOpATD 3aKOHBI,
Ayun XHBOTBOPSILH ABIOTD.
Ho oruennbt cin Aamnazgpr,
Hab pasubixb kprcTareit rpoMazpl,
HAb BoAnb 3AaTbIXD KHITSILIH COHMD,
Hau ropsiie seunpsi,
Wb Brymb Beb cabramu Mippt —
[lepean Tobol, — kakb HOII'b Mpeab AHEMD.

6.

Kaxb kanas Bb Mope omyiuensa
Bcs tBepap nepean Toboii cis.
Ho uro Muoit 3pumas BceaenHa?
H uro nepean Toboro 5? —
Bt Bosaymmomb okeank oHomb,
Mipbt yMHO2ka MUAIOHOMD
CrokpaTb apyruxb MipoBb —H TO,
Korzaa aepsuy cpapautb cb To6oio,
Aumb 6yzeTb TOYKOI0 0AHOM:
A s nepean Tob6oii, — muuro.

7.

Huuro! — Ho Tobi Bo Mub cisenn
BeanuectBomb TBOMXD 106p0TD;
Bo mub Ce6s nsobparkaeinn,
Kakb Coanue Bb Maroii kanab Boab.
Huuro! — Ho »kusub s omymaro,
Hecpbitbimb HbkakuMb AeTato
Bcerza napenbemb Bb BbICOTBI;
Te6s ayma mMos 6bITb YaeTd,
Buukaers, MpicAuTb, pascyxaaeTn:
A ecmb;— xoneuno ectb u Tbil
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8.

Tot ects! — Ipupoant uunb BbinaeTs,
[hacutop Moe Mub cepauie To,
Memns moit pasymb yBbpsieTn,
Tot ectb; — u 51 y2kb He HUuTO!
Yactuya ubaoii s BcerenHol,
[ToctraBrenb, MHHMTCA MHD, Bb IOYTEHHOH
Cpeanub ecrectsa s1 ToH,
['ab kouunab TBapeit Thi ThaecHbIXD,
I'ab Hauaab Th1 2yxoBb HebecHbIXD,
U ubnb cywectsb cBsazarb Bebxb MHOI.

9.

1 cBssb MipoB®B NMoBClOAY CyIMXD,
A kpafius crenennb BelyecTsa;
A cpenorouie xuBy1LHXD,
Yepra nHauarbua Boxectsa;
1 Thaomb BB npaxb ucrabsarto,
Ymomb rpomamb noseabBalo,
1 uapb, — s pabm, s 4epsb, — 51 Bors!
Ho 6yayuu s cToAb uyaecenn,
Ortkorb npousieab? — 6essbcTenn;
A camb co60ii 51 6bITb He MOTb.

10.

TBoe coszaube 51, Cosaarean!
Troeii npemyapocTu s TBapb,
Herounuxs xusuu, 6aars [ lozaTeas,
Ayma aymm moeit u [lapn!

Troeit To npaBab Hy:xHO 6b1A0,

Hr06b cMepTHY 6e3aHY pPexoAHAO

Moe 6e3cmepTHO 6biTiE;

Yr06® Ayxb MOH Bb CMepTHOCTb 0O6AQUHACH
H uro6b upesb cmepTb 51 BosBpaTHACH,
Oreun! — BB 6escmepTie TB O €.
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Memns TBoii roroch Bos6y:x1aeTb,
Mens Tsoii coinb npenpoBozsaaeTs;
Ho umb nocabaosathb s carabb.
Msrsich urefickoit cyeTolo,
Ceroans BAacTBy10 co6010:

A 3aBTpa NpuUXoOTAMD 51 pabb.

3.

Mypsamb TBOHMD He noapazkasi,
[Towacty xoawmmub Tot mbmkomms,
M muiga camas npocras
BbiBaers 3a TBoMMD cTOAOMD;
He aopoxxa Teoumb nokoems,
Yuraeib, numenb npesb HAAOEMb
H Bcbmb usb Teoero nepa
BaxkeHcTBO cMepTHBIMb NPOAHBaellib;
[Toao6Ho Bb KapThI He Hrpaeiilb,
Kaks s, ob yTpa a0 yrpa.

*

4.

He ¢b Anmkomb Aro6uiin Mackapazpi,
A BDb KA06D He CTYNHIIIb U HOTOH;
Xpans o6bryau, 06psizbi,
He aouxumorctsyenib coboii;
Kous ['lapnacka He chbanraern,
Kb ayxamb Bb cobpanbe He Bbb3xaenib,
He xoaumm ¢b Tpona na Bocroxs;
Ho, kpoTocTu xoas cresero,
Baaroreopsinero aymero,
[Toresubixb aneil npoBoaAMILIL TOKD.

*
*

5.
A 5, npocnaBmH A0 HOAYAHH,
Kypio Tabaxb u koge mbio;
[ Ipeo6paiuas Bb npasauukb, Gyauy,
Kpyxy Bb xumepax MbicAb Molo:

273



To nabub orb [lepcosb noxumaro,
To crpbab kb Typkamb o6pamaio;
To BosMeuras®n, uto 1 CyaTann,
Bcerenny ycrpamaro Baraszomb;
To Bapyrb, npeAbinascs HapsAOMD,
Ckauy Kb MopTHOMY 1o KadTaHb.*

6.

Hau Bb rupy s mpe6oratomm,
[ab npasauukb ars Mens ZaoTb,
[ab 6remieTd cTOAD CPe6POMD H 3AATOMD,
[ab Thicsun pasanuHbIXDb 6A104D;
Tamb caaBHbIi okopokb Bectdarbckoi,
Tamnb 3Benbs pbi6bl AcTpaxaHckoid,
Tamb nAOBD M MHPOTH CTOATD,
[1lamnanckumb BagAM 3anuBaio;
U Bce na cebrb 3a6bI1Bato
Cpeab BuHD, cracTeil u apoMaTb.

7.

Hau cpean pommmupt npekpacHoi
Bm 6ecbaxb, rab gpourannb mymurs,
['Tpu 3Boub apdbr craaxoraacHod,
[ab Bbrepoks eapa abimmTD,

[ab Bce mub POCKOWIb TIpeICTaBASIETD,
Kb yrbxamb MbicAH yAOBAsIETD,
Tomurb 1 02kMBASIETD KPOBD:

Ha 6apxatHomb avBanb rexxa,
Maragoii absuiibt uyBcTBa HbXa,
Baugaro Bb cepatie eft a060Bb.

8.
Hau sBeanxoabrnubiMb Hyromb
Bb kaperb Aurainckoii, saaTof,
Cb cobakofi, ILIyTOMb, HAH APYTOMb,
HMau cb kpacasuiiei kakoit
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10.

Hab, cuas aoma, s npokaxy,*
Hrpas b aypaku cb xeHoi;
To cb neii Ha roAy6sTHIO AaKy,
To BB :mMypru pbsBuMCs MopoH;
To BB cBaiiky cb Helo Becearocs,
To eto BB rorosb Hrycs;
To Bb KHHraxb prITHCS 51 A1O6AIO,
Moit ymb 1 cepaue npocebinaio,
[Toakana 1 Bosy uuraro;

3a Bubaieii, abpas, cniao.*

11

Takob, Meruua, s pasparens!
Ho ua mens Bech cBbTb noxozxb.
Kro ckoabko MyapocTbio Hu 3HaTeHD;
Ho Bcaxiit uerobkb ecTb Ao2kb —
He xoaumb cBbra mbl myTsamu,
bBb:kumb pasepaTa 3a Meutamu.
Me:xay rbursiemb u 6prosroi, *
Mexxay TiLecAaBbs H TOPOKOMD,
Haiean xto paseb e Hapokomb
[yt ao6poabrean npsmoi.

12.

Hameab; — Ho Ab3siAb He 3a6Ay2aaTbCs
Hawmb crabbiMb cMepTHBIMB BB ceMb MmyTH,
I'nb camb pascyzokd cnoTbikaTbhes
U aorxenn Bcabab crpacTamb uaty;

[ab Hamb yuenbie HeBbxADI,

Kakb Mraa y mythukoBb, TMATD BbaiabI?
Besab cobrasub u AecTb xuBeTD:
[Taweit Bcbxb pockorb yraetaeTb. —
[abxb aobpoabresb obuTaeTn? —

I'nb posa 6esb mmnoss pacreTn?



13.

Te6b eannoit Anmb npucToiino,
[lapeBna! cBBTb 3D TMBI TBOPHTD;
Jbaa Xaocb Ha cepnbl cTpoiiHo,
Cotozomb wrbaoctb uxb KpbMUTB;
Hsb pasHoraacis cornacbe
M usb cTpacreii cBupbmbixb mactbe
Tt Mo2ert1b ToAbKO CO3HAATD.

Taxb kopMILMKD, Yepesb MOHTb MABIBYILH,
Mossi noab napycb BbTpDb peByIii,
Ymberb cyanomb ynpaBasTh.

14.

Eauna Ter Aump e o6uauiub,
He ockop6asieins Hukoro,
ZJlypadecTBbl CKkBO3b MaAbLIbl BHAHIID,
Auib 3Aa He TepMHIIIb OJHOTO;
[pocTynku cHUCXO02xKAEHbEMD NPaBHIIIDb,
Kakb BoAkDb oBelrb, Alozieli He AaBUIlb,
Tot 3Haemb npsaMo wbHy Hxb.
[ lapeii onm noasaacTabI BoAb:
Ho bory npasocyany 6oab,
tKusymeMy Bb 3akoHaxb HXb.

15.

Tt 3apaBo o 3acAyraxb MbiCAHIID,
ZJocroiinbivMb Bosaaemb Tb yecTn;
['Ipopokomsb Toi Toro me uncaub,
Kro ToAbKO pr(MBI MO2KETD MAECTD.
A 4ro cist yma 3a6aBa,

Karugosb a06pbixb 4ecTb  caaBa.
Cuucxoaunp Tol Ha AHpHDII AaaD;
[Tossia Te6b Atobesua,

I'lpisitaa, caazocTtHa, moAesHa,
Kakb AbToMb BKyCHbIH AUMOHAAD.
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16.

Cayxb uzern o Teouxnb nocrymnkaxn,
Yro Tl HUMaAo He ropaa,
AobesHa v Bb AbAaxb M Bb IIyTKaxb,
I'piatha BB apyx6b u TBepaa;
Yo Thl Bb HaMaCTAXb PaBHOAYILHA:
A Bb craBb Takb BeAHKOZYIIIHa,
Yo oTpekrach ¥ MyApo#i CABITD.
Elne 2e roBopsats He Ao2kHO,
Yo 6yaro 3aBcersa BosMOKHO
"Te6b 1 npaBay rosopurb.

17.

Hecabixanuoe taxze abro,
Jocroitnoe Te6s oauof,
Yro 6yaro Th1 Hapozy cmbro
O Bcemb, M BbABb U OADL PYKOH,
M 3HaTb H MBICAHTD ITO3BOASIEILD,
H o ce6b He sanpemmaenn
M 6b1Ab 1 He6bIAL FOBOPUTD;
Yro 6yaTo caMbIMb KPOKOZHAAMD,
TBouxb Bcbxb MHAOCTEN BoHAaMB,
Bcerza ckaonsienbest mpocTHTD.

*

18.

CrpemsiTes caesb npiaTHbixb pbkH
Hsb raybunbt aymm moeii.
O! koAb mwacTAuBbI geAroBbKH
Tamb a0AxHDBI 6bITb Cyab60I CBOEH,
['ab Anrean kpotko#i, AHreAb MHPHOH,
CoxpbiTbiii Bb cBbTAOCTH TOpdHPHOI,
Cb Hebecb HUBMOCAAHD CKHITPD HOCHTD!
Tamb moxxHO nowmenTats Bb 6ecbaaxn,*
M, xasuu He 60sich, Bb 06bzaxb
3a sapasie Llapeii e mutn.*



19.

Tamb cb umenemp Merurpr MoxkHO
Bb ctpokb onmcky nockobauTb,
HMan noprperd Heocropozkuo®
Es na semaro ypouuts.
Tamb cBaze6b nIyTOBCKHXD He MapATD,
B AezoBbixb 6ansaxb uxb He kapsATb,*
He woakators BB ycbi BeAabMOkDb; *
Kussba nachaxamu He kAoxuyTd ,
A1o6UMILIbI BBSBb UMb He XOXOUYTb
U caxxeii ne mapatoTb pozkb.

*

20.

Tor Bbaaemn, Meanna! npaswi
H yerosbrorp u [lapei;
Korzaa b1 npocsbinaenb Hpasbi,
"Tb1 He AypauMib Takb AtoAeil;
Bb Teou ot» abAb oTAOXHOBEHBY,
Toi mumemsb Bb ckaskaxb MOyyeHbH,
M Xropy Bb asbykb Tepauiib:
,»He abaaii nuuero xyzaosa,
., camaro catupa 3roBa
,»\2keJoMb npe3pBHHBIMD COTBOPHIIIb.

*

21.

Crbiaumbes cApITh Ibl ThMb Be AHKOH,
Yt06D cTpalHoi, HeAIO6HMOH 6bITD;
Meapbauub npuauuno aukoi
tliuBoTHDIXD pBAaTbH M KPOBb HXD MHTD.
Besb kpaitnsaro Bb ropsuxb 6bacrea
Tomy AaHLETOBD HYKHBIAL CpeZCTBA,
Besb Huxb kTO 060MTHCS MOTB?

M caaBHOAB 6bITH TOMy THpaHOMD,
Beankumsb Bb 38bpcTeb Tamepaanoms,
Kro 6AarocTsio BeAHKD, Kakb Dorb.
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22.

(Meauwpr crasa, caasa bora,
Koropbiit 6panu yemupuab;*
Koropbiii cupa u y6ora
[Tokpbirb, oabab 4 HAKOPMHAD;
KoTopbiii okomMb AydesapHbIMD
[lyramb, Tpycamsb, He6AaroaapHbIMD
M npaeeanbiMb cBoit cBBTD 4apUTD;
Pasno Bcbxb cmepTHBIXD npocBbiyaeTd,
BoabubIXb nokouTdb, HclbasieTb,
Jlo6po Anmib ars A06pa TBOPHTD.

23.

Koropniit 7apoBaab cBoboay™
B uyaxis o6aacT ckakatb,
[TosBoauasb cBoemy Hapoay
Cpebpa u 30A0Ta HcKaTh;
Kotopbiit Boay paspbiuaers,
M rbeb pybutb He 3anpeinaets;
Beaurpb 1 TkaTb ¥ npACTb U MIMTD;
PaspssbiBast ymMb 1 pykH,*
Beautb Aro6uTb TOprH, HayKH
U wactove aoma, HaxoauTs.

*
*

24,

Koroparo sakonb, zecuuua
JlaloTb ¥ MHAOCTH U CyaD. —
Bsbiuait, npemyapas Meaunpal
[ab oTAMYeHb OTH HYeCTHBIXD IAYTH?
['ab crapocTtb no Mipy He 6poauTb?
3acayra xAb6b cebb HaxoaUTD?

[ab MecTb He roHUTD HHKOTO?

Iab corbeth ¢b npaBaoi obuTaroTh?
[ab ao6poabrern cistorn? —

Y tpona paseb Teoero!
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Moii THxiii roroch coraacs,

Baa:xxenn, Bocrrbab 51, KT Z0BOAEHD

Bb cemb cBbTb 2pebiemb cBOMMD,

O6unrenn, 3apaBb, NOKOEHDb, BOAEHD

U cuactausb Aumb coboit camums;

Kro cepaue uncro, cosberb npasy

U TtBepaniii HpaBb XpaHUTD Bb CBOH BbKD,

H Bcro cBoto Bb ToMDb cTaBUTD cAaBy,

Yo onb AuIb A06pbiii 4eAOBBKD;

Yto kapAroii oMb U BeAHKaHOMD,

H avsomb cBbTa He poxaend,

H uro He cosganb ncrykanoMb

M oubixb 4THTD He npuHyxCHD;

Yro Beh cero 6aazkencTBa Mipa

Haxoauts oub Bb cembb cBoei;

Yro ubxkuas ero [ Iabuupa

1 BbpHbixb HbcKkOABKO Apy3eit

Cb UMD MOTyTD Bb 4ach yeAHHeHHbIH

ZbauTb v ckyky u Tpyaprl —

Baaxkenn u ToTb, KoMy 1apeBHbI

Kakoii 661 Hu 66100 0pabI,

Hsb TepemoBb cBouxb sHTapHBIXD,

U cpe6popososbixb cBbTAMLD,

Kakb 6yato usb yArycoBb aarbHBIXD,*

Ykpaakoi oTb NpuaBOPHBIXD AHLID,*

3a pockasHu, 3a pacTabapbl,

3a BHpLIK HAD 3a YTO-HHGYAD,

Hcnoatumka aparie aappr

M Bb z0cKkaHIaxb 4epBOHIIbI INAIOTD;
Baaxenn! — Ho c¢b pbublo ceii Hesanmo

Moe Bce 3aanbe norpscaocs,

Paszapurauce cTbHbl, H cCTOKpaTHO

HApube MoaHiH npoarroch

Cisibe BKpyrb MeHs HebecHo;

Cokppirach, no6abaabeb, AyHa.

Buabube s yspbab uyzecno:

Coaa co 06AaKkoBb 2keHa, —

Couira — u xpwuiIel o9yTHAACD,

Hau 6oruneit npego MHo#.

*

*
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Ouaexzaa 6baas crpynaach

Ha neii cepe6psnoii BoanoM;

Ipaackas na raaeb kopona,

Cisiab npH nepcaxb Nosich 3AaTb;

Hsb yepHooruenna uccona,*

[Toao6ubiit paayrb, Hapsab

Cb rreua zecHaro oAOCoI0

Buchbab na abByro 6eapy;

[pocTeproii Ha arTapp pykoro

Ha :xepTBennomM® oHa xapy

C:xuras maku 6AaroBoHHbDI,

Cay:xunra Boimmio boxecrtsy.

Operb NOAYHOILHDIH, OrPOMHBIH,

ConyThukb MoAHIH TopzKkecTBy,

Tepoiickoii mpoBo3sBbCTHHKD CAaBbI,

Cuas npeab Heit Ha rpyah Kaurn,

CastenHb! 6A10AD €51 yCTaBbl;

[ Toryxmiiii rpomMb Bb KOITsAXD CBOHXD

H raBpb cb oruBHbIMM BbTBAMU

ZJep:arn, kakb 6yaTO 6b1 YCHYBD.

CagpupocsbrabiMu oyamu,*

Kakb Bb rubsb uab Bb 2x:apy, 6AecHyBD,
Boruns Ha Mens Bosspbaa. —

[1pe6yaernb 06pasb BEBKD Bo Mub,

Ona kotopbiit BeyaTAbaal —

,»Mypsa! ona Bbigara mub:

,» Ibl 6bITb ce6s1 CYaCTAHBBIMD Yaellb,

,,Koraa no ausamb u o Hoyamb

,,-a aupb TbI cBOEH Urpaelb

,»Y1 mbcun auumb noems [apsams.

,»Boctpenemm, Mypsa seigacThbii!*

,»/1 cTpaiumb! ucTUHDI BHEMAH,

,»KoTopbIMb cTHXOTBOPLIBI CTPACTHBI

,,EaBa an BbpaTD Ha 3eMAH;

,,»Oano kb Te6b AMIIb 706pOXOTCTBO

,»Mub uxb oTkpbITb BeAuTb. — Koraa
,»] loasis e cymac6poacTso,
,,Ho Bbimiii zapb 60orosb, — Torza



,,Cell 7apb 60roBb AHIIb Kb YeCTH

., kb noyuennio uxb myrefi

,»DBITb A0AKeHDb obpalleHDb, He K AeCTH

,, A TabHHO# nmoxBarb Atozei.

,,Baaapiku cBbra — Atozu Thixke,

,»,Bb HUXD CTPaCTH, XOTb Ha HHUXb BbHLIbI;

,»s1ab AecTH HxDb BpeauTdb He phixe:

,»AA Tb 03T He AbCTeLbI?

,» 01 Cupens noromuxs rpomy

,,Bb Bpeab ao6poabTern He cTpok;

,»DAaroTBOPHUTEAIO MPAMOMY

,,Bb xBarb HbTb Hy2KbI HUKAKOH. —

,» X PaHSAILii My2Kb YeCTHbIe HpaBbl,

,» IBOpsIii CBOM JI0AIb, CBOH AbAa,

,»L1apto mpuHOCHTD 60AbILIE CAaBDI,

,,dBbMb Bchxb niuTOBD NoxBara. —

,»OCTaBb HEKTapOMb HAMOAHEHHY

,,OnacHy anry, rab ckpbiTb Aa4b.,,—
Koro 1 3pio, cToab aepsHoBenny,

H ubu ycra mens pasarn?

Kro t1? — Boruns nau xpuia?

Meury crosmy s cipocHAb. —

Ouna pexaa mab: — ,,51 — Meauna:”

Peknra, — u cBbBTABIA 06AaKD CKPBIAD

OTb raasb MOHX HEHAChIILEHHBIXD

Boxectsennn est uepToy;

Kypenie macTrkDb 6e31rbHHbIXD

Moit gomMmb, u MbcTo To 1IBBTHI

[ Toxkpbian, tah ona siBHAACD.

Motii 6orb, Mol aHreab Bo maoTHl. ..

ZJyma mos 3a Heli cTpeMuAach;

Ho 5 3a neii ne morn urrH.

[ Toao6H0 rpomoMb orayieHHbIH,

BesuyBcTBens s1, 6esraacend 6binb.

Ho, Tokom®b caesHbIMb opolneHHbI

[pueadb Bb cebs 1 BosraacHAb:

BosmozxHo b, kpoTtkas LapesHa,

H 11 kb Mypsb uT06b CBOEMY

Bbira cypoBa cToAb v rubeHa,
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U crpbabi kb cepauy moemy

H b1, 1 o1 yTO6DBI 6pocana,

M nramenn aymu moeit

Kt ce6b u bl He 0g06psara?
ZJloBoAbHoO 6e3b Tebs Alogelt,*
ZloBoabHo 6e3b Tebs [Toaty

3a KazKZy MbICAb, 3a Kaxblii CTHXD,
OtsbrcTBOBaTH AMXOMY CBBTY

M orb catnpb wutHTbCSA 3ABIXD!
Z10BOABHO 30A0TBIXb KyMHPOBD,

Besb uyBcTBb MoM uTO mMhcHM uAK;
ZJlosoabro Kaziesn, Makuposn,
Kotopbt Bb 3aBHCTH courn

Te6b uxb HenpuAH4HOH AecTbIO;
ZJloBoAbHO HakHAD 51 Bparosb!

HHoit otecd cebb kb GeauecTnio,
Yo He ZepyTb ero ycobb;

Huomy nokasaroch 6oabHo,

Yro on Hachaxoii He cuaNTD;

Huomy — oyenb cBoeBOABHO,

Cob To60it Mypsa Tsoii roBopurs;
Huoii BMbHAND MEb Bb pecTyriAeHbe,
Uro s1 nocaanumueit cb Hebech

Teb6st 6bITH MbICAHAD BB BocxHIeHbb
U anab BB BocToprh TokH caesb,

H croBomb, ToTb X0ThBAD apbysa,®

A TOTb COAEHBIXD OTYPLIOBD:

Ho riycts umb sabes aokaxkeTn mysa,
o 51 He usb uKcAa AbCTELIOBD;
Yo cepaua moero ToBaposn

3a aenbru s He npogaio,

U uyro He usb uyxuxw anbaposn
Te6b Hapsaaw: a kpoto;

Ho, sbauenocna a06poabrean!
He rectb 51 mbab 1 He MeuTs!,

A To, 4eMy Becb Mipb CBH/IETEAD;
Tsou abaa cyrb kpacorbr. —

51 obab, noto u mbTb HXD 6yay,
U b wyrkaxb npasay Bossbiuy;

*


















3.

CxkoAb3uMb Mbl 6€3HbI Ha Kpaio,
Bb koTopyio cTpemMraaBb cBaAuMCS;
I'lpiemreMD cb xH3BHbIO CMepTb CBOIO,
Ha To, uTo6®b ymepeTnb, poaumcs.
Besb 2xarocTu Bce cMepTh pasHTb:

H sBbsabi ero coxpymaTes,
M coruup! ero notymarcs,

H Bcbmb Mipamb oHa rposuts.
4.

He mautb Aumb cmepTHbIi yMHpaTh
U 6biTb cebs1 ovb BBUHBIMB YaeTh;
I Ipyixoauts cMepTb Kb HEMy, Kakb TaTb,
M xusub BHesany moxuiiaeTs.
YBoi! rab mMenbine crpaxa Hamb,
Tamb MozkeTh cMepTb mocTHYb ckopbe;
Es v rpombr He 6bicTphe

CAeTa}OT'b Kb ropAbiMb BbIIIHHAMD.
5.

Coinb pockoini, npoxaaab ¥ Hbrb,
Kyaa, Mewepcxko#i! o1 coxkpbircsa?®
OcTaBHAD Thl celi :KH3HHU 6perb,
Kb 6peramMb Tol MepTBBIXD YAAAHACS;
3abcw NepcTb TBOS, a AyXa HBTb.
Tab b oub? —Owub Tamb; — [ ab Tamb? —He 3Haemn.
Mpb! ToAbKO nAaueMD U B3bIBa€Mb:

O rope HaMb, po</IeHHbIMD Bb CBBTB!
6.

Yrbxu, pagoctb 1 Al060Bb
I'ab kynHoO cb 3apaBieMb 6AHCTaNH,
Y Bcbxb Tamb wbnenberb kpoBb
H ayxw materca ot nmewaru.
[ah cToab 6bIAD sICTBD, TaMb rPo6b CTOUTD;
[ab mupmecTsdb pasgaBarnch MKy,
Haarpo6ubie TaMb BolOTb KAHKH,
U 6abana CmepTb Ha Bchbxb rASAUTD.

*
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3.

Bb onymkb sasub 6pictponorii,
Kakb koAamuks nochbabeb, AeKHTD;
MNoBeuxu pasaaiorcs poru,

U Bbuxaars Aaii u ryab rpemMuTb.
Sanacuimcs KpecTbAHUHD XAB6OMb,
"Berb 206pbi 1M 1 MUBO MbeTh;
O6oraiyennbiit e apbiM He60Mb,
Baaxenctso aneit ceouxb noerp.

4.

Bopeii na Ocenb xmyputb 6posu,
H 3umy cb cbeepa soBeTn:
Haersd cbaas vapoabiixa,
KocMaTbiMb MarieTs pykaBomb;
H cubrp u Mpasb, u uHeil chinreTs,
U Boabi npeTBopsieTd Bb AbADI;
Otp xrazHaro es AbixaHbs
[pupoant B30pDb obnenban.

5.

Hambero paayrp ucnempennbixn
Bucutb no ne6y mMraa Bokpyrs:
A Ha KoBpaxb noAeil 3eAeHbIXD
Aexutb pascbinanb 6bAbii myxs.
[Iyctbimu cbTyioTs u g0ADI,
Toroamb! BoAKM BOIOTD Bb HHXD;
ZJlpeBa cTosSITb 1 XOAMDI FOABI,
U e nacetcs craab npu muxb.

6.

YieAb oreHb Ha TyHAPB! MIIHCTDI,
H Bb rorosuiie Aerb Measban;
[lo ceaamb Humpor rorocucTs
[Ipectaru BB x0poBoAax® MbTh;
Jpivsites cbpbiMb ZbIMOMB JOMBI,
[Tocbino baeTs myTHHKD BB NyTh,
He6ecubtit Mapcb ocraBurb rpombr
H rerb Bb TymManb! oTAOXHYTD.















4.
Kakb Burasu b Bbkaxpb nosaubimmxn
Bb mbau, urb b Mpamoph cebst
Co yauBaenbeMb cozeplaloTh,
H nremyTd yxp sapanb Bb AranHH,
Yo uxb Hapoab 60roTBOPUTD:

5.

Ho Tb1 yMerb;—TbI mocTHraemn,
UYro ToTb Atobumerrb Aumb Hebecn,
KoTopbiit moab nymMmkomb notoka
b craaxo crmurb, Hab BocbBaeTb
O Borb, apyx6b u a1068H.

6.

Bocrokb u sanagb pasctuaaoTb
Emy cBoii myprnypb no myTsmb;
Emy 6raroyxatorsb TpaBbl,
Jlpesecuni momasaroTb BbTBH,

U ceumern rpomko coroseil.

7.
3a HUMDb pacKasiHbe He XOAMTb
Hu mexxay uupb, Hu 10 cagams,
Hu o xoAMam®b, mokpbITbiMb cTazoMb
Hu mexb 0sepb 1 kynrb npisTHbIXDb:
Ho Bcroay pagocts 1 BocToprs.

8.
Tpyapt kpboatb ero 3goposbe,
Kakb Bosayxb, kpoBb ero Aerka;
[lo yrpy, kaxb sedHpb, reTaeTb
Beceant 0603pbTb paborbi,
A saBrpakatb cIrbuMTD Bb CBOH JOMB,

9.

Tyrb ubana, Muras cynpyra—
Kakb renb mymmcerb, est BAachi—
Cubronoao6Horo pykoro
Bsseb muro, 6pano noaoTenuo,
CrtHpaeTb noTb Cb ero yeaa.
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2.
Ilymurb, — u cpeap rycraro 6opa
Tepsiercst Bb PAyH notomm;
Ayub 4pesb NOTOKD CBepKaeTb CKOPO;
[Toab 3bi6KUMD CBOZOMD ApEBD, KaKb CHOMb
[ToxpbiThl, BOAHDI THXO ABIOTCH,
Pbkoro maeunoto BaexyTes. *

3.
Chbaas mbua o 6peramb
Aexutb 6yTpaMu Bb Ae6psAXb TeMHbIXb;
CTykb cAbillleHb MAATOBD o BbTpamb, ¥
Busrs nuab 1 cronb MbxoBb NoAbEMHBIXD:
O Bogonaab! Bb TBoeMD epab
Bce ytonaersb b 6e3anb, Bb mrab!

4.
Bhbrpamu Ab cochbl nopazkeHHBI?F —
ANomarorca Bb Te6b Bb Kyck;
Ipomamu Ab KaMHHM OTTOp2<eHHDI? —
Cruparorcs To60ii Bb recku;
CxoBaTb AH BOZy AbAbI Aep3aloTb?¥ —
Kak®b nbirb cTekAsiHHA HMCAAAIOTD.

5.
Boax®b pbiieTs Bkpyrb Tebs1, U cTpaxb
Bt uuuro sMbusia, craHoBHTCS;
Oronb roputb Bb €ro rrasaxb,
H mepern Ha Hemb wetunoli sputcst; —
Poxzenubiit Ha kpoBaBblit 60ii,
Oub BoeTb, corracsichb ¢b To60H.

6.

Aanb uaerb pobko, uyTh cTymaeTb,
Bussb Boab TBOMXD MaZylIMXb peBb,
Pora Ha cnuny npexkAoHsieTb
U 6bicTpo muntcs Mexb aepenn;

Ee crpammTs Bkpyrb 1m1yMb, 6ypb CBHCTD
U xpynxiit moab HoraMu AMCTb.
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7.

PeruBbiii KoHb, OCaHKY ropay
Xpans, kb Te6b Nopok HAETD;
KpyTyto rpusy, :xapky mopay
[Toauseb, xpamuth, ymmu npsaaeTb;
H noacrpexaemnb 6bi8b, 60apuTCS,

OTBazkHO Bb XAsA6b TBOIO CTPeMHTCS. ¥

8.
[Toab HakAOHEHHBIMb KeZPOMb BHH3D,
[pu crpammoii ceit kpach [ Ipupoapi,
Ha yraomb mab, koTopbiil cBHCD
Ca yTeca ropb Ha sipbl Boabl,
S Buzky, wbkii My cbaoi
CrxaonnAcs Ha pyKy TAQBOH.

9.
Kornbe u meub 1 UTb BeAHKOH,
CrhbHa oTeuecTBa Beero,
M miremnb, 06BUTHIH NaBeAHKOH,
AexxkaTb Bo MXy y HOT'b €ro:
Bb 6poub 6aucTas 3raTopasHOH,

Kak®b Beuepn Bo 3apb pymsanoi,* —

*

10.
Cuautb, — ¥ B30pD Bliepst Kb BOAaMb,
Bb ray6okoit aymb pascy:xaaers:
He »xusup au yeroBbkoBDb HaMDb
Ceii Bogonaab usobpaxcaeTb? —
Ounp Takake 6AaroMb CTPYH CBOHXb

l_IOPl’l'b HaJMeHHbIXb, KDOTKHXD, 3ABIXD. ¥

11.
Ha takb au ¢b He6a Bpems AbeTcs,
Kunurb crpemaenie ctpacTei,
Yecrb 6aemeTn, craBa pasaaeTcs,
MeabkaeTb cyacTbe HalMXD AHEH,
KoToppixb kpacoTy u pasocTb
Mpauatb nedarn, ckopbu, cTapocTb?
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12.
He 3pumb Au Besikoii aenb rpo6osb,
Chaunb apaxabroiueii BceAeHHOH?
He cabimmm®s Au 8B 6010 yacosb,
Ihach cMepTH, ABepH CKPBIITb MOA3EMHOI?
He ynazaers Au BB ceii 368D
Cw npecroaa [lapb u apyrs Llapesn?

13.

[lagyrs, — u Bo2xxAb Hero6baUMDIH,
Bt cenatb Llesaps cpeap noxsars,*
Bt ToTb MurDb, 2KerarDb Kakb Alaaumbl,
3aKpbIBb AHIlE [TAAILIEMD, YTIaAD;
HMecuesru saMbicAbl, Hazexapl,
COMKHYAHCH aAuHbI K'b TPOHY Bbasabl.

14.

[Taayrb, — u HecpaBHeHHBIH MyKDb
TopasecTBb HECMBTHBIXD Cb KOAECHHLIDI,
[pumbpb BeAukuxb Bb cBbTH Aynrb,

I Ipespbsmiiii npeaectsb 6arpsiHuLIbI,
I'Tabuuemii Beansapn [lapeii*
Bb TemMunub naab, Aumens ovei.

15.
[MaayTs. — U ue meuts1 npeaninarn,
Korzaa mens, 8b upbrymiit bk,
ZJlaBHo Au ropoaa BcTpbuaau,
Kak®b Bb AaBpaxb 51, Bb 0AMBaxb TeKb?*
Jlasuo ab? — Ho, axb! Tenepnb Bo 6panu
Mou He MelnyTb MoAHiH AraHu!

16.

Ocnrabau cuabl, 6yps BApyrb*
Kombe usb pykb Mouxb cxBaTHAa;
XoTs 1 604pb ellle MOH AyXb,
Cyapb6a nob6bab MeHs AuIIHAa.
Owub pexb, — U TUXUMD [103a6bIACS CHOMMD,
Mop@eii MOKpbIAD €ro KPbLAOMD.



17.
Comna OxTsi6pcka HOLb Ha 3eMAIO,
Ha rono mMpauHo# THIIHHBI;
Hurab st iuyero se suemAso,
Kpowmb pesyiisa Boanbr,
O kamHH ¢b BbICOTBI APOGHMOH,
U cubxnoro roporo spumoii.

*

18.

I'lycrbins, Bsopb Hacyms cBoi,
Yrecni u ckaabl apemaru;
BoanucToii o6aaka rpszoit
Tuxonbko Mumo npo6brau,

Hsb kouxb Tpenerna, 6abana,
[ Iporasapisara BHMED AyHa.

19.
hsabaa, u eaBa 6aucrana,
[pean crapuemb npexronusdb pora,
Kax®b 6b1 ¢'b mouTeHbeMb MO3HaBaAa
B Hemb cBoero Toro Bpara,
Kotoparo ona cTpammaach,*
Komy Bcerennas ausmrach.

20.

Oub cnaab, — M 4yA0TBOPHBIH COHb
Meurnt emy sBAAD [epolicku:
Kasanocs emy, uro oub
Heno6baump: BoauTp Boficku;

Yto BKPYyTb €ro nepyH’b MOAYHTD,
Ero Aumb MaHOBeHbs1 3pHTD.

21.
Yro oreapluyiu 3a nepcToMb
Orpaapt Bcabab ero uayTb;
Yro Bb noab raaakomb, BKPYTb OTBEPCTOMD,
[To croBy oanomy pocTyTb
[Toaku ero usb ckpbITHIXD CTaHOBD,
Kakb xoambl Bb Mopb U3b TyMaHOBD.

*

*
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22.
Yro ToAbKO O TpaBb pocucToii
Houupbie 3uaTh ero miaru;*
Yto yTpoMb MbIAb, NOAD TBEPAbIO YHCTOH,
Yxb nosaxo 3psaTH ero Bpary;
Yro ocTpoToii cBoMXb 3bHUMID
Barosers onb uxb, kakb scTpe6b MTHIID.

23.

o, norozka yepTessn U MBpbI,
Kaxb BoAxBb HEBHAUMDIH, BB maTph,*
THmb kazkeTb oHDb Bb A0AY XHMepDI,
THmb BD THrpaxDb araiesb Ha ropb,

H sapyrb pbinute AbHbIMbD yMoM
Ha tbicsiun 6pocaets rpomn.

24.
UYto opAro aepsocTb, ropAOCTb AYHHY,*
Y 4epHDbIXD H AHTapHBIXD BOAHD,
Cwmupurb Koaxuay saatopynny,*
H 6baaro [laps ypoun®
Pas Beuepns npeab rpaHuLed
OTtmcTHAD no6baamu cTopuLie.

25.

Yro, kakb pyMsHOH AYYDb 3apH,
Crpany ero nokpblra caaBa;
Uy:kie Boxan u Llapu,

Csoa Braabiuuna, zep:asa,
U Bck Bezab ero mouan,*
Tpiymdpamu npeposnecau.

26.
Yro 06pazb, ums u abaa
[IsbTyTb ero cpeap pasHbIXD IASHIOB®D;
Uro Bepxb cpebpucTaro yera
Bb Bbuub usb MOAHIHHBIXD PYMSHLIOBD
Baucraers Bb 6yaymyxs pogaxn,
OrcpbuuBasics Bb cepauaxb.



27.

Yro 3aBHCTD OTD €ro cisiHbA
Cagoii 6AbambIil noTynAAs B30pD,
Cpeau 6e3sMoABHArO CTeHaHbs
[ToAseTdb ¥ HIEeTH TOKMO HOPD,
Kyaa 6b1 oTb Hero cokpbiTbes,

U 4r0 HuKTO Cb HUMD He cpaBHUTCA.

28.

OH’b CIIHTb, — H Bb CHXDb Me4YTaXb BECCEABIXD

BuumaeTb 3aBbiBanbe MCOBD,

Pepb BbTPOBD, CKPBIND ZepeBdb Ae6eAbIXD,
CreHanbe (PHAMHOBD H COBD,*

H Bbiuuxs raach BaaAH KHBOTHBIXD,

M Tuxiii mopoxb BKpyTb 6€3MAOTHBIXD.

29.

OHb CABILINTD: COKPYILHAACD €Ab,
Cranuua BpaHOBb BCTpereTana,
KpemHHCTBIH X0AMD ZaAb CTPAILHY 1eAb,
[opa cb 6oraTcTBaMu ymana;

[poxoueTs sx0 no ropamv,
Kakb rpomb rpemsiwiii o rpomams.

30.
Oupb 3putb 04BTY Bb pH3b! YepHbI
Kpbiraty wbkyto xeny,
Baacbl umbBu1y pasnyiueHHsl,
Kakb cMepTHY BBCTb HAM BoiiHy,
Cn kocoii Bb pykaxb, cb Tpy6oil cToAILy,
W, cAbumTb ob,— npochuch! — raacay.

31.
Ha mremb y Hest opean
Cuabap cb nepyHoMb noMpadeHHbIMD,
Bb nemb repbb oteuectBa oHb 3phAb;
M, 6b18b MeuToii ceit Boz36yKaeHHBIMD,
Bszoxuyab u, usnycTts caesb a0k4b,
Bbiwaasb: ,,3Hatb, ymepdb Hbkil Boxkzb!
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32.
,»DAaxseHb, Korza, cTpemMsch 3a CAABOH,
,»OHD MoAb3Y 061LYI0 XpaHHAD,
,»DbIAD MHAOCEPAD Bb BOHHD KPOBaBOH
,»H1 cambixb :xu3HD Bparosb wWaauAD:
,,DAarocAoBeHDb cpeapb Mo3AHUXb BBKOBD
,»Jla 6yners apyrb celi yeroBbKOBB!

33.
,,DAarocaoBeHHa rioxBaaa
,,Haarpo6nas ero aa 6yaern,
,,Korza Besikb 2xu13Hb ero, abaa,
,»] Io MoAb3aMb TOABKO MOMHHTD 6yZeTb;
,,Korza ne 6aeckb ero rnpeabiarb
., caaBbr A0kHOH He Hekaab!

34,
,,Ol caaBa, craBa Bb ¢BbTh cAbHBIXD!
,» | bl TOYHO €CTb Cell BOZOAAD.
,,OHD BoAb cTpeMAeHieMb 06HABHBIXD
.,/ 1mymom®b Abtoruxcs npoxaaab
,,Bearkoabnenb, cBbTAB, rpeKpaceHb,
,,-lyzsecenn, cureHb, rpoMOKD, sCeHD;

35.
,»JIMBUTBCSA BKPYTb cebs Atoze
,»Bceraa Toanamu cobHpaeTb:
,,J o ecTbAM oHb Bozgo# cBoe
,,Y106HO BChXDb He HAMOAETD,
,,KoAb pBeTb 6pera,— H Bb 6bICTPOTaxXb
,,Ero HbTb BbIroAL CMepTHBIMD: — axb!

36.
,,JHe Ayumie Ab menbe uspbcTHBIMD,
,,AA 60ABe TOAe3HBIMB GbITh;
,,] loao6sicb pydeiikaMb NpeAecTHBIMD,
,,] loAs1, Ayra, cazbl KpOMHUTD,
., THXuMb Baarexb xypuaHbeMb
,»] loroMcTBO mpUBAEKaTb ¢b BHUMaHbeMDb?



37.
,»] lycTb Ha o6pociiii zepHOMDb X0AMb
,»] IpiuzeTs MyTHHKD U Bo3CAZETD
,,V1, HakAOHSICH CBOHMD YeAOMB
,,Ha noanucanbe rpo6a, ckakeTb:
,,JHe ToAbKO cAaBHBIH AMIIb BOHHOH,
,»3aBCH CKPbITh BEAHKIH MY2Kb ZYIIOH.

38.

,,O! 6yab 6eacmeprend, Butasp 6paunnbiii,
,,JKorza TbI Becb cO6A10AD CBOH A0ArD!,, —
Bbiaab chbaunoit myxn BbHUaHHDIH,

M, Bb Hebeca BosspbBb, yMOAKD. —
YmoAkb, — M raach ero mpomyancs,
[hacb Myapbiit Bciozy pasaaBaacs.

39.

Ho xto Tamb naers no xoamamn,
[haasce, kakb Mbesirb, Bb BoAbl YOpHDI?
Ybs Thab cIrbIHTD Mo 06AaKaMb
Bb Bosaymmbis :uAMIa ropHbI?

Ha temuomb B30ph 1 uerb
Cuautb ray6oka ayma Bb Mrabl*

40.
Kakoii yyaecHbiii 2yxb kpblramu
Orb chBepa naputd Ha 10rb?
Bhtpb Mearend Teub ero cTessm,
O6ospbBaeTb HapcTBbI BAPYTD;*
Il Iymutb 1, kakb 38b3aa, 6AuCTaeTD,
U uckpwi Bb cabab cBoit pascoimaers.

41.

Yeit Tpyrb, Kakb Ha PacHyTbH MIAa,
Aexutb Ha TeMHOMD AoHbB HOILM?
['IpocToe py6uie upecaa,

ZlBa Aenra nokpbiBaloTb 0uH,*
[Tpukatbl kb XAaHOM IpyaAM MepPCTH,
Yera 6eamoarBcTBYI0OTD OTBEpCTHI!

*
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42,
Ueii oapb, — 3eMAst; KPOBb, — BO3AYXb CHHb;*
Yeproru, — BKpyrb MyCThIHHDBI BUAbI?
He Tb1 Au, mmactbs, cAaBbl chibb,
Beaukoabmubiit Kussp Tappuapi?*
He Tb1 AM ¢b BbicOTBI YecTeii
Hesanno naan cpeau creneii?

43,
He Tb1 Ab HanepcHuKOMD 6AM3D TpoHa
Y cbrepnoit Munepsbi 6biAb;
Bo xpamb Mys®b, apyrs Anoarona;
Ha noab Mapca Boxkaemb cabiab;
Pbumrean aymb Bb Boiinb u Mupb,
Moryws — xots u He Bb noppuph?

44,
He 151 Ab, KOTOpBI B3BBCHTD CMBAB
Mompb Pocca, ayxp Exatepunni,
W, onepumich na Huxb, x0TbAD
Bosnectb TBo#t rpomb Ha Th cTpeMuMHDI,
Ha kouxb apesmiit Pumb cTosiab,
U Bceit BcerenHol korebarb?

45.

He 151 Ab, koTOpBIH Opapt curbHBI®
Cocbaeit XMIIHBIXD HCTPebUAD,
['IpocTpannbi o6aacTu mycTbIHHDI
Bo rpaapi, Bb HUBbI 06paTHAD,
[Toxpbiab [ Tourtb wepHbIil Kopabasamu,
[lotpsch cpeay semau rpomamu?

46.

He 1b1 Ab, KOTOpDII 3HAAD H36paTh
Joctofinbiii moaeurs Pocckoii cunb,
Cruxiu caMbls nornpaTb
Bb Ouakosb u Bb Mamauab,

H tBepaoit aepsoctnio Takoi®
Brith anBoMb XpabpocTu camoii?



47.
Ce Tb1, oTBasHbiiImIiH U3 cMepTHBIXD!
INapsyiii sambicramu ym!
He mean o1 cpeap nyreit napbeTHbxb,*
Ho npoaoxurb uxb camb, — u mymb
OcTaBuab no ce6b Bb MOTOMKH; —
Ce 711, 0 uyanbiit Boxkzb [ loTemknn!

48.

Ce 711, KOTOpOMY BpaTa
Top:xecTBennbis cosuaaru;
Hckycrro, pasyms, kpacora
Heaasro raBpb H MUPTD crireTaAu;
3abasbl, pockolllb BKPYTb LBbAH;*
M wacTre b craBoit cabaoMb miau.

49,
Ce Tnb1, HebecHaro moab aapa
Komy easa s mocesaTHAB,
B% cossyunoctb rpomkaro I Tunaapa
Moo HacTPOHTb AHPY MHHAD,
Bocnbab no6bay Mamanaa,*
Bocrbab: — Ho cMmepThb Teba ckocHAal

50.

Yebi! u x0poBb crazkiit 3ByKD
Mouxb Bb creHaHbe npeBpaTHACS;
Caaauracb Aupa cb cAabbIxb pyKb,
M s Tamb BB caesbl morpysuacs,

I'ab 6e3a1a pasHoUBbTHBIXD 3BB3ADB*
Yeprors sBAsAN palickuxb MbCT®.

51,
YBbi! u rpombr onbmbaH,
Pesyie Tebs BokpyTb;
[Toaku TBouM ocupoThban,
HarmoAnuau poizanbemd cayxb;®
U Bce, uro 6Au3Db Tebs GAMCTANO,
Yubiro 1 nedarbHo cTano.
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52.
IToryxnb AaBpoBbIi TBOH BBHOKD,
[panena 6yraBa ynana,
Meub Bb MOAHO2KHBI BOHTH 4yTb MOT'b,
ExaTepuna Bospbizaral®
I'loacebra motpsicaoch 3a Heit
Hesannoii cmeprito TBOEI!

*

*

53.
Onubbl cBbasH 1 3eAeHbI
['punecs u 6pocurb Mupb usb pykn;
PoacTsa u apy:K6b1 BOMAH, CTOHBI,
M Mysb Axefickuxb arkiil 3ByKD™
Bokpyrnb [ lepukaa pasaaercs:
Mapoub no Menenarb psercs,

*

*

54.

Kotopbiii noyecreii Bb Ayuaxsb,
Kaxp ubkibi ];[apb, Kakb 6bl Ha TpoHb,
Ha cpe6popososbixb kousixb,*

Ha saatosaprom®b dastoub,
Bo coumb BcaauukoBb 6AHCTAAD
M Bb cMepTHBIiT yepHblii 04pb ymarb!®

55.
[ab craBa? — [ab BeAukoabobe?
[ab T, — 0 CHABHBHI 4e AOBBKB?

Maeycaunra aorroabrbe

Auwb 66120065 COHDB, AHLIb TBHb Halll'b BBKD;
Bes namma :xusHb He uTO HHOe,

Kakb Aumb Meuranie mycroe.

56.
Wb ubrb! — Tsie bt wbkil mapb
Ha ubaxnomb Borockb Bucawi,
Bn koTopbiit 6ypb, rpomMoBb yaapb
H monrniu Hebecdb spsiuu
OrTBcroay 6esnpecTanHo 6bI0TD,
U, axmp! seupnbt Aerku pByTD.



57.
E aunbiit yach, oaH0 MraOBeHbE
Ya06ubi HapcTBa MopasuTb,
OaHo cTHXieBb AyHOBEHDbE
TuranToBb BB Npaxb npeobpasuTb;
Hxb muyrs mbeta — u He 3HaloTh:
Bt nbiau [epoesnb nomiparors!

58.

Iepoern? — HbTb! — HO HxDb AbAa
Wb mpaka u BbkoBb 6AHCTaIOTD;
Hetabuna namsars, noxsara
H usb pasBarunb BbireTalOTD,

Kak®b x0AMbl, rpo6bl Hxb UBBTYTD;
Hanuwercs [ Toremkuns tpyan.

59.
Teatpb ero — 6b1AD Kpail DBKCHHA,
Cepaua ob6ssannbis — Xpamb;
Pyxa cb pbaiomb — EkaTepuna;
[pemsia craBa — eumiams;
tKusubp — xepTBeHHHKD TOPKECTBD M KPOBH,
[po6uuua yaaca, ato6oBu.

60.
Koraa 6arposas Ayna
CkBo3b MrAy 6AHCTaeTb TEMHOMH HOILH,
Jynas Mpaunas BoaHa
CaepkaeTb KpOBbIO, H CKBO3b POILH
Bkpyrp Msmanra sbrpp mymutn,
H cabimens croub: — uro Typokb mMuuTh?

61.
ZlpoxuTb, — U BO 04aXb COKPBITHIXD
Eie emy mrbiku 6aectarn,
['ab copokb Thicsub BAPYTD yGHTHIXD
Bxpyrb rpo6a Beiicmana rexxatn.
Meuratorcs emy uxb ThHH,
H Poccp Bb kpoBH Hxb 1o koabuu!

*
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62.

Jpoxurb — U obpataeTb B3rASAD
Owub pobko Ha OKPECTHBI BUADI;
Croanbi Ha Hebecaxb ropsaTb™
['To cyurb, no mopamb Taspuapi!
U muutp, 6 Ouakosb uTo BHOBD
Teuern ero u mMepsueTdb KpPOBb.

*

63.

Ho b scubril zenb, cpeanb cBbrAoi BAary,

Kakb xoaa1b pbibbl Bb Hebecaxnb,*

M BbioTcst norocats gaary,

Hamrb @AoTb Ha B3AyThIXD Mapycaxb
Baaau 6baberp Ha Aumanaxb:*
Kakoe uyBcTBO BB Poccianaxn?

64.
Bocroprb, BocToprb onu, — a cTpaxb
H yaxaco Typku owyiarors;
Hmb Moxb H TepHbI BO 04axb,
Hawmb raBpb u posbt pacusbrators
Ha maBsoreaxs y Boxkazei,
BaacTtuteaeii semean, mopeii.

65.
[loaw apesomsb, npu saph BeuepHei,
BaaymM4uBo AIO60Bb CHAHTD,
Orb uutpbl BbTepokb BeceHHeH
MIOBCIOAY TOAOCH MYHTD;
['leproBa rpyan es BaabixaeTs,
Tepotickiii 06pasb oxuBATETD. ¥

66.

['oyTrpy coaneunbiMb Ayuemn.
Kaxb MoHymeHTD 3AaTBI 3a2%026€TCH,
AexxaTb 06bATbI CepHbI CHOMb
H napb Bokpyrs xoAmoBb Bietcs, —
I'puimeamm, crapeirb HaAHCD 3PUTD:
,»3abeb Tpynb [ToTemkuna cokpbits!,,












['Ipu raach rebeaefi,

Bmb npoxaaay u sabasy,
Beuepuero nopoii

Otb Bchxb yeaunsisch,

Ca I'Iabuuporo Maagoi®

Mbi, Bb A0Z0uKb KaTasch,
[yasau BB 03epKh:

Ona Bb xopMb cuabaa,

A nocpeauub 5.

3a Hamu Bcabab AeThaa
tlemuyzkuas crpys,

Kpucraan urymbab oTb Becean:
O ckoAbKo ¢b Helo 5

Bmb nporyaxb ceit 66iab Becean!
Arobesnas Mo —

A Ty ckasarb, — [ Iabuupal
To6oit nrbuens Mokt ayxb,

Tot aapDb Beero mub Mipa.
Bsrasuu, Barasuu Bokpyrb,

U srxab, kpacht npupoap!
Kakb 6b1 cTekAHCh Kb HaMDb BAPYTD:
Cpebpomb cBepkatoTb BoAbl,
Py6unomb obaaka,

BarpsHbIMb 3AaTOMD KPOBBI;
Kakb ornenna pbka,

CpbTb sacHbIl, myprypoBbii,
O6mbarb Bch Boab! BKpyrb;
CMoTpH Bb HHXD phI6D MAECKaHbE,
IAbByIMXDb NTHUD Ha AYTD

U kpbiab uxb Tpeneranbe.
Becna o Bchbxb mbeTaxnb
Hamn B3opb cBoit ockrabaseTs,
Bt seAenbixb MypaBaxb
Kospbi Hamb nozcTHraeTD;
[Tocaymaii pora pepn,

Tamb sxa xoxoTanbe;

TyTb monorst pyubess,

3abceb posbl BoaabixaHbe!
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3.

Jyxb Toukiit, MyapbIit, CHABHBIH, cylmiit
Bb eaunbiit Murp u Tamb u 3xbcb,
Boicrpbe MoAHiu Tekymuin
Bceraa, Besab u BKyn'b Becb,
Heocsaszaembiii, nespumbiii,

B xeranbu, Bb namsTi, Bb ymb
Henoctu:xumo coaeprkumbiii,
tRuBywiii BHyTpD MeHs u Bub;

4.

Jyxb, 4yBcTBOBaTh, BHUMATb CITOCOGHDIH,
Bce 3Hatb, cyauTb u sakAw0uaTh;
Kakb Aerkiit npaxb, Takb Mipb orpoMHbiit
Bprr'b MbpuTb, BBCHTD, HCUHCAATD;
Pesymu oTBpaiyath nepyHst,
Ypesb 6ea3ambr nponabiBaTh Mopeii,
CkBo3b cBOABI BO3/YXa Aa3ypHDI
CpbTb yepnaTb COAHEUHBIXD Ayuek;

5.

Morywiit Bpemsi ckopoTeuHoCTD,
[pomeaine ¢b 6yaymuumsb BsasaTh;
Boo6pama'rb OAaxKeHCTBO, BbYHOCTD,
H cb mepTBOIMU COBBTD AepaTb;
[MabuaTbca uctuab KpacoToro,
Haabarbca 6escMepTHBIMD 6bITD:
Ceit ayxp BO3MO2KETD AU KOCOIO
[lpecbubcs cmepTH ¥ He KUTb?

6.

Kaxb moxno, uto6b1 Llape Bcemipnbiii,
Tocnoap cTuxiit u BemecTsa —
Ceit ayxp, ceit yMb, cel OrHb 3QHPHDIH,
Ceii uctnbrit 06pasb boxecrsa, —
flBAsirca cb caaBoro Takoro,
Y1061 ToABKO MHIb Bb ceMb cBBTH KUTD,
[Totomb nokpbircabb BbuHOl TbMOIO?
H#b1b, ubTp! — cero ne moxerb 6biT.
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7.
He Moxxersd 6b1Th, 4T06D b MAOTHIO TABHHOI,

He uysctBys HeTAbHHBIXD CHAD,

[potuBy cmepTi pasbapenHoi

Bt cpaxenbe Bounb BbIXoAMAD;

Uro6b BAacTbio Llapn He ocabniasaacs,

Cyaps npoTHED AapOBDb CTOSIAD,

1 yeroBbkb cb cTpacTbMu cpazkancs,

Korzaa 6b1 ayxp He ykpbnasaas.

8.

Ceii ayxb Bb [Ipopokaxb npeasbiyaers,
[Mapurs 8o [ linTaxs BB BBICOTY,
Bnb Burisaxb coumbr y6bxaaers,
Cb HapoaoBDb roHuTd CABIOTY;
Ceit ayxp u Bb y3axp He 6ouTCA
Tupanamb npasay rosopurs:
Yero 6escmepTHOMY cTpammuThes?
Oub 6yaeTs u 3a rpo6OMDb KHUTb.

9.

[ Ipemyapoctb sbunas u cuaa,
Bo suamenbe uyzaecn cBouxn,
Bb nepctb semuy aymy, ayxb Brozxkuaa,
H rakb Bo Mub cBasara uxv,
Uro cabraruch oun npuyacTHbl
Jpyrb apyra cBoiicTeb H ecTecTBa:
B ceft BoaBopuACs Mipb npekpacHbiit
BescmepThbiii 06pasb Boxecrsal

10.

Bescmeprens sl — u ysbpsern
Mens Bb ToMDb aazke caMblil COHB;
Mowu oub uyBcTBa ycbinaseTb,
Ho ab#icTyers ayma u Bb Hiomb:
Ocraps HenoABHKHO ThAo,
Aexamee 8 Moemb oaph,
Oma cBoii nyTb cBepmaeTs cMbao,
B cruxiiinoit npoaetas npb.
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1.

CpaBHUMD AM U TIPOILIE AN FOAbI
Cm ucuesHyBIIMMD, MUHYBIIMMD CHOMD:
He Bcb An BuaABI Hamb npupoab!
Auip 6bIBIIMXD MEUTD ABATCA COHMDb?
Korzaa b ocnoputs To He MozxHo,
Uro6nb B npomroMdb Bpemb He HKUAD A
['lo cMepTHOMD cHb Takb HenpeAokHO
tKutb 6yzets u ayma mos.

12.

Kaxb TbMa ectb cBbTa 0TAYUEHDE:
Takb oTAyueHbe :KH3HH, CMePTD.
Ho koAb Ayuefi, Bo yaareuob,
Ymepruumu He Ab3s noyecTs:
Takb u ayum, orweaweit Thaa,
Ona xHBa, — Kakb :KHBDb H CBBTD;
[lpepbime Tabunaro npeabaa
Bwb cBoemb ncrounnkh xusers.

13.

A sabep xuBy, — Ho BB wbroMb Miph
Kpbirata Mbicab Most mapuTb;
51 sabeb ympy, — Ho u BB apuph
Moii raacb no cMepTH BO3rpeMHUTD.
O! ecan 6b cTHXOTBOPCTBO 3HAAO
Bpatb kpacky coaneunbixb Ayueit,
Kaxb noubto 6b1 AyHa, cisiro
Bescmeprie aymu moeit,

14.

Ho ecan ubTb aymm 6escmeptHoi,
[Touro b xuBy Bb cemb cBbTb 27
Uro b a06poabren Mub TIeTHOH,
Koraa ympers ayma mosn?

Mub Aydllle, Aydlite 6bITb 3A04beM,
[Tonpats 3akoHD, HU3BEPTHY T BAACTD,
Koraa no cmMepty mbi umbemn,

U 3a0ft 1 206pbiit, paBHY HacTb.



15.

Axb, wbTb! — K0Ab nAOTH, paspymach, TAbHHA
Mepterrabb Harb 1 ayxb cb coboi,
JasHo 6b1 noTpacaach BceAeHHa,
BeMAs MOKPBIAACH KPOBBIO, MIAOH;
Ynaau 6b TpoHbI, UapcTBa, rpaabl,
U Bce norubaro 6b 30A1 BB 60pb6b:
Ho ayxp 6escmepThbiit 266D Harpaap:
Orb npasocyais ce6b.

16.

Jbaa u camu Hamm cTpacrH,
Bescmeprbs 3naku Hammxb Aymrb.
Borarcteb arkaemb, cAaBbl, BAACTH:
Ho, Bcbh uxb noayua, mMbi Bb Ty %D
Munyry BHOBb — U 6AH3D MOTHABI —
He npecraemn eme xeratb;

Taxb Mbicaeit npocTHpaeMDb KPbIAbL,
Kakb 6yaTo6b ebKb He ymMHpaTh.

17.

Haurb npaxsb caesamu opocures,
[po6mb ckopo MoxoMb 3apacTeTs:
Ho orub ots npaxa b ToMb poaurca,
Hazarpo6uy Haanuch ko npoureTs;
BaecHerb, — 1 BHOBb noanb Hebecamu
Haunerb cBoit (Denuxcn HoBbIl KpyTrD;
Bce aBu:ercs, :xuseTb abramu,
Jyma 6escmepTHa, MBICAB M AYXb.

18.

Kax®b cbpubiil mapb npukocHoBeHbeMD
Bmurs Bosrapaercs orus,
[Toao6Ho MbicAM coobieHbeMb
Bosamo:xHo BapyTDb Bos:KeuDb MeHs;
Bocabab ke Moemy npumbpy
[ToiiaeTs otBaxHo M aApyroii:
Takb abab 1 MbicAeit aTMochepy
Mpt npoctupaemnb 3a coboii!
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19.

U Besako cbums, poay cpoano
Kakb cBoeMy npuHOCHTb nAoab:
Takb Besxa MbicAb ce6b moa06HO
Jbsaube 3a coboit BeaeTs.
Baarie b Miph ayxu, 3abe,
Cyrb Bbunb! yaza cuxb chbMens;
Orb uuxb Tb cBbTD, a THMY apyTie
Bb cebs MPIEMAIOTD, XKH3Hb, HAb TABHD.

20.

Brisato Beceadb u criokoenn,
Koraa s corsopio a06po0;
Buisato ckyuenn u pasctpoenn,
Korzaa coabaao s 3r0:
OTKOAB 2Ke PasHOCTb YYBCTBD TaKas?
Orkoab 60pb6a u nepesben?
He To Ab, uTo nAoTb ecThb nepcTb 3emuas,
A zyxp — BAisHie He6ech?

21.

Orxonb, uyBcTBD 10 HachiLeHbD,
O6mbemaerd ayury nycrora?
He ot Toro b, uto Hacrazkaenbe
s weit 6aarp spbuHuxb — CyeTa,
Uro ecTb ara Hach Apyroi Mipb Kpalne,
Ectb pbunbixb pagocreit yeprorn?
Bescmeprie — cruxia nama,
[Moxo# u Bepxb xeraniit — Bors!

22.

Boab3subio nsnypenna cmepTHoi
3pto Myzka npaseaHa Bb 0apb,
[TokpbiTaro y:xb ThHbio MepTBOH;
Ho npu Bos6remymeit sapb
Haab uumb npexpachoii, bunol xkusHH,
[opb oub B30pD BO3BOAUTD BAPYTD,
Cnbma Bb 06bsTIE OTUHSHBI,
Cnb yAbi6koit HCTTyCKaeTb AyXb.









3.
Ho caautb oun B caay ceoemn
Kyctot 1 oBown usbrymu;
UMb, aukuxb apesb kpuBbIMb HOMEMD
O6pbzapb nuu, ¥ NAOAD JaOIIH
Yepenbs npuBuBaeTb Kb HUIMD.

4.

Hab 3purb Baaru xoaswiii ckoTb,
Prryainiii Bb BbIOIMXCA JOAHHAXD;
Hab nepeuniuennyto AbeTb
H npsuerp naroky Bb KyBIHHAXD,
Hau crpuern cBouxb 0Belb;

5.

Ho Ocenb kakb raaBy Bb noasxn,
Topasic, ¢b nAOZaMM BO3BbBILIAETb:
Kakb paab, uto peeTd Hxb Ha BbTBAXD,
[TpuBuTbIXs HMB, — M NMOCBAMIaeTL
Japb Bory, nypnypa kpacubii.

6.
Ha 6perb Au b TpaBb rycroi,
[loab ay6b Au apesHiit oHb AoxHTCH,
Bob abcy ramp ntuub, — ¢b ckaabl kpyTofi
Kypua kb Hemy pyueit crpemurcs,
U Bce naBoautb caaaxiit conn.

7.

Koraa x1b rpemami#i 8b Tyyaxs Borb
[Tokpoerb 3emato Bcto cbramu,
3ebpeit oub HilleTb cAbAD H AOTD;
Tamnb 3aiilia roHUTb, TPABHUTD TICAMH,
3abcb AOBHTD BOAKA Bb TEHeTa,

8.
Mab Tonkie Bb rymMHaxb CHAKH
Ha kyponatoxn paacraBaseTs,
Ha psa6unkosb Bb KycTaxb npyKKu:
O, koAb npiaTHy MoAyyaeTb
Harpaay sa cBou Tpyani!
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9.
Ho 6yaetb Au At0608Bb mpu ToMb
Co nperectbmu es 3a6biTa,
Koraa npekpacuas augoms
Xossiika MUAa, ZOMOBHTa,
[Tedercs o ero abraxn?

10.
Kakb e10, — pyccKHXb 4eCTHBIXD keHD
I'lo apesuemy 06bikHOBEHDIO, —
Becb 6bITb x03siCKil CHapskeHD:
ZJomb Tenab, yHcTb, cBBTAD, U Kb BO3BpALLEHDbIO
Cmb 0X0TbI My2Ka CTOAD HaKPBIT.

11.
ByTeirka a06paro BHHa,
Bwb npoxb nusa Pyckaro BapeHa,
Cwmb rpenkamu KOHOBKa MOAHa,
Hsmb koeii kay6omb AesbTb mbHa,
H croab o6baennbiii rotoes.

12.

Topiokb ropaunxb, 206pbIxDb 11eH,
Konuenbit 0kopoks noab AbIMOMD:
O6cazkennblit ceMbeit Moei,

Cpeab xoeit camb s rOCMIOAMHOMD,
M 1yrb-TO BrYCcEHD MHB 06baD!

13.

A kakb xapkoil ere 6apaHnb,
Maazoi, kb ITerpoBy auto 6a04eHbIl, *
Kanycrot counbla koyann,

[Tupors, rpyzasamu HauuHeHbIH,
M ubckoAbKO MOAOHHBIXD 6AIOAD:

14.

Toraa-to ycrpuupi ro-ry,*
Bcebxb Mymeaedi saMopckuxb rpysbi,
Aarymxu, gppukace, pary,

Uem okopmastorp Hach MDpanwysbr,
W yxb uuuro ne BkycHo mub.









2.

['Tokoro, moit Kanuucrs! nokoro,
Kotoparo He Ab3st kynuTs
Kasnoii cepebpsnoii, araroio,
H 6arpanuueii sambuuts,
Coxpoumu Bcest BceAeHHO#H
He moxxeTs orb aymm cmarennoit
W cambrii napob otrHaTh 3360TD,
ToAnsuuxcs Bokpyrs BOPOTD.

3.

[llactAueb TOTD, ¥ KOTO Ha CTOAD,
XOTb He POCKOIIHDIi, HO OMPATHbIIA,
Poaureabckie xAb6b 1 coab
I'locTaBAennr; u conb npusATHBIH
Koraa we otuatsb y xoro
Hu crpaxomb, Hu cTa:xaHbeMb MOAABIMD:
KTo MaAbIMb Mo2keTb 6bITb ZOBOAbHBIMD,
Boraue Kpesa camaro.

4.

Taxb ars yero 2xb B TOAb KPaTKOH KU3HH
Meratbcsa Hamb Tyapt, croab,
Bmb apyris seman usb oTunsHbI
CkakaTp oTb cKykb HAH 6babl
H uyxapivb coanuems corpbpatbea?
Orb neneaua yaaraTbes,
Otb poauns! cBoeil KTO MHHTD,
Totb camoro cebsa 6bxuTb.

5.

3a6otet namm u 6bapt
Bezab nocabayiorp 3a HaMu,
Ha xopabaaxb upesb BoAbI, Ababl,
H koununpt 3a Topokamu;
Bricrpbit oreneit u moroas,
Crazamu 06.AaKH 2KeHyIIHXD,
Aerarb oub u Bcloay cymuxb
Tepsatorp yerosbkoBB POAD.
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6.

O 6yab cyanbb TBOel MOCAYIIHBIMD,
['lpectanb o 6yayiuemb B3abIXaTb;
Beceabimb HpaBoMD, paBHOAYIIHBIMD
Ymbii u ropects ycaamaats.
ZoBoAbHBIMD 6bITb, HEMPUXOTAUBLIMD,
Cie To ecTb, 4TO 6bITb ILACTAHBbIMD;

A coBepleHHbIXDb 6Aarb Bb ceit BBKD
Bxkymwarp He MozkeTb yeroBBKD.

7.

Bbxb 3agynaiickaro ysaab,
Jocroiinbrit Bb naMATH oCTaTbCA;
PbiMHHKCKaro neyaAend cTaAb!

Ceit Myb, pozk€HHBIH MPOCAABAATBCA,
[TposoanTs HbIHb Mpaunb! Au:

Uero b He MPUKAIOYHTCA Cb HaMu?
Uro mub npeanucano cyapbamu,

Te6b otkazyTn Bb TOMD OHH.

8.

Koraa sp O6yxoskb cTpemarca
Tsoeii cTaza, 6aes, Ha AyTD,
Cm 3erenaro xoaMa msasres
Bt Texywi#t crkasubiii [cioab Bokpyrs;
Koraa Boabr u Ko6biautb,
UeTtsepoMbCTHOH KOAeCHHLIDBI
Tsoeii kpaca 1 yecTb MAYTOBD,
Baectars, 1 caab TBoit — TbMoO# MAOZOBD;

9.

Korzaa te6sa Bb TemHo3zeAeny,
[Toapyry BB nypnyposy maab
Tsoto s BHKY 06A€ueHHY,
M nipoun 6exutp 0Tb Bach nevan;
Kaxb Bkpyrb Bach pagoctu u cmbxu,
Hesunnni ceabckis yrhxu,
H xopb! abBb NotoTH BecHy;
To ckyxa Bacb He mwAeTD KO CHY.















2.
HAsuco!
U 6bicTn.
[Temepnr o6uraTeAn awkiii,
M3 T™™bI y2xacHol npeBeukiti
Boixoaurs resw.
Croutp, no rpusk Aanoit kyapu
3AaTbis yemeTs, BbeTb XBOCTOMD;
H pesp
U B30pn ero, xaxb BB Mpakbh 6ypH,
Kakb spp1 Monin, kakb rpoMp,
Csepkas o rbcamb, rpoxouers.
Owp pbimers, ckaueTb, MHIIH X04eTh
H, mexsp apesecn
Osbra aruuy cMupenny,

[1pbirnysn, passepsb yxb yeAlocTb rHbBHY...

Ucuesun! ucuessp.

3.
HAsucy!
U 6picTs.
Cpeap raaaxuxb okeaHa CTKAAHBIXD,
Bapero yTpenHeii pyMAHbIXb,
Criokoiinbixb Hbapb,
[oay6ocusbiit, coanneoxo,
Yeatorit, Tyqubiit ppibiii KHA3D,
Ocetpn,
H3ab Braru nossuch ray6okoit,
I'lepunaroii AbicTbIO BKPYTD CTPYSCD,
CkBo3b BoAHY ABEPD TASAHTD, TYASETD:
Ho TyTb y2xacubiit 38bpb BcnabiBaeTh
Kb Hemy usn 6eaann:
Crpemurb Bb cBou Boab pbkH Tpy6b1,*
U kakb cepnbi 3anech yaxb 3y6bl...
Hcuesun! ucuesn.
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4.
HAsucy!
H 6bicTp.
Cb Z0AHHBI MHPHDBIA, 3eA€HbI
Bb noAyauu rebean, BosHeceHHDIHR
[Moab o6aaka,
Beceniit raach cBoit HECIycKaeTb;
Ero aoauna, poma, xoamp,
Pbka
CrokpaTHO 2XOMDb MOBTOPAETD: —
Ho TyTb, kakb 6bIcTpbIH Cb CBUCTOMD rpOMD,
Ha pamena ero cpe6puctnbi
Opeab npokopAUBBIH, KOXTUCTBIH
Ynaarb cb Hebecn.
Karoers, Tepsaern, 6beTb Kpblramu,
H nyxb returd Kakb cHBrb MoAsAMH. ..
Hcuesnb! ucuesn.

5.
HAsucy!
U 6wicTd.

Cnycruroch coaHlle, — BeYepb TeMHDbIH
OTkpbiab Ha He6b MHAIOHBI

[opsamuxb 38b3ab.
OruucTbl, AerKH MeTeopbl
CaeraoTb 6Ae10ylIUMDb KAYGKOMD

Otb MbcTb

[Npesbicnpennnxn, — u Bb Mpaxb B3opbI,
Kakb uckpbl, BeceATb orHemb:
Oana Ha 20MDb TyTDb ynazaeTb,
Paszayra sbTpoMb, 3axHraeT,

M b nramb ropoanb secn!
Croar6oMb AbIMb, 2KyTIEAD Bb BO3AYXDb BbeTcs,*
[To:kapb — Kakb pAAHBI BOAHBI — AbETCA...

Hcuesnb! ucuean.



6.
HAsucs!
H 6bicTn.
Toprossiit rocTs, cMOTPst Ha IOTHI,
OTb xaxap! Kb 3AaTY M 3a60TbI
XoTa APOKHTD
Tosapuineit Haab 6apbimamu,
B nau abas Tosapni uxb;
Ho 6autb
H noazaerp naab yeprexamu
Bceuacuo crpancrsiess Mopckuxb.
Bt oukaxnb ero Bcespsie oko
Yab cyaHo 3puTb B MOPAXD AAAEKO
CKBO3b CAAAKHMXD CAe3Db;
Ha nemb BaayTb napych, pAars, abiMb, MAaMeHb,
Bausb npucTanm noasoAHbii kaMeHb. ..
Hcuesun! ucuesn.

7.

HAsucs!
U 6bicTs.
Oparaii HUBD TPyAOAIOGHBBI,
Boro6osasuniii, Tepnbausniii,
[Ipoausn cBoit nots,
Xoas noAb 3HOEMD 3a COXOI0,
H tyxomn yrobas 6pasanbi,
Kaers roamn,
Ot 6porieHHBIXD €10 PyKOIO
Chmaub cobpatb ce6b maoabl.
3AaTbIMb KOAOCHA COKOMDb MOAHbI,
Yake korebar0TCA, Kak'd BOAHBI,
U thub Hebecn
Ero Tpyab npasbiit ocbuser:
Ho rpaab usb Tyuu ynazaers....
Hcuesnb! ncuess.

369



8.
Asuce!
H 6bicTs.
Yera Mrazas HOBOOpauHbIXb —
Bb 3raThixb, 6AHCTaIOILMXD, G€3MPAUHbIXD
LIbnsxb cBOMXD —
AN106BH Bb 6Aa2xceHCTBD yTONaeTD;
[1peoaorbsb npenarcrea scb,
tKenuxn
Ortb pasoctu Bb BocToprb TaeTb
M Bb nabub oraasmmca kpach,
3ab6bipb Ha A02Kb NpeKHU CKYKH,
B ycra ee wbayers, BDb pykH,
H cpeap saBbeb
Kocuyacs yxb 3a6apb pykoio:
Ho 6aeiers cMepTp Hagb HUMDB KOCOIO...
Hcuesub! ucuesn.

9.
HAsucos!
H 6bictn.
OrTBazkHbiil, Aep3Kill BO2Kb, IACTAUBbIH,
Upesb cBOi NPOHBIPAHBDIH, KHYAUBDI
U tBepapiit ayxn
[Ipotusubl pasmerapb sHaMeHbI,
U na yero cBoe cobpasb
Boxpyrs
Cb Hapo0BD MHOTHXD AABPD 3€ACHBIH,
U uapckia npasa nonpass,
Bn uaay BracToAo6uBoit cTpacTH
Y Bceii HapoaHOH cHABI, BAACTH
Bssaab nepesben;
[paxkzannb He BHEMAETD A06PBIXD CTOHY,
[pocTepb aecuuuy Ha kopony...
Hcuesns! ucuess.
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4.

BoscTaeb oTb cHa, B3Bo2Ky Ha HE60 CKPOMHDIH B30PD;
Moit yrpentoers ayxnb [Ipasurearo Bcerennok;
Baarogapto, 4ro BHOBb UyzecD, KpacoTb 11030pb
OTkpbirb MHB Bb KH3HH TOAb 6Aa2KEHHOH.

5.

[poiiasn mMunysuyto 1 He HameaH Bb Hel,
Uro6b uepnas smbs mub cepaue yrpbisana,
O! koAb A0BOAEHD 51, OCTABHAD UTO AtOAEH
U uecroriobis us6bro otb xanal

6.

Jpima HeBHHHOCTDBIO, NIbIO BO3AYXDb, BAAry pO3b,
3pto Ha barpsHewb 3apb, Ha COAHLIE BOCXOAsLIE,
Hiuy xpacusbixb MbcTb Mexsay AuAel H posb,
Cpeab caza xpaMb ke3A0Mb YepTAILE.

7.
Hab, nakopma mMouxb mmenuei roay6ei,
CwMotpto Haab yaielt BOAD, Kakb BbIOTb N0Ab HEGOM KPYTH;
Ha pasnonepbixb mruwb, noomuxs cpeap chrei,
Ha xpotoruxb, kakb cbroms, Ayry;

8.
[ Tactywbsro B6AusK BHUMalO pora 30Bb,
Baaau Tetepeseii rayxoe Tokosatbe,

Bapamuikosp Bb Boaayxb, Bb KycTaxb CBUCTD COAOBbEBD, *
Peb KpaBb, rPOMD 2eAHD M KOHel prkaHbe.™
9.
Ha kpoBab Db 3asBeHHTD Kakb AaCTOUKa, — H Mapb

[Tosb ub 7 i, %
oBbeTb cb A0Ma MHb MaHzKYpPCKOH HAb A€BaHTCKOH,

Hay sa kpyrabtit cToab: H TyTb-TO pacTobapb
O cHaxb, MOABb rpaackoil, KPeCTbAHCKOI;

10.

O cAaBHbIXDb MOABHTaxXb BEAUKHXDb ThXb My:kei,
Ybu Bb paMaxb 1o crbHaMb 3AaTbIXb 6AUCTAIOTD AHLDI,
Jas BciomMuHaHbs uxb absHiH, cAaBHBIXD JHEH,

N ars npukpach moeit cBbTAHLDbI, —
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1.

Bmb kotopoit noyTpy, HAb Bb Beuepy, opoH
Jusntoca Bb BbcThukb, Bb raseraxn HAb xxypHaraxb,
Poccisnb xpabpocTH, Kakb BCAKD H3b HUXD repoH,
[xb ects CyBoposb Bb [eneparaxn!

12.

B kotopoit kb [ocriozxb, ars noxsaasl rocred,
[TpunocsaTb pasHbiA NOAOTHA, CyKHA, TKaHH,
Yaopub1 06pasupl cardeTokb, cKaTepTed,
Kosposnb u kpyxesb u Basanu;*

13.
[ cb ckoTeHd, MIEADHHKOBD U Cb ITHYHUKOBD, NPYAOBD,
To Bb MacaB, To Bb coTaxb 3pI0 3AaT0 oAb BBTBAMH,
To nypnypb BB srogaxb, To 6apxaTh-Myxb rpu6oBb,
Cpebpo, Tpenelyyiue AelaMH.

14.
Bb koTopoit, 0603pbBb 60AbHBIXD Bb 60AbHULB, Bpaub
[IpuxoauTs AoHOCHTD O HXD Bpeab, 3a0posbb,
[1pocs na nuwy uMb: ThMDb Cb MOAMBKOH Karayb,
A Thmb AbKapcTBHLA Bb IOACMOPDE.

%

15.

[xb Taxzke HHOrZA NO MaAKaMb, 1O KOCTSMD,
Ycacrbiit crapocta, HAb CKOMHAOMB 6pIOXaTOH,
Jatotb oTueTdb kasub u xAb6y U Beamb,

Cb yAbI6KOH 4acTO AYTOBATO.

16.

U rab, cayuaercs, XyaoxHUKH MAaAb!
Pab6oTbl KaxyTb HXDb Ha ApeBb, Ha XOACTUHD,
M noayuatotrs Bb 2apb nosaun 3a Tpyasr:

A BD 4acb ¥ aeHerd 1o MoATHHb.

17.

H rab a0 yxuna, 4Tobbl NporHaTb Kakb COHb,
Bs 3aj0pb HHorza BB Hrpbl 3bAo ropsun
Hrpaemb BDb KapTbl Mbl, Bb €pOIIKH, Bb (papaoHb,
I'o rpomy Bb A0ATb B Ge3b OTAAUH.

*



18.
Orryaa npuxoxy Bb ceaTuAuiue 1 Mysb,
U ¢» Mraxxomn, [Tunaapoms, 6orossb soschamu eb nupb,
Kb yapamb, kb apyspamMb MOUMD HAb Kb He6y BOZHOLLYCD,
Wb craBato ceabcky kuaHb Ha AHpb.

19.
Hab b 3epraro Bpemenn, kauas rorosoit, ¥
Ha ctpacty, Ha abaa 3pro apesuuxb, HoBbIxb BBKOBD,
He Buas uuuero, xpomb Ato6Bu oaHof
Kb ce6b, — u apaku yeroBbKoBD.

20.
Bce cyera cyetn! 51, Bosabixas, Muio:
Ho, 6pocusb B30pDb Ha 6Aeckb cBBTHAA NOAyAHEBHA,
O, koAb npexpacennb Mipb! Utoxb 1yxb Moit 6pemento?
Teopuemb cosepxurcs BcerenHa.

21
Ja 6yaeTp Ha 3eMAu u Bb Hebecaxb Ero
Eaunaro so sceMb Bceabiictsyroma Boas!
Oub BUANTD rAY6HHY BCIO CepaLIa MOETo
U crpourcs mos umb goas.

22.
ZJBopoBbixb, Mexkay ThMb, KpecTbAHCKHXD poll AbTeit
Céupatorcs ko Mub, He ZAs Kakol HaykH:*
A B3aTp no HbckoAbKy 6apaHokDb, KpeHaeAeH,
Urobbl Bo Mk He 3pbau 6yku.

23.

[ TucoMoBoauTEAD MOI TYTD ZOAMEHD Ha MOMXD
Bymaraxb MapaHbixb, nacTyxb kakb Ha OBEYKaxb.
Peneitnukb BoruumaTbh, — X0Tb MbIcAell HBTb 60AbIIMXD;
Baectars u xyuku Bb enaneukaxn.*

24,
Brerb noaaus yach, pabbt CAy2KHTb Kb CTOAY 6BryTD;
Haerpb 3a Tpanesy rocreil xossiika cb XopoMb. —
A1 ospbBaro cTorb, — U BHKY pasHBIXD 6AI04D
[IebrHuKD, nocTaBAeHHbI y30pOMD.
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25.

Barpsna Betunna, 3eAeHbl 1M Cb 2KEATKOMD,
PymsiHo- xeATb nuporb, cbipb 6bAbIH, pakH KpacHbl,
Yro cMoAb, siHTapb-HKpPa, H Cb FOAYObIMD NEpOMb
Tamnb uryxa necrpas — npekpacubi!

26.
[pexpacHb! noTomy, 4To B30pD MaHATL MOH, BKYCb;
Ho He o6uAiemMb uAb YyxabIXb CTpaHD NPHIIPABOL:
A uro onpsATHO Bce ¥ npeacTaBAsieT Pych:
I'lpunacy aomammisi, cebaxii, 3apasoi.

27.
Koraa e Mbl Z0HCKHXD M KPBIMCKHXb KyOKH BHHD,
M aunua, Boponka u yepHomrbuna nusa®
3anycTumb HBCKOABKO Bb pyMsAHBIH A06D XMEAHHD:
Becbaa 3a caractbMu myTAHBa.

28.

Ho moaua, Bapyrb BctaeMb: — 6beTb, HCKpaMu rops,
Jpesb Pyckuxb cAazkiii cokb 40 noasbHeyHbIXb 6peBeHD:
3a 3apaBbe Cb rpoMoMD MbeMb AtobesHaro Llapa®
[lapuun, Llapesuueit, Llapesens.

29.

TyTb xode aBa rAOTKa; CXpaNTHY MHHYTD MATOKD:
Tamb Bb maxmatbl, Bb Wapbl HAb H3b AyKa cTpbAamH.
[lepnartbiii kb nOTOAKY AamTOl Medy AeTOKD
U thmyce pasupivu urpamu.

*

*

30.

HAb usb kpuCTaAbHBIXD BOAD, KyMaAeHDb, MeKAY APEBD,
Orb cornua, oTb A0a€el MOAD CKPOMHBIMD OCBHEHbEMD,
Tamb BHEMAIO 10HOIIEH; a 34BCb NAeckanbe ABBD,

Cr aymesHbIMb HBKHMD BOCXHILIEHbEMD.,

31.
Hab Bb cTekra onTHkH KapTHHHDBIA MbcTa®
Cwmotpro Mouxb ycaapbb; — Ha CBUTKaxb rpajbl, LApCTBa,
Mops, rbca, — Aexutb Bes Mipa KpacoTa
Bwb raasaxp, nckyccTsb yepesb koBapcTBa.



32.

Hb B Mpaunomb donaph Atobytoch, 38b3apl 3pa*®
Bbrywu b THIWHED MO CHHIO BOAHD CTpeMAEHDIO:
Takb coanupt Bb Bosayxbh, s MHIO, TeKyTb, rops,
[Tpemyapoctu ko npocaaBaeHblo.

33.
Hab cmoTpumb, Kakb BoZa Cb MAOTHHBI Cb PEBOMb AbETD,
W asuxa mammny, apesa Ha gocku abAuTD;*
Kakb ckBo3b uyryHHbIXb Mapb CTOANOBD Ha BO3ZyXb 6beTb,*

KJ\OKO'-la, OTHb TOAYETD H MEAETD.

34,
Hab robonbiTHbl, Kakb 6yMazKHbI pyHbI BOAHD
Bb AoTkH ckBOSb HIAD, KOAECD, MOAO6HO CHBTY AbIOTCA
Bw nymmcrbixb AokoHaxb, H THbMBI BAPYTb BepeTeHDb
Mapiunoit pyxoit npaayrca.*

35.
Hab kakDb Ha AeHb, Ha meAkD, UBBTH, MeCTPOTa H AOCKD,
Beb npeaectn, kpaco, 6epyres cb noab [Japuupr;*
Craab xkecTkas, rAAAMMD, KaKb MATKiH, aAbli BOCK®.
Kyercs Bb 6epapituu Muauwp:, *

37.
U ceabcku paTHukM Kakb, HApCTBa CTaBDb IIHTOMD,
Bbryrs ¢b cTpemaenbeMb Bb cTpOit BO phillapckoMb y6paHcTEb,
3a bpy, 3a [lapa, Mpt — rosopsTs — nompemn,
Ubmb y Dpaniiysossb 66Tb Bb nogaaHctsb.

38.
UMb B Acaxb Baoab pbku, no 6pery mbiub, Bepxoms,
Kauyco Ha aporxkxaxb s cocbaeit cb Bepennueit;
To pei6y yaamu, To AH4b rPOMUMB CBHHLIOMD,
To safigesb AoBUMD NCOBD cTaHHLeH.

39.

Hb cros BHEMAEMD IYMD 3eAeHBIXD, YEPHBIXD BOAH®D,
Kakb aepub 6yrpurd coxa, 3Aakb Tpasb NajeTh KOCAMH,
Cepnamu 3AaT0 HUBD, — H aPOMATOBD MOAHD
[Topxaerp sbTpb Mexkb Humgn paaamu.

381



382

40.
Hab cmMoTpumb, kakb 6b24uTb oAb YepHO#H Tyueit ThHD
['To konHamb, no cHomaMb, KOBpaMb KEATO3EAEHBIMD,
U cxoauTb corHbINKO Ha HHAKHIOIO CTYTIEHD
Kb xoAMamb 1 pomaMb cHHETEMHBIMD.

41.

Hrb, yromsace, uaemMb ckupaosb, 2y60Bb noab chHb;
Ha 6perb Boaxosa passoaumb oreb AbiMHCTBIT;
[Asaumb, Kakb Ha BOAY AOKHTCA KpPACHBDIi ZeHb,

N nbemb noan nebomnb wait aymmcTbiil.

42.
3abasHo! Bb ToMb YeAHOBD cb cBTbMH Kakb pbibakH,
AbHEBbIMb CTPOEMb MABIBD, CTPALIATh TBapb BAATH CTYKOMMD;
Kaxwb, napyce cyaa, u aamxoit 6ypraku®
BaexyTb oauuMb noab mbcHbIO AyXoMb.

*

43,
[pexpacHo, THxie, oTAorie 6pera
U pbaku xoAMHKH, ceAeHilt MEAKHMXD MTOAHBI,
Kakb, norocaTbl Hxb KAOHS MOAS, AyTa,
Croarb Hagb ToKOMD CTPYH 6€3MOABHBI.

*

44.
['pisTro! kakb BAaAM cBepkaeTb Ayub cb KOCHI,
U sx0 3a Abcomb noab Mraoii raMuts Hapoaa,
tKuenosb noromKuxDb, KHUL'D NOAKD HAETD Cb OAOCH,
Koraa mb1 baemb usb noxoza.

45.

Crexab 3apeBoMb ropuTb MO XpaMOBHAHBIH A0MD,
Ha ropy xeatbiii Bcxoab Mexb posb ocisBas,
[ab BeTpbuy BOZOMETD WIYMUTD Ay4elt A0KaeMD,
3BYyYHTD My3blKa ZAyXOBas.

*

*

46.
M3 xepAb YyryHHBIXD rpOMD 110 MpasAHUKAMDb PEBETD;
[Toanb 3ebaamHoii MoAHieH, moab cBBTABIME ApeBaMH
Toana kpecTbsHD, XD KeHb BHHO M [THBO MbeTb,
[Toerb u nasmers noab ryaxamu.

*



47.

Ho ckyuurs xakb cis 3a6aBa ceabcka Hamb,
BuyTpb a0Ma ThimMcsa cToAHLD yBeceAeHbeMD;
BeAumb TaraHTaMM pOAHBIXD CBOHXD ABTAMD
Baucratb: Mysbikoit, nasickoit, mbubemb, *

48.

AMypuKOBD, XapUTD NAETEHb, HAb XOPOBOAD,
Baussb y Tariu urpy u Tepncuxoper,*
Llebrounbie Bbuku nacryxb nacrykb sberd:

A Mbl Ha HUXD M IAAUMD B30pbI.

49.

Tamnb cb ap@b1 3ByUHDIA NOPHIBHBI B AyIUH FPOMD,
3abcb muxozpoma ¢b CTPYHDb CMATYEHHDI, MAABHbI TOHBI™
Bbbryrs, — u BB ecTectb coraacis Bo Bcemb
JatoTb HaMb 4YBCTBOBATb 3aKOHbI.

50.
Ho ubTb kakb npasauuka, u Bb 6yAHH 5 OAUHD,
Ha Bossbiimeniu cuas cToAnoBb nepHAbHbIXD,
['lpu rycasxb noab Beyepdb, 4eAOMD MOUXD CBANHD
CkoHsiCh, HOWYCh Bb MEYTaXb YMHAbHBIXD:

51.

Yero Bb Mo#i ApeMAtoliiil TOrAa He BXOAKUTb yMb?
Mumonersaiy cyTb Bchb BpeMEHH MeUTaHbH:
[Tpoxoastb roapl, auu, pesb Mepb U Gypeil LWyMb,
U Bcbxb sepuposb nosbaubs.

52.
Axn! rab xb, MLy s BKpYTb, MUHYBLUIH KpacHbIi ZeHb?
[To6bast, caaBa rak, ayun Exarepunot?
Tk [NaBroBbr abra? — Cokpbiroch coranne, — Thub!l...*
Kro BbeTb 1 Bnipeap noAeTs opAuHbBIiL?

53.
Buab abra kpacharo Hamb ArekcaHaposb BbKb:
Oupb cepauemd HbKHBIXD AHPD YA06€HD ABUraTh CTPYHBI;
BaaxencToBaAb oAb HUMD BB CHOKOHCTBD UeAOBBKD,
Ho memmerb anecs u o nepymnt.
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54.
YmoaknyTb AH onu? — Cie Aumnb 3HaeTb TOTD,
Kotoppiit kb oaHoMy KoHLY BCh npaBuTb cepbi;
Ounb nepcToMdb HXb CBOMMDb, KaK'b CTPOH KaKoH BEAETb,
Ko 6aary o6emy ckrousis Mbpbi.

55.
Owb KOpHH MOMBICAOBD, OHb 3PHTD MOAETb BChXb MeuTb,
U noraymasiercs 6e3ymcTBy ueroBbkoBD:
Thxb ocebiyaeTs Mpakb, TbXb HoMpayaeTb cBbTD,
M anewnuxs u rpsaywnxs 8bkosb.

56.

Ipyab Poccosb yTBEpANAD, Kakb CTBHY, OHb Bb OTHOPD
Temupy nosomy noab I lyabtyckoms, [peficurb-ray;*
Maaapixb Boaeit pacusbab no6baamu TamMb B30pD,

A ckpbiab Opaa cbaaro caasy.*

57.
Taxb cambixb cBbTABIXD 3B8b34D 6AeCKD MEpKHETD OTD HOLUEH.
Yro xusHb HHYTOMKHAA? MOSA CKyJAeAbHa AHpal
YBo1! 1 aaxke npaxb cnaxnerb Mouxb kocTel
Catypub kpbiramu b TAbHHA Mipa.

58.
Paspymmtca ceii 40Mb, 3acoxHeTb 60pb U cazb,
He socniomanercs nurab u ums 3sanky;
Ho coBnb, cbiueit H3b Aynab orHeseAeHbli B3arAAD
H passb abimb cBepKHETD Cb 3€MAAHKH.

59.

Hab ubto, Epreniii! o1, 6p18b Hbkoraa Mouxs
Ceuabrean mbcenb 3abeb, B3oiaellb Ha XOAMb TOTDb CTPALUIHbIH,
Kotopbifi, Tomuxb HbApDb H CBOAOBD BHYTpPb CBOHXD,

Bo:xas, Boaxsa rpo6b KpoeTb MpayHbIi. ¥

*

60.
Orb Koero, Kak rpoMb KaTaeTcsl Halb HUMb
Cp 6yraTHbIXD p2KaBbIXb BPaTb U 36pyn MBAHOH ryAbl
Takb cabnuHbI NOAD 3eMAEH, KaKb FPOXOTOMb TAYXHMD
Bb Abcaxwp, Tpacach, 3BydaTh CTpbBAD TYABL



























Becs npupoaa coaporara

Orb Auxaro cTapHka;

3eMAI0 Bb KaMeHb IpeTBOPAAa
XaagHas ero pyka.

Y6braru sebpu BB HOpDI;
Prpi6bi KPBIAHCh Bb TAYOHHAXDb;
[I5Tb He cMbau nTHyexD x0pDI;
[Taernt npaTaruch Bb Aymraxb;
Bacpmaau Humdot ¢b ckyxn
Cpeap netuepn u Kambineii;
Corpbaatb Carnpb! pyxu
Cobupanrucb BKpyrb orxei.

B aT0 Bpems cToAb xor0aHO,
Kakb Bopeit 6b1ab pasbsapets,
Orpoua nopdupopoano

Bb uapcreb cbepHoMD poaaenn.

Poaurcs — u Bb Ty MUHYTY
[lepecrars pesbrs Bopeii;
Ownb 20XHYAD — U 3UMY AIOTY
Yaarurb 3edupb cb norei;

Oub Bo33pbAb—H COAHLIE KPAaCHO

Oé6paTurocs kb Becub;

Ounnb BckpHYaAb — H AHPD COTAACHO

3Bykb pasHeccs BDb ceil crpaHb;

Ounp npocrepd Aumb aAbTCKH pyKu —

Yaxb nopdupy Bb pykH 6pard;
Pasaaruce [pomosbr 3Byku —
U secp Cheepb Boscisrb.

A ysuabab Bb BocxuIeHbH:
PactBopend cyae6b uepTorp;
H noaymarb Bb usymaenbu:
3uatb, poauaca whkiit Bors!
[eniut kb Hemy caeTban

Bb cebrAaomb 06AaKb ¢b Hebech; —
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Kazxaprit [eniit kb koAbIGeAn
Japp poxaeHHOMY npHHECH:
Torb npunecs emy rpoMb Bb pykH
Jrs npeabyaymuxb no6bab;
Totb xyaoxecrsa, Hayxu,
Yxpamarommia cebrp;

Torb 06unie, 6orarcTso,

Torb cisnie mopdrps;

Torb yTbxu u npisarcTro;

Totb cnokoiicTsie 1 MHPD;

Torb npunecs emy Thaechy,

Torb aymesny xpacoty;
[TposopauBoctb ToTb HebecHy,
Pasymn, ayxa BbICOTY.

CaoBomb, Bch eMy 6razkeHCTBa
H taranTbi nogaps,

Bcb Baisiau coBepruencTsa,
Cocrapasromu [laps;

Ho nocabaniit, a06poabrean
aparkaaouH Bb HeMb, PeKb
Byanb crpacreii TBouxb BAaZeTeAD,
Byab na Tpoub yerosbrn! —
Bch kpbiramu Bocrireckarn;
Kaxaprit [enift Bockanars:

Ce 60xecTBennbiii, Bbaau,
Japb Maazeniy onp us6parn!
Japp, Bcemy noaesubiii mipy!
Japv, ao6potamb BchbMb BbHewb!
Kro npiemaers ¢b HuMb nopgupy,
Byaerb noazauusivs Orenrn!









Tyt apgb1 3ByunbIs rpeMban

U nosropsiab uxb xopb mbeyos;

Oco60 TyTDb CHpenbt MbAH

H raacosb cragoctbio, cTHXOBD,
Cepaua 1 ymb 06B0po:KarH.

TyTb HexkTapb usb cocyaosb 6uAD;
Kypuabuunp: 6aaroyxaau;

3noit AbTHIl npoBbBarb 3ePUPD;

A TyTDb KpblAaTbie CAYHMHAM

[loAkm npexpacHbIXb MBTKHXD CAYTD,
M orb 60orumunoii Hocuan

Pyxu amM6posziio BokpyTb:

Oma, TyTb cuas, obparyarach

H Bcbxb kb cebb BAekAa cepaua;
Boscrasum, THxo nokAoHsAaCh
Baucras meapocrtbio Auua.

3abcb, Bb NoAeHD, yX0AHAA Bb POTHI,
[Toxonrach npoxraab Bb Thuu;

A 1yrb AMypbt u DpoThl

Yeauusauch cb Heft ogHH;

Tyrb 6biAD 38€MDb €5 MpeAecTHBIHR
Hanoauens mexp kynuub usbross;
3abceb Teks noawb CHHIH cBOAD He6GecHbIH
Bb kynaabhio ckpbITbIi WyMb pyubeBb.
3abcb 6bIAb TeaTpb, a TYTb KadeAH,
Tyrb asiaTckuxp A0MHKD HBrD;

Tyrb na I'Napuacch Mysbi nbau;

Tyt 38bpu xmurU ara yTBXD.

3abcb Bb pasHbI Hrpb! 3a6aBAAAACD;

A tyrb npexpacupixb Humab ¢b noakoms
[Toanb Beuepn xpacHbiit cobuparach

B nporyaky cb Aerkumb MocoIIKOMD:
Xoauaa no AyraMb, AOAMHAMD,

['lo markoit mypash, 6Au3Db BOAD,

[To xkeATbIMb cpean posb TPOMHUHAMD.
A TyTDb, 3aThsi X0pOBOAD,

Beabra Humgpams, Kynuaonams,
Hrpatb, nascarb mexay coboit
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Mo cAbImEMBIMD NPIATHBIMB TOHaMD
Baaan mysbiku porosoii;

Ouu, kpyxacb, pbsssch, AeTaru,
[Lymban, rosopuan B3gops,

Bn 3epuarb Boab cebs kasaru
Bcbmb Thuinau 6oruannn B30pD.

A TyTD, OCTaBA X0pOBOADI,

Bepxomb ckakaau Ha KOHbKaxb;
Hab, Bb roakaxb paschkas Boabl,
B xemuyxHbIXDb MAGBAAM CTPYAXD.
Kunpuaa tyrs cpeap mupTb cuabaa
Cwmbsirace, rasias Ha abreii;

Ha Bockanuaromuxs cMotpbaa
[Moauspmuxp kpbirba rebeaei;

Hb Ha cranuny cpebpobokuxn

Eit Muabixb, cusbixb roay6xosb;
Hau Ha necTpbixb, KpaCHOOKHXb
Xoasiuxp pbibb cpeaH NpyAoBb;
HAb Ha cobauexn, efi AlOGHMbBIXD
XBOCTbI HECYIIIHXDb BBEPXb KOABLIOMD,

Jpyrb apyromb ¢b AasiHbeMb FOHHMBIXD,

Menbkaromuxp Mexkay AbCKOMD.,
A 3abcb, HCIOAHACH BaXkHa BHJA
Ha namsaruukb cBouxb no6banb
Ona cmorpbra — na Arkuza,
Kaxb ruapy naruuet onb 6nern:
Kaknb npouie es repon,

I'lo manito est ouecn,

Bt yxacubie BcTynaau 6on,

H toMb1 nogbaaru uyaecs:
[MpucTynoms rpaas: Teepant 6par,
Cskuraau pAOTBI cpeab Mopei,
Ipecroasr, LlapcTeb! nokopsaun

U b nabub Boauan kb Heil Llapeit.
3abcb Bb BHYTPEHHH OHa YepTOrH
[o abcTHHUB oTAOrOH 1mIAa,

Kyaa roctutb xoauau 6ory;

H rab ona Bceraa crperna









Crosna 6e3abixanHa, MAbAa,
H cb mbcra He Moraa cTymuTh;
Yittu xoTbaAa, He ymbaa, —
He 1o Ab 30ByTD 2106UMB?

Nio6aro! — koro ? — cama He 3Haro.
Hcyesb mMens npeAbcTuBLIiH COHD;
Ho 5 ¢b Thxb nopw, ¢b Thxb nops cTpazaro,
Kakb 6pocurb uckpy onb.

Tockyets cepaue! Jait mub pyky;
[TouyBcTByii naamenn ceit MeuTbl.
Bunosna Ab a ? [lpepsu mub myxy:
Nio6ezenn, Muab mub Toil
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Yixerb u Bb rpobb cosepuaHHbIii
Oreuectra cnacuteAb, Boxab,
[epoit, Bb 6AeckDb AaBPOBD yBBHUAHHDIH
Kapruna tabHis Toro xb?
U a06poabrear npocebienna,
H cayx60ii yectb nprobpbrenna,
U craBa, — nosauuxb ryrb BpeMen,
U ysaxenve Llapcka poaa,
U 6rarogaproctb oTb Hapoaa,
M namsarb bunas — Bce TAbHD?

Ceit naaub, cell CTOHD U BO3AbIXaHbE
Toab MHOXKecTBa neYaAbHBIXD AHLD,
['poiarbHbIXDb TEMHOBD OTITBBaHDbE
U Bosseaenie sbuuub
Kb Teopity co naamenHo# Moab6oto,
[Npocawero aymwamb nokoro, —
(Ypesnb uTO CyTb MEPTBBI H 2KHUBbI
Bebkb, He6o u 3eMAa B cHoeHbb
Me:xay coboit), — yaeru TabHbe?

H ubrb 6escmepria? — Yeoil

Hb1b, — ectb 6aariit Borb u 6escmepthbii,
Ecrb npaBaa, — u 6escmepTbe ecTb, —
Upesn [Tpombican coit Onb nemscabaubrii
Bw cBoit Bbunblii cBbTb BosBOAHTD NEPCTb, —
Jo6po otb 310601 oTABASA, —

Ty BB ™y, TO Bb coAHLBI noMbILas,
Bcebxb suxaers gapersie Hebech. —
[Topokb H3Db npaxa He BOCTIPAHETD;

A zobpoabreab BbuHO cTaHeTD

I'Turb cBbTb 1 xH3Hb TBopUA Cb OuecD.






40 (XXXXIIN).
APHCTHIIIIOBA BAHA.

1.

Yo b1, Apkaackis yTbxu,
Temneticki#t zoab, Tecnepckiit caan,
Llurepcku pbasoctn u cmbxu
M ckpbiTbixb ThicSUM npoxAaab
Cpeapb pourb u cpeap nemiepb THBHUCTHIXD,
Me:xay usbToBb H TOKOBD YHCTBIXD, —
[lpean Tbmb, rab Apuctunmn xusetb? —
Yro Bb1? — /oMb MOAHD €ro J0BOABCTBOMD,
Ceo60a0ii, THIIHHOH, CTIOKOHCTBOMD,
H scbxb 6razkeHcTBD OHD Yaly nbeTn!

2.

tKusup Myaparo, — xusHb HacAaxkaeHbA
Bcbmnb Thmob, npupoaa uto aaetTn. —
He cnatb b cBoit BbKD, 1 ¢b noneuenbs
He 4axHyTb, — KOAb 6oraTrcTBa HbTb;
3uaTb MaABIMDb NPOGABAATBCA CKPOMHO,
Kurb cb 6easakoHHbIMH 3aKOHHO;
Yrturb 106AecTb, He AIOGHTD MOPOKD,
Co BchbMu u Beerza y2KHTbCA,
Ho Toabko ¢b 206pbiMu apyx4uTHCS:
Botb Bb yeMb 6biaD ApucTHNINOBD TOAKD!

3.

Bsrasuure b Ha Hero. — Owb Bb 6anb! —
Ce pockomn 1 Bkyca xpamn!
LIsbTb posb pascoimanb Ha auBanb;
Kakb Tonka Mraa uab ¢pumiamb,
Sapbca BKpyrb ero ckBosuTCH;
Bsopb Bcroay usb Hes crpemures,
Bw nee b uyTh ayeTs BbTepokD;
AbeTb upesb KaMHHD, CKBO3b CBOZ'b, Bb KYMaAbHIO,
Bb kauroxpanuamime u cnaibHio,
OruucTolil ¢b IIyMOMD pyueeKb.
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4.

Onb ubaxurcsa, — u Aneareca
Kaprunb! Bkpyrp ero crosaTs:
Csepkatorb 6utsb! Iepkyaeca;
CokpaTb cb yABIGKOIO TbeTb AAD;
3syuarb nupsl Anakpeona;

Buana u cepiaka Anoarona,

Crazaa macerp kak®b 1o 3emMAB,

Kakb ¢c» Mysamu cBupbaky Aaguts,
Bmb pymsuenrb posb nacTyuiekb paauTb:
[Isbrers cnokoiicTeo Ha yeab.

5.

Hab MupTs noas Thublo, moas AyHoto,
Ounpb 3puTD, Ha YHCTOMD pyueiikb
Haszpr naemyres Bogoro,
[Iymarb, — uxb xoxoTb Baarexh
[Toroaxoto nosciozy mMuntea,
OTb ThAb 3AaTbIXD KPHCTAAD 3AATHTCA
H nperectb cbruTCA CKBO3D MpakDb. —
Bce crapuy usb okHa To BHAHO;
Ho Humgb neBunnocTy nectoiamo,
Uto cKpbITHIH Cb HUXD He CXOAHTD 3paKb.

6.
A 3aBcb, — BB cochbaCTBEHHOMD MOKOb,
Bm oukaxb apyseit ero cobopb
Haab kuurofi, — BuaHoii Ha Harob, —

Cuautb, CKAOHA ZyMb MOAHBIH B30PD,
CruxoBb €ro 3aHsBIIMCb YTEHbEMDb; —
Maiazaas amepn Ha uuTpb mbHbeMD
Me:xay disroBb BTOPHTD HXb., —

[hacb Myapocru xusbii HeceTcs,

Kakb 2bBb 0D ¢b p030BBIXD YCTD AbETCH,
[Toao6uo Meanb cb coTOBB 3AATHIXD.
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7.

,»O cmeptHble! — noetv Apera:
,»KOAb cTpaHHHKH cTpaHbI Bbl Cel,
,,Bkymatb crrbiute 6Aaru cebra:

,» JledeHbe KPaTKo BALHXDb AHeH., —

,»DAazKeHCTBO HaMDb AapyeTb BpeMs;

,,DbiBaeTb u nopdupa 6pems,

,,H1 e npekpacna kpacora, —

,, EaAMHO c4acTbe Bb TOMDb HEAO2KHO,

,»KoAb ycAazaaTh AyXb Cb UyBCTBOMb MOKHO, —
,»A BCe apyroe — cyera.

8.

,,He Bb ToMb 6baa, uTo6b wbMDb npeAbiLaTbCA,
,,Dbaa nopoky caarbcs Bb nAbHD.
,,He aorxenb MyapbiMb HasbIBaTbC,
,,KTo Zyxa TBepaocTH AHIIEHD.

,»Ho ecan Thao ycaaxaaemn

,,H1 aymy 6aaroctbmu nuTaeMb:

,,] Touto cb Hebecb nepyHa xaaTh?
»»JIAS 2U3HH YeAOBBKD poauTCs,
,,JEro cTuxis — BeceAntbeA;
,»/J\HIIIb Hy26HO CTpacTH no6b:xaaTh

9,

,»/1 Bb macTiu He 3a6biBaTbCs,
,»Bb IOBOABCTBD MOMHHTD 0 APYTHXD;
,»Z106po TBOPHTD He coBHpATbCH,
., A aorxno abaatb, — abAaTb BMHMb, —
,,BoTb Myzapa Myzka Bb 4eMb OTAHYHOCTD!
"/ 6yaeTp Au BpegHa TYTb MbILIHOCTD,
,»Koab Mupo Ha 6paay saHecn
.,/ qacph Bb 20MD LapCKiii mpusbiBaeTb,
,»Ho cupora npumean, pbiaaers:
,»OHD BCTarb, — OTepb €ro TOKb CAE3b?



10.

,,] Topouno Ab 1 cTOAOBD 06HADE,
,»,DAecKkDb 6A104b, BUHD 3aMaxb, CAAZOCTb ACTBD,
,»JKoAb ronaTs npoub onu yHbinbe,
,,Kpbnarp 3a0posbe, — u npiarcTen
.,/ uByTD Zy1O# ApY3bAMD B AOCyraxb;
,»KOAb TyuHBIil TOAKD CTOMTb B'b IIPHCAYTAXD,
..M ¢b maay Bkpyrb He BoOTD ncbi?

,,Cebs Aumb Myapbiii ymbpserp
,,H1 cMepTb, Kakb rocTblo, oxuAaETD, —
,,KpyTa saaymasuucn yebi,

1.

Ho sapyrs somian, npecbkau mbhbe
Orb Jionucbs Tpu 2xeHbl,
My:xamb pozxaeHHbI Ha NpeAblleHbe:
Kakb Holub — BAachl, AHOMD — AyHbI,
Kakb He6o — roay6bie B3opbl;
Baeckn ycrb, Aanutb uxb — 6aeckb ABpopbl,
M xoambt — BB AapD €My nAOAOBD
['lpu nepcaxb oraaoTb BB Npoxrazy. —
,,2XBaAa LapIo, A PeKb, 3a Harpagy; —
,,Ho BbiabTE BOHB: — 51 pUAOCODD.,,

12.

Kakb? — Hbrb, myapeun! ckopbit Bunucs,
Uto Tbl AHIIb cAa60CTbIO He CAabD.
Besb 3y6b Bo3AepKHOCTDIO HE AMHCS:
Besaxb cmeprHbIil HeKyleHbs pabb.
Baaxenn, u Bb cpeacTaennoit kTo a0rb
Bosmorb 06ysabisaTb o Boab
Caouxnb cTpemMaenbe npuxoreii!

Ho 6bitb 60raTbiMb, KynHo caTY,
Takb TpyaHo, — kakb OopAy KpblAaTy
Hrabt ckBosb nporerbrd yineii.
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41 (XXXVI)

HOBOT'OPOJCKIH BOAXBB 3A0T0Pb.

(XoPDb).

Bosanosws nocayxs, ckarvaw cbauiii!
Ha mpauroms Boaxoss, abrusoms
Boscaab — u 8% 2yab 20p uzpusoms,
Ha apgt apesnie cabaot
Hsw» npaxa usenexass sabsenbs,
Iomomxamos nosarnums 8o yausacuobe,
Ipsnw, noit 461a Hams npowrbixs Abmo,
H3v mmot uxs 8ockpewtas 8v cebmo.

(CKAABAD).

Buemanre! ¢b 10:xHbIs1 0TUH3HDI
Ouaenp npuieab Ha Kpail HOLIHOH,
Cob uump Berecn; Boaxeb 2xe 3roropb, TpusHbl
Bbxb Bb namartb caerapimch phroi,
Craab Boaxosomb cb Bpemenn Thxb 3Bathes,
MoruabHbBI X0OAMbBI OMBIBaTD,
CpebpucTbiMb 3MieMb uarHbaTbes,
Bxpyrb BpaHOM®D M cblueMb AeTaTb.

Taxb oub, ussepxeHers U3b aza,
Bcbxb kosHeil geMoHcKHXD c060pD,
CaBsanob coib, CraBsna rpaza
Koaaywb, cabnupiuii uepau B3opb
OuapoBanbamy, MearamH,
Bo rpombi, Bb MOAbHH, Bb BHXDH, Bb A0KADb
[peo6paxxapmiiics yacamm,
BbiAb KpOKOAHAD, BOAXBD, KHASD, 2KpeLlb, BOXKAb.

Oub uebraacosb BMecto bora
IMpuuyaurn curoit, cTpaxoMb YTHTD
Kymupn [ epyna-Yeprnopora
U xposb emy c¢b MoAb6O# HXD AHTB;

Ho xepTBDb eMy He npuHOCHBIIHXD

Camb 1 upesb 4aab CBOHXb IyGHAD:
Heso#i, Mabmenemb, Mmaroii nasisimxs
[Lleroubio, Aagoromsb Tomuab.



(xopPb).

Bosanoss nocayxw, ckarvaw cbavrii!

Ha mpauroms Boaxoss, abrusoms

Boscagb — u 8v 2yah 20pv uzpusoms,

Ha apgps apesnie cabavt
H s npaxa usesexass sabseHos,

Iomomkams nosanums 6 yaueaemne,
Ipsanv, noii ab.4a Hamod npowrbixs Abmo,

Hsv» mmul uxe sockpewias 8v cebmo.

(CKAABAD).
3aoropa ayury B3siAU 4epTH;

Ho cayxb Takb cTpamenb 6biab 0 HeMb,

Uro Aroau ao6pbie, o cmepTH

Bb rpo6b noAoxkuBIIM HULD AMLIOMD,
Takb cnpsitaan ero Bb Moruay,

Yr06b uMDb He BpeaeHb GbIAD THPaHD,
OcHnoBb KOAD eMy BOUBD Cb ThIAY,
Haab uumb Hacbimaru kyprann.

Ho ounb u no csoedi konunnb
Tsopuab npemuoxecTso npokasb,
Kakb nepetocurcs aoubiub
O Hemb cTapyxb u 6a6b pasckasb:
[Trean 6acuu, cmyTbi, chbarb mammm,
BbiAb eHb nocaAHUYbHXD APY2KOKD,
Aerarb Bb noBarymm uxb, Bb Garny,
H Buuzb 1 BBEpXD, Kakb roAy60KD.

Cuabab onb yacTo Ha nmeun;
Becb yxunmw, kb Beuepy xpaHuMo#,
Bn kyty Kukumopoit nespumoit
Cuabab on yacTo Ha neun
Crovbaarn, saybamu cKpbimyuH;

A 1o Houam®, Kb X03sIHCKY AUBY,
Cxakarb Ha KASMaXb [0 CTY BEPCTD;
Kowio b Ato6uMoMy nireAb rpuBy
U kaxb Tpy6y BoAHHCTBIH XBOCTD.
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(xor1b).

Boanoss nocayxw, ckaarvaws chbaviii!
Ha mpaunoms Boaxoses, abrusoms
Boscaae — u 8 wyab 210p uzpusoms,
Ha apgs apesrie cabavt
Hsws npaxa ussaexass sabsenbs,
Iomomxams nosanums 8 yausacHoe,
Ipano, noil abaa Hams npowrbixs Abmeo,
H s mmot uxs sockpewas 8v cebmms.

(CKAAbAD).

Baaguma b 6yutb Ha [octombicaa
Bcio uepub ceii noaxurars 3rorops,
Briepsia npotusb 3apaBa cMbicAa
Bn Bapsross u 8p Caassanb pasaopn;
Opub Toxb He aonymars Jobpbinio
Hosoropoauess okpectutn,

Ha xoamaxb Boapy»kaTb cBATBIHIO
H uaorosb Bb phkaxb Tonuts.

[Tpotusurca u Apocrasy
Bb cyant oub [pasay Pyccky Beectb,
U 6a6y say, fAry aykasy,
[Nocaanuuy scbmb» Mapey Bb uectn
Ha xoabiMarb Bckaub ¢b 2eabsubiMb
[lectomb BeAbADb Bo3UTD Ha Bbub;
Ha Xyrbiab :xb orsemb noaseMHbiMb
[laps 6brb [posuaro coxeun.

H anecp na 3Bankb oun npokasuTs,
Tomb! HOublo AbAas yyAecH:
3aatoit AyHoii Ha Boaxosb caazurs,
Ayuemb Bb HeMb MHIIETD ropbi, Abcb
H, rocusch b KoAkyHaMB AAHHHO#
Kakb cubrb 6paziol, CKAOHACh YEAOMD,
Jpoxutb Bb CTPysAXb, — HAb, Bb XOAMb MOTHABHOM
Sanrerm, Bb MpaKb XpanHTb Kakb pOMb.
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OBBACHEHIM HA
COYHHEHIA JEPIKABHHA

OTHOCHUTEAbHO TEMHBIXb MBCTh, Bb HHXb HAXOAALUUXCA,
COBCTBEHHBIXb UMEHB, HHOCKA3AHIN U ABYCMBICAEHHBIX'b PEYEHIH,
KOTOPLIXb MOJAMHHAS MbICAb ABTOPY TOKMO U3BBCTHA, TAKIKE
HU3bACHEHIE KAPTHHD, [MTPH HUXD HAXOJALUMXCA, U AHEKAOTHI,
BO BPEMSA MX'b COTBOPEHIA CAYYHBLUIECA

<nog auxmamypoii Aemopa nauamer nucamo ciu npumbuania na Ssanxh

19 irons 1809 204a.>

YACTDb1
3. MOHAPXHHA! (ITPHHOLLIEHIE Kb UMINEPATPULLB.)

1) U myss 6yav mocii noanopoii u wumoms, Kaxs mub 6viaa u ecmo
mbt oms KAe8ems cnaceHvems. — ABTopD, nocab counnenis oabt kb Mernub,
0 Koell HiMse 6yAeTb CKasaHo, ObIND FOHHMD OTb BEABMOMND, 3 OCOGAHBO OTb
reepaAb-npokypopa Basemckaro, Bonpexu kotoparo B3saTb oHb 6biab BB 1791
r. aexabpsa 12 aus kb umnepatpuub Bb cTaTChH-CEKPETAPH.

2) Hocabaniii poar bazpuma. — Tloaws cumb aBTopb pasymbab npeska
ero Darpuma, Borbxasiuaro nsp 3oaotoit Opabt Ha CAyx6y Kb BEAHKOMY KHASIO
Bacuaito Bacuavesnuy Temuomy, orb xoero abtu 6piau Hap6exn, Keran,
Axuneb u Jepmasa; oTb mHuxb npousoman poant Hap6exoswi, Kerresn,
Axuneosbr n Jeprkasunbl; cie Bb 6apXaTHol ABOPAHCKOH KHHI'D H Bb rpamoTh
Ha apopsHcTBO /JlepaaBHHa BIABTD MOXKHO; MO NPeAaHiAMDb MOAATalOTh, 4TO
6yaro Barpumnb nasbiBarca no-pyccku Bacenokn, nsebcerubiit b HeTopin; Ho
cero 3a BbpHOE YTBEpPAHTD He MOMKHO.

Kapruna npu cemp [lpurowieniu wusobparkaerh KHMPTH3CKAro Mypsy,
nocesugatoaro avpy csoro (Deaugh. Boronoaobuan mapesta Bsupaerd Ha Hero
Cb BbICOTbI 90MPHOH, ABBOIO PyKOH OrmMpasch Ha MoAcBbTa, 3aKkAloualoliecs Bb est
uapcTeh; Bb NpaBoil MBETb PyAb MpaBAeHis:; MOAD €5 CTOMaMM OPeADb PasAHPAETD
eXUZHY, O3HAHAIOLLYI0 HEHABHCTD 1 3A06y. Mlypsoit mMeroBarn cebs aBTOpDb NOTOMY,
KaKb BblLLe IBCTBYETD, YTO [POH3OLIEND OHb OTb TATAPCKATO TAGMEHH;  HMIIEPaTPHLY
— Meanyero 1 KHPMHBCKOIO LIAPEBHOI JAS TOMO, YTO MOKOHHAT MMIEpaTpHUA
coMMHMAA CKasKy noab umesemb |lapesrua Xaopa, koroparo (Deamua, To ectn
6oruHa 6AackeHCTBa, COMPOBOALZAAA Ha ropy, rab posa Gesb ummnoeb upbrers, H
YTO aBTOPb UMBAD CBOM AEPEBHH Bb OpeHOYpPrckoi rybepumu Bb cochacteb orb
KMPrU3CKOH 0pApl, KOTOpast Bb MOAAAHCTED est HHCAMAACD.

IAnurpagw kb [purowenio [Hamu nenpurozennnii, A.A.]. — Snurpadw
ceit osmauaerp: Opeap Pocciiickiit noabp muromMb Beamkoit Exarepuuni
PasChINAETb MHAOCTH H IEAPOTHI H3b POra H30GHALA.
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4. (1) O4JA BOI'b.

3) Bes» auyws, 65 mpexs auuaxs Bomecmsa. — Asrtopb, xpomb
6orocAoBCKaro npaBocAaBHON Haweil Bbpbl nonsTis, pasymbab TyTb TpH AHUa
MeTa(pH3HYECKiA; TO eCTb: He3KOHEUHOe MPOCTPAHCTBO, GE3NPEPBIBHYIO MU3HD
BD ABHMEHiM BELLECTBA H HEOKOHYAEMOE TedeHie BPEMEHH, koTopoe Dorb Bb
Ce6b copmbiaers.

4) ITowruriku unes csepxaioms. — Oburateasamp Toxmo Cheepa cis
BEAHKOABIIHaA KapTHHa AcHO 6blBaeTh BHAMMA MO 3HMaMb Bb ACHBIH JeHb,
Bb GoAabiiie Mopo3bl, o GoablieH yacTH Bb MapTh Mbeaub, koraa yxke cubrp
oaezeHbeTn, H napbl, Bb A¢A€HblsA KallAH 06 paTHBLLieCs, BHH3D U BBEPX'D HOCAC,
KaKb HCKPbI CBEPKAIOTD IpeAb FAA3aMH.

5) H 61az0aapmot caesol aumob, — ABTOpD NepBoe BAOXHOBEHIE HAH MbICAb
Kb Hanucasiio ceit oapt noaydsab Bb 1780 r., 6b18b Bo aBOPUD y BeenowHoit BL
Cebraoce BocKpeceHbe, H TOrAa ke, Npiexasb AOMOM, MEPBbiA CTPOKH NOAGKHAD
Ha 6ymary; Ho, 6yAy4H 3aHATD AOAKHOCTIIO H Pas3HbIMH CBBTCKHMH CyeTamH,
CKOABKO HH NPHHHMAACS, He MOI'b OKOHYHTD OHYIO, HallHCAB'b OJAHAKO Bb PasHbIA
BpemeHa HbckoAbko Kymaetosb. | lotomb 1784 roaa, noayumsn orcraeky orb
CAY:KObI, IPHCTYIaAB-6bIAO Kb OKOHYaHIIO, HO TaK:Ke M0 rOPOACKOH KH3HH He
MOr'b; 6€3MpecTaHHO 0AHAKO ObIAb NoGYyxAaeMb BHYTPEHHHMb, YYBCTBOMD, H AA
TOr0, YTOO'b YAOBAETBOPHTD OHOE, CKa3aBb NepBOit CBOe Menb, wro oHb baers Bb
TNOABCKisl CBOM AEPEBHH AA% 0cMOTpbHIf OHBbIXD, Mobxarb H, Mpu6bIBb B Hapsy,
OCTaBHAD CBOIO M0BO3KY M AIOAeH Ha MOCTOSAOMDB ABOPb, HaHAAD MaAeHbKHH
nokoii Bb ropoab y oamoit crapymks Hbmku, cb Thvb, utobei ona 1 xymats emy
FOTOBHAQ; TAb 3aMeplIHCh COMHHAND OHYIO HBCKOABKO AHeH, HO, He JOKOHYMBD
nocAbaHAro Kymnaera ceit 0abl, YTO 6bIAO y2ke HOYBIO, 3aCHYAD Nepeab cBbromp;
BHAHTDb BO cHb , 4yTo GAeierp cBBTH Bb rasaxb ero, MPOCHYACA, H Bb CaMOMb
Abab BooGpazkeHie Takb GbIAO PAasTOPAYEHO, UTO KasaAOCh €My, BOKPYTb CTBHD
6braets cBbTH, H ¢b CHMB BMBCTH [MOAHAHCE MOTOKH CAE3D H3b TAa3b Y HEro;
OHb BCTaAb H Ty Kb MHHYTY, NpH ocBbiyatolyeit Aamnaab , Hanucaab nocabauiow
cito cTpody, OKOHYHBD ThMDb, 4TO Bb caMoMb AbAb NPOAHBaAD OHB GAAroAapHbIs
cAe3b! 32 TB NOHATIA, KOTOpbA eMy BBepenb 6b1u. Hago6Ho npumbTuTs KeTaTH
Kb CEMy COYHHEHilO ellle aHeKAOTb, Bb CaMOMb MAajeHYecTBb Cb aBTOPOMD
cayuusuiifics, Poannca omn 1743 roaa 3 iroas, a v 1744 roay, sb sumumxb
mbealaxb, Koraa ABHAACH KOMETA, TO OHb, GbIBb OKOAO ABYXD rOAOBD, YBUABED
OHYI0 H NOKa3aBb NaAblleMb, GbIBb y HAHbKH Ha PYKaxb, NlepBOe CAOBO CKasanb:
Borw. — Bwv xypuarb, noav umenems Cobecbinuxs uagaBaeMoMb Bb TOMb
roay, To ectb 1784, b AbTHHXD Mbcagaxb Bb nepBbIil pasb HaneyaTaHa cis oaa.

Kapruna kb oab Borp: Kpyrp osnayaers sbunocts; b HeMb H306paskens
«Berxiit saenbMu», kpas BceaenHbis cobolo sanuman Kmo sce coboro nanoansaemo
u nipou. Yeptor auua Ero Tepsrotes 8b Ayvaxn: Kozo Huxmo nocmuvb ne Moz,
H=v npasoit Ero pyku Kax» uckpot coinaomea, cmpemames, Taxws coanyst
omws Hezo pogamca. Absoro otabasern ™y. [Ipasoro Horoto onupaerca Ha
3eMAI0, TOAHOKie HOr'b ero; AbBast ckpbiBaercs Bb 6e3anb.

3abeb ewge HagobHo A0MOAHHTD MpuAHuHOIO cul-de-lampe, wAn xawoi,
eKeAH MbCTO Bb HOBOMb H3AaHiH MO3BOAHTD.



5. (1II) BAACTUTEAAMD U CYJIAMD. b [ IETEPEYPIb: 0aa, KOTOpOH
MBICAB nouepnHyTa u3b ncaama Jaeuaosa 81; naneyatana pb nepsbiit pasb Bb
xypHarh noans umenems 3eprato cebma sv 1787 roay, a 8p 98 r. BB -0t
4aCTH LEeH3ypPOH He MPOMyLeHa.

Ko nauary kapruna: Opeanb aepmuts sbebt npasocyain. Kb okonuaniro
cul-de-lampe, kapTHubI, HBTDB; HO exeAH B HOBOMD H3AaHIK MO3BOAHTb MbCTO,
TO Hago6HO H306pbCcTh NporpaMMy H HapHCOBATD.

K ceii oab npunaarexxurs Anexaors.

<Crpocuam HBKOEro CTHXOTBOPLIA, KAK'D OHb cMbeTb H Cb KakKHMb HambpeHieMb
NHLIETb Bb CTHXaXb CBOUXDb TOAb PA3HTEAbHbIS UCTHHb!, KOTOPbISI BEABMOKAMDb H
2ABopY He MOryTb 6brTh ipisirab:. Onb oBbTeTBOBaAD: Arekcanapb Beuxist, 6yayun
60AeHD, NMOAYUHAD H3BBCTiE, YTO MPHABOPHBLIA ACKTOPD OTPABHTb €ro HambpeHb.
Bw To e BpemMa BCTYNHAD Kb HEMY H MEAHKD, TIPHHECILE KyGOKD, HATIOAHEHHbIi
kpbnkaro seain. [lpuasopubie orb yxaca mobabawban. Ho meauxkoaymmbiii
MOHAapxb, Mpe3ps HU3KisA YYBCTBOBaHifl AacKaTeAeH, GPOCHAD TPOHHLATEAbHBIX
CBOHi B30pb Ha OYH Bpaya M, YBHABBD Bb HHXb HEMOPOUHOCTb AYIIH ero, 6esb
pOBOCTH BBIMHAD [IHTiE, €My TIPHHECEHHOe, H TIOAYHMAD 3ApaBie. Jaxb H MOM CTHXH,
MPHMOABHAD MIHTD, €2KEAH KOMY KazKyTcA KPBIKMMH, Kakb MOABIHKOBOE BHHO, TO
OHH OJHAKO TaKb e 3ApaBbl H cracHreAbHbl. CBepXb TOTO, HHHYTO CTOABKO
He abAaeTb rocyAapeil H BeABMOKD AI0G€3HbIMH HapOAY H He NPOCAABASIETb HXb Bb
noroMcTBh, KaKb TO, KOIAa OHH IO3BOASIIOTD rOBOPUTD cebb Npasay U NPHHHMAIOTD
oHy1o Beaukoayiuto. CriaeTeHie mpistTHBIXL TOAbKO peueHiit, 6e3b aTTHYeCKOMH COAH
H HPaBOy4eHis, GbIBAETD BAAO, MIOA03PHTEABHO H HerpouHo. [ loxsara yxpbnasers,
a Aectb uckopensieTb aobpoabrean. Merima oama Toabko TeOpUTB repoesn
6e3cMepTHDBIMH, H 3epPKaA0 KpacaBHLLD He MOzkeTDb ObITb [POTHBHO.

[Toao6Ho, extern 6pt CNPOCHAM MEHA: Cb KAKHMD HaMbpeHieMDb NPEAOKHAD
a1 ncaromb 81-i1? 1 661 OTBBTCTBOBAAD: HE C'h HHBIMb KAKHMb, 2 TOUHO ¢b ThMb
e, Kakb U I. AoMoHOCOBD — cabayrowiit:

Xsany BcepbimHemy Baagpixh
[MTorimcea, ayxb Moit, Bo3ChIAATD:
A 6yay mbro BB rpeMamemMs Anxb
O Hewmb, noka mory apixaTb.

Hauxro ue ynosait Bosbku
Ha cuabhy BracTb xusseft s3eMHBIXD:
Hxb b b poanru yerosbku
H ubr cnacenis otb HuxXD.

Koraa cb aymoro pasaysarcs
M tabuna mroTb Hxb BB Npaxb HEAETD,
Bricoku Mbicau coxkpywarcs
U ropaocts uxb u BAaCTb MHHETD.
CoBomb, Harue HambBpeHie 6bIA0 Cb HHMD OAHO H TO 2ke: 4TOOD HebeCHyI0

HCTHHY Bb CTHXaXb H Bb YACTOMD YNOTpeOGHTEABHOMD cAorb cabaarb nonaTHbe
H yaobube kb BrieyaTAbHil0 Bb pasymb u cepaub. Cambiit ceii ncaroms, 6yayuu
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HaneyaraHb, cOoBCbMb H 6e3b MO3BOAeHi Moero, He 3Hai0 KbMb, eule Bb
1787 roay, pb nepioauyeckoMb H3JaHiM oAb HasBamiemb 3epkano Cebma
Bb NEPBOH YacTH, €:KEAH IO Cie BpeMs He MPOH3BEAb HHYEro AYypHaro, TO
BbBPOATHO 3aKAIOUHTD MO:KHO, YTO HbIHb H BrpeAb He NMPOH3BEAETb HHKAKOro
3Aa; H60 nponosbab cBsleHHAro AHCaHisA Bb NPAMOMDb pasymb u ¢b 406pbIMDB
Hambpeniemb Hurab M Hukoraa He Gbira omacHa. [lxeAH OHO Bb OaHMXD
MbCTaXb HAOMHHAETD 3¢MHBIMb BAAJAbIKAMb CYAUTb AIOAEH CBOHXD Bb IPaBAY,
TO Bb APYTHXb Cb TAKOIO K€ CHAOK NoBeAbBaeTh HapoJaMb IOYMTATh HXb
H36paHHbIMH OTb Dora M noBMHOBAaTbCA HMb He TOKMO 3a CTpaxb, HO H
3a coBbcTb. flko6umupl, nmonpasuiie Bbpy M 3aKOHDBI, TAKOrO POAA CTHXOBD
He mucarn. OpeAb OTKPLITHIMH TAa3aMH CMOTPHTb Ha KPacoTy COAHLA H
BOCXHIIIAeTCsl HMb Kb BbICOYAHIIEMY MapeHilo; HOUHbIS TOABKO MTHLbI HE MOTYTD
CHOCHTb 6€3b A0Cazabl ero CifHie.>

Koraa aBTopb nogHech codmHeHis CBOM AMMHO HMniepaTpHLLh, OHa NPHHAAA
HXb OAArOCKAOHHO H 3aHSAACh, CKOABKO OblAO M3BBCTHO, YTeHiEMb OHbIXb; Bb
HaCTYTHBLLIEE BOCKpeCeHbe IO OObIKHOBEHIIO npibXarb OHb Cb MPOYHUMH AAA
CBHABTEABCTBOBAHIA €H CBOETO NOYTeEHis; HO M0KA3aAaCh OHA YPE3BbMAHHO XOAOHA
H MNpHABOPHBIE BCh OTD HEro OTBPALAAHCh; HE 3Has TOMY MPHYHHDI, XOAXKEHD
6bIND Cb HEYAOBOABCTBiEMb BO3BPATHTLCA AoMoil. Bb apyroe Bockpecenbe To ke
¢b HuMD cAyuHAoch. Ha Tpetbe o pbumaca cnipocuts rp. BesGopoako (kotopbrit
6bLrb ocAb KHASeMD ); rpadyb, 10 OGBIKHOBEHII0 CBOEMY Bb HEMPIATHbIXb CAY4asiXb,
cTaparcsi OTAbAATBCA OTb Hero HEBPasyMHTEAbHbIMb GOpMOTaHbeMb, ¢b YbMb
OTb Hero K AoAxkenb 6binb uath. Cayumbuiifica TyTs rpadgb Mycumn-1 Tyukimm,
KOTOpPbIH TOrAa 6bIAb 06epb-MPOKYPOPOMb CHHOAA, NT03BaAb ero Kb ceGb o6baatn;
Tyaa xe npibxaxb kb 06bay Byaraxoenb, 6pmumiii nocaannakomb Bb |lapbrpaab;
OHDb, ObIEb aBTOPY AOBOABHO 3HAKOMbBIMb, CIIDOCHAD Y HETO, AAS Y€ro OHb HbIHYe
mamerb axobunckie cruxu. Onb He MOrb cero MOHATb; DyarakoBb 06bACHHAD
€My, 9ITO YHTaAb MXb Bb €ro COYMHeHiAxb Bb mapadpasuch ncaama 81. Asropn
OTBBTCTBOBaAD, MTO OHb HHKOIAA He ObIBaAb SIKOGMHCKHXD MbICAEH, H I104eMy
CHHTAIOTD TAaKOBbIMb Cell IICarOMb, KOTopbiii Hamucarb uapb Jasuap? —
Oanaxoxeb Bb HbIHbILHIA BpeMeHa 9TO O4eHb AypHO, oTBBTCTBOBaAD DyArakossb,
3aMoAuaBDb (HGO MpiMBTHTL A0AKHO, YTO BB cie Bpems pesontouia Bo (Dpanuiu
Bb ecTovaiillleMb 6blra ABHCTBIM H onocAb aBTOPD YK€ y3HaAD, YTO AKOGHHLbI,
ceit mcaroMb nepeaoka, pacrpocrpaHuar no (Dpanuin, kb ympekams npapaeHis
Mioaosuxa XV1). [Tocab cero pasrosopy asropb ocraics Bb KpafiHeMb cMyIIeHin
H He 3HaAb, OTb KOIO CIPOCHTb moApobubiimee obbsacuenie cemy Bompocy. Ilo
BO3BpAIlIEHIH AOMOH, HpibXxaxb Kb HeMy Bedepomb r. JMurpiern, 6bBl Toraa
rBapAiM CEMEHOBCKAro NOAKa oQHUepb, uTo Hbb cemaropb. Kaxb owb camb
6bIAD CTHXOTBOpELb M XOPOLILH aBTOPY MpPISTEAb, TO H CIIPOCHAD €r0, YTO Cb
Humb gbraerca. Oub otsbuars, uto Huuero. Kakn? Bach BeAbHO cripocHTb r-Hy
Llleuixosckomy (TaitHol KaHLEeAsIpIH ceKpeTapb ), NOYEMy NHLIETE Bbl Takie Aepskie
CTHXH, KOTOpble Bbl MoaHecAH umnepatpuub. Oub Hsymurca u ckasaxn: Koraa
TaKb, TO 51 CaMb CIIPOLIY, NO4YEMy HXb TaKHMM PasyMbioTh, M TOFAa ke HAIHCAAD
AHEKAOTb, KOTOPDIHA MOAAHHHHKOMDb Haxoautcs Bb uactd 1. Cie 6btao0 BB TOTD
caMbiii TOAb, KOTAA MOAHECEHbI GbLAM COMHHEHia WMMepaTpHub , To ects 1795 .
Bb Hos6pb Mbeawb, a ncaromb ceil neperosenn Bb ctuxu Bb 1787 1., 0 yems BD



TOMb aHeKAoTH o6cTosTeAbHO 06bsicheHo. OHDb NpH MUCHMAXb CBOHXD TOCAAND
TOTb aHeKA0Tb Kb rpady Desbopoakb, kb crateb-cexperapio Tpommuckomy, y
KOTOPAro ero COMMHEHis, OTAAHHDBIA IPagoMb, TOTAa HAXOAUAHCh H Ih YHTaAD HXDb
Byarakoen, 1 Tperbe oraanb AMuHO KHssio -3y60By, GbiBIlEMY TOra AIOGHMUEMD
umneparpuupt. [ To orebiakh onbxs Bb HacTynHBIEE BockpeceHbe NobXaAb NakH BO
JABopelrb, Aabbl y3HaTh, YTO Cb HUMDb darbe 6yzeTdb, yBHADAD HMNepaTpHLLy BecbMa
Kb HeMy MHAOCTHBYIO H FOCHIOAb MPHABOPHBIXD BECbMA AACKOBBIXD.

6. (VI) MCTHUHHOE LLACTIE. Mbicas uzb 1-ro nc. Copmens b [16. 51
1789 ., naneuarairs Bb |-# yacru B nepspiit pasb 1798 r. Kb komwy ibrsb kapmiuby
€7KeAM Bb HOBOMD H3aHi MBCTO NOBBOAHTB, TO, CABAABD MPOrPaMMY, HAPHCOBATD.

7. (XII) MEAHMLIA. Cou. sb [16. 1782, naneu. Bb meppbiii pasb Bb
Cobecegruxw 1783, Bb | yactn, Bo BTOpOI pasb 1798.

Bnauenie pucynxopn: 1) Deanya yrkaspiBaeTs LapeBuyy ropy, Ha KOTOPOIt
pacteTb posa Besb wHnosb; 2) “Aeyy Ha pbasomb 6brynb” <nocabamuiii cTHXb
8-# cTpobr>. '

13) Kupausw - kaiicauxin opgui. — I[loveMy naspaHa umnepaTpuua
KMPrH3b-KaiCalKoIO UAPEBHOH, BbIllle CKA3aHO.

14) L apesuuy maagomy Xaopy.— Toxme u o cemb Bbime ynomsHyTo.

15) Yumaewsn, nuwiews npeaw naroems. — Bwb To Bpems umnepatpuua
3aHMMaAaCh COYMHEHIEMDb 3aKOHOBD, KaKb-TO: FPaMOTOM ABOPAHCTBA, YCTABOMb
6.AarouMHis M IPOYHMH, CKOPO MocAS Toro BoileAIIHMY 3aKOHAMH.

16) Kons napnaccka e cbaraeuss. — Himnepatpuua, xota sanumarach
MHOTAA COYMHEHiEMb OMEPD M CKAa30Kb, KaKb BbIHIE SBCTBYETb, HO CTHXOBD
NHcaTbh He yMbAa H He MHCaAa, a Koraa Hazo6HO 6bLA0, TO MPENOPyHara CTaTCh-
cekperapamb Eaaruny u Xpanoeuiikomy, notoMb 1 npouums.

17) K» ayxam» 8w cobparve He svbaxcaeus. — HMmnepatpuua ne xarosara
MAacoHOBb M Bb AOKY Kb HUMb He b3zara, Takb Kakb xBAaAM MHOrie 3HATHDbIE.

18) Ckauy kv nopmuomy no kagpmans. — OTHOCHTCH Kb IPHXOTAHBOMY
HpaBy kHsa3s [ loTemkuna, kaxb 1 Bcb Tpu mxecabayromie Kymaerbl, KoTOpDIi
TO c6HpaACs Ha BOHHY, TO YTIPAXKHAACA Bb HAPAAAXDb, Bb HPaXb H BCAKAro poAa
poOCKOIAXD.

19) Aeuy ma phseoms 6B2yns. — OTHOCHTCA Toxe Kb HeMy, a Goabe Kb
rp. Ax. Ip. Oparosy, KoTopblit 6bIAL OXOTHHKD A0 CKaUKH AOLIAAHHO.

20) Hau xysaurvimu 6oiiyamu. — Tome kb Oparosy otHOCHTCS, KOTOpPDI
OXOTHHKD GbIAD 10 BCAKATO MOAOJCUECTBA PYCCKAro, KAKDb H A0 ITBCEHDb PYCCKHXD.

21) U sabasasiocy raems ncosv. — OTnocures kv [lerpy Mpanosuuy
[anuny, koTopbIH AIOGHAD NCOBYIO OXOTY.

22) A mbuwyce no nouams pozamu/H wpebaeil ysarvixs rpebuoss.
— Ornocures kb Cemeny Kupuaroswuy Hapbunkuny, 6bimmemy Ttoraa
erepMefcTEPOMb, KOTOPDIH NePBbIii 3aBEA POFOBYIO MY3DbIKY.

23) H b cuas goma, s npoxaxy. — Ceii kynaerb oTHocHTCs Boob1ie
AO CTapHHHBIXDb 06bl4aeBDb H 3a6aBb PYCCKHXDb.

24) 3a 6ubaicii sbsan cnmo. — Otnocurea ao ku. Basemckaro,
AIOGHBIIATO YHTATb POMaHbI (KOTOPBIE YaCTO aBTOPD, CAY2Ka Y HEro Bb KOMaHAh,
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ApeAD HUMb YHTHIBAAD, H CAYYAAOCH, YTO TOTb H APYTOI APEMAAH U HE IOHHMAAH
uuuero) — [ loakana u Bosy 1 ussberHbia crapummbia pycckia nosbery.

25) Mexcay abrmsaems u 6piosioii.— Brb ebnneynomaHyToit ckaskb o
uapesuyb XAopb, CouHHEHHON UMNepaTpHLElo, HasBaHbl AbHMAEMD U 6pi0320il
uapesoit (Deanneii peabmorkn. Croabko usebeTHo, pasymbaa oma moab
nepsbiMb kH. [ Toremkuna, a noan apyrums ki, Basemckaro, notoMy uro nepsbii,
KaKb Bblllle CKa3aHO, BEAb ABHHBYIO H POCKOLIHYIO KHM3Hb, a BTOPOH 4acTo
6pi032kanD, KOTAA Y HETO, KAKDb YTIPABAAIOLIAro KasHOH, AeHerb TpeboBsaau.

26) H smamv u mwicaums nossoaseuiv. — Vlmnepatpuua, noao6uo
HMIepaTopy IpasiHy, BecbMa CHHCXOZHTEAbHA 6blAa Kb 3A0pBUMBBIMB Kb es
CAa60CTAMD AIOAAMD; MHOTIE O CEMb aHEKAOTbI CKa3aTb MOXKHO 6bl, KOTOpbIE,
MOeTb 6bITb, KbMDb-HHOYADb H HANHCAHbI 6YAYTb, HO oHH 34Bcb HeyMbCTHBI

27) Tamv moxro nowenmamv 8v becbaaxv. — [lpu mmneparpuyb
Amunb cToAb 6bIA0 CTPOTOE NPABACHIE, YTO ECAM ABOE MOLIENYYTh MexAY CO6OH,
TO NPHHHMAAOCH 3a MoA03pbHie KaKOro-AH60 yMbICAY, H HepbAKO TakOBBIXD O
AOHOCAMb OTBO3HAH Bb TalHyI0 KaHLEAAPIIO.

28) 3Ba sapasic uapeii me nume. — Bv To e npasaehie Tb,
KOTOpbIE Bb IyGAHYHBIXD THPIIECTBAXb HE BHIMTHBAAM 60ABIIOrG 60Kara Kakoro
HH6yap kpbnkaro BuHa, 3a 3apaBie LAPHIBI MOAHOCHMOTO, NPHHUMAAHCH 3a
Hea06poKeAaTeAeH est H OTCHIAAAUCD Bb TaliHyIo.

29) Tams cv umernems Peauuwt moxcro /Bo cmpoxd onucky nockobaume.
— Toraa e 3a BeAMKOE NpecTyHACHIe HOUHTAAOCD, KOFAA Bb HMIIEPATOPCKOMb
THTYyAb 6bIA0 uTO-HHOYAb MockobaeHo uaM mompasieno. Cie mpozoaxaroch
aame Ao BpeMenb Exkarepunnt II, nmpu kotopoit yme craam nepeHocuts
HMIIEpaTOPCKill THTYAD H Bb APYTYIO CTPOKY, KOTAa Bb NepBoi He mombruancs.
Pasymbercs, uto ne pasabasau pedeHiil, 4T0-AH60 3HAUYILHXD, a IPE2KAE TOTO
HHKaKb TOro cabAaTb He cMbAH, H TaKOBbIXb MHCOBD, KTO Bb CEMb OLHGAACH,
4aCTO HAKA3bIBAAH [IAETBMH.

30) Hau nopmpemw» wneocmopoxcro/Ea Ha semaro yponumv, —
Papnombpro moaBepraAMcb HecHaCTiIO KTO XOTA HEHapOMHO H3b PYKb
BbIpaHHBaAb MOHETY Cb HMIEPATPHUBIHBIMB MOPTPETOMb: AOBOABHO 6bIAO
KAEBETHHKY AOHECTD, YTO GPOCHAD KTO H306parkeHie AMLA, TO OTBOSHMD GbiAb
BD TalHy10, IO OAHOMY KPHKY, UTO A 3Hai0 3a co6010 1080 u 4510 20cy4apeso;
TOro, Ha KOro cie ckasaHo, sabHpaiM noab Kpbmkylo cTpaxy, AOMb BecCb
KPYTOMD 3arlevaThlBaAH H OTBOSHAH Bb CTOAMLY Kb TailHOMY POSBICKY.

31) Tamo ceaaebv wymosckuxs He napame, Bv acacsvixe 6ansxs uxes He
scapams. — Cie OTHOCHTCA Kb CAABHOM HIyTOBCKOH cBaabGh HbkoToparo Kussa
Tonmpma, 6bmiaro nps mMnepatpuub Axirb, KOTOParo :KeHHAH Ha NoAOGHOH eMy
uryTHxb; 6bIND HAPOMHO COCTPOEHD ACAAHOH AOMb €O BCHMH NPHHAAAEMHOCTAMH
H Aaxke IYLIKH AeJAHbI, H3b KOHXDb CTphaAH, Takie GaHs AeAsHAs, Bb KOTOPOH
MOAOABIXD TIAPHAM; MIPH CEMb CAydab, 6bIAD 4pe3BBMAIHO CAABHBIA MacKapaab:
cobpanpl 6bLAH H3b BChXb MOABAACTHBIXb POCCIHCKOMY CKHIIETPY HapOAOBb MO
Myxuub M keHMHD HaMAyuqMxb, Bb OGorarhbiiemb uxb yGopb, ¢b Hxb
MY3bIKAAbHbIMH HHCTPYMEHTaMH, KOTOpble BXaAu Bb LIepEMOHIH Ha PABHBIXb CKOTAXD
H [IPOH3BOAMAM Bb 20MbB MOAOADBIXD HXb COOCTBEHHDIS ILAICKH H HIpbL.



32) He weaxaroms sv ycvi seavmoncs; Knuasvs nacbaxamu He xroxuymo
u npou.— Hmneparprya Amia A061Aa 3a6aBAITHCA NMOAABIMH IYTAMH, KOTOPIXH
Bb el UapCTBO NPEMHOMKECTBO ObIAG; M3b HHCAA OHbIXb GbLAD YNOMSHYTbI KHA3D
ToAnupnr; Hagb HUMH AOGHMLIBI FOCYZAPDIHH H TIPOUie BEABMOKH €ii Bb yroxsaetie
Iy4HBaAH PAasHbIMH 00pa3aMH, MOAOOHO KAKDb HHbIE GAATOPOAHbIE LIAAYHBI LWIYTSTh
HaAb AypakaMH, HMH Kb 3a6ash uxb coaepacumbiv. Ciut nryTol, Koraa MMnepaTpHLa
CAYILIAAA Bb NIPHABOPHOHN LIepKBH 00BAHIO, CA?KHBAAHCD Bb AYKOLLKH Bb TOH KoMHaTh,
4pesh KOTOPYIO efl H3b LIEPKBH Bb BHYTPEHHie CBOH NOKOH TNPOXOAHTb ZOAXKHO GbLAO,
H KyAaXTaAH Kakb Hachaku; npodie ke BCh ToMy, HaapbIBasics, CMBSAKCD.

33) Tor nauewv 8% cxaskaxs noyuenvst. — Hanporssb Toro umneparpuia
Ekarepuna, Bb uachl oTAOXHOBeHIT e OTb AbAD, 3a6aBAAAACH BECEAOCTSIMH,
CBOHCTBEHHbIMH TIPOCBELLIEHHOMY €Al BBKy; OHa MHCaAd, XOTs HE BECbMA YAAuHbIA, HO
LIYTAMBDIA Komeain, Kaxb-10: Degyavs v abmomu, Heaoymbrie u npouy., Taxxe
CKasKy, Kaxb Bbiue ckasawo, [lapesuua Xaopa, Desest 1 apyria. Jra uapesuueit
Anexcanapa n Koncrarmnma commmena as6yka, Bb KOTOpoil MexAy MpouMMb cie
TOMHO €cTb HpaBOyueHie, UTO He A5Aa8 HUUELO XYAAO0 MOXCHO U CAMOZ0 AIOMO20
nopuyamenst c4eAamv npespbHHbIMS AHCCUOMD.

34) Komopuiit 6panu yemupurn, — Ceil KymaeTb OTHOCHTCS Ha MHpPHOE
TorAallHee BPEMs, 10 OKOHYAHIM TIEPBOH TypelKoil BoitHbl Bb Poccin npouserasiuee,
KOTZIA MHOTif 4eAOBBKOAIOGHEBI CABAAHDI ObLAH HMIIEPATPHLIEIO YUPEAAEHIsA, KAKD-TO:
BOCITHTATEABHDIH AOMb, GOABHHLIBI H IIPOHis.

35) Komopuiii aaposars ceobogy/Bv uyxie obracmu cxaxams. — Hivm.
Exarepema noarsepanaa ceo6oay, asopsetsy aannyto | lerpoms 1, myrernectsosars
TIO YyKHMDb KpasiMb, Yero npezxae Abaats He cban,

36) Cpebpa u sonoma uckamp. — Hapara ykasw o ceoboaHoMb npoMbicxb
AOPOTHXb METAAOBD BAaAbAbLIAMD Bb COGCTBEHHYIO NOAB3Y, KOTOpble NpemAe
NPHHAZAEKAAH KOPOHb.

37) Komopuiii soay paspbuiaems. — [lossoamra cBoGoamoe mnaapawie HO
MOPAMD H pbKaMb AN TOPTOBRAM.

38) H abco pybums me sanpewaems. — Cusina saniperennyio nopybxy
AbcoBb, ObIBILYIO CTIEPBA 04D IPUCMOTPOMD BaAbAMEHCTEPOED.

39) Passasvisas ymo u pyxu, Beaumo mobums mopau, Hayxu u npow. —
Paspbumra coboaHoe npouseoacTso BehbXh MaHY(AKTYPD H TOpra, 4Yero fpemae
6e3b cebabHia MaHy(aKTYPb ¥ KOMMEDITb-KOAAETTH ABAATH He MOKHO 6bLAO.

Ko nauary: Operb crpemuresbHo BeTpbuaeTh MAazaro uapeBHua TpH
xpamb myapocTu u 6escmeptia. Kb konuy: I1o ckaonnocmu moeii kv nepembus,
Hubs wanky ma 6expenn, Neuy na pbasomd 6beyns.

TMpumbuanie. Onb ceit, kakb Bblllle CKa3aHO, MOBOAOMDb ObLAA COMHHEHHAS
MMMepaTPHLIEIo ckaska XA0Pa, H KAKD Cisi TOCyAapbHA AI0OMAA 3a6aBHbIA LILyTKH, TO
Bo BKych ca M mucaHa Ha cyerb ¢ GAIRKHMXD, XOTS Ge3b BesKaro 3aopbdid, HO Cb
ZOBOABHOIO MB3ABBKOIO H Cb wwarocTbio. | lpu Bcemb ToMDb aBTOPL OMacaacs, 4To6H
HE OCKOPOHTD MXb CHMb COMMHEHIEMb; TO MPH3BABDb CBOMXD Apyseil: nokoiaro H.
A. AvBosa u Kannncra, npoueas umb onoe coumnenie, KoTopbie TakaKe COPAACHAHCD
Cb HHMb, YTO HEeAb3 €1 BbIAATh Bb cBBTH; BcabAcTBie Hero ocrarach oHa ussbeTHOWO
TOABKO MEKAY MMM, 3amepTa 6bIaa H roADb Bb COKpbITiH Haxoanrack. Ho Bb oamo
YTPO 3aHaJ0GHAHCH aBTOPY HBKOTOpbIA Gymart, Bb 610p0 ero Aexaiis, rab 6biaa cis
04a; OHDb, pasbHpast IPOYisl, BHIAO2KHAD ee Ha CTOADb; Kosazaraepb, xuptiit b HHMD



Bb OAHOMDb A0Mb, B30OLUEAD HeHasHHO, YBHABAD ee; npoderum HBCKOABKO CTPOKD,
MIPOCHAD €70 HEOTCTYIHO NMoBbpHTD eMy Ha 4Yach AAd mpovTeHist TeTkb ero r-xb
[Tyunamioft, koTopas crpacTHo Ar0GHAR CTHXOTBOPCTBO, a Maye TBOPEHis aBTOPa; He
MOT'b OHb OTTOBOPHTBCS, TIOAD KAATBOIO OTAAAD €MY, YTOOb HHKOMY HE MNOKasblBaTh;
NPOIIAG YaChb HAM ABA, OHDb eMy BO3BpaTHAb. Hbckoabko ameit criyera M. M.
I1lysaroes, mokpoBuTeAb aBTOpa, y KOTOPOro OHb GbXb MOAb HAYaALCTBOMD BO
BpEMs1 €r0 yHeHis Bb Ka3aHCKOH MNMMHa3iH, NPHChIAAeTb Kb HeMY YeAoBbKa MPOCHTD ero
y6bauTeabHO Kb cebb 3a KpaiiHeio HyKA010. ABTOPDb HE MOTb OTTOBOPHTLCH, baeTb
Kb HeMy, HaXOAHTb CEro TIOYTEHHOro YeAoBbKa Bb KpaiiHed TpeBorb, KoTopbli ero
Cb NIPHCKOPOGHLIMB BHAOMD CTIPALIHBAETD, YTO €My ABAATB: OTCHLAATE AH €My CTHXH
ero ku. | Toremiiniy, koropbiii Toraa 6b1Ab Bb upesBbuaiHOH cHAD BO ABopb M HXD
npocutb. AsTopb, yauescs, cnpanmsaers: Kakie crioat? — Mypabt kb ennub
. — Kaxwp Bbl uxb 3uaere? kaxb onn y pace? — I, Kosagasaerw no apyxecrsy
saxb Mub mxb. — Ho kaxb ku. [ Toremxuimn mxn yanann? — Buepa y mens o6baara
KOMIaHisl TOCTIOADb, Kakb-To: rp. Desbopoako, rp. 3asaaoeckii, rp. [llysarosn,
Crpexaaosb 1 npodie Alobsuiie AuTepaTypy; NpH pasrosopb , 4To y Hach eme HETH
AEFKaro U MpISTHArO CTHXOTBOPCTBA, 5 IPOYEA HMD Ballie TBopeHie, a rp. L1lysaroen
Hsb noacAyru Kb KH, | loremxuny pasckasaxb eMy Bce, 4TO Tamb Ha CYeTb ero
rucano. He nepermicats A 1 Bbi6pocHTD Th KymaeTbl, KOTOpbIE Kb HEMY OTHOCATCS?
— Agrtopnb, noaymasb, ckasanb, 4TO HETb: H3BOABTE OTOCAATbL KaKb OHM €CTb, —
pascyas Bb MBICAIXD CHOHXb, YTO €2KEAH YTO-HHOYAb BBIKHHYTD, TO OKasatb ThMb
YMBICAD HA OCKOPOAEHIE €ro 4eCTH, Hero HHKOTAA He ObLAO, a MHCAHO Cie TBOpeHie
H3b UIyTKH Ha cyeTb Behxb caabocreil uerosbueckuxs. Memay Thvb nobxars
ZOMO# Cb KpafHHMD NpHCKOopGieMb; NPH3BaBD I. \bBOBa, KOTOPBIF GbLND AOMALIHIH
ueroBbkb y rp. Desbopoaxo, nepeckasarb eMy Bce cAyuMBLICECS Cb HHMD H
TIPOCHAD, YTO0b OH'b Y3HaAD FpadicKisi MbICAH H NPEAYTIPEAHAD €10 Ha CAYHaH, exKeAr
HMIIEPATPHLIA CIIPOCHTD O CEMBb COYHHEHIH, YTO Kb ITHCAHIIO CET0 COMHHEHIs HHKAKOIO
OCKOPOHTEABHAr0 yMbICAA HH Ha YeH CYeTb He ObIAO, HO IHCAHO OHO MSD LLUYTKH
H OCTAaBAGHO AAa Apyseil, HO HeckpomHocTio T. KosazaeaeBa Bbmne Bb CBBETH.
[". AbBoBDb HCoAMAD Npochfy aBropa; HenssbeTHO, nocbinaxb Au LLlysarosw xb
[oremirny, Ho ToAbKO eme HbCKOAbKO BpemeHH couHHeHie cie 6biA0 Ge3BbCTHO; HO
b 1783 b AbTHHXD Mbcauaxb cabrana kusrna Jaumopa AHpeKTOPOMD aKkaZeMik
HayKb, a KosazaraeBn np Heil coBbTHHKOMD; OHa, XOThBb BOSCTAHOBHTD POCCIHCKYIO
AMTEPATypYy, Bo3HaMBpHAACh H3aBATb OTD akaaeMiH xkypHanb. Kosaaasaesb ToTuach
MpHHeCD eit, 6e3b aBTOPCKAaro COMSBOAEHIs, cie TBOpeHie AAs roMblueHis Bb TOMb
aypHarb, xoropbit Hassamb Cobecbanuxoms. Kuaruns, He ckasasb HimxoMmy Hu
CAOBa, MPHKA3aAa Bb HEMb OHOE HAre4aTaTb H Bb MEPBOE BOCKPECEHbE, Bb KOTOPOE
oHa 06bIKHOBEHHO b3:Kara Kb HMNepaTpHILh AAs NoAHeCEHis el 06b aKaieMiH CBOHXb
panopTOBb, MOAHECAA H TOTh A{YpPHAAD, HA MepBOH CTpaHuub Kotoparo mombieHa
cin oza. Bb noneababHiKD noyTpY panHo NpHCbLAGETD HMNEpATPHIIA Kb Hell H 30BETD
ee kb ce6b. Kuarunn npuxoaurs, BHAMTD ee cTOAIIYI0, pacTIAaKAHNYIO, AEprKAILIYIO
Bb PyKaxb TOTb KypPHaAb; HMIIEPATPHLA CIIDALIMBAETb €€, OTKYAAa OHAa BasAa Cie
COUMHEHie H KTO ero Mmicand. Kuarmus cHauara Hcrmyraaach, He 3HaAa, YTO oTBhuaTh;
HMnepaTpHIA ee 060apHAa, cKasarb: He onacaiitech; 8 TOABKO Bach ClpalMBaio o
TOMD, KTO 6bl MeHs TaKb KOPOTKO 3HAAb, KOTOPbIH YMbAD TaKb MPHATHO OIHCATD,
TO, Tbl BHJMIUD, 51 KaKb Aypa mAaqy. — Kusrvms eff ckasara o6b HMeHM aBTOpa
H BCe, YTO MOIAa, 06b Hemb Xopowaro. Hbckoabko ameii cryers, xoraa aBTopb



o6baard y navarbmka cBoero, ki. Basemcxaro, cikopo nocab o6baa ckasbisaiorn
€My, YTO NIOYTAAIOHb NIPUHEC EMY KOHBEDTD; OH'b MIPHHHMAETD, BHAMTL Haammich: Mab
Openbypra oTb KMPruscKoil 11apeBHbI Kb Mypsb. Oirb aoraabmsaercsa, passepThiBaeTd
KOHBEPTb H HAXOJMTH Bb HEMb 30A0TYIO TabakepKy, OCbIIaHHYIO OpPHABSHTaMH, H
Bb Heit 500 yepBOHHBIMD; OHb NPUXOAUTD Kb KHSSIO; CTIPAILMBAETD €r0, NPHKAKETD
AO OHb TNPHCAAHHBIH eMy TIOAAPOKD MPHHATD; OH'b, BSTASHYEb CYPOBbIMb BHAOMD,
cnpocuab: Kakoit? Apropb nokasbiBaeTd; KHASb NPUMBTHAD, YTO Tabakepka Gbira
HOBO#t (hPaHLIY3CKOit PaGOTBI, MOHSND, OTb KOTO OHa MPHCAAHA, CKasaab: Bosbmu,
6patelrb, Koraa xxaayiorb. Mexay Thmb xusrvma Jamkosa ysbaommaa ero, uro
TO COYMHEHIE OHA TIOAHECAA HMNEPaTPHLIB: Ypesb HBCKOABKO AHeil npukasaHo Gbiro
COMHHHMTEAS [IPEACTABUTS FOCYAAPbIHb, M Cb TBXb NOED CTaxb OH'b e KaKb COUHHHTEAD
H3BBCTeHD, H NOAHSAOCH HA HEro roHeHie OTb BEABMO2Kb HAM, Aydllie CKA3aTb, OTb
oanoro Basemckaro, koTopoMy upesBbMMaiiHO AOCAZHO CTar0, AA HETO OMb 6e3b
€T0 TMOKPOBHTEALCTBA CTaxb H3BbCTeHb HMIepaTpHiLh, HO0 HITBMB €ro pasapakHTh
CTOABKO ObIAO HE MOKHO, KaKb €CAH KTO 6€3b €ro NpeABOAHTEALCTBA ObIAb 3aMbueHD
M [T03HAEMDb rOCyAapbIHEH.

8. (XV1) BUABHIE MYP3BI. Cou. b [16. 1783 maa 9 aus; naneu. pn
niepsbiit pasb Bb Cobecbgnuxa Bb TOMD ke roay, HoToMb Bb 1-it yacTH.

3nauenie pucynkosb: kb Havary: “Comra — u xkpuiyeit oMyTHAACD.
Ounexaa 6braa crpynrach.” <cruxu 61 u 63>, Kb konny: “Beunocrs
HeceTcsl Bb MoAHe6eCHyI0 Cb HMeHeMb BEAHKO# LIapeBHbI, OT KOTOPOI aBTOPb
oxuaaeTb 6escmepTis.”

53) Hsv mepemoss ceouxs anmapuvixs / U cpebpoposoeswixs cebmauus.
— Bo llapckoms Ceab 6biaa oama komuara y6pana Bca siHTapeMb, a Apyrast
po30Basi PoAbroBas cb cepebpatoio phanboro.

54) Kaxv 6yamo us® yaycosd 4aavHbixb. — YAYCOMDb HasbiBaeTcs
ceAeHie KOYYIOLHXb HapOAOBb HAH HBCKOABKO KHOHTOKD Bb COBOKYITHOCTH, Ha
yao6HOMD MBCTh MOCTaBAEHHDBIXb.

55) Yxpaaxoii oms npugsopuvixs auus. — Mmneparpuua npursopsaacs,
4To 6YATO He Kb Hell OTHOCHTCA BbimieynoManyToe counnenie Meauya, u arn
TOrO MOAAPOKb Kb ABTOPY MOCAAHD GbIAD 6e3b OrAaCKH.

56) 3a pockasru, sa pacmabapot...H 8% gockanuaxs epeoHubL WAOM®.
— OrTHowenie Kb TOMy, YTO 3a YIIOMAHYTble CTHXH, MAH BHPLUIH MPHCAAHb
6bIAD BblllECKa3aHHbIH N0Aapokb. Bb crapunnbia Bpemena sbv Poccin Tabaky
He HIOXaAH H TIOTOMY TabaKepOKb He 3HaAH, a YNIOTPeGAAAH HaMbBCTO HXb TakDb
HasbIBaeMble JOCKaHLbl, Bb KOTOPbIXb COXPAHAAM MYLUKM, GYAABKH H TOMY
MOAOGHBIA Kb 2KEHCKHMb Y60paMDb MPHHAANEKATILA MEAOYH.

57) ... u xpuyeii ouymuaaco/Hau 6o2uneii npego mnoii. — Besa cia
KapTHHA 10 caMbiil cTuxb: Jepacars, kaxs 6yamo 6ot ycHyss, — MOANMHHDIH
CIMCOK'D Cb MOPTPETa NMOKOHHON HMMepaTpHLbI, NHcanHaro r. AeBHuKHMD, —
usobpbrenia r. AbsoBa.

58) H 3w ueproozrenna succona/Bucbaw na absyio bespy. — Onucanie
BAQIMMIPCKaro opAeHa, KOTOPLIt MMIEpaTPHLA, MO HAITHCAHIM €5 yupexsAeHin
0 rybepHiaxb, SIKO Harpajy 3a TPYAbl CBOM Ha ce6s HaAO2HAA, O6BABUBD ceba
roxMeitCTepoMb Cero opAeHa.
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59) Cagupocebmavimu ouamu,... Bowns Ha mens sosspbaa.—
Ornolenie kKb ToMy, YTO, Kakb BbllIE CKa3aHO, NPEACTABAEHD GbIAb aBTOPD
uMmnepaTpuub Bb BOCKPECHBIH JeHb, Bb KaBaAeprapAcKod KomHarh, mpu
MHOxkeCTBD 3puTeAell; TO, MOAOHAA Kb HeMy, Bb HDBCKOADKHXD 11araxb
OCTaHOBHAACD H, 0CMOTPhBD GbICTPBIMB B30POMB Cb HOI'b A0 FOAOBbI HBCKOABKO
pasb aBTOpa, MoAaAa HakoHel'b emy pyky. Cero BeAnyecTBeHHOro BHAA He MOTb
oWb HHKoraa 3abbrth: [Ipebysems obpase sebkw eo mub, Ona xomopuotil
sneuamatbaa.

60) Bocmpenewu, mypsa necuacmmuutii! -—— Bomme cxasano,
HMnepaTpHUA NPUTBOPHAACh, 6yATO He pasymbaa, uro Bb oab Peauus
MOXBaAbl Kb HeH OTHOCHAHCb, a AAsl TOTO M NOKasblBaAd BHAD BakKHbIi,
4To GYATO OHa yAHBAseTCsi CMBAOCTH, Cb KakOH Cie COuMHEHie HalHCaHo, H
NOAI0GONBITCTBOBaAA BHABTH aBTOpAa.

61) Josoavro 6esv meba awgeii... H oms camups wumumocsa savixs.
— T'liutb cumu cTuxamu aaeTd uMnepaTpHLb 3HaTb, YTO H 6€3b €51 IPHTBOPCTEA
MHoTrie Ha Hero pasrHBBaAHCH H3b BEABMO2b 3a CiH CTHXH;

a 0COBAHBO, KOTAa OHA KaXA0MY MOCAAAA 1O DKIEMITAAPY, OAYEPKHYBD
Th CTPOKH, 4TO A0 KOro oTHocHrca. MHoOTie MPOMCXOAHAM TOAKH, H
CAOBOMD, 110 BCEMY FOCYAAPCTBY GbIAD BEAHKIH LIyMb.

62) H caosoms: momd xombavs apbysa, A momwo corenvixv otypyuoss.
— Cie oTHOCHTCA Ha MPHXOTAMBbIH HpaBb KH. [ loTeMkHHa, KoTopbiii Toraa
TOABKO H ObIAD JOBOAEHD, KOFAA YEr0o AOKHAAACH, @ KaKb CKOPO MOAYYaAb, TO
OMATb HAXOAMACH Bb CKYKb: OHb HepbAKO MOCHIABIBAAD HAPOUHBIXD KypbEPOBD
o HMAepiH, Kakb-To Bb MocKBY H Bb apyrie roposa 3a ap6y3aMH, 3a COAEHbBIMH
OrypUAMH H NIPOY. H TNPoY.

63) U umo ne usv uyruxes anbaposs/Te6b napaavt s kpow. — Cumb
MOKA3bIBAETb aBTOPDb, YTO HHOTKYJa OHb HE 3aHHMaAb MbICAH CBOM, IHCABIUH
CiH CTHXH, KaKb H3b ed Ao6poabrean.

Mpuromenie. <us 7K. Tpora>
MEPBOHAYAABHbBIN 3CKHM3b BUABHIA MYP3bI.

... \bcTenamu 51 nounTalo Thxb, KOTOpbIE, HaNPUMbED, Bb CHAXDb, XOTS OXBAAMTD
Kaxy10-Au60 BblaymanHylo [lapb-abeuiy, xakyro-aubo uapesny Ilpexpacy u me
uMbs HHYEro CKasaTb CAaBHaro Kb noxsarbh Hxb, MallyTb CBOHMH BOALIEOHBIMH
LUIMPHHKAaMH H CTacKHBaloTb, Hambero zobpoabreael, yeaosbronobist 1 yMa, Bb
HXb MaAATbI COAHLIE, AYHY H 3BB3/bl, H KOTAa y2e BCE NpHbepyTh Kb HHMb MacTb Kb
MACTH, YTO TOABKO MOKHO, H BHAATD HEAOCTAaTOKb Bb HCTHHAXb, KOTOPBIS TPOTAIOTD
cepAlle, TO FOBOPATD, YTO Y HHX'k CKBO3b COPOYKH THAO BHAHO H KaKb H3b KOCTOUKH
Bb KOCTOYKY MO3Ke40KDb nepeAnBaercsl. Vb :xb npu6brats kb Takumb Heabnbivb
BBIMbICAAMD HBTb HykAbI: HeH3MbpHMOe ToAe TBOHXD A0OpoAbTeAed yKpalllaeTb
cruxu mou. f1 rosopio npo To, uto Beh 3HalOTB, ¥TO TH A0GpOABTEADHA H NpPOY.
Abcregamu s nounTaio u Thxb, KoTopbIE, OTD CTpaxa, XOTA yAOGPHTH KaKyl0-AHG0
AHXYIO Aryio 6a6y Bb HeABIbIXb 6peHAXD CKA30BaABILHKOBb POKEHHLIb, Y KOTOPOH
HOCD Bb [TOTOAOKD YTBIKAeTCs, & ceplie HeMpPeCTaHHO KaxKAeTb KPOBH, — KOTOpast
SKMBbIXb AIOAEH Bb NPOAYOb CakaeTb HAM TOAYETb Bb KeabsHoll ceoelt crymb,



TO, MOAOGHO CKOTY, MOA3A Ha YeTBEPEeHbKAXb, INOIOTH MpeAb HEel0 CBOH CTHXH,
H KOrJa yxacoMb CTBCHeHHOe cepAlle M TOAOBA, MOYTH Ha Iaaxh aekaruas,
HHYEro He MOTYTb NPOHMSBECTH Kb noxBarb ed 3aMbiCAOBaTOro, BeAHKOABMHaro
H TIPEKPacHaro, TO OCAMHbIMb NOAOCOMB BO3TAALIAIOTH: TO-To 6aba, TO-TO sras.
Tooit 21e npocebulenHbIit yMb H BeAHKOE cepALie CHHMAIOTDb Cb Hachb y3bl paGeTsa,
BO3BbIIIAIOT HALIM AYIHIH, AalOTh HaMb MOHHUMATb AparolBHHOCTL CBOGOABI, TOAL
CBOHCTBEHHOHR CYLIECTBY PasyMHOMY, KaKOBD €CTb YeAOBBKb, Ha YTO Mbi YToBasi,
YYBCTByeMb CBOE CHAaCTie M Bb YAOBOABbCTBiE CEpALIA CBOErO MBICAMMD, Abraemb
H TOBOPHMD cMbAo mnpo cebs M npo Tebsi BCe TO, YTO XOTHMD, YTO MPHCTOHHO
rpaxaaHuHy, coobpasylolieMy BOAIO CBOI cb 3akonamd. Mbi ubmb Hanpumbpn
cMbeMb OBOPHTD, YTO XOTHMb MAHM HE XOTMMD ‘BXaTb Ha KoMeailo, Ha 6arb U Bb
Mackepaab, Syaemb u He OyaeMb TaMb AO yTpa, MO2(EMb He IIAACATb H NASCATD,
HIpaTh M HE HrpaTb, MHTb H HE NMHTb AAS TBOENO YAOBOABCTBiSL. bl He KeAaellb
TaKzKe, YToOb Mbl LIOAKAAH APYTb Apyra IO HOCKaMb, AAA TOro, 4robb Tebs
norbiuMTh, 4To6b Tebs oBeceANTD. Becein TBou ocHoBanb! Ha 6aaronpucToiiHocTH,
Ha CHHCXOXAEHIH, HA YYTHBOCTH, H €CAM Mbl Tefb Bb OHBIXb COTOBapHILECTBOBATb
HE XOTHMb, €CAH He TNpeAyTipe:sAaeMb TBOMXb Bb YeMb KeAaHiil, To mpsamo
CKa3aTh, YTO Mbl 3aBEAHYAAMCA CBOMMDb CYacTieMb, He 4yBCTBYeMb J00pa, no
FOPAO HACAQXKAAIOIAN0 Hach, H cie ecTb Bceobias cAabocTb 4eAOBBKOBDB: OHH
NOSHAIOTb TOrAa cBOE OAaXKEHCTBO, KOrAa AHmalorcst osaro. MorkHo Taroke
no4ecTb H Thxb AbCTEUaMH BpeAHBIMM, KOTOpble, Aabbl MPOCAABUTBCS CBOHMb
KpacHopbuieMb, CBOMMM TaAaHTaMH, NOXBAAIAH Kakoe-HuGyap abro, Bpeab
4yeAOBBYECTBY HaHOCAILEE, BOALIEGHOH CAQZOCTBIO H BbipakeHieMb CTHXOBb CBOMXb
0A06PAAH Pa3GOHHHIECTBO OAL HMEHEMDb TepOHCTRA, Pa3GOHHHKOBD MOAD HMEHEMb
repoeBb H BKOPEHSLAU CBOHCTBEHHYIO TIOMTH BCBMDb AIOSIMD 242 AHOCTD K'b CTSKAHIIO
M OTAMMHOCTb MyTSIMH HeCIpaBeJAMBbIMH. |aKkoBb Obnb mabumeoit u cxbrioit
CTapHKD, KOTopbiil cBoeit 6escMepTroii Maiagoii Bospoauab aByxb Arekcanaposb:
OAHHD, CMOTPAA Ha AXHAAECA, BOCXBAACHHATO HMD, IPOAUAD CAE3bl H NOPaGOTHAD
Asilo, a nocabaiii, cmotpst Ha mepsaro, norpsics Epornry. Croabko b 6bLr0
pasBoOiHMKOBb, KOTOpble HMDb MOADAXKAAH M HAIOAHSIAM BCEACHHYIO KpoBito!
Hanporusb Toro s ne omaceirb, uTo CTHXH MOH, Te6B Bb MOXBAAY COMHHEHHbIE,
TTOOCTPHAH KOT'O Kb KakoMy-AH60 agoabitctsy. [ Tycrb npouryTs uxm u nocabayors
Te6b TBOM noromku, nocabayloTb uapu Beeaennoit. OHM yHMHATD BCEACHHYIO HSD
BepTena pasGoitHHubs 6AaxeHHbIMD aaemomb. Onu cochaeit couxwb 6e3b Gpaneil,
[0 OAHHMD JOrOBOPaMb, TIPHCOEAHHSITD Kb CBOMMDb BAAABHIAMDb, OHH NMOCTPOATD
NaMSATHHKH MXb npeaMBCTHHKaMb M AOKaXKyTb ThMb, YTO OHH XOTA PEBHYIOTb
uxb cAapb, HO He 3aBHAYIOTD el H He TMOMPAvaloThb €51, HO OTAAIOTH AOCTOHHOMY
aoctoitroe. OHu NPOABIOTD NPH ocBsienH ThXb MAMATHHKOBD CAE3bI, O3HAYAIOLIasn
HXb BeAMKif, 6Aaropoambii M 6rarogapubin ayum. OHM MOWAIOTB Kymeueckie
M rotbi 2a TPHAEBATD 3eMEAb Bb TPHAECATOE LIAPCTBO H, PACTIPOCTPAHSAA TOPIOBAIO,
pasAilors GoratcTBo Bb 06racTsxb couxb. Onu moctposrp upbTywie ropoaa,
KOTOPbIXb BEpXH AocsiraTb 6yayTb Ao obraxb. Omu Ha crenaxn, momerdb 6bITh,
cb Hayara cBbTa He 0OAHHaeMbIXb, NOChIOTH HHBbI, KOTOPBIXb HAKAOHAA 3e(HPD,
HpeACTaBMTb B30pY 3AaTOMb crpysmetocs semao. Omm noctposts DBoxecrsy
XpaMbl, KOTOPbIXD 6e3CMEPTHBIH MpaMOopb BO3BBCTUTD Bb nosaxbHiilis BpeMeHa HXb
6arouectie. Oy yupe aaTb HAPOAHDI YHHAMILA H YYHHATD BebXb npocBbientbivu
ueaopbkopb. OnM cosmKayTL MOMTHTEAbHBI 3aaHin yeroBbroaobis, cobetn
H TIPaBOCYZif,, KyAbl MPHOBrHYTH MOAD MOKPOBb BAOBBI H CHPOTBHI, GOAbHbIE

445



446

MPOKAxKEHHble, AyPaKH H LIYTBI, TydHble MOTBI H Tollie CTHXOTBOPUBI, rAb HXb
MOCAAATh, NPH3PATD, HATIOATH, HAKOPMATD, 06YIOTb M OABHYTDH, Cb YTOBOPOMD,
YTO6b CTHXOTBOPLAMDb CTHXOBb HE ITHCATb, a IPOYHMD YT0-HHOYAb paboTatb, AAs
TOTO YTO OAHMMD MPasJHOCTb, @ APYTHMb KPOMaHie CTHXOBb GAArocOCTOsHIIO HXb
H 320poBbio Bpearbl. Oun 0604pATH AOMOCTPOHTEABCTBO, MPHBSKYTb KaKAaro
JOAXKHOCTBIO Kb CBOEMY TOPOAY, AAaAYTb NO3HATb CBOE OTEYECTBO H OTb CKYKH,
BMBCTO yMpaxHEHIA Bb CTOAHUAXD KApTaMH M LIAUIKAMH, HEYYBCTBUTEABHO
npioGyyaTh KaXKAaro Kb KakKoMy HHOYAb [IPOMBICAY, [IO3BOAATb, KTO TOABKO XOY€ETD,
BHHO KYPHTb H MPOBIaHTb He GOABLIHMb MOAPALOMb, a XOTb 110 OZHOMY MbLUKY
Bb Maraseiinbl Bosutb. OHH He 6yayTb BbDKHMATb HM3b CBOMXD NOJAZAHHBIXbD
nocabaHel KpoxH, KaKb H3b AHMO-HOBb COKb, H 4pe3b TO HAa3bIBATHCA MPEMYAPIMH,
a JAOCTaBATDb HapOAY YNpParkHeHisl, PyKOABAHA H MPOMBICALI H 6yAYTb Cb HHXB TO
MOAy4aTb, YT6 €CTb OTKyAa B3ATb, H ThMb OyAyTb coAepaTb CBOE LAPCTBO H
HarpazsJaTb H30OHABHO IIANKAMH 3aCAYKEHHBIXb Myp3b cBoHxb. OuH He 6yayTb
60ATbCs CaTHPD H MO3BOAATb BCAKOMY MHcartb ceb6b upesb moury, mouMras, 4To
OoHM Bblue Bchbxb caTHpb, H AAs TOrO 3a JepsKie BOMPOCHI TOABKO LUIYTH
npHkreutd otbramMu Hocel. OmH gomyctaTh Kb ce6b aemyTaToBb, Aabbl
HIDbACHSIAH, HE YTHETAlOTb AH HxXb caTpanbl. OHH BeasTb u3bpaTb Bb CyAbH
noaobubixb ce6b. Coobpasica ¢b MXb KpoTocTiio, Mypsbl GyayTb NOCTYNaTb
Cb HEBOAbHHKaMH MArkocepabe, Haxoan 6oabe yAOBOAbCTBIA Bb ueroBbrOAIOGIH,
HEXKEAH Bb THPaHCKOMD camoBAacTin. OHH, MILIy4H 3aKOHBI, AAAYTD NPABO OHble
pascMaTpHBaTh NMOAAAHHbIMb H 3aMbuyaTbh uxb MOTPBIIHOCTH, H €CAH NOAJAHHbIE
HXb TOTO AbAaTb He GyAYTDb, TO HE OHH BHHOIO GyayTb HeopasyMbHiH Bb 3aKOHaXb,
HO HHM3Kifi AYIIH, KOTOPbIA MOOMNACyTCs TFOBOPHTH MPABAY, YTOOb HE AHMLIHTBCSA
MHHMMAro CBOEro c4acTisi, H60 oHaro HbTb kpomb uysctBa MctHubl. Ouu 6yayTn
CHOCHTb rpyGylo npaBay U ThMb Gorbe OyayTb, HeeAH OHYIO HaMHIUYTb Bb
3aKOHAXb CBOHXb Bb HACTABAEHIe APYTHMb, 6oabe HexeAH Kakisg-An6Go nobbasrs
3akoperbAbIs NpeapasCcyxAeHis M BOMHCTBA IrbAaro Mipa, HG0 OHH Toraa noGbasTs
cavuxb cebss. Oun HMMaro 3a To rHbBaTbCA He GYAYTb, €XeAH HMb CKaxKyTbh,
YTO OHM MMbIOTDb CTpacTH, H6O CTPAacTH YeAoBBKaMb CBOHCTBeHHBI, a TBOPsA AbAa
602x€ecTBEHHDIA, OHH 60oAbe OyayTb YAHBHTEAbHBI, WhMb Kakoe-An60 60:KeCTBO, He
umbrougee crpacreil, u60 Bory csoiicTeenno TeopuTs uyzeca u EMy wbro mivero
He BoamoxHoro. Camu cTpacTH HXDb, TaKb CKa3aTb, 6yAyTb G0MeCTBEHHDIS CTPACTH,
Oun 6yayTb yBeceAeHiss CBOH HAXOAMTb Bb BEAHKOABIIH, LieApoTaxb, cAaBb M
n1068u. OHM 6yAyTH MepanTb THPAHCTBOMb M NPH HXb BAAABHIH He NPOABETCA
KpoBb yeroBbueckas Kakb pbka, He 6yAyTb TOp4aTh TPYTIbI Ha KOAAXb H TOAOBBI Ha
awagoTaxb, H BUCHAHLbI He MOMABLBYTD pbkamu BoapbiLaTh YepHH 0 APOCTH AIOTBIXD
BAaabTeAeH cBOMXD; OHH He 6yAyTb COHpaTh HAOH paru H3b Pa3HbIXD 3aTOUEHIH,
yto6b BchbMb BMbcTh Bb 0AMHD 4Yach OTPYGHTD TOAOBBI, OHH TMPEAYNPEASTb
NPECTYILAEHIs NPeMyAPbIMH CBOHMH YUpeKAeHIsIMM, 6AATOCTO U CHHCXO2K(EHIEMDb
H TIpH HUXb TIOYTH He 6yAeTb pas6oesb. BeAbmor uxb 6yayTb cTOAD 2€e KPOTKH,
HE3AONAMATHDI, HEMCTHTEAbHbI, Kakb Mxb Baagbrean. Ecam umworza u 6yayrs
AOGHTD AYPaKoBb H LIYTOBb, TO ITO CBOHCTBEHHO BeAMKaHy, YT0ODb npeldb coboi
uvbTb AloAell Hike cebsi XOTb Ha MoABepmKa poctoMb. Kaxb ke H 6yayTs Bb
MbAHCTED M Bb AYPalKHXb CBOHXb H 3AOOHBIXDb INYTKAXb CTaBHTb HCKPEHHBIXD
Apy3eH CBOHXDb Kb cTbib, 4T00b, cTpbAAA MO HUXD H3D PYHeH HAH H3Db AYKOBD,
MBPATb HXb POCTD MYAAMH HAH cTpbAaMH, HO ecAH 6yAyTh 3a6aBAATBCSA, TO HHOTAA
TMOKYyNaTh CTATYHM, HHOMAA KAPTHHBI, GUTBCS Cb CYNPYraMH CBOMMH SIHLIAMH HAH,



CKAABIUH PYYKH, pacKAaabmsath Bb Kyud. CaoBomb, mapcrsosanie Hxb Gyaerh
noao6Ho LapcTeoBaHilo Goronoaobuoit (Deantpbr, MHAOCEPAOH MaTepH OTewecTBa
KHMPIH3CKOrO HapoAa, 4pesh YTO BCEACHHAN YUHHHMTCA APEBHHMb JAHMOMD H
HauHyTCi Bb HEH 3AaTbid BPEMEHA, TOAb MHOMO IPOCAABASIEMbIS, HO HHKOrAa
He OLLYILaeMbls HANMMH 6PAaTbMH CTHXOTBOpUAMH. J\bCTELAMH Takske MOMEHO
HasblBaTb H ThXb, KOTOPbIE XOTATb Kb KOMY-HHOYAb NMOAA0GPHTBLCA H YTO-HHGYAb
BbIMOPILUMTb, HO Thl MEHs H Bb Aa3a ellle He 3HAAA M NPO HMSI MOE CAbIXOMDb
He CAbIXaAa, KOraa fl, MAbHeHHbIH TBOMMH A06poABTeAIMH, KaKb AypakDb KakoH,
TpH HATIOMHHAHIH HMEHH TBOETO, OTb YAOBOABCTBISI AYIUEBHArO IAAKAAD H, ByAyuH
NpHBEAEHDb Bb BOCTOPTD, Bb MOXBAAY TBOIO pPasHble MAPaAb CTHXH, KOTOPbIXb 6bl,
MO2KeTb GbITh, GbIAM AOCTATOYHbIH y2Ke CTOMDI HA 3aBEPTKY Bb LUENETHABHOMD PAAY
TOBAapOBb, €KeAHGb st AXD HE AParb M He CHKHFaAb Bb MedH. 10 M Hbmb 6bl Thi
NPO MEHA KOHEYHO He 3HAAR, exeAHGD HBKOTOPOH HEOCTOPOKHOH HECKPOMHOCTDBIO
OHM He YYMHMAMCb M3BBCTHBIMH LBAoMy ropoay, a motomb M Te6b. A uab cero
Tbl BHAHIIDb, YTO He MOJAOE KaKoe-AHOO AACKaTeAbCTBO NPHYHHOI Te6h roxBanb
MOHXb, HO TBOH BEAMKifi 206p0oaBTEAH M MOE MPUBHATEALHOE M YYBCTBHTEALHOE
Cepalle Kb OHbIMb HMAH AyYllle CKasaTb TaKHMb 06pasoMb, YTO cyabba 6pocHAa Bb
Mbiedekb ABa kpebis M cTara Mbiueyekb TPACTb: OAHHD :kpebifl Bbiaarcs Tebb,
6ororoao6Has LapeBHa, YTOOb LAPCTBOBATb H YAHBASTH BCEAEHHYIO, & APYTOH,
urobb MHB BocrrbBaTh Te6s M AbAa TBOM LIYTOYHBIMH MOMMH TaTapCKHUMH ITBCHSAMH.
A Kaxb Bb IPOTHBHOCTD Cyae6b Hudero He abAaetcs, To, cabays MoeMy xpebito, H
CTaAb f HeMyBCTBHTEABHO bBLOMD TBoMMb. Ho, npasay ckasarn, exeantn ue s
€611, TO He X0ThAOCH MHB GbITb H HbIHb BB YMCAD WAKKH CTHXOTBOPLEBRD, KOTOPLIXD
A, @ 0CODAMBO MOXBAABHBIXb OAB MOAHOCHTEAEH MOUMTAI0 MOAOOHBIMH HHILIHMD,
CHASLUHMD C'b NIPOCTEPTHIMH PYKaMH H KOBIUHYKAMH Ha MOCTaxXb H BOCITBBAIOLIHMD
6oraTbipel, KOTOPHIXD OHH HHMaAO MAH M BoBce He 3HaloTb. Jaa Toro e, utobn
He 6bITb CTHXOTBOPUEMD, 4ero A He mpeanpuHuMarb? HMuoraa eb ceparb moemn
HAH, Aydllie CKa3aTb, Bb XpaMb, MOCBAIIEHHOMb POCKOLLH, IAb ThICAYH NpeAMETOBD,
NABHAIOLMXD O4H H BO30Y:KAAIOIMXD CAAAOCTPACTIE, TO HA YepHOOPOBYIO, TO Ha
6bAoKypyI0, TO Ha TYMHYIO, TO Ha MaAEHbKYIO KpacaBuLy 6p0OCarb MAATOKD MOH.
Huoraa na Topxmub npasanocts u mobocTskatis cHabAb 4 3a TPyAaMH 30A0Ta,
nepeABUTaNb €0 TYAbI M CIOAbI, KeAasd H y OAKHAMO MpuTArath kb cebb He
npuHagrexatee umbiie, wan eMy ceoe 6pocutb. M TyTh 2 uero me abrarn?
TO Bb KOCTH, TO Bb KapThl, TO Bb lUapbl, TO Bb LIALIKH, a HHOMAA, ol rpbiuenn
okastHnbii! 3arn6arb s u yroaku. Vluoraa npummmancs s saxemars, Mopmmaca
H NPOTHPaAb Tasa CBOH H CKa3bIBaAb, YTO ¥ MeHS OTb paloThbl TOAOBa BKPYTb
KaTHTCH, XOTH BIIPOYEMb, TaKb K€ KaKb H [povie AIOGS Yy:KHMH pYKaMM Kapb
sarpe6aTh, NPOHrPbIBaAB i HOUb Bb POKaMGOAb, a MoyTpy 3a AbAaMH ApeMarb Bb
ausanb, Muoraa mwarancs s kaxb ThHb Bb TyQAAXD, Bb KOAnakbh 1rbAbLL AeHb no
MOMMDb MOKOAMb, & CAYHAAOCh, 110 YAHUAMD H IThAD IHpeHDb Aa BHpeHb, CAOBOMD,
HIMTO He MOTAO OTBA€Yb MeHS OTb Moeil Bpo:KAeHHOH CTPAcTH, 4rofb o Te6b He
MBICAMTb, HE FOBOPHTb H HE MHCATb, YEMDb A YTOAAD MAAMEHb AYILH MoeH. |aKb
AWKas K033 Bb :MapKiH JeHb nepeGbraerb ropb! M AOAbI H HIUETb HCTOYHHKA,
YTOAMTB €5l 2KazKAy MOrywaro. bl Mub BEAMIIb OCTABHTD Yallly, Bb KOTOPOIi AAb;
HO Tbl cabAall Takb, Kakb Bb CeMb cAydab NocTynHAb AAEKCaHAPD: OHb, IPHHHMAs
OTb Bpaya cocyab, Bb KOTOPOMb noaospbsarp Obrrb saay, cMmotpbab eMy BB
rAasa H Koraa NPUMbBTHAD, YTO Bb HHXb He ObLAO HHYEro KOBapHOIO, HHYEro
pobKaro H TPyCAHBAaro, TO OHYH BbIIHAB H Ype3b TO MOAYHMAb OGAerdeHie oTb
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cBoero crTpaaaHisn. |lrameHmbii MoM 4yBCTBOBaHMifl, cMBAbII MOH HSbSCHEHIA H
CAE3bl, KOTOPbIMH 51 OMouaro Gymary Moo, koraa o Te6b muury, ga 6yayrn Tebb
AocroBbpHbiMH cBHAbTEAIMH, YTO moxBara Mos Te6b e AmuembpHa M Ha TOTD
OAMHD KOHellb BoCITbBacTCs, Koraa He Mory A oHO0 Goabe oboaputb Tebs Kb
noAsHraMb A06poAbTeAedt M YCYTYGHTb TBOIO Kb HHMb PEBHOCTb, HGO Ayllia TBOSA
cama 1o ce6b BeAKa H Kb NOAKPbIIAEHIIO CBOEMY HHKAKOH MOXBAAbl He TpeGyeTs,
TO YToODb, YHTast MOH CTHXH, NPOYie H3D ONHCaHIA ABND TBOHXD HAYHaAHCh TBOHMD
A06poxbTeAIMb H YTOOD 5, H3AHBD YyBCTBOBaHiA MOH npeib TOOOIO, MOKasarb
CKOABKO HHOY b 6AAr0AapHOCTH H YCepAis MOEH GAArOTBOPHTEAbHHLLD: H6O YECTHBIH
yeroBbKD BCAKIH whMb HH eCTb ZOAKeHDb 6bITb MPU3HATEAEHD H OAarosapeHb
CyLLeCTBY, ero 6AaroTBopsiiieMy; a wbMb MHD HHBIMB GbIAO MOKa3aTh Moe ycepaie,
2abbi 661t Te6h uspberHy? H He uvbio KoAecHHLIpI, Ha KOTOPO 6b1 CHAR YIIPaBAAD
TO BOMHCKHMH, TO FpaxJaHCKHMH AbAaMH, To coBBTOBaAb 0 paBHOBBCIH LapcTBb
BCEAEHHDIS, TAb, NOKA3aBb MOH YCAYTH, 3aCAy2HAD TBoe Gaarosoaeie. Mraknb
MO3BOAb M HE AHIUAH MeHs1 Cero COGCTBEHHaro MOEro YAOBOABCTBIS, uTo AbAaio
Bb ToxBaAy Teolo cTHxu. MHoraa cymac6poactso croabko caabbiMb cMepTHBIMD
6bIBaeTb MPIATHO, YTO €KEAH AHIUHILD HXb OHAro, To cAbJaelib HXb COBEPLIEHHO
HecuacTAuBbiMH. Heuero Teb6b 6osrbess, uTo6b Kakas-HuMEyAb MOXBana MOTAR
pasBpaTHTDb TBOE cepaule, cAHIKOMB 20 ABTD YIIpaBAsis TOAb IpeCAABHO KHPIH3CKHMD
TIPECTOAOMD; KOTZA Thl ObiAa MOAOXe H KOTZa MOTAM abiicTBoBath Aiapabe TBOH
CTPACTH, MOTAA Thl Aep:KaTh Cb NOXBAAOI BO32H IPABAEHIA, HO Temepb Y:Ke Mo
ONBITAMb 3Ha€lllb, YTO XOPOLIIO, YTO AYPHO....

9. (XXIV) KAKOYb. Cou. b I'16. 1779 r., raneuyarano Bb ToMb e roay sb
nepebiiit pasb b C-nemep6. Bscmnuxh; B apyroit pasb B Cobecbanuxs; Bb
Tperiit Bb [-it wacTn 1798.

K wnavary: HMsobpazkenie 60xecTBa, npHCYTCTBYAILAro NMPH HCTOMHHKE
[peGeneBckaro KAO4a; KOTOPBIH HANOMAD CTHXOTBOPYECKHMD  JAYXOMb
H306pakeHHaro NpH Kouub cuxb cruxob TBopua Pocciaap M. B, Xepackosa.
— Kw konuy: Iporpammy nago counHuTs u HapHCcOBaTD.

165) Basuayro niuma cuacmoio, — XepackoBa; COYHHUTEA IMHYECKOR
nosmet Poccingot.

166) Ceswennuiii Ipebenescxiii kaouns. — [Noamockoproe cero, 6biBiee
Xepackosa, [pe6eneBo, Bb KOTOPOMD OH'b COYHHSAA CKAa3aHHYIO TIOSMY.

10. (XXV) HA CMEPTb KHA3A MELLUEPCKATIO. Cou. sb [16. 85
1780 uan 81 r., naneuarano pb nepebii pasb Bb C-nemepb. Bcmuuxs. Toro
roaa, Bb apyroi pasb Bb Cobecegnuxs Bb Thxb e rogaxb; Bb TPeTii pasb Bb
niepBoit yactu b 1798.

Suauenie pHcyHKa, NPHAOKEHHAro Kb 3araasito: Bpems uau Cmeprs 2a3qumes
Ha 8ChXxd — Ha NBUUHOCMIbL, O3HAYEHHYIO TTHPAMHJAON; Ha CUALL ACPSHOBEHHYL,
NPeaACTaBACHHDIS Bb BHAE PbIKAIOLATO AbBa, — H Mouums Aessee xocol. Kb kouyy
HY?XHa IIPOrPaMMa, eXKeAH Bb HOBOMD H3/aHiH MBCTO NIO3BOAHT®.

167) Kyaa, Mewepckiii, mot coxpoiaca? — JbiicTeureannbrii TafiHbiii
copbruukd kH. Anexcanapp Heanosnyp Meuntepckuii, rasubiit cyabs
TaMO2KEHHOH KaHLEAsIPiH.



168) Izt cmoas 6bL1m acmes, mams 1pob6® cmoums. — Bpiab 6oabioit
xAB60OCOAD H 2KHAD BECbMa POCKOLIHO.

169) Iepgpuavesn! u npou. — Teneparb-maiopb Crenanwn Bacuabesnun
[eppurvepn, 6biB1MiE NpH BocnHTaHin HMNepaTopa | laBAa KaBaAepb, xopouuiii
apyrb ki, Meepckaro, ¢b KOTOpBIMb BeAKil AeHb Gbian BMBCTD .

1. (XXVI) OCEHb BO BPEMA OCA/Jbl OYAKOBA. Cou.
Bb [am608b 1788, naneu. Bb nepswiit passb By [ 4. 1798.

3uauenie pucynka: <oamuersopenie 4-it cTpobl. >

170) Pocciiicxiti moavko Mapcv ITomemxuns He ywacaemca sumvr, —
Ku. I'loremkusrs npeasoaureancropaxb apmieto, ocaxaasiero OwakoBb, npu
Hactynaoueil sumb, koropbii BasTb Zexabpsa 6 uncaa Bb cambiit aabitiit Mopo3b.

171) Haa» apesnums yapcmeoms Mumpugama. — T. e. b Tappuab,
8b Kpbimy.

172) Nemaem» u memnums» Ayny. — Ilo6bmaaers Typrosn.

173) Xoms evt 85 Cmuxco ne norpyxcaruce, Ho vt 6eacmepmuet no
abaamv. — Oernaa, no bacHocrosilo, Matb Axmareca, Aepaa ero 3a mATY,
norpy=ana ero 8b CTuked, ur06b 6bIAD HEyA3BASAEMD.

174) U mot cnbuwu ckopbii, Toauypins., — Kusasp Ceprifi Oeaoposuan,
IR TOTA2 B O4aKOBCKO# apMiH TeHepaAOMb NMOADb KoMaHAoI0 KH. [ loreMkuna.

175) Tsos cynpyza saamosaaca. — Bapsapa Bacuavesna, ypoxcaennasn
SureAvrapaosa.

176) Es mot asau u omua. — Ku. Tloremkuun, es aaas, nobuimmii ee,
KaKb OTellb.

177) Bv uepmorb sxpy:v ea 6eamoasHomn. — Oua xura Torza
yeauHeHHO Bb ceab cBoeMb 3y6pHAoBKbD, AexkaBlieMb HeaaAeKko oTb lambosa,
H A0¥HAaAACh HeTepirbAMBO H3BbeTifa 0 Myxxb u 0 aaab usb-noar Ouakosa.

178) B» socrmopes moavko Myset momnoms. — Asropn, He umbs Toxe
u3pbCTia 0 HALHXD BOHCKaXb, MEKAY CTPAXOMb M Haie:KA0H NOCAND eif cilo oay.

12. (XLII) Kb HHKOAAKO AAEKCAHAPOBHUYY AbBBOBY (uro
6bIADb TocAS TalHbIMD coBbTHHKOMD H KaBarepomb ). Cou. Bb [16. 1793, naneu.
Bb nepsblit pasb Bb [-it u. 1798,

3uauenie pucynxosnb: “1) Kpecrbauuun pycckiii cnokoiino namwerb, umbs
3a MAEHAMH IYAOKD H MOTOHSst AOIIAZb CBOIO CMbIMKOMDb; Bb HbApaxb 3eMHbIXb
onouusaerb Cuacrie; 2) cuaystnt (Absosa u senvt €20) H 3HAKH APYHECKATO
obuecrea.”

294) He xcmym, ne 2onsams omv 480pa. — ABTopb 6bIAD TOMAA CTATCH-
cexpeTapeMb MpH HMIEePaTpuuh M YYBCTBOBaAD HBKOTOPBIA HEMPIATHOCTH OTH
NPUOAUKEHHBIXD Kb Hell rocToas; a . AbBOBD TOrAa xHAD B AepeBHb.

295) Ipaackoii ceoeii noapyrb wwems. — ['-na AbBoBa cympyra 6bira
XOpomIas MPiATeAbHULA MepBo# xenb aBTopa M BbIIHBaAA AAA Hes 10 coAoMb
KaHMy U KapTHHBI AAs 060eBb netepbyprckaro es goma.

296) Mos noapyza uepmobposa, Awbesna, mura zopoxcanxa. —
ToBopuTca o Toit ke nepBoii 2eHe aBToOpa.
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13. (XLIII) BOAOTIAA'b. Hanucano Bw [16. 1791, okta6psa 5-ro aus, aeun,
Bb KOTOpbif ckoruaacs KH. | loremknnn; naney. ab nepsbiit pasb sb 1-it u. 1798.

Buauenie pucynkosn:” 1) Ha ymaoms nnb, komopuiii ceucs, CHAUTD
BD ray6okoit aymb poccifickiil npectapbAbiil BOHHD, KOTOPOMY Bb SCHOBHABHIN
MEYTalOTCA €ro 3acAyra M npeasberie o KoHuuHb caaBHaro noakosoaua. 2)
Meaaab, npeacraBasioman KoHuuHy kusass laBpuyeckaro. [ lo6baa Beaers ero
Ha BBLILIHIO CTENEHb CAABbI; HO POKb 3ABHCTAHBLIA BHesanHo npechxaeTd ero
nytb, OTb HevasnHaro naaenia [1o6baa pb HsymaeHin ocTaHaBAHBaeTD KoHeil,
n pocciiickiit Opean, oubnenbsn, B3HpaeTb Ha nagmwaro repos.”

297) Co» svicomn uemvipema cxaramu.—CHMD OMHCHIBAETCS TOUHOE
usobpaxcenie Bogonaaa, Kusauemn HasbieaeMaro, Haxoasarocs Bb Oaonenkoi
rybepHin Bb HBCKOAbKHXD BepcTaxb OTb KoHuesepckaro uyrywHaro saBoza;
OHDb CTPEMHTCS Cb BbICOTbI MEXKAY HETbIpEXb IPAHHTHBIXb CKaAb; MOAD CHMb
NoAPasyMeBaIOTCA eTbipe OTAbAEHIS rosa, KOTOPLIMH MPOTEKAETb BpeMsi,

298) Piroio macunoio saexymcs.— Koraa Beepxnb baemn no pbkb, ero
coCTaBAAIOLEH, TO MOAD CBOAOMDB AepeBb MbBHHAA BOJAA ABETCA TOMHO KaKb
MOAOKO HAM CAHBKH.

299) Cmyxv cavuuens maamosw no ebmpams, u npod. — Xots
Konuesepckuit 3aBoab Aexutd oTb cero Bogonaga oxoro 40 Beperb, Ho Bb
CHABHYIO M0roAy 1o BbTPY CAbIUHO uMHOrAa GbiBaeTb abiicTBie 3aBOACKHMXD
MalllHHb, KOTOPbIA, cMbIaBIIHCD Cb HIyMOMD BOAb, AHKYIO HbKYHO COCTaBAAAH
FapMOHil0, KOTOPYIO aBTOPDb CaMb CAbllaAb, H60 OHDb, 6yayun rybepraTopomb
Bb ceil rybepHi, BuabADb ceft Bogonaab, HapouHo ero obospbeas.

300) Bsmpamu ab cocubt nopaxcenrot, Adomaomes 8v mebb v kycku.
— Oup npukasarb Ha BbICOTaxb BOAONMaAa CPYOHTb COCHY H 6pPOCHTDL ee
BD CTpeMAeHie BOAD; TO MO HBCKOABKG MHHYTD BBINABIAH H3b KEPAA € Yie
OOAOMKH HAH LMD,

301) Crosamb au soay avavt aepsaiomed? — Onb HHKOrAa He MEP3HETD
H KarAH BOAHDIA HCTHHHO TaKb [1ajaloThb, KaKb CTEKAAHHAS MbIAb, Bb KOTOPYIO
OTpaKach, AyH COAHEHHbIE NIPEACTABASIOTh BECbMa YAUBUTEAbHOE 3pbauIze.

302) Omeadcro 8w xas26b meoto cmpemumcs. — Bb cuxb Tpexb kynaeTaxnb
OITHCBIBAIOTCA CBOMCTBA TPEXDb 3Bbpel, cOBChMD Mex Ay co60H pasAHUHbIXD: MOAD
BOAKOMD pasymbercs 3A06a, KOTOPDII OTD yxtaca crepBenbers uan 6oabe sipures;
NOAD AAHIIO KPOTOCTD, KOTOpas pobKa NPH OMACHOCTH, a NOADb KOHEMb ropaocThb
HAH YecToAIoHie, KOTOpOE OTD NPENATCTBD Pa3AParkaeTcsl H PacTeTb.

303) H waemn, obsumeiii nosuauxoii. — [paBa NMOBHAHKa— 3HaKb
A0GBH Kb OTEYECTBY.

304) Kaxo secuepn 6o saps pymanoii.—ITloan cump nsobpazkeniemn
noapasymbsaercs QeAbaMapwarb PymsHUesb, Kakb MO CBOEMY NPO3BHILY,
TaKb N0 MPEKAOHHOCTH ABTD CBOHXD.

305) IToumws naamermbixn, KpomKuxw, 3abixn. —Ilo BbIEonHCaH-
HbIMb CBOHCTBaMb 3BbpeH, aBTopb M poab YeroBbyeckid pasabasers na Tpoe,
T. €. Ha 3ABIXD, FOPABIXD H KPOTKHXD.

306) B» cenamd Llesapw cpeav noxsars. — Bonneynomunaembit Llesapn,
AHKTAaTOPDb PHMCKIH, TOMa KaKb AyMaAb IPOBOSTAALIEHD GbITb LapeMb, IPHHHMast



MHOTIR AacKaTeAbHb1 ce6b npocbObl, 6bLAD NMOpaieHb Bb ceHaTh HBCKOABKMUMH
KMHKAAAMH CEHaTOPOBb M, 3aKPbIBD HAALIEMDb AHLIO CBOE, YIIaAD MEXKAY HMH.

307) Iatnuswiii Beausaps yapeii /Bo memnuyb nars, auwens oueil.
— Bobie 06b nemb ckasano, 4TO OHB 0TKa3aACH OTb HOAHOCHMO# €My KOPOHDI
H, BeZs BDb Tpiym(drh cBoeMb Uapel, OKAEBETaHD, Bb TeMHHUB AHILeHD 3pbHis.

308) Kaxws sv aaspaxs s, 8 oausaxs mexks? — [Ipeab wbckoabkumu
roaaMH QeAbaMapmarb rp. PymsaHuosb, kakb nobbaureab u 6Aaropasymubiit
npaBHTEADb rybepHiit, eMy BEBPEHHbIXD, GbIAD IOUTEHD AABPaMH H OAHBAMH, HO Bb
nocAbAHIO TypeuKylo BoiHy, no npouckamb [ loreMkHHa, OHD He KOMaHAOBAAD
TAAQBHOH apMieH, a OCTaBaACA Bb pe3epBHOHM, BECbMa MAAOYHCAEHHOH, H XUAD
Hezareko oTb flceb Bb Marenbkoit aepesub .

309) Ocaabau cuast, 6yps sapyrv/Konve uss pyxs mouxs cxsamuaa.
— Dypsa uAM HemMurocTD MMIepaTpHIILI, KOTOpas OTHSAA Y HETO BAACTb H
AuiHAa no6bamn. :

310) Cowra oxmabpcka Houb Ha semarn. — [ loapasymeBaetca nevarbHas
HO4b, Bb KOTOPYI0 cKOoHYaAcs KH. | loremMxuub.

311) Komopozo oma cmpawwuanace, Komy scerennas susunaco. —
3abcb noab Aynoo pasymbercs OTroManckas mopTa, KOTOpas CTPALIMAACD
Pymsanuesa, yausasiowarc no6baamMu Hagb Hell BCEACHHYIO.

312) Ymo owmeaviuywu 3a nepcmoms/Ozpaavt scabav e0 ugyms.
— Orneapiuryiyisn orpaapl, To ecTb Kape HAH HETBEPOYTOABLHOE YCTPOICTEO,
KaKOBbIAl (peAbAMApIIarb PyMAHLIORD BbIAYMaAb A no6bab Haab Typkamu, He
AaBasi HMb MHOTOUHCAEHHOCTIIO CBOEIO OKPY2KaTh Bb CPaBHEHie HXb HEGOABLIYIO
POCCHHCKYIO apMilo.

313) [Toaku ezo us®d ckpurmvixs cmanoss u npoy. — Merbamapmars
Pymanyordb ToAb BbpHO HazHaYaAb paHAeBY HAH C6OPHIIE CBOHXD BOHCKD, 4TO
Bb HasHAYEHHbIH Yach SBASAHCH TIOAKH H3jaAedya Ha Tomb mMberb , rab umb
6b1AO [IPHKA3AHO, TAKD YTO HXb TYTh COBCBMDb He OXHAAAH.

314) Hounvie sname c20 waw. — Cumb onHcbiBaloTCs HOMHBIA
SKCIEAHLIH HAM OTPAADI, KOTOPLIMH OHb YacTo nobbaxaars Typoxs.

315) Kaxws soaxs nesugumbiii 8 wampb. — [Iraubi cBoH pacnorarars
N0 A2HAKAPTaMb YeAHHEHHO Bb BEAHMKOI TallHOCTH; MPEACTABAAA HEMPIATEASMD
Bb cAabbixb MBCTaxb AO2KHBIA CHAbL, a Ha BbICOTaxb GOAbLIie OTPAABI, KaKb
06bIKHOBEHHO ABAAIOTD HCKYCHbIE BOA</H, OGMaHbIBas CBOHXDb HefpiATeAe.

316) Ymo oparwo sepsocmo, zopgocme AyHHy /Y uepHbixs U AHMAPHBIXD
80ans. — Opaio gepsocmb y AHTAPHBIXD, & 20p40CTb AYHHY Y HEPHBIXD, T. €.
[pyccakopb y Baarifickaro mops, a Typors y Yepnaro no6b xaarb; nepebixn,
Bb CeMHABTHION, a TOCABAHHXD, Bb MEPBYIO TYPELIKYIO BOHHY.

317) Cmupurs Koaxuay saamopymny. — Koaxuga asamopynma
pasymberca Tapuaa, nau Kpbivb (rab Ha0ms noxurias soaotoe pyHo), kotopbiii
YCMHpeHD NpeABOAUTEALCTEOMD Pymsipesa Bb nepsoit Typeuxoii Boib .

318) H 6t.1az0 uapa ypons/Pas seuepma npeaws panuueii /Ommcmuns
no6taamu cmopuyeii. — Iloan 6BAbiMb LapeMb pasymMbeTcs Hapb IPaBOCAABHBbII
pYCcKiit; roab rpanuuero pas seuepnsro pbxa [lpyrs, rpannyaman Moaaasiio
oTb cbBepHbIXDb obAaCTel, Ha KOTOPOit GbINb OKpYXKeHb Typkamu Beawmii [ Tetpn,
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He HMbsA TPOBIAHTY, H AOAXKEHD ObIND YCTYNHTDL IOALCKYIO YKpaHHy M npouis
mbcra, — wbkotopois [loaskamb, apyris Typkams, a rp. Pymanuosb cBoumu
no6baaMu oTMCTHAD Ty No6bHay ¢b 60AbMMH Ara Poccin BrIrogaMu.

319) H sct sesab cro nowau, Tpiympamu npesosmecau. — [locab
TIepBOH TYpeLKOH BORHBI BEAHKIs OKasblBaHbl 6bIAH (eAbaMapiary PyMauuesy
noYecTH M AbAHbI TOpKeCTBa Ha XoAbIHKD H Bb NPouHXb MbCTaxb.

320) Cmenanve puaurnoss u coss.—Bb npocromsb napoab nouutarorcs
3a AypHbisi npeABBCTIA KPHKH (QHAMHOBD M COBb M NpOdis TaKOro poay
€CTeCTBEHHAA SABACHIA.

321) Cuaumad zayboxra ayma 6o meat! — Cumb cTHXOMD OnHcbIBaeTcs
uaobpaxeme Auua KH. | loremkuna, Ha koToparo yeab , koraa owb 6bAb BD
3a;yMYHBOCTH, BHJHA 6blAa IAYy6OKOMBICAEHHOCTD.

322) O6osptsaem» uapcmsa sapyev. — Oub uMbab 0630pHHEBLI 1 GBICTPBI
yMb, cTpemsifics ko cAaBb , o cabaaMb KOTOPAro pasAHBAAOCH BOSHHOE TAGMSI.

323) Yeit mpyne, kaks Ha pacnymou maaa, Aexcums Ha memHomsd aomb
noyu? —Ku. I oremruns, npobsxan nsb Hceb b Huxoraess, ymepn na acporb
H 0CTaBaACs bAYIO HOUD AEKAIMMD Ha CTErH, IOKPBITHIMb NPOCTBIMb MAALLEMD.

324) Asa senma noxpuisaomes ouu. — lycapb, 6biBwiit 3a HUMD,
MOAOKMAD Ha TAa3a ero ABb AeHEeMmKH, YTOObI OHH 3aKPBIAKC.

325) Yeii oapv — semasn, u npou. — [loctern ero 6wira Toraa roaas
3eMAsL, 6aAZaXHHD — BOBAYXDb, @ YEPTOTH — MYCTBIHSA.

326) Beauxoabnnuiii kuase Taspugoi. — [lo npucoeaunenin Kpbima kb
Pocciu onb Haspanb TaBPHYECKHMD M MHAD BeCcbMa BEAHKOABIHO,

327) He mut ab, xomopuwiii sssbcums cmban/Mowp Pocca, ayxw
Examepunst.—Huxto aAyume xaxp ku. [loremkuns He npouukuyAn
4ecTOAIO6HBAro Ayxa E.kaTepHHDI M CHAD HMIIEQIH €51, Ha KOTOPBIXb MOAOKACD,
OCHOBBIBAAD OHD BEAHKiE CBOH 3aMbICABI, KOTOpbIE BbIlE CKa3aHbl CAOBOMb
Exarepunbi, uro6b BbirHats n3b Esponnt Typoxb, ycMHMpuTb ropaoctn
Kuraiiuesb # yctaHoBHTb Toprd ¢b Mnaiero, no cmeprb Bcb nambpenis npechbraa
(cp. nuxe Ne L, npum. 414).

328) He mot ab, komopoii opavt cuavmbt /Cocbaeti xuwmbixs ucmpebuas,
u npou. — [lo ero copbramb HcTpebaena Sanopomckan cbya, 0cBOGOKAEHD
orb Tarapp Kpbmmb, KoTopbie, oana pas6osmu, a ApyTie HESANHbIMU HALUECTBIMH
MHOTO BpeJa M OMyCTOWleHis npwumMHaAH Pocciu: MMH HaceAeHbl ry6GepHiit
€KaTEPMHOCAABCKON M TaBPHYECKOH OBAACTH; OMD MPOCTPAHHBIA TAMOLUHIsA CTENH
HaceAHMAh HUBaMH H MOKPbLND FOPOAAMH, OHb Ha YlepHoMb Mopb ocHOBaAD AOTD,
yero u [ lerpnb B. cBouM®b yeuniemn, 3asoas 8w Boponexsh 1 sb Taranpors gaomiain,
He MOrb FIPOYHO OCHOBATb; OHDb MOTPACAAD Cpey 3eMAH, T. e. KoHcTanTHHONOAL
(PAOTOMB, KOTOPbIMb KOMaH-0Baxb NOAD Er0 OPAEPOMD aAMHPAAD YIaKOBD.

329) H meepaoii aepsocmoro maxoii/boimb  ausoms xpabpocmu
camoii?—ITo Bastin Msmanra coaparnr poccifickie camu yauBAsAHCh cBoeil
HEBEPOSTHOH XpabpocTH, uTO MMbA KOpOTKiA AbCTHHLPI, a HHblE MOYTH Ge3b
OHBIXD, ONHPAsACh Ha LITHIKH CBOH, B3AB3AH Ha H3MAaHAOBCKIH CTpaIHbIH BaAb U
B3AAH KpbrocTs cito wiTypMoMb.

330) He wieas mut cpean nymeti usebcmunvixo, Ho npoaomcuis uxs cams.
— Ka. INoremkunn, a naue xu. Cysoporb Maro Hagbsruch Ha peryaspHyo



TaKTHKY, HAH [IPABMAA, TIPEANMCAHHDIA AAA B3ATIA FOPOAOBD, HO IOAATAAH YAAqY
BDb XpabpOCTH M MPOAAraAM MyTH Kb hAH cBoeil H306peTEHHbIMH CpPeACTBAMK
MpU BCTPEYABIUMXCS OBCTOATEABCTBAXD, H IMOTOMY MHOTie HCKYCHbIE TAKTHKH
YAMBASAMCS MPeABOAMTEALCTBY | loTeMkiHa, YTO OHDb CBOHMDb MaHEpPOMD H,
KPATKO CKa3aTb, PYCCKOIO rpyaito npiobpbrars nobbapt.

331) 3abasvl, pockown sxpyrs usbau/H cuacmove cv» caasoii cabgoms
wau.—Bb campixb Boennbixb GesnokoficTBaxb H AypHOi norogb MbIIHOCTD
H POCKOLLIb OKpPYaAH KH. | loTeMKHHA, Takb YTO 3eMASHKH, OGMTbIA NapHaMH
U yBBIIEHHBIA AIOCTPAMH, IPEBOCXOAHAH BEeAHKOABIie ABOPLOBD, a 0COGAMBO
pasjHHKH, TAb OHD yrauHBaAb CBOHXDb AIOGOBHHUD.

332) Bocnbas nobbay Hsmaura. — Asropb, onHChIBas Mpa3siHHKD
ku. [Toremxuna sv TaBpHueckomb apopub, no cayvaio saaria Mamanra umnb
AaHHbI, KOTOpDBI HameyaTawb Bb 4-i#t €acTH, moapakarb Bb HBKOTOPbIXb
mhenaxb [ Tunaapy, carasHoMy rpeveckoMy AHPHKY.

333) Izt 6esanvt pasHousbmmbixs 365340 /Uepmors seanau patickuxs
mbcms. — Bb nomamyrombp npasauuxb Bech AoMb 6bIAb  ycbinaHb
pasHOUBBTHBIMH MIKAAMKaMH, TAOWIKAMH M AIOCTPaMH, TaKb YTO OMD KasaAcs
Becb Bb [IAAMEHH, YNIOAOOASACH COAHLLY.

334) Hanoanuau puviganvems cayxs. — [lo MHorumb BhIrOAamb,
abrauHbIMD KH. [ loTeMKHMHBIMbD COAZaTaMb, OHH €ro AIOGHAH M KOHYHHY €ro
OMAAKHBAAH OGIIMMD phlAaHieMb.

335) IMomyxv aasposviii meoii sbnoxs, Ipanena 6ysasa ynara. —
Bhuoxb AaBposbiit, cabAanHDbI M3 GOraTbiXb GPHADAHTOBD, HOAAPEHD GbIAD
kH. [loreMkuny umneparpuuero 3a ero no6basi, a 6yaasa, KoTopasi 0O3HayaAa
reTMaHCTBO, TaKKe HMIEPATPHLEH eMy N02KAAOBAHA, KOTOPas He YTO HHOE KaKb
ME3AD HauaAbHHYECTBA, HO TOAbKO cAbAaHHDI 0COBbIMb 06pasomb, 4TO Ha
TPOCTH HAM Ha NaAkD 6bIAD Waph rpaHeHbIi HAM Cb LIMOAMH,

336) Meuv 8 noanoxmer soiimu uymov mozv. — Ceit cruxp
MiHTHYECKHMD 06pa30Mb CKa3bIBAETD, YTO MHPb TOAbKO 6bIab npu [ lotemkunb
HauaTb, T. €. YTO MeYb elle 6D He COBCHMD MOAOKEHD Bb HOXKHDI.

337) Examepuna sospviaara. — Xom npu nocabauuxb nofbaaxb ku.
[Toremruna ocTyauAH-6bLAO €10 pasHLIMH HABBTaMH Y UMIEPATPHLIBI, 3 MOHSETD GbITh
H Cb CTIPaBEJAHBOCTIIO OMHCBIBAs €10 POCKOIUIb M XYyZAblsl BOMHCKifI pacriopsizkeHis,
H60 KOHEMHO He UMbBAD 6bl OHb TakHXb Bb BoHHD ycrrbxoBb, Koraa 6bl reHepabl,
noAuKHEHHBIE eMy, a 0cobAMBO caasblit CyBOpOBD, Be3gh He BCIOMOIECTROBAAM;
HO CMETIIO €10 OAHAKO HMIEPATPHYA YPE3BHMAIHO OrOPYAAACh.

338) Oausvbi cabxcu u seaenvt /Ipurnecs u 6pocurs Mups uss pyxs. —
[To cMepTH ero MUPD 3aKAIOHEHD Cb TAKHMD YAOBOABCTB ieMb H PaZOCTIIO, KaKb
6bI 6bITb NPH HEM'D TO MOTAO. :

339) H myswv axelickuxs acanxiii ssyxs /Boxpyzo [lepuxaa pasaaemes.
— Ebprenit, crapubiit apxiemuckonmb caaBsHCKil, Ha rpeuyecKoMb asbikb
Hanucarb kH. [ loreMkuHy snmradiio: To H ynoao6sercs oHb Bb 3ToMb cTHxb
ITepukay, Ato6upmemy Hayku u xpachopbuie.

340) Mapon» no Meuenamb psemca. — Mapoub, uan Bupruaii,
CAABHBIH THCAaTeAb AATHHCKiH, Bb SKAOraxb CBOHXb NMpocAaBasirb Meuenara,
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Aro6umua Asrycra, aT. [ lerposb, nepesoansuuiit Bupruais na poccufickuil asbikb,
NIHCAAD SAEriio Ha cMepTb KH. | loTeMKHHa, KOTOPDII €ro MOKPOBHTEABCTBOBAAD,
kakb Meuenats Buprunia.

341) Ha cpebpopososvixv komaxn, Ha saramosaproms pasmont. —
Y kn. [Toremxnna 6biAb CAaBHDBIH LYTb CPe6POPOSOBLIXD HAH PbIXKECOAOBBIXD
AolaZeH, Ha KOTOPbIXh OH'b HA Pa330A0YEHHOMD (asToHb baxarb Bb apMin,

342) H 8v cmepmmbiii uepnvtii 0aps ynaas. — [lo norpe6enin npunua
BHpTeMO6eprckaro, 6pata rocysapbib uMnepatpuus Mapiu, ckoryaswarocs Bb
apMin, koraa kH. I loTeMkuHb BbieAb H3b UepKBH H X0oThab cheTb Ha cvoit
(asTOHDb, HO 6yAy4H Bb MeYaAbHbIXb MBICASAXb, OMMGCA H chbAb Ha CMEPTHDIH
0/pb, Ha KOTOPOMDb TPHBE3EHD ObIND Bb LIEPKOBb NPHHLb,— ONOMHHBIUHC,
4pe3BbMalHO 0poGbAb, 4TO H NouAM npeapbcTieMb ero cMepTH, a 0COGAHBO TOTAR,
KOI'/la CAYHHAACD €ro KOH4MHa, H60 3To npbab Helo He3aa0Aro nocabaosaro.

343) Iz copoxs muicaus sapyzv ybumvixs/Bxkpyo poba Beiicmana
aexamov.—Carasubiit reneparb Beiicmanb, y6utnii Bb mepsyo Typeuxyio
soitny 3a /Jlynaemn, norpebern b Msmauab , b kotopomb 6b1A0 oKkOr0 40
ThICAYb rapHu3oHy (Bb To BpeMa Kakb 6Gparb ero mrypmomb CyBoposmn),
KOTOpbIR BeCb NOPYOAEHD Bb cell KpbnocTH.

344) Cmoanwvt Ha nebecaxwd zopamv/ITo cyws, no mopams Taspuaor.
— Tloxapni, 6piBinie mpu B3ATIH KPbMOCTEH H MPH MOPaXKEHIH TYPELKHUXD
(PAOTOBD, 1I0KA3bIBAAH Ha He6b 3apeBbl Bb M0A06ie OTHEHHDBIXD CTOANOBD.

345) H mrums, s Ouaxoss umo sHosv/ Teuem ezo u mepsrem» kposo.
— Ouakosb WTypMOMb 6bLAD B3ATb Bb Hukoamn zenb, 6-ro aexabps, Bb Takoit
2KECTOKHIT MOPO3b, YTO TEKYILasA H3b PaHb KPOBb TOTD K€ YaCh 3aMep3ana.

346) Kaxw xoaamwo poibor 8o nebecaxs.—Bb Tuxiit scupiit AbtHift aenb
6bIBaloTb BHAMMSI Bb BoAb o6Aaka u passbBatowiecs ¢aark kopaGeabHbie.

347) Baaau 6babems Ha aumanaxy. — Ha saruBaxs Mopckuxms 1 ycTbaxs,
rab BnagaioTb GoAbluisn pbkK Bb MOpe, TO Mapychl Ha CyAaxb H3gareka 6babioTs.

348) Iepoiickiit ob6pasv oxcusasems. — Muoria nounTabumis K.
[ToTemkHHa KEHUIMHBI HOCHAH Bb MEZAAOHAXD €r0 MOPTPETHl HA PYAHBIXD
ubnoykaxp; TO B3Z0XaMH ABH2Ka, €T0, KA3aA0Ch, O2KHBASIAH.

349) Aayubiagoss npaxs. — [lo pockommnoit xusum aabcp ku.
[Toremknms ynoaobasercs Aauubiaay.
350) Haweawwu s noat Oupce, — Oupcwb, uan Tupcucs 6birb noan

Tpoeit oamrb H3b BOEHHOHAaYaAbHHKOBD, MPEBEAHKIH TPYChb, KOTOPBIH OAHAKO
oxyxaarb AxHareca; oTHolleHie Kb ki, 3y60By, KOTOpBIi, cyacTieMb npio6pbriux
€ro BAaCTb, OXyaarb uHorza abaa ku. [loremkuna, Ho mpu Bocmectsin Ha
npectoab umniepatopa | JaBaa nokasaan, uto camb He uMb Ab BeAHKOH Ay,

351) Ymobv cuacmie gocmasume cebmy.—Boaomagbi, HAM CHAbHBIE
AIOZM Mipa TOrAa TOADKO 3BaCAYKHBAlOTb HCTHHHbIA [OXBAaAbl, KOraa
cnocrblecTBOBAAH 6Aaro2eHCTBII0 CMEPTHBIXb.

352) Kusu auww xpacomoii meoeii. — Lllymu, sogonaan, xuBH Aumb
KPacoTOH TBOEH, HAM CA@BbCsl, CHABHBIH 4eAOBBKD, KOTrAa Bb [AaMATH AOAeH
OCTaHyTCA TaKif TOKMO AbAa, KOTopbIA 6YAYTb HXb YBECEAATD.

353) Pasxcocennviii 1pomd u ucpHviii goimv. — OHM HanoMsHYTD
pasAcKEeHHbI TPOMDb M YEPHBIR AbIMDb, T. €. pPa3sOpeHie, MPOHCLIeAlee OTb



yecToAI06is BOAONIAAA H AIOAEH CHABHBIXD.

354) H mut, 0 sogonasoss mame! Phra, na Cheeps 1pemawa, O Cynal
— Cyna — pbka, mpoTekaioljas Bb OAOHEUKOH TybepHiM, cocTaBAfiolas
BbILIEYOMAHYThI Boaonaab Kupaub; ona Haspana agbcb MaTepnio Bogonaza;
OTHOCHTCA Cie Kb uMnepaTpuh, KOTopas AbAaAa BOZAOMAADI, TO ECTh CHABHBIXD
Alofei, B 6AHCTaAA Ypesh HHUXb BOCHHbIME ABAaMH, HAH no6baam.

355) [os snamvie 8 Husaxs 6pezu. — To ecTb 6e3b npiobpbTenin saoepaniii
Yy2KABIXD HAPOAOBD, HO BHYTPEHHUMD YTIDAaBACHIEMDb TOCYAAPCTBA MAH SKOHOMIEIO
H MPOYMMH PACTIOPSIKEHIIMH MOXKHO ObIAO CAABHO LIAPCTBOBATH H [1PEACTABAATDL
BeAuKoe spbamie, ynoaobassica aobpoabreaamu Bearriectsy Hebecn.

14. (XLV) TTPOI'YAKA Bb CAPCKOMD CEAB. Hanucana 8w I16.
1791 mas aus, Haney. Bb nepsoiit pasb Bb 1-# 4. 1798.

<Ipum. Ipora: Pucynoxb (Oaen.) n3o6pakaeTs pocTPaAbHYIO KOAOHHY
Bb yects Opaosa-Yecmenckaro, coopyseHnylo cpean 1apCKOCEAbCKAro Npyaa
Bb 1775 roay.>

372) H saanices Oemugvt u npou. — Oemuza, 6oruus npasocyais;
noapasyMeBaeTca 3gbch umnepatpuua Exateputa, kotopas Bb NaMATb MHOTHXD
en reHeparoeb, kakb-To: OpaoBbixb, PyMaHuOBa M NPOYHXDb, BO3ABHTHYAA
pasHbIA 3AaHisA MeAKAY HCKYCCTBEHHBIMH MPYAaMH H phukamu.,

373) Co IIatnuporo maagoii. — Buouue ckasano, uto noab MMeHeMb
[ abumpbi aBTOp® pasymMbeTb nepBYIO CBOIO MEHY, Cb KOTOPOt OH'b [IPOTYAHBAACS
Bb LJapCKOCEABCKOMD Cazy.

374) Iloii, Kapamsuns! — u 6w nposs. — H. M. Kapamauun, xopouiit
nposan4ecKiil MHCaTeAb H HCTOpiorpadb POCCIHCKIM.

15. (LIV) AACTOUKA. Cou. en I16. 1794, 5b namsts nepeoii aenb! aBTopa,
YTO K HIBACHAETCA NOCABAHMMD CTHXOMD; HareY. Bb nepsblil pasb b =it u.

3uauenie pucynkosn: “1) Jsb Aactouku mecyrb sHakb BbuHOCTH BB
noAHeGECHYI0, — OTHOLIEHiE Kb MEPECcEAeHilo aylH Bb BbuHocTb; Z) 06AHKD
ckonuapwefica [ Ixbuupst, noao6uoit aomMoBuTol AacTouxh.”

16. (LVI) TIPUTAALLIEHIE Kb OBBAY. [Mucano b [16. 1795, naneu.
Bb nepBblii pasb Bb 1-i 4. 1798.

3uauenie pucynkosb: “Ha nepsomb — wmyxb Bb pycckomb naateb
npuraamwaets kb 06bay; Bxpyrp Hero cyxia BbTBH, OOBHTBISI NOBHAHKOIO,
03HAYAIOTh JAPYXECTBO; Ha BTOPOMDb MPEACTABAGHA Hallla Cb BHHOMPAaZOMD;
Bo3Ab ACKHTD y32a, Kakb sM6AeMa yMbpernocTH.”

445) Illexcruncka cmepasav sonomas. — lllekcna, Bb koTOpOI
CAABHbISl BOAATCS CTEPAAAH, POTEKAIOIIAs Bb TBEPCKOM rybepHin.

446) Katimaxs u 6opws yxe cmoamv. — Manropoccifickis
O6BIKHOBEHHDBIA KYILAHb.

447) Xossiixa cmammuas, maagas.—ABTopb roBopHTD cie Po BTOPYIO
CBOIO €HY, KOTOpas, HEAaBHO BLIIIEAIIH 3aMYKb, MOAOAAA OblAa X03sHKa M
yromana ero 6aaroabreasn.

448) Ilpugu, moit 6aazoatmenv aamnwiii. — Iloab cumb cTuxOMD
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pasymbiotes Mipanb Msanosuun LLlysarosn urpadm Arexcanaps Auapeesnyn
Bes6opoako, koTopbie Mexkay Npouuxb 3HaTHbIXb 0co6b 06baarH y aBTOpa.

449) Hsv ssanvix> muavixve mub 20cmeii. — Dbiab 3Banb memay
NPOYHMH AIOGHMEL'b MMIIEpPaTPHLbI KHsA3b Jy6oBb H o6bmarb npibxats, HO
npeab o6bAOMb MPHCAAAD CKa3aTb, YTO €r0 TOCYAAPbIHA yAepaia; To cei
KYFIAETD H OTHOCHTCA Kb HEMy.

17. (LVIID) TABAHHD. Cou. 1 [16. 1795, Db nepsbiit pasb Haneu. pb 1-it
4, 1798.
<ITpum,. [pora: Bropoit pucynoks npeacrasaseTs BBHOKD H3b BoAYLA. >

451) ... uapw nepramwiii? He mo au paiicka nmuya-xcaps. — [lapb nepratoiit
— OpeAD; a A#apb-ITTHLIA, N0 PYCCKOMY 6aCHOCAOBIIO, HMbBETD CIsTOLLisA Mepbst.

452) Thaco mpybuoiii, acbesuno nbuve. — Nebeamno mbube, no
rpedeckoMy 6acHOCAOBIIO, IOMHTAAOCH HAHCAAAYAHLIMMD.

453) A neanxana ao6poabrear. — [leaukanwn, uau anctTn, no apesnemy
eTHNeTCKOMY GacHOCAOBIIO, CTOAb GAaroYecTHBasi NMTHUA, 9TO, FAOTas 3mbi,
0CBOBGOMAAETD 3EMAIO OTb HXb fa H CTOAb MHAOCEpAas H MAAOCTHas, TO,
MCTOYas H3b IPYAH CBOEH KPOBb, KOPMHTD €10 abreil CBOHXb.

454) Ceii pperuxcs onycmuas sapyezs nepos. — MDenuxcn, 6acnocrosHas
NTHYA, O KOTOPOil Bbile CKa3aHO, BO3POMKAAETCH COAHLEMD H3b €d NemAa.
Kuraitupt 5bpatb, uTo 6yaTO OHA MOABAAETCA NpeAb OAArONOAYYHBIMH rOAaMH
H 0COBAMBO NpeAb LAPCTBOBaHieMDb MyAparo rocyAaps.

NB. Boo6uie cisn 0a OTHOCHTCS Ha BEAbMOXb 6€3YMHbIXDh, KHHAIIMXCA
CBOEIO TBIILHOCTIIO.

18. (LXV) ITAMATHHWKYD. lNucano sb I16. 1796, naneu. b nepsbiii pasb
8D 1-ii 4. 1798. [Toapaxanie [opauito, kuuru 11 oaa 30.

<Ilpum. Tpora: Ilepsbiii pucynoxn (Onren.) npeacraBrseTn mnosra,
B3uparolaro cb 6AaroropbHieMb Ha 6025€CTBEHHOE CisiHie; BTOPOil —- MbeAeCTaAD
Cb KHUFOIO HCTOPIM. DTa BHHbeTKa NpHAokeHa kb | u. usz. 1808 r.>

488) Kaxv usw 6essbcmrocmu a mbmos usebcmens cmaas, U npod.
— Asropb u3b Behxb poccifickuxp mHcaTeAell GbIAL NMepsbiit, KOTOPDIH Bb
NpOCTOMb 3a6aBHOMbB A€TKOMb CAOTB NHCAarb AWPHHYECKis ObCHH W wIyTs
MPOCAABASIND HMIepaTpuLy, YbMb K cTarb H3BbeTeHD.

NB. 1) Bo sceit I-fi 4. nporpammer kapTuup Msobpbrenia u pucosania
Anexcbs Huxoraesnua Orenuna, kpomnb noab Ne, kotopbis nso6pbrars Huk.
An. AbBoBD, a pacoBars Eroposw.

NB. 2) Mysbixa na oabt noas Ne counnenis: 1-e r. Boprhanckaro, u 2-e
Capris.

YACTD IL

19. () BESCMEPTIE AYLUH. Cou. Bb [16. BB Hexoab 1796, Ho HauarbHble
aBa Kynaera B [ lerposasoacks 1785; koropbie 1 nombiuerst nambero smmrpadga Bb
pbun uan crosb o Bescmeprin ayum r. [anaesa, rosopernoit umb BB Macorckoit
roxch, Hameu, B nepsbiii pasb Ha ocoboit Terpaaxh 1797 wau 98 roaa smberb cb
Ipasasmxoms Jbsiubsro MoHacThips; Bo BTOpOit pasb BB H3a. 1808.



20. (XIX) TTOXBAAA CEABCKOM KW 3HU. [Moapaxanie Topauiio,
3M0A0Bb. BTOPOil oab; nucana Bb [16. 1798, Haneu. Bb uaa. 1808; coobpaskena
Cb PYCCKHMH 06bIMaAsMH U HPaBaMH.

90) Maagoii kv Ilemposy anio 6awogenviii. — Buyrpu Pocciu Bb
JZepeBHAXDb OGBIKHOBEHHO AyunMxb 6apaiukosb (npubepezaioms ) kb [ lerposy
aH10, Kb posrosbiro.

91) Toraa-mo yempuupt 20-2y. — OXOTHHKY 20 YCTPHID M AHMYH AIOGATD
Cb 3aMaXoMb OHbIsi KYIIaTb, YTO HA3bIBAETCA [10-(PaHLIY3CKH [O-TY, HAH BBICOKOTO
Bryca. (Dpukace 1 pary — Toxxe nspbcTuble 6bAbLi M KpacHbIit cOychI.

92) Bpbmb xapay co myunvimu soramu. — Kapaoii naswiBaetrcs Bb
TOHH30BbIXb MPOBUHIAXD SHMHSA 3arOPOAAa AAA CKOTA, KYAa Bb KPAcHbIH AeHb
BbIMyCKAIOTb CKOTHHY.

21. (XXIV) TMoapaxanie Topauito; xuuru Il oab 6-oit; nucano v 6.
1797; uaneu. Bb usa. 1808.

149) Iloxow, moii Kannucms! IMoxow. --B. B. Kanuucrn, crarckiii
cOBBTHHKD, CBOAKD aBTOPY H ObIBLIH eMy XOPOLIiH MpiATeAb; Kakb Bbillle
CKa3aHO, YNpaKHABILIHCA Bb CTHXOTBOPCTED.

150) H uymavims coamuem» corpbsamvcs — Kannuerbp Toraa
c6upaAcs Bb uyxkie Kpast; aBTOPDb eMy He coBbTOBaAD.

151) Btxs 3aaynaiickazo yssrs — Deapamapmans rp. Pymsnucsn
TOrAa HE3aTOATO CKOHHAACA.

152) Poimnuyxazo neuasens cmars. — [pagn Cyoposnb 6biab Toraa
BB CChIAKD.

153) ...s» O6yxosxs —Bb Manropocciu Kanuucrosa aepesns.

154) Bo mexywiii cmxasnunpiii Ilceaw soxpyzs. — Ilcean, pbka,
InpoTeKaloLas Bb ToH AepeBib.

155) Kozaa mebs 8» memnoseaeny. / Ioapyry v nypnyposy wane.
— TemHO3eAeHbIE TOTAA HAIIHBAAH MYHAHPDI; 8 JaMbl — MYPITyPOBBIS LIAAU.

156) Kozaa seaums cyavba co Musenoii. — [oab umenemb Muaennt
AOAXKHO pasyMbTb BTOPYIO keHY aBTOpA.

157) Baocaosny, naowaamyro uepro. — Pasymbiorca nuskie n noaabie
A10au, H 6oratoie u 6baHble.

22. (XXVIII) CHHUTHPD. Cou. b I16. 1800 r. mas mbcana, Ha koHunHy
rp. Cysoposa; naneu. sb usa. 1808.

204) @ reiim® nogobro, muaviii Cruzupv. — Y asropa b xabrrh 6biab
CHHFHPD, BblydyeHHbI MBTb 0aHO KOABHO BOEHHAro Mapila; KOrA2 aBTOPD IO
NPECTAaBAEHIH CEro repos BO3BPATHACA Bb JAOMb, TO YCABILA, YTO Cist NTHYKa
N0ETb BOEHHYIO TbCHDb, HATIHCAAD CitO OAY Bb [aMATb CTOAb CAABHArO My2Ka.

205) C» xbmp mbl noiigems eoiivoil na dieny? — liema, anbuiit
adpukasckuii 38Bbpb, moab xoeit 3abcp pasymbercs pPeBOAIOLIOHHBIH AyXb
Dpanuin, npotueb KoTopoit rp. CyBopoBDb 6bIAL NOCHIAGHD.

206) Kmo nepegw pamvio 6ysems, notaaa u npou. — Cysoposb, Boos
Bb Hranrin, Bb xapkie anu baamab Bb oaHoit pybamkb npeab solickomMb Ha
Kasaubeil AOLIaAH HAH KARYB, IO OBBIKHOBEHIIO CBOEMY 6bLAD MENPHXOTAHED Bb
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KyLlaHbH M 4acTo baaab cyxapu; Bb cTyxb n Bb 3H0b 6e3b BcAKkaro mokposa
TaKb Kakb Obl cebs 3akaAMBarb MOAOOGHO CTaAH; Cllaab Ha COAOMb HAM Ha
cbub, BcTaBaab Ha 3aph, a Koraa Hazo6HO 6blAO elle H mpexsje HOUHbIA AbAaTh
KCHEAHLIH HAa HenpiaTeAs, TO caMb KpH4YaAb bTyxomb, Aabbl rokasarb, 4TO
CKOPO 3apA H YTO HaAOGHO MATH Bb HasHa4YeHHbIH HMb Mapillb; TOrAa OHb Bb
MpHKasaxb CBOHXb OTAABaAb, YTOGD NO MIEPBOMY KPHKY ITBTYXOBb BbICTYMAAH.
O6bIKHOBEHHO OHD TIPeABOAUTEABCTBOBAAD HEGOABLIIMMD YHCAOMDb BOHCKD, H
ropcTbio PoccisHb mo6bxaarb peBocX0AHOE YHCAO HEMPIATEAEH,

207) Bvimv seaad nepsvimd 8o myxcecrnes cmpozomsd. — Hukro croabko
He OTAHYaACA HCTHHHbIMb MY2KECTBOMb, KaKb OHb, H Mo6bKAaAD LTyTKaMH 3aBHCTD,
MOTOMY YTO NPHTBOPSAACA, HapovyHO AbAas pasHbIs NpoKasbl, Aabbl Hagb HHMD
cMbAAHCh H, cuMTas ero AypakoMb, Merbe 6bl emy 3aBuaosarH., V6o mourn uro
TIpH CaMOH CMEPTH, KOTAA CAYHHACH pasrosopb o Hanoareowb npu nemn, koraa ero
Ha3bIBAAH BEAHKHMD IOAKOBOALEMDb, TO OHb CAaGbIMb FOAOCOMb CKa3aAb: Jomw
He 8eAUKD eude, KOZO MAKO0BbIMD NoYUmaomas, — 3A00y LITHIKOMD: OHDb Gorbe
BCEro YTOTPeOAIND Bb BOEHHBIXb ABHCTBISIXD Cie opyzie, TaKb A#ECTOKO MOCTYIIAA Cb
HeNpisITeAsIMH, YTO €ro NMOYUTAAH BapBapoMb; HO OHb CBOH Ha TO HMbAD NpHYHHDI,
KOTOPbIsl, MOxKeTb ObITh, 60Abe Bb HeMb O3Ha4YHBaAHM veAOBBKOAIOGie, HeeAH
Bb APYTHXb NOWAJa H MArKocepAie, H60 OHb FOBOPHAB, YTO HAaJ0 Bb HETIPISTEeAs
BIEPHTD y3KaCh; TO OH'b MOCKopbe nokoputes 1 ThMb npechuercss KPOBOMPOAHTIE, a
HOCTYTAsA Cb CHHCXOKAEHIEMb, TIPOACAMHIUD TOABKO BOHHY 4Ype3b MHOrie rOAbl, Bb
KoTOpbie 60abe NPOALETCS KPOBH, HE2EAH Bb OJHOMB YKaCHOMBb NOPaKeHIH.

208) Poxv Husaazame moaumeoii u Boioms. — Owun secbma 6oiab
6.AarouecTUBbIH YeAOBBKD H COBeplIeHHO BO BChXb cBOHXDb Abaaxb ynoBarb Ha
Bora, nounTas, 4ro cyacrie He OTb KOTO APYTOro MPOHCXOANTDb, KaKb CBBbILLE.

23. (XL) ®OHAPDB. Cou. b [16. 1804, naneu. Toraa e Ha ocobbixb
AHCTKaxb, Bo BTopoii pasb 1808.

276) Cmpemumo 8o ca010 804 pxu mpyboi. — Kbl Bb cBou nopepxHocTHas
OTBEP3Tifl YCTPEMASIOTb TaKb BOAY BBEPXD, KaKb PhKH HAH BOAOMETD!.

277) Cmoabomd avims, wyneao 8v 8034yxs svemca. — iliynean,
ropioyas cbpa.

24. (XLV) OAEHHHY. Cou. na 3sanxb sp 1804 uru 1805, naneu. sp
nepsbiii pasb 1808 r.

301) Moeit nossvu usozpago. — Hsorpadmb; nau xupomucens.

302) He cuecw; xpach sospesmosass. — Abropb, meras yKpacHTb
H3/aHie CHXb OZ'b BUHbETaMH, HapHcoBaHHbIMH I. OAeHHHbIMD, He MOTb 3aBCDb
OTBICKaTb XYAOKHHKOBbB, KOTOopble Obl Bbipb3aiu uxb Ha MbaW, u ars Toro
upesb mpisTereit MOCbIAAND NepBYIO YacTb B AHRAi0, Bb KoTopoil nombigena
ogsa Ha ssamie Hsmauna. Kaprana npeacrasasra orneaurywiii Besysii,
IPOTHBD KOTOPAaro HAeTb GE3CTPANIHO Cb MPHMKHYTHIMb LITBIKOMb pocciitckuit
rpeHajeps, MOBaAHBD 3a coboro croannl [epkyaeca, ¢ magmucbio: Non plus
ultra. Anrailickie XyA0HHKH, KaK AyMaloTDb, H3b 3aBUCTH Kb cAaBb poccifickol
HAH UpPE3BbIYalHO KHBO H306paseHHOMY PHCYHKY, BLIAPAAH TOTb AHCTD; Ha
KOTOPOMDb Ta KapTHHa 6blAa NPEACTABACHA, & aBTOPD, HE PA3CMOTPSl, IPHHAAD



Ty KHHIY 0BpaTHO OTb CBOErO KOMHCCIOHEPa; HO KOTAA HaA06HO 6bIAC OTAABATDL
Bb [le4aTh, TO, YBUABBD, YTO BTOro pHCYHKa HBTb, mpocHAb r. Orennna, urobb
BHOBb cabAarb OHbIl; OHb MearuAb 6oabe roga,  AAa TOro nobyAHAD €ro
4BTOPD CEI0 0010 Kb HCMOAHEHi0 06BIaHHOrO HMDb CEro TpyAa.

303) Oaenunv muaviit! scnomsanu. — OreHHHb, A. CT. COB., AOGHTEAD
XYBOMECTBb M CAMD XOPOLH PHCOBaAbLIHKD, TPYAHACS Hagb NPOrpaMMaMH
HAH pHCYHKaMH |-i1 YacTH, HCKAIOYHTEABHO H3D TOrO HEGOABILIATO YHCA], O YEMD
Bb NpuMbYaHiAXDb Kb NEPBOIl YaCTH CKasaHo.

304) Kaxo pacemw npeav Hums Besysili apviii. — Besysiii, orneapmiyias
ropa Bb Crigniu, u cruxs ceit otHocuTea kb oab Ha ssamic Hsmauna gb l-oit yacu,

305) H sa sepyaroms abav 8w sepuierbu. — Sepuara, HAH Bb paMaxb
KAeeHble yKasbl, HANOMHHAIOIJHIE CTPOrO CyAbAMDb 3aKOHbI M IpaBoCyaie,
yupesaennt 6vian Ilerpombn B., koroppie u Haxoauauch Ha cToaaxb BO
Bchbxb Cyaebubixb MbcTaxb, Jaxke M Bb ceHarb. | lo msaamiio Exarepumoro
II yupemaenia o rybepuiaxp uAM, Ayuiue, ycTaBa 0 6AarOYHHIH, Bb KOTOPOMb
HAMHCAHBbl 3€PLAAbI MAH HANOMHHAHIE CYAbSAMD, HO TOADKO BECbMa KPOTKOE,
6oabe Ha HPABOYUEHIH, HEXKEAH HA CAMOAEP?KABHOH BAACTH OCHOBaHHOE; TO Cb
Thxb nopb xoTA ykasa 06 orMbrb npexkHsro sepuara He 6b1A0, 0AHAKO OHOE
Maao o MaAy oTMBHHAOCD K pbako rab BUAHO Bb MBCTaxb NPHCYTCTBEHHBIXD.

306) Tpu awepu caoezo poscacHba. — T, e. TpH TAaBHBIA XyAOKeCTBa:
CTHXOTBOPCTBO, 2KHBOMHCh ¥ MY3bIKa.
307) Ipuwu sv noamouv, kaxs Ilempw npegpexv. — I[lerpn B.

CKa3aAb, YTO HAYKH H XyAO2KECTBA CTPAHCTBYIOTD IO BCeMy CBBTY, — npHaeTD
BpeMsi, YTO NOchTATD M Halrb Kpaii.

308) Ilotigems Camypna nobsxcgams. — T. e. nobbaxaats BpeMs HAH
3abseHie.

25. (LXXVII) EBI'EHIIO. iKM3Hb 3BAHCKASA. INucana na 3pauxb
1807 Bb mab mMbeaub, Haney. Bb nepebiii pasp Bb Pyccxomsd Bbecmuuxs B
Mocksb, a Bo Bropoii pasb Bb n3a. 1808,

494) 3aubmv xe ev [lemponoav na soavny Bxamv cmpacmv,.—
[Terponoab, nan Ietep6yprs, uan [Nerporpaanb, ot koero 3panka HaxoanTes
b 130 sepcraxy.

495) Co yequneniemv u muwunoii Ha Ssanrh.—3BanKa, ceAbO HAH
AepeBHs aBTOpa, Aexkalnas Ha pbkb Boaxopb.

496) Bapawros» 8v s03ayxh, 8v Kycmaxs CBUCMD CON0BbEED. — .
e. 6ekacbl, KOH KpHYaTb Kakb Hapalliku, U OObIKHOBeHHbie GapallikH FYASAIOTD
MeKAY KyCTOBb.

497) Pesv kpasw, poms *oans, — Vlam otrorocku uxb, Koraa oxu
AOAGATD AepeBbs H POHSBOAATD 3BYKb.

498) Ilossem» cv goma mwb Mamxypckili wuab aesammckiti. —
Mamuxypexit, 1. e. sanaxb yaliublil; AeBanTCKiil — KoeftHblil, T. €. 4TO repBblil
poautcs Bb Kurab, n aocTaBAseTca upesb TOPrb ACBaHTCKii.

499) Kospos®v u xpyxcess u sasanu. — Ha 3pankb 6biau HeboAbILIA
CYKOHHBIA ¥ KOBEpPHbIA (PabpUKH.
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500) B komopoti 0603pbevs 6oabHBIXD U NPOH.— DblAa Tamb HeGoAbILAsA
AR KpeCTbsAHb OOABHHLA,

501) ... e epowxu, 8» papaorns. — Epomwku, kaprounas wyToBckas urpa, Bb
KOTOPYIO KapTaMH Bb Iasa (blpKalOTDb, MPHIOBapHBas; TyMaHa &b Te6b Bb raasa,
— YEro XoHelllb, TOro NPOCHILDb, — H Bb Cie BpeMA A0AXKHO Ha3BaTb KaKylo-HUOYADb,
Cb KOTOpOit 651 CTOPOHBI KOAGABI, KApTy; M KTO CKOPO HE OTrajaeTb, Y TOro 3a
TNIPOCTYIO KAPTY BOAOCHI €pOIATb, 3a APYTYIO TyMaKa AaoTb H npod.. (Dapaous,
LIYTOYHOE Ha3BaHie KaPTOYHOH HIpbl GaHKy, IPOHCXOAsIIEe 0T CAOBa (apo.

502) Hav 8o seprano spemern. — 3epkaro epeMenb 3abch HasbiBaercs
HCTOpIA.

503) Céuparomcsa ko mub e gaa Kaxoil Hayxu.— Y aBTOpa MpiydeHbl
6bIAM MaAeHbKie PeOATHLIKH, YTOGbI OHH MPUXOAHAH KaXKAOE YTPO Kb HEMY AAA
MOAYYeHist 6apaHOKD.

504) Baeccmam®s u myuxu 8v enaneukaxs., — 1. e. MOCPEACTBEHHDIA
MBICAH, XOPOUIO CKa3aHHbIA, YHCTBIMb CAOFOMb, ABAAIOTD KPAacOTy COYHHEHIs.

505) H aunua, sopomxa u uepronduna nusa. — JAuneun, meanb, Ha
nozo6ie BHHA NPIYTOTOBACHHDIH, MeATaro UBbTa, a BOPOHOKD — TOXKE MEAD,
HO YepHblil, Cb BOCKOMDb BapeHblll, — HANHTKH, KOTOpble GLIBAIOTb O4YeHb
NbsAHbI, 0c06AHBO MocAbAHIH, TakD YTO ¥ YeAoBbKa NpH Bcel namsATH H pascyaxb
OTHHMYTCA PYKH H HOTH; TUBO YepHoe Kabalkoe Toxe BecbMa Kpbnkoe.

506) Adpesv pycckuxv caaaxiii coks 40 noasbreurvixv bpegens. —
Bepesosbiit coxb, a6A0uHbIH H Npoy. AbAaloTb Ha noaobie WaMnaHcKaro BHHA,
KOTOpbIit BBIPbiBaeTb NPO6KH H3b 6yThiAOKD. | loarbHeunoe 6peBHO ecTb camoe
BepxHee Ha aomb noab 3acTpbxoit.

507) Ba sapasve cv 2pomomd nvems. — 1. e. cb mMyLeyHol naAb6oi.

508) Tams ev> waxmamvt, 6o waptt u npou. —IIlaxmarei, urpa
n38bCTHARA; Bb WAPbl,—Bb KETAH MAH Bb GHABAPAD; MEpPHATbil Kb MOTOAKY
AETOKb, HAH MIpa Bb BOAaHb.

509) Hav 8o cmexaa onmuxu xapmunuoia mbema. — Ontuyeckas
YCTPOEHHAA MallIHHa; TIOAKAAAbIBAIOTCA SCTAMITBI, H306pax<alolilie BUADI pasHbIXb
ropoOAOBb, IPHCTAHEH K TOMY NOACGHDIE, KOTOPbIE, IPEACTABAAACH Bb 60ABLIOMb
BHAD, HeMaroe ABAAIOTD YAOBOABCTBiE 3PHTEAAMD.

510) Hav 85 mpauromsd porapt aobyoce. — Bb kamepn-o6ekypy, Bb
KOTOPYIO CYTPOTHBHbIE HAaTypaAbHble MPEAMETbI MPEACTABARIOTCS Bb MaroMb
BHAB BecbMa xkHBO, H 1o pbkb, 0c06AHBO KOraa HeGoAbIIOH BbTEPD, CTPYHKH,
OCBALLAaeMbls COAHLEMD, 6BryTs Ha nozobie 38b3ab no cuuel Boab.

511) H asuxca mawuny, apesa na gocku gbaums. — [ lurbhas BoasHas
MeAbHHLA,

512) Kaxw cxsosb uyzynnbixs naps cmoanoss. — Oruennas naposas
MallHHa.

513) Mapiunoii pyxoii npaaymes. — Tocyaapoms umnepatpuua Mapia
©e010poBHA BbIMHCAAA H3b AHIAIM NPAAHALHYIO MAIHHY, Ha KOTOPOR OAHHD
yeaoBbKb Goabe HexkeAH Ha CTO BepeTeHaXb MOKETb NPACTD.

514) Bct npeaecmu, xpacot 6epymca co noav uapuppl. — 1. e.
KPaCHAbHS, A KPacsTb WEAKD, MIEPCTb, AeHb H 6yMary TpaBHbIMH KpacKaMH,
c6Hpasn oHbIA Cb LapHLb! NoAeil, T. €. Daopbr.



515) Kyemca v 6epaviuu muruypi. — Bo cie Bpema mo noseabuito
nmnepatopa Aaexcangpa 6bira HabHpaeMa MHAMLIS AAR 3auiensst rpaHHLDb
umnepin otb MDpamrysoeb, ara KOTOPOl KOBaAH Gep bl K Beskoe Gbaoe opyaxie.

516) Ysm» y Dparnuysoss 6utms sv nogaancmes. — [ Ipocroit Hapoan
pYCcKHii Bb cie Bpems HHKakb He Tepmbab (Dpaniysorsb u HH Koumb 06pasomb
He XOTbAD OTb HHXD 6bITb NO6bKAEHHDIMD.

517) Abrusbims cmpoems naviss, cmpawams meapb 84a2u CMYKOMD.
— Pri6nas roBas, HasbiBaeMas KOAOTOMD, Bb KOTOPOi HBCKOABKO A€CATKOBD
A0JOUEKD, cobpaBiumch BMbeTh, Bb Kaka0# ¢b AByMs ueroBbkamu, cnycTa Bb
BoAy CbTKH, THXOXOHbKO HAH ABHHBO B3AATb H CTy4aTb MaAKaMH Bb AOJKH,
MPOU3BOAS CTPAIIHBIH 3BYKD, OTb 4€ro pbiba MeyeTcs Kakb 6biuenas b pbkb u
nonajaern Bb chTkH.

518) Kax® napycet cyaa, u asmroii 6ypaaxu. — Ha ramkaxn, — koraa
6eueBoil TAHYTD CyAa, TO AAS APYHHAroO ary NoloTb HHOraa 6ypAakd mhcHH.

519) H pbaku xoamuxu, ceneniii meaxuxs noamvt.—Ilo o6bumb
cropoHamMb Boaxoa HaxoasTcs He6OAbIIIE XOAMHKH, HACEACHHBIE MAAEHBKHMHU
AepeBeHbKAMH, KOTOPbIXb ThHb, 0COB6AMBO NpH 3aKaTh U Bocxoah coanua, BUAHA
Bb CTPYAXDb BOAHBIXb, THXO TEKYIUIHXb, TAKAKE AYTa H HHBbI.

520) Cmexaw sapesoms zopums moii xpamosuanviii Joms. — Koraa coanue
yZAapsieTb Bb CTEKAA, OCOGAHMBO TNIpH Bevepb, TO OHbIA MOAOGHO 3apeBY GAHCTAIOTD;
JOMb aBTOPa GUAD Cb KYTIOAOMD H Cb KOAGHHAMH H HEMHOPO TI0X02Kiil Ha XPaMHK®.

521) 1t scmpBuy sogomems wymumas ayueii goxncaemv. — [ lo cpeannb
rophbl, M0 KOTOPOR ObIAb BCXOAD Kb AOMY, YCIMAHHDIA KEATHIMb MECKOMD H
0OCax<eHHBIi LIHIMOBHBIMH KYCTaMH, GbIAD (DOHTaHb, OTb Koero BeTphbuy HaymHuMb
6AHCTaAH AYHH.

522) Hsv xepas uyryrnvixs pomsv. — b uyrynnbixb nyweks, Bo
Bpemst (PeHEPBEPKOBD H HAAIOMMHALLIH,

523) Baucmame myswvixoil, nasckoii, nbnvems. — Y apTopa 6blAC
HBCKOABKO pOAHBIXD ABBHIID H MOAOABIXD AlOAel Cb TaiaHTamu, ymbrolguxnb
HrpaTb Ha Pas3HbIXb HHCTPYMEHTAXb.

524) ... y Taniu uepy u Tepncuxopvi. — Onu npeacTaBAsAB HHOTAAQ
xomeaito; Taais, Mysa komeain, a Tepncuxopa, Mysa mbcenb.

525) Batco muxorpoma. — Tuxorpomn, HAM QopTeniano.

526) ... Coxporrocs coanye, — mruv! — Cokpbiauch caaHbis o6babt 1
NevaAbHbIA IPOKUCLIECTBIs, M KTO 3HAETD, YTO Blepeab cAyuHTca cb Poccianamu,
kou noab Opramu pasymbrores.

527) Ho mewem® aneco u onw nepynovi. — Himnepatopn Axexcangpn
6bIAb KPOTKAro AyXa M Cb MHPHDBIMH PAacrOAOKEHISIMH, HO 3aBeZeHb OblAb
OKPYAIOIUMMH €r0 Bb BECHMA HETIPIATHBIA BOeHHDb1A AbAa.

528) Temupy Hosomy noas ITyamycxoms, Mpeiicws-ray.— Temupy, T.
e. HoBoMy 3aBoesarento Hau Hanoaeony; noanv Ilyaryckoms u Ipeiicuurs-
Siiray 65IAD OHD OTpazKeHDb CAABHbIMD 06pa30Mb.

529) A cxpvan Opaa cbaaro caasy. — . Kamenckiii, sacayxkennbiit
reHepanb M CTapHKDb, MIOTEPSAD CBOIO CAaBY OTb 60Ab3HU cBOeH HAN HeBbAOMO
OTb YTaAKa AyXa, TaK'b YTO OTAAHA 6bina KOMAHAA NOAYHHEHHOMY €MY FeHEpaAy
Benurcony, KoTopblit Bb 03HaYeHHDBIXD CPAKEHIAXD MPEABOAUTEABCTBOBAAD.
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530) Hab nbmo, Eseeniii! — Esreniit, apxiepeil BukapHbiit HOBoropoackii,
— npiATeAb aBTOpa, — KOTOPDI ero nochbuans Ha 3BaHkb U AlGUAD CAYHIATH
3X0 OTb BbICTPbAOBD mNylledHbIXb, KOTOpble HbBCKOABKO pasb mo Abcamb
BoaxoBa yausureabro otaatorca.

531) Boxcasa, soaxsa 1pobv kpoemd» mpaunsiii. — [loarb aoma aBTopa
HaXOAUTCSl XOAMHKD, HAH KypraHb, KOTODbIH OOBIKHOBEHHO ObIBaeTb HaAb
rpo6unuamu. Boaxeb uAM BozAb NpearoaaraeTcs, 4To NoAb OHbIMb MOrpeGeHD,
H60 MO HCTOPIM HOBOTOPOACKOH H3BBCTHO, YTO BOAXBB HAHM KOAAYHD, 4yapoabi
6bIND TaKOH, KOTOPDIH NPEBPALIAACS Bb KPOKOAHAA H Bb APYTisl pasHbLA Yy AOBHIIA
u nobgarb mo osepy Maomemo u mo pbuxb Boaxosy, usb mero tekywe,
TAQBAIOILMXD Ha Hell Arodel, OTb yero nocabarss u npossarach Boaxosomb.

26. (LXXIX) AEBEZJD. TNoapaxanie Topauiro, oab 20 xuuru II,
nucano Bb [16. 1804, naneu. 1808.

542) He sazepacyce 8o spamaxs mptmapcmes. — Kakb y KaTOAHKOBD
[pU3HAETCS YHCTHAHLLE, — Bb T'PEKOPOCCIHCKOR LEPKBM MbITApCTBa HAH
3aCTaBbl, H3b AYXOBb COCTOSIHHsA, rab yMmepinia AyIIH JOAKHBI ATh OTYETD Bb
3ABIXD H A0OpbIXb CBOHXb AbAaxb A06PHIMDb H 3ABIMb AyXaMb o HMbromumes
y HHXDb 3afHCHBIMb TeTpaaaMb. Bo 80skoms o6past wemabnmbii T, €. No
6e3cMepTHOH Aywb M MO COYHHEHIAMD.

543) Cpean ssb34v He npespawsyce s 85 npaxs. — Cpeap 38b3ab, HAl
0pZIeHOBD COBCBMB He CTHIIO TaKb, Kakb ApyTie.

544) Ymobet ycaviuwams Bowy nbcus, — 3abcpb aBTopn pasymbers oay
Borb, uMb Hanmcannyo,

545) Co Kypuavckuxs ocmpososv a0 bByza u npou. — Cumu
IMOTPaHHYHbIMH KHBbIMH ypOodHIUaMH, T. e. pbkoio Dyromb, Kypuabckumum
ocTpoBamu, bbabivb u Kacrifickumb Mopemb o3HauaeTcs uIMpHHAa M AAHHA
Pocciickoit nmnepiu.

546) Caasane, Iynnvt, Cruevt, Yyav. — [pesnie napoapl, n3b kouxnb
PYCCKill HAPOAD COCTABHACA.

547) H, nponosbaya mupo Mipy, Cebs sckxv cuacmvems seceaunv, —
Cumu ABYMS CTHXaMM 03Ha4aeTb aBTOPD, YTO OH'b COMHMHHAD MHPOAIOGHBDIA NPaBHAA
TpeTeiicKaro coBbCTHATO CyAa, KOTOPBIA XOTS HMIIEPATOPOMD AAEKCAHAPOMb GbLAK
6AArOCKAOHHO NIPHHATLI BO BPEMs! €10 OTTIPABAEHIA AOAXKHOCTH MHHHCTpA FOCTHLLH,
HO YPESb MPOHBIPCTBO €0 3aBHCTHHKOMD Bb CBBTb He BbIIAH.

YACTD IIL.
27. (I) TIPMHOLIEHIE KPACABULIAMD. Cin anakpeonruueckis

mbCHH HaNHCAaHBI Bb YTOMAEHIe BTOPOH 2keHbl aBTOPa, Kb YeMy NTOAAHDb MOBOAD
6bIAD HEAOCTATKOMD JAEHErDb: OHA CKY4aAa, YTO He 6bLAO OHbIXD Ha OTABAKY caza
Bb netepbyprckomn aomb. Onb uryta otebyard, 4TO eMy AaZyTb HXb My3bl, H
Hauanb cin mbenH; Beabactsie yero u [lpurnowenic b cabaano xewb ero u
npouuMb Kpacasruuamb. Haneu. b nepsbiit pasn 1804.



28. (II) HA POKAEHIE Bb CBBEPH TTOPOHUPOPLOIHATO
OTPOKA. Cie arreroputeckoe coumHerie OTHOCHTCS KO AHIO pOAAEHis rocyaaps
nmnepatopa Axekcanapa [ Tarropiua, cayumsiiarocs aexa6ps 12 ans, Bb kotopomb
coAte 060paYMBaETCA Ha BECHY. XOTA Ha TOTb CAyYail 6biaa COMHHEHA aBTOPOMb
oaa # Bb 1777 r.,, T. e. Bb cambiil ToADL PONEHS €T0 BEAHYECTBA; HO KAKDb Bb
He cOOTEBTCTBEHOMD Aapy aBTopa BKych, a Bb J\OMOHOCOBCKOMD, Kb 4eMy OHD
YYBCTBOBaNDb Cefs1 HECTIOCOOHBIMD, TO Ta 043 Bb COMHHEHISIXb €0 H He HaleyaTaHa, a
cist nancana nocab, roaa Tpu cryers, T. e. Bb 1780 r. Haneuarana sb nepebiit pasn
Bb Bbcmmurh notomn Bb nepsomb usganin 8b Mockeb 1798; sb Tperiit pasb s
Anaxpeonmuueckuxs nbcusaxs 1804, sb yereprniit 1808 roaa.

Ko navary: Kynuaonn, cabrasb usp Ayka cBoero Aoaxy, Hsb dakera
MauyTy, M3b MOBASKM MapyCh, M3b CTPBAL BECABl, MOAAEPKHBacMb 6bIBb
roay6amu, baerd Bb cBoit myTb, — Kb xouwy HyxHa nporpamma.

29. (X1) PABBAAHHBI. Cou. s I16. 1797; arreropuueckoe onmcanie,
noab o6pasomb octposa Kunpa, onycrbswaro [ Japckaro Ceaa, a noab umenemn
Kunpuabt umnepatpuupt Exarepunnt. Haneu. sb nepsbiit pasp na ocobennbixn
auctkaxb Bb Caxconin rpagomp Anexcbemb [puropnesnuems Opaosbivb,
KOTOpbIii BbicAaHDb 6bIAb Toraa usb Poccin nvnepatopoms [laproms.

30. (XVII) MEUTA. Cou. 8p [16. Ha cropopn aBTOpa co BTOpOIO €ro
menoto 1794.

31. (XVIID Kb AHIKEAUKB KAYDOMAHBD. Cou. Bb ['16. Ha 6paks uxb
1795, supapa 30 gun. 3abcb onuchiBaeTCs NOPTPETH BTOPOH KeHbI aBTOPa H
OTHeceHb noToMy Ha uMsa Kaypmann, 4To cist 2KMBOMMCHLIA THCAaAA OGBIKHOBEHHO
(PHrypbI BHICOKIS H CTPOMHDBIA Cb IPEYECKMMH AHLAMH, KakoBa 6blAa Ta, KOTOPO#H
yHOMsHYTb o6pasoBatie.

32. (XXXI) TOPIOUIM KAIOYD. Cou. eb I16. 1797; ApeBHiit rpeueckiit
nepeBoAb.

Knb nauary: Hosyio cilo i BocxuTHTeABHYIO MbICAb He CMBAD H He XOTBAD
XYAOHHHK'b NPeobpasHTh HHOCKA3aTeAbHbIMb CMbICAOM; a CTAPAACs, EAHKO MOXKHO,
cabBAATb MOPTPETDb CTHXOTBOPHECKAro CMbicAa, Npeactass Humdy nenyraxuyo u
OTBPAILAIOLLYIOCS OTD YyAecHaro AbHCTBIA MBIAAIOLIHXD BOAD, KOHMH YTIOBaAA OHA
norymmts naams es. Ha Bropomnb maamnb suaern kunapucubiit xbeb, H cabacTsis
4yAeCHaro MPOHCILECTBIA HEBECEAYIO NPEJACTABASIOTD NEPCIIEKTHBY.

Ko xonuy: Ao6umbiii no suaumomy cocyans moroaoit Humeni, noeauxy
06BuTb OHb UBbTaMH, ONPOKHHYTb Gyaydn BMbcTO uMCTBIXD BOAD, UbAblA
Tyun BaKarc AbiMa H3BEPraeTb ... M ropel KTo yCMOTPHTD cocTosHie? — KTO
cbepeeTd WbAOCTb COCYAa CKYAEABHATO?

33. (LV) PYCCKIA ABBYLLKH. Cou. sb I16. 1799.
34. (LX) UbITAHCKAA TTIAACKA. Cou. Bp [16. 1805 mau 6 ara K. H.

ZJvurpiea no cayuaio ero orebra aBTopy Ha 0ay ABmo, nombiuentyto Bo 2-it qactH,
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PA3CYKJEHIE
O AMPUYECKOH IM1033IU

HAH
OBb OJ'B.

Oua, croBo [peyeckoe, paBHO Kakb M NCaAbMDb, 3HaMeHYeTb Ha HameMb A3bikb
mbenb. [To wbkoTopbiMb oTAMYIAMD BB ApeBHOCTH HocHAa Ha ce6b uma Tumna, [Teana,
Jrenpamba, Ckoain, a Bb HoBbilumXDb BpeMeHaxb uHorza oHa Toxke, uto Kawrara,
Oparopisn, Pomancn, Barraaa, Craucs u aaxe npocras mbcus. CoctaBasercs crpodamu,
MAH KYTIA€TaMH, MbPHBIMD CAOTOMDb, Pa3HAro poja U YHCAOMD CTHXOBD; HO Bb TAYGOKOM®b
oTaaAeHiH BbKOBD €AMHOO6Pa3HbIXD Bb Hell cTpodb He NpuMbuaetca. Bb apeswbiimisn
BpeMeHa MPenpoBoAaeMa GblAa MPOCTOI MEAOAIEID; TBBAaAACh Cb AMPOIO, Cb ICAATHPDIO,
Cb TYCAAMH, Cb ap(oio, Cb LHTPOIO, a Bb HoBbHILIA ¥ Cb MPOYHMH HHCTPYMEHTaMH, HO
6oabe, kaxerca, co crpyHHbiMH. [To Anpb, HAH Mo cocTaBy, Kb Mysblkb crioco6Homy,
nasbiaetcs Oaa AupHyeckolo noasieio.

Aupuueckan nossia nokasbisaercs oTb caMbixb neaewd mipa. Ona ectb camast
ApeBHAA Y BChbXb HAPOAOBD; 3TO OTAHB'B PA3TOPAYEHHATrO AyXa; OTTOAOCOKD PaCTPOTaHHbIXbD
4yBCTBYD; YHIoeHie, MAH H3AiAHIe BocTop:keHHaro cepaua. Herosbknb, nab npaxa BosHuKuIiit
M BOCXHMISEHHDII YyA€CaMH MipO3ZaHis, FepBbIH TAACH PaAOCTH CBOEH, YAMBAEHIS M
6AaroapHOCTH A0AKEHD GbIAD NPOH3HECTH AMPHYECKHMb BOCKAHKHOBEHIEM®b. Bce ero
OKpY?Kalolllee: COAHLE, AyHa, 3Be3Abl, Mops, ropbl, Abca n pbkH HanoAAH KHBbIMD
HYBCTBOMD M HMCTOPraAM ero raacbl. BoTb wcTuHHbIL M Havarbubiii uetounnks Oapr;
a NOTOMY OHa He eCTb, Kakb HbBKOTOpble AyMaloTh, ORHO ModpaxaHie mpupoab, HO U
BAOXHOBeHie oHO, wbMb M OTAMuaeTcA OTb Npodeii nossiv. OHa He Hayka, HO OTHb,
*Kapb, HyBCTBO.

Kro nepsbiit BBeAb ee BB ynotpebaenie, onpeabautn Tpyano. Hbkoropbie no
Cesmwennomy [Mucanito npucsosiots To lyeany, coimy Aamexosy, nokasatearo rycaeit
1 nbBHHLBY, A3bIMHUKH AMOAAOHY, HayuMBilleMy NacTbipeil WrpaTb Ha cBHpbAM H
COuHHMBUIEMY, NocAb nopameHis TupoHa, xopb, HaspiBaembrii Homoch. Mubte xe
Mepxkypito, cabrapiuemy usb uepenaxu anpy. Hosbitmie nucatean noaaraiors kopenb
BooO61LIe 103311 Bb COBOKYTIHOMD cocTaBh ueroBbKa AyxoBHaro 1 ThaecHaro, cHabkeHHaro
TBOPYECKOIO CHAOI BooOpaskeHis H rapmoniu. Bb camomb abab, yeroBbkn, a 0ocobanso
yMa NbIAKaro, HanOAHEHHBIH MbBICAAMH, GYAyYH Bb yeAMHEHIH H Bb NMOAHOH cBoboab,
OOGBIKHOBEHHO Bb 3aAYMYMBOCTH CBOEH MpeAaBLIMCh MEYTaHilo, roBopHTL Cb co6oIo,
HaCBHCTbIBaeTb MAM HambBaeTb uto-HM6yap. Cambie rpybbie Hapogwl, Bo BChbxb
BpeMeHaXb H BO BCbXb cTpaHaxb cBbTa, Zaxke He 3HaBllie ynoTpeGAeHis OTHA, Bb
Mexkcukb, B [lepy, b Bpasurin, sp Kanaab, v Kamuatkb, b fAxyrexd u sb
APYTUXD NOYTH Heo6HTaeMbIxb MbcTaxb, HOCHAH M HocATb Ha ceGb cie oTpakeHie Ayued
[Tpemyaparo Cosaateas. Ouu caMyio AHKOCTb CBOIO OCTABHAM M HadaAM COGHPATbCA
BDb 061ecTBa He Ypesb YTO APYroe, Kakb upesb mbHie H AHPY, MOAD KOTOPOIO PasyMelo
BCAKOE My3bIKaAbHoOe opyaie. Bripouemb, kakb 6b1 TO HU 6bIAO, HO TOEAHKY HE 3HAEMb MBI
crapbe AHpHUecKol 033iu eBpeHCKOMH, BUAMMON HaMH Bb GOroOBAOXHOBEHHBIXD MBCHAXD
Npopokoss, To u Aonxkwmo otaate B nsobpbrenin Oabl npenMyigecTBO ceMy Hapoay,
He TOKMO HO PeBHOCTH €ro COYHHEHIA, HO H M0 BbICOKOMY 06pasy MbICAeH, KaKOBbIXb
Bb CaMbIXb APeBHBALIMXD H CAaBHBHIUMXD A3blYecKUXb AHPHKaxb He BcTpbyaems. Ho
MOAOYKMMD, UTO BCAKAro ApYTaro HU3Laro posa IwbcHomrbHifg MOryTb HCTOUHHKOMD CBOHMD
HMBTb CTPACTH, OGCTOATEABCTBA, TIPHPOAY; OAHAKO BbICOKie, CBALIEHHDIE MICAAbMbI HE YTO
MHOE CyTb, Kakb BaoxHoBeHie Doxie.
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Takosas nepsoctenennasn, csennas Oga ecTb camoe BbicnpeHHee, MAaMeHHOE
Teopenie. OHa 6bICTPOTOIO, 6AECKOMD K CHAOIO CBOEK, MOAOGHO MOAHIM 06beMAs Bb
eAMHDbIil MHI'D BCeAeHHYIO, o6pasyeTb peandie IBopua. Koraa ceepkaern Bb He6ecax,
TOTAA e HH3BEPTaeTCs H Bb MPEHCMOAHIOW; M3BHBaeTcs, 4Tobbl ckopbe uban csoeit
AOCTHTHYTb; CKpbiBaeTcs, uTo6bl Apube o6AHCTaTh; MpPepbiBAETCA H YMOAKAEeTb, Aabbl
BHOBb HE3alHO M Cb BALNUHMD ABHBILHCb YCTpPEMAeHieMb, Goabe 3Bykomb u cBbTOMD
CBOMMDb YAHBHTD, Y?KaCHYTb, MOPa3HTb 3eMHOPOAHDbIXD. Botb mpumbps:

«Ocsbriina Moanis Teos BceAeHHy10, MOABHAECH M TPETIETHA GBICTD 3EMAA».

[Tcaroms 76. cTuxnb 19.
HAN:

Toraa Bo Bch npeabant cebra
Kakb MoAHi A0CTHIHYAD CAyX®D,
Uro yapcreyers EAVICABETA,
TIETPOBD Bb cebb umba ayxnb.

AomoHocoBb.

lumns napesiemb cBoumb Hbckoabko minke Oapt. Xots u MoxHO 6b1 ceit
nocabaHell NPeAOCTaBUTb Bb OTAMYMTEADHOE CBOHCTBO yzkach K YAHBAEHI€ MOTYILECTBY,
a nepBoMy 6AaroZapHOCTb H CAABOCAOBie 3a GaaroabsHie U NOKPOBHUTEABCTBO; HO HO
BCETAalIHEMY HXb CMBINEHIIO ONpeAEAHTD MPAMYIO HepTy MeK Ay uMi Tpyaso. [umuamu
Espen pb pasubixb cayuasxn socrrbBaau uctunnaro Bora u uyaeca Ero, a asprammxn —
MOKAOHAEMbIXb HMH GOTOBD M 4eAORBKOBDB, MPOCARBHBIUMXCA 3HAMEHHTHIMH MOABHIaMH.
BosHocuan uxb npH kxuseH, cAaBOCAOBHAK U 1o cMepTH. [po6br Hxb, KOTAa yMOAKaAa
3aBHCTDb, ABAAANCD Y A3BIMHHKOBD aATapsAMH, a hcuu rumuamu. Cie Haxogums y sebxb
HapoAOBYD H BO BCbxb Bbkaxb. [UMHbI coaepaarn Bb ce6b yacTb peAHTiM 1 HpaBOYHeHis.
Oun nbeaauch npu 6GorocaymseHist, HMH 06bACHAEMbI GbIAM OpPaKyAbl, BOSBelaeMbl
3aKOHOMOAQKEHIR, NIPENoAaBaembl, A0 H300pBTeHisn NUCbMEHD, CAaBHBIA ABAa NOTOMCTBY
o npod.

Aupa, uanu ncarmupe, coraacoBarMcb uxb mnpeametamb. | Ibam [ummbt npu
BOCXO25/leHiH COAHLIA, TIPH HACTYNAEHIM HOMWM, NpH HoBoMbcAuin H ywep6b AyHbl, npu
cobHpaHin KaTBbl H BHHOTPaAa, NPH 3aKAIOYEHIH MHPa H NPH HacAaAEHIM BCAKAro poja
6AaronoaydieMb, a paBHO M MPH MOABAEHIH BOMHbI, MOPOBaro noBbTpis K Kakoro-AH60
uHaro G6bACTBis, He OTb OAHOTO HMAH HBCKOABKHXD MOAEGIUHKOBD, HO OTH AHLIA BCEro
napoga. Ypesn [uMHbl BosHocHAHCH 6rarosapeHis, cAaBOCAOBiS, MOAeHIS ¥ aA06bl
60xecTBaMb. [Aachl Hxb 6blAM TAachl 6AArororbHis, HaCTaBAEHiA, TOP2KECTBEHHOCTH,
PasOCTH, BEAHKOABNIA, MAM BOIAH HEroZ0BaHiA, CBTOBaHIA, MIUEHIs, YHbIHIA, MAada K
neuarn. Borb uto 6biau BB ray6okoit apesroctn Oapt i [umubl, u uTo BB Xpamaxb,
Ha TeaTpaxb, Bb HEPTOraxb W Ha CTOTHAXb HAPOAHDIXD MMH BocbBaroch. Ouu Gbian
HHOTAA M0ACKa3blBaeMbl KOHApXHCTOMD {A€KAaMaTOPOMDb), Kakb y Hach CTHXHPbI, HAH
NPOBO3TAALIAEMbI CAMHMDb MO3TOMb MpH 3Bykb cTpynHomb. Buawo cie usn mmornxnb
ncaamorb Jasuaa:

«Hcnosbaaiitecs [ocnoaesn pb rycaexn: Bb ncartHpu aecaroctpynubmb noitre Emy.»
[car. 32, cr. 2.
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3B OAb [THHAAPA:

Bharas apda AnoaroHa,

[Toapyra uepHokyapbixs Myswb!

Tooumnb Bb MOAHaHDH 3BYKaMDb BHEMAETD
Monapxb Beceabs, nAsicka, AHK®.

Koraa xe, xopoms ynpapasas,

Jaeub kb COBOCKAHUAHDIO 3HAKD, —
Orub 6bicTpbiil, BBuHDIiL, Bceapobalii,
Tor Mozkeib MOAHBH TIOTYIIHTD!

H3B ITBCHU UI'OPA:

«Easa Basub sbigie nepctol Ha cTpyHbl BKAajale, M abie OHH caMM CAaBy KHsseil
poKOoTaxy.»

Ha koneun, npu pacnpoctpanubueMca obiexutin, usb cobpaHiit HaPOAHBIXD
nepewro mhcHombHie 1 Bb KPYTH cemeiicTBb. TaMb BocneBaroch UMD Bee MHTeCKoE:
A060Bb, HEHABHCTb, Apy#0a, Bpaxkja, BCAKAA OXOTA, CEAbCKIA YNPasKHEHidA, *KU3Hb
NacTy1bA H TOMY NOA06HOE, H3'b KOMXb NOCABAHAA, 10 HBKOTOPBIMB NUCATEAAMD, GepeTb
y Bcbxb nepeenctso. Counnutern uxb 1 kynuo mbaupi 6biar y Eruntans, Duuukisw,
Huabiigesn, Ipexosn, Pumasub, ApaBuranb M npodHxb HapoAOBb, KOTOPbiE Bb
FOxwoit Espont Hasvisaruco 6apaamnZ, a wa Cheepb cxaavaamu. Hbxotopbie
NPHYHCAAIOTb Kb HHMB H APYHAOBD; HO JpYTie HasbiBAOTb HXb TOABKO NposbiyaTeatmu
npu kepTBOMpHHO-MeHiAXxb3. To e AW, Mo Aapy BaoXHOBeid, 6bim y Ebpeesn
npopokH, a y CaaeaHopoccosnb, no raaroay 6aio, G6aaHbl — OCTaBAAIO Ha pascyrkAcHie
HCKYCHBMIINXD Bb APEBHOCTH, HO CKaXKy TOABKO, YTOo BCh Mxb mhCHH, 1o coaeprkaHiio
cBoeMy, GblAM TOYTH y BCbXb OAMHAKOBBI, a MO cBoiicTBY (XapakTepy) HXDb, HAM
BblpaxkeHiAMD 4YBCTBb, COBCBMb pasaunynbl. Kaumarn, mbcronoromenie, Bbpa, obbruail,
cTeneHb npocBbiyeHia U Jaxke TemnepameHTbl UMBAH Halb BCAKHMDb CBOe BAisHie.
Ho Boo6uwe mpumbuaercs, uto wbMb Hapoab 6biab amube, ThMb nramennbe 6biro
ero BoobGpaxkeHie, OTpbIBUCTBE M KOpO4Ye CAOrb, MeHbe CBA3M, PacnpocTpaHeHis H
nocAbACTBIH Bb HAeAxb, HO Goabe KHBOMHCHOH NpHpoAbl Bb KapTHHaxb W Gorbe
BaoxHoseHia. Hanpotusn Toro, y o6pasoBanHbixb 06iuecTBb Gorbe pasHoobpasia,
PACHPOCTPAHEHIs, MPIATHOCTH, GAECKY Bb MBICAAXD H MATKOCTH Bb A3bikb. Mapanabckiit
npopokb, Nponoseays eanHctso Domie, apmxerd curoio Ero xoambl, obpaimaets phu
Kb BEpUIHHAMb, KacaeTcs ropamMb M AbiMATcA. [peueckiit 6apab, BocxuwenHblii cAaBolo
CBOMXb BHTA3€H, FPeMHTD Ha HNMoApoMb ¢b GbroMb KoAeCHHIEb, MUHTCA Cb ipecTbAHieMD
KOHeH, YBeAMYMBas WAH YKpawas O HHXb CBOH MOHATIA GAeCKOMB ABYCOCTABHBIXb
caoBb, Hasbisas FOnurepa rpomosepuems, Henryna semaenpenoscareaems, Benepy
roay6ookoto, Jliany 6bictpomoroo u mp. Ckarbap [llkoross BHAMTL Ha obrakaxb
AeTalollis THHH CBOHX'b NIPeAKOBb, MEYH Ha HXb 6eApaxb H3b cbBepHaro cisaHis, MpauHylo,
6e3mMoABHYI0 TIpHpPOAY M KpoBasbia Gpanu. Caassopocciiickilt 6asnb usobpamaern
paTHOE BOCMHTaHie H PEBHOCTb CBOIO Kb CAYxkOB KHA3s, 4To Ha KOHUB Konbsa owb
B3AeAbAHD, AocrbxaMM TMOBHTD M BblMEpPNaeTh LIAEMOMb CBOMMDb ObicTpbld pbKH.
CaoBomb, Beskiit ApeBHiit HapOAD, a 0COBAKBO CeBepHbIE, BOCTIEBAs CBOM TIOABHTH H CBOH
YTparKHeHis, HIbACHAAUCD, OTHOCHTEABHO YYBCTBbB CBOMXb, Bb nxb rumHaxb H Ogaxb
CBOHMDb 06pa30MDb; CTaBHAH CAABY CBOIO Bb TepOMYECKHXb CBOMXb MBCHAXD, FOPAHAKCD
HMH H, He UMbs HXDb, NOYHTAAH ceOA HECHACTAHBbIMH.

Ho oaa, uau rumun, nso6paxaloTs TOAbKO WyBCTBa cepaua Bb pascysAeHin
Kakoro-Aubo npeaMera, a He abiicteia ero. [1b we ocramapamBalorcs Ha xbiicTin,
TyTb yie c6amkaiores kb Snoneb. Caorb uMbioTs TRepabiil, rpOMKiil, Bo3BbIILIEH DI,
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6AaropoAHbIH, 0AHAKO CXOACTBEHHDIH BCErda Cb MPEAMETOMDb; Bb MPOTHBHOMD CAydab
TepsoTb cBolo MasiHocTb. Jokasbisaerca cie ogolo «Ha cuacrie» Kawb-Banrtucra
Pycco, nepepeaennoto r. Aomonocosbimb u Cymapokosbimb. [locabamaro crorb e
cooTBBTCTBYeETD BbicOKOMY coaep:kanito noaaunHuka. M taxs [umus u O za saumctsyiors
cBoe Hapbuie, CBOM KPackH, CBOIO CHAY OTb BocIbBaeMaro MMM mpejmera; HO HHKOTAA
NAOWIAAHBIXD HAH TPOCTOHAPOAHBIXD CAOBDB cefb He A03BOAAIOTDB, pasBbh Bb TakoMb
poab 6yayTb mucaHbl; Ho 3aBcb TakoBbia He uMbioTb MBcra. Bripouemns kauectso man
ZOCTOHHCTBO BBICOKHXb 04 M 'HMHOBb COCTABAAIOTD: BAOXHOBeHie, CMbBADI NPHCTYMD,
BbICOKOCTD, 6€3M10pAA0KD, € JHHCTBO, pasHOObpasie, KPaTKOCTb, NpaBaonoAobie, HOBOCTb
YYBCTBD M BblpakeHill, OAHIETBOpeHie H O2HBAeHIe, GAECTALLIA KapTHHBI, OTCTYNAEHIsA
HAM YKAOHEHi, NepecKokH, 060pOTbl, OKOAMHHOCTH, COMHbHIA M BompolueHis,
MPOTHBONOAOKHOCTH, 3aMMOCAOBIA, HHOCKa3aHisA, CpaBHeHIs 1 yTIoA0GAeHid, ycyryOaeHis
HAM YCHAIA W Mpodis BHUTIHCTBeHHbIA yKpallleHis, He pbaxo HpaBoydeHie, HO Bceraa
CAaZKOTAACIE H BKYCD.

XoTa 3D BDILIEYTIOMAHYTHIXD YKpALIEHiH MHOFIA Bb OCOGEHHOCTH NPHHAAAEHATD
puTopHKb 1 06bACHEHDI TaMb NOAD HMEHAMH Pa3HbIXD TPOTIOBD H (PHIYPD, HO NOKAKEMD,
YTO TaKOE OHH Y AMPHKA H KaKb OHb HXb YNOTPEeOAAETD.

B oxmosenie He 4TO HHOE €CTb, KaKDb 2KHBOE olwyLleHie, 4apb He6a, Ayun Boxecrsa.
[TosTb, B NOAHOMD YTIOEHIH YYBCTBD CBOHXD Pa3ropasics CBLILHHMb OHbIMb [IAAMEHEMb
HAH, nipocThbe cKasaTh, BooGpazieHieMb, IPHXOAHTb Bb BOCTOPrDb, CXBATbIBAETh AHPY H
NoeTb, 4To eMy BeAHTD ero cepaue. He pasropsauach u He qyBcTBys ce6s BOCXHILEHHBIMD,
M MPHHUMATbCA OHD 3a AMPY He Aonieb. BaoxmopeHie po:aaercs npukocHoBeHieMb
CAydast Kb CTPAacTH MO3Ta, Kakb MCKPa Bb Menab, OMHUBAAACD AyHOBeHiemb BBTpa;
BOCIIAGMEHSAETCA MMOMBICAAMH, yCYTy6AsieTca 060peHieMDb, MOAAEPAHBAETC OKPYHHbIMH
BHAAMH, COTAACHbIMH Cb CTPacTbio, KOTOpas ero TpPOraeTb, H OOHapy:<HBaeTcs
BreyaTAbHieMDb, HAH H3AITHIEMD MbICAeH O TOH CTPacTH, UAM e npeAMeTaxb, KOTOpPbIE
Bocnesatotcsi. Bb npaMoMb BaoxHOBeHiM HBTb HU CBA3H, HH XOAOAHATO PasCyKAEHI;
OHO Jaxke MXb yGbraeTb H Bb BbICOKOMDb NapeHiH CBOEMb HILETb TOABKO KHBbIXb,
Ype3BLIYAHHDIXD, 3aHHMATEAbHDbIXb NpeacTaBAeHiit. OTb TOro-To Bb NPEBOCXOAHDBIXD
AHPHKaXb BCAKOE CAOBO €CTb MbICAb, BCAKAsA MbICAb KapTHHA, BCAKAA KapTHHA YyBCTBO,
BCSIKOE YYBCTBO BblpazkeHie, TO BbICOKOE, TO IIAAMEHHOE, TO CHAbHOE, HAH 0c00y10 KpacKy
u npisTHOCTb Bb ceb6b nmeromee. Ho Baoxmosenie moxeTs 6b1Th He Beeraa Bhicokoe, a
yaige Mexay MOPbIBHbIMb H NPOMKHMD 1OCPEACTBEHHOE, 3aeMAeMOe OTb BoCITbBaeMaro
npeameTa, 06CTOATEABCTBD, HAH COOCTBEHHArO COCTAaBA M PACNIOAO2KEHIA N103Ta; a NOTOMY
H MOeTb GbiTb ¥ BCAKAro CBOe H N0 BpeMEHAMb OTAHYHOE BAOXHOBEHIE 110 HACTPOEHilo
AHMPbI, HAM N0 HauTilo renis. Mcuncants Beb ero Buabt 6b1a0 661 BecbMa npoctpanto. Ho

BOTb HeKoTopble NpHMbpbI:
T'PO3HAIO:

Hamb 8 onomb yxach kasaroch,

Yro Mope Bb sipocTH cBoek

Cub npegbramu nebechb cpaxaroch,

3eMAs cTeHaAa OTDb 3bibeit;

Urto BHXpH B BUXPH YAAPAAKCD

M Tyum cb Tyuamu cniparucn,

H yerpemasacs rpomnb Ha rpomms,

U uro naayTpt BoAHD rpomazabt

Texau nokpbITL NpocTpaHHbI rpaast,
CpaBHATb Xpe6TbI FOPD Cb BAAKHBIMD AHOMD.

\OMOHOCOBD.

476



THBBHAIO:

O b1, 4TO B ropecTu HanpacHo

Ha Bora pomens, yerorbrn!

Buumaii, koAb Bb pesHOCTH yxacHO

Owub kb losy usb Tyun pexn!

CkBo3sb A0k Ab, CKBO3b BUXPb, CKBO3b Ipafb 6AuCTad,
H rracomb rpombr npepbisas,

CaoBamu Hebo Korebars,

U taxs ero na pacnpio 3Baab:

T 6b1an THI, KaKD NEepeao MHOKO
Besuncaennbr ToMbl HOBBIXD 3Bb3AD
Moeii BosaukenHDbIXD BAPYTD pYKOIO
Bw o6mmpHocTH 6e3mbpHbixb MbCTb,
Moe Beanuectso sbarn! — u npou.

AoMoHOCOBD.
HAH:

[Npetsugumsb okomnb Beeaepxurean,
Bosspbeb na noakn BeuepHiil, pekb:
O aepskiit MHpa HapyIIHTEAD,

Tot Meub npoTHB® MeHs H3BAEKD!

51 npasato coanue, semato, Mope,

Kro moxers cTath co MHOIO BB crioph?

AoMOHOCOBD.
TOPKECTBEHHAIO:

Yae co MHOTHMM HapoAb!

Thacuts sempb, 3emas H BoAB,

W xamnu sonitorn Tenepn!

Ks Hamb weapo Heb6o npexaonmroce
U cuactoe nawe o6soBHAOCH:

Ha tponnb s3owaa METPOBA Jwepn.

\OMOHOCOBD.
HAH:

Toraa otb pasoctroit [Toatasnt
[Mo6bant Pocckoit 38yknb rpemban;
Toraa se morb METPOBOI cAaBbl
BmbeTutp BeeAennbis npeabab;
Toraa Banaaabt no6b:xaennnt
[haBbt uMbAH npexAOHEHHDI,

Emme npu neaenaxns Tsouxw;

Toraa npeanssaeno cyanboto,

UYro cb TpeneToms nepean Toboio
[MaayT» noAkHM NOTOMKOBD HXb.

Aomonocoen.
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PALOCTHAIO:

Koaukoii caasoii axecb 6ancTaeTs
Ceii rpaab b npubbitin Teoemb!
Ounb Bcbxb Beceniit ne BMbluaeTs
Bw npocrpanoms 3aaHiv cBoems;
Ho Bosayxb nanoAnsiers naeckoms.
M Howu ToMy oTBeMAETD 6AeckoMD.
Axb, ecan6b upinb Poccosb Bebxb
Kn Te6b ropsga mbicab oTkpbirach;
To 6 Mpauna HOub OTb CHXB YTbXD
Ha sbunbrii aeub nepembuuracs!

HAH:

Tepofickuxb NOABHIOBD XpaHHTEAD
U nponosbaarean [lapuaces,
Bpemennb u poka no6eaurean,
BosBbicu Hpinb cBeTAbI rach;

I Tpubasiu kb HeGecams BepiHHbI,
U ars noxsaab exaTepuubi,

Kaxb nama pagoctns, pasuserait,
LLIymu pyunamu cb raacomd Aupbr,
Bopen nperpatu 51 3edupni,
IpeacraBb 3umoil Bb NoAHOWH pail.

CITOKOHMHATO:

[lapeit u yapcTeb 3eMubIXD 0Tpaga
Bosaobaennan tHmmnal
Baasxencrso cean, rpagosnb orpaaa,
Koab bt norezsa u kpacua!l
Boxpyrs Te6a ysbTst nectphiors
U kaacot na noasxn mearbiors;
CoxpoBuib moAHbI KOpabAK
Jepzaiors BB Mope 3a To60i0;

Tot coinaewms 1yeaporo pyxoto

Ceoe 6oraTcTpo no 3eMAH, 1 npou.

HAH:

Bb aoaunb oub crouts 06mmpHoi,
I'ab Beunas upbrers BbcHa:

Craaa ryamotb Bb nacTsb xupHoit,
Bceraamma tamo THIuHHa:

Hu caeadb, HH cTOHa Tamb He 3Hat0TD,
pyrb apyra muteAn A063a10Th;
LUuts Mapcos®n, maemd u konie
Aexars yBuTbie gpbramy;

Bosaerum mupb Ha HHXD ACKTAMH,
Crpexxerdp opysxie cie.

AomonocoBn.

AoMonocosn.

ANomonocopb.

Xepackosb



HAH:

Conb cAaz0CTHDBIH He NpesHpaeTb
Hu xuxus 6banbixs noceasun.
Hu:xe ay6pasb ne y6braern,

HH HH3MEHHbIXb, HH THXHXD CTpaHD
Ha kouxb no korocbamb HuBb!
[Moab Thublo 06AakoBD HrpHBDIL
[Tepe6upaerca 3edupn,

Iz uapctBy e nokoi 1 Mups.

Hsw [opayia.
THUXATIO:
Poccilicko coAnue Ha Bocxoab
B ceii o6wie BoxaeabrubIi AeHb
[pornaro B peHoCTHOMD Hapoab
M nouwm u nevaru Thub.
Bocnomsinyeb uacni Becea,
Kpacyitrecn, cuactansb! npeaeant,
Bvb cepauaxb ycyrybasitre xapn!

Aomorocosb.
HAH:

Braabewns namu apaauats AbTb,
Hab Ayuure Abems Ha Hacb weapoTHI;
Monapxuns! koAb 6aarp copbTn

Jas Poccosb sbmia a406potbi!

Nomonocosb.
HAH:

Takb BcKAMKHYBD, 51 TOBEprCst AOAY:
3arroxHyAb cTOHD 60AOTHA AHS,

3amoakao abca 6ymesanbe,

3arHxAa THIE THILIHHA.

Aexars npocrepTbiMb, YyTb Abixas,

Bw upbraxn Ha 6epery pyuba,

Haazo xoums mbcsaun cepnosaarbrit
Baucrarb, 62banbab, TeMabab, — Hcuesb.

Hanb Kozeraprena.
CTPACTHAIO:

YBuaKy Ab Cb HUMDb Te6st, — H BMHTD
Tpenemwers cepaue, rpyab Theaures,
Hbmbers pbub BB ycTaxs Mouxn

H moania no mub crpemurcs;

[o cAyxy urymn, no BsopamMdb Mpakb,
Mo xuramb xAaab 5 owywaro;
Apoxny, 6abanbio, — H Kakb 3AaKb
Ynaamm, pany, — ymupaio.

Hsav Cagor.
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HAH:

2Kusub Bo MHb TO60I XpanuTCs,

Kasub u 6aaro aneii Momxn;

Ayxb xoTb cb ThAOMD pasayumTes,
Byay xusb 6esb ceasu uxb.

Thub mMos Beeraa cb To6owo
Hepazayuro 6yaets xutn,

Okpymatb Tebs coboto,

Bsraaab TBoil, B3A0XDB i MBICAL AOBHTD.

HAH:

He6eca, uapu, BceaenHa,

Bce mub Muras mos.

Auitib B3rasHyAa — 5t AIOGOBHHKD;
[Noxerara — s noatn.

HBHKHATO:

Kakb matb cTenanbems u caesamu
Kpyunrcs o comb caoems,

Uro oMb NpOTHBHBIMH BeTPaMH
OTrHanb, KHBETD Bb KPaIO YyHOMb, —
Oua MuHYTBI BCh CUMTaeTD,

Ha 6perb no Besxiit yach B3upaers,

U npocurs weapor Hebeca.

HAH:

He Buas naamennoit Bearonsi,
Bb Eaemckuxb #uru 6b1 cagaxp,
Hmbau 6b1 cBoH 3akonbI
Hanucannb! b tBOMXD 0vaxb.

HAH:

Bb 6ecbab au ¢b To6oit 6bIBalO,
Te6s oany Bb Heit Uy s,

Ilaru TBou Bch 3aMeuaro;

[ab B30pD TBOI, TaMb Ayma mos,

H cb xbmb HH MOABHMAA 6B THI CAOBO,
Yuras Bb MUABIXD MEB O4YaxD,

Te6b oTBbTCTBOBATD rOTOBO

Moe sce cepaue Ha ycraxs.

HAH:

Beskb Bb cBOHXD HteAaHBAXD BOAEHD:
Aaspnt! Bach # He uiy:

Henaeannckiii.

Knusab [opuakoss.

Aomonocosn.

Xepackosb.

Heneauncxiii.



51 u MupTOUKOIT AOBOAEHD,
Koab oTb MuA0i noayuy.

JAmutpiens.
MPHUATHAIO:
Manexomb 1 MezOMD HamoeHHDI,
TyunbioTs BAaXHDI Gepera,
U scubiMb coanuems ocebiyennb,
CwmeroTea saaunble Ayra. Nomonocosn

HAH:

Tamb Mup® BB MOAAXD M HaZD BoAaMH,
Tamw Buxpeit wbTDb, HH WYMHBIXD 6ypb;
Mezxb 6ucepubiMu o6rakamu

Cisern 3AaT0 ¥ Aasypb.

Aowmonocorn.
HAH:

51 cabruy Humgyn notomuxs raacet,
Hocawuxs caaakie mroani;

Tamb BB ryMHaXb YHCTATD TYMHDBI KAACHI;
[ lymaTs orpomubia ckupabl;

Cpeay oxotnudeit Tpesoru

Aecamu pasgarores pors,

Bw nokob npeacrasaas 6panb.

Cie 6orunb nHecpaBHenHoOM

B na6biToxs npunecyTs oceHHoit
3emad, Boaa, Abcb, BO3AYXDb Bb AaHD.

JoMoHOCOBD.
HAU:

Kaxie pagoctubie naeckm,

Orneit Top:xecTBentble 6aeckH,
Kypenia otb Antapeit? —
Mons6ni! — Ce aupa ara uapeii!

Xepackosd.
YMHWUAHUTEABHATIO:

Tot cyad u MurocTs conpsraeun,
[TosuuKbIX® ¢b KpPOTOCTDIO KasHMIID,
Bean rubsa 3A06HbIxb HcnpaBAselb,
Tot ocyxaeHHbIXD KPOBD WaAHLIDb:
Taks Huavb cmupenno nporekaers,
Bperosb cBonxb oHb He TepzaeTn,
Ho noabzoit Bblte npounxs pbxs,
Croelo cAazxoio BOAOIO,

B ayraxb seaenbixn npoautoio,
3aaroit aaets Erunty pbko.

Nomonocosnb.
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HAH:

Hab maro cmepTHbE MBI poamanch

H soaxust yasoars cpoit tabab?

Ewe Ab mbt Maro yromuamcn
Kurefickuxn TarocTbio 6pemenn?
Bos3spu Ha naaub ocHpoThBumMXD,
Bosspu Ha caesnt npecTapbsuuxs,
Bos3pu Ha kpoBb pabosb TBOHX®D.

Kv Te6b Al060Bb 1 pagocts cebra,

Bw ceii aenb 3oBeTs EAMCABETA:
Husseprui 6paHb ¢b KOHLEBD 3eMHbIXb.

HAH:

A Thot, koTopbtii 06rasaewmn

Eauuw noacoaneunoto sceit,

Ha muaocTb aymn npexaonsemn
Bosato6aenpmixb Toboii yapei,
XpaHHILb 0Tb 3Aaro uxb Hasbral
Coabaait, aa BAaabiky cBbTa
Buywatb Moo HeaecTHy phub;

Zla raacy npaBapt KPOTKO BHEMAIOTD
U na 3noabesn Auimb noavemaotb
To6o1o uMb BpyueHnblil Meun!

YHBIAATO:

Ho axb, ectokas cyap6unal
Bescmepria aocroitubtit My,
Baaxencrsa nawero npuumna,

Kb nectoctolt ckopbu Hawmxb ayurn,
3aBHCTAHBbLIMb OTTOpHEHD POKOMD,
Hacb b naaub norpysuab ray6okoms,
Buyuneb pbtaaniit Haumxb cayxs;
Bepxu [Napraccku Boscrenany,

H Mysbt Bonaemnb npososaaru

B nebecny apepb npecebTAbIi Ayxb.

HAK:

Uro Takb cMy1aelibcs, BOAHYellb,
Beacmeprhas ayua mos?

OTxoab nAaMeHHDI Xeranbsa?
OTKoAb TOCKa H rpyCTD TBOA?

Ce xoAMbBI cHHie MepUaHbeMD,
Ayrb 3anaxoMb criokoficTBO AbeTb;
Ho axn! Huuro ne yrorsern
Yubinba Tomua Teoero!

Nomonocoss.

Kanuucrs.

AoMonocornb.

Hsw Koseraprena; Yacts 5.
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HAH:

Abca, BArekywie kb mokoto,

Yeprors Al06BM # THXHXD AHeii!

Kyaa bt cb npexueii kpacotoro
Coxpbiauch 0Tb MOUXD OYeit?

Bacpb Ta xe serenn yxpamaers;

Ho mub Toro yxmb ne asagern,

Ybmb ayxb 6piBart npeAblaeMb Moii;
Besab mena tarsars nevaan, —
Besab, rab npexae Bocxuimarn
Yrbxu, cyactbe u noxoil.

Kamusers.
HAU:

Besnb apyra u 63 Muaoit
Bpoxy s no ayrams;
Bpoxy cb ayioit yubiroit
Opuub no Geperams.
Tamb T ke Bee BCTpeuaro
Kycrouky u userxu:
Ho axb! He o6aerato
Huubmb Moeit Tocku!

Amutpiess.

HAH:

[ab naitay s Bbipanenbs
Bce, uto uyscTByIO, CRAZaTH?
He aocraners Bo6pasnenns
Uyscteb aywm Moeit 06HATD.
Toavko aga uxb nonnMato:
Bpems na asoe abarwo,

[Mpu Te6% — Bce 3abbisato,
Hau 6e3b Tebs — Tepnato.

Heaeanuckiii.
[MEYAABHATO:

Besrracna suas na oaph
3awuTHHKa, 0TUA, Tepos,
Poigarn Pocewt 0 NETE'B;

Besab Hanoanens Bosayxb Bos,
H cerobaru Bcb mbcera:

3eman kazaracs nycra:
Baraanyts Ha He60 — He cisers,
BarasuyTs Ha pbku — e TexyTp,
H ropmb Boicokocts ocbaaeTn;
Hartypubt Beeii npechkea Tpyan.

Aomonocosb.
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HAH:

Pocent! ce EAMCABETA,

Ce Ona 8o rpo6b 3abes,

U Ayueit aumienna cebra,
[peaaercs Tabuy anecn;

Ce xoneun Ea cyan6uns.
[TraubTe, Pocebt! naaubte HbHD
O Monapxuub cpoeit.

HAH:

[Nhauers, cromers, cepauemp Hos,
XoaHTb MHAAro BOKPYTD;

Ho ysbi! npeaectna Xaonl...

Yasb He BcTaHeT MHABII ApyTDB!

YTBLHWTEABHAIO:

Cie, o, cMepTHbiitl pascyxaas,
[Mpeacraeb 3umaurereny sractp;
Cearyio BoAlo nountas,

Hmbii cBoto Bb Tepmbuby YacTb.
Outb Bce Ha NOAb3Y HallTy CTPOHTD,
Kasuutb koro Al nokouts.

B Hagexab Tarory cHocu

H 6e3b pontania npock.

HAN:

Tenepnb no BebMb rpagamb Poccifickums,

[To ceramb u crenamp Asifickumb
E aunoraacuo rosopatn:

Kaknb Borb npoaruts upess sbuno spema

Jpaxaiiee METPOBO naems:
CuacTAMBa KU3HD K HAMIKXD Yaab;
He 6yaers crpatunoii yxb npembHbl,
U ot pocciiickixb xpabpbixb pykb
Paspywarcs nporueHbIXb CTBHDI

U curbubixb usHeMomeTb AyKDb.

HAH:

He o3r06asiica o1 3r0abertb KACBETOIO,
Borb sputsb abaa Teon u Camb Besab b Toboro.

HAH:

Hagexapt A0AHO Ab HAMD AHIIATBCA,
Tomurb cebs, cTeHaTb, Tep3aThes,

Cymapoxosb.

Amurpiess.

Aomonocorb.

AomonocoBb.

Xepackopb.



Koraa npoxoauts Bce xakb npaxw,
Koraa ars nacw 1 ropectb atota
M uach u kamaas munyTa

K» 6raxmenctsy 6yaywemy warnb,

Kanuuctn.
HAH:
Ausa, pail Bcbxb uyBcTBD MOHXD!
M1 He 3HAaTHBI, HH BEAHKH;
Ho b 06bariaxs Teouxs
Menbiie Ab CHaCTAHBD A BAQJBIKH?
Amurpiesn.

3ABABHATO:

3esecb 6blkaMb AarD pora,
Konwbira romagams,
[TposopHb 3afitamMsb HorH,
3yb6actbt 3BBbI AbBaMB,
CnocofHocTb nAaBaTb pbibamb,
[Tapenie oprams,
Bescrpaummbtit ayxb My:xunsamb;
Ho wto b onb zarb senamn?
Y$mb Bee To 3aMBHHTE? —
Kpacoit uxb nagbasern:
Oronb ¥ Meyd H WHTD
Kpacasuua cpazkaeTn.

Hav Anaxpeona.
HAU:

Apyru! Bpema croporeyno,

H e Buanmb Kakb AeTHTD;
Monroapbimu 6biTb He BEUHO;
CrapocTtb BMHIb Hach NOChTHTD.
Yro xe abrath? — Takb u 6brrb!
Bb oxuaanby 6yaems nutb.

Amurpiens.
HAH:

PebsTa, Hamb BD noAb
Orb coanua cropbtp,
Ans xapka Mub 6oab
Hb1b Moun Tepnern.
Mbt moxemb cobparbea
B apyroit pasn cioaa;
Kynatbcs, kynatbea
Tenepn uepeaal

nmkosb.
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LLIYTAUBATIO;

IMaaroew, Esponb yxb nasberho,

Yo cuap Jouckuxn Toi cTpalmblit Boxab.
Bt pacniaoxnb, xakb 6bl koAZyHD BcembeTHO
Tot ¢b Tyub nagein, kakb cHbrb, Kakb 10 AD.
o uyepnbixb BopoHOBD MOAETY,

[lo abmy, ryay, Mxamnb, 3eb3samb,

o poicky Boaublo, BHAS MBTY,

[Toaxoauub kb BpazkbHMD BAPYTb HOCAM®D,
H 3ps Ha Tyckb, Ha 6Aeckb uyepBoHLa,

ITo coantty, mab npoTHBY coAnna

Croit yupexaaemn petayanp

U raituniit crapumn kapayab.

B tpapb naemb — cb TpaBoio paBenb;

Bwb abcy — u paBenn Abeb cb raasoii;

Ha xoub BckokHems — koHb THXD, He HpaBeHb,
Ho suxpems mumtes noab to6oit.

o kamuio Ab yepHy sMbeMb uepHbIMD
[Noasewb Tb1 B HOUb, — M cabay wbTo;
OpaoMb AH BB MIEAD NapHitb crylieHHoM, —
Crpbay chuewn eit Bb cabab nymgennoit,

H 6poca netan Bokpyrd wreit,

(Dazanosb yauus, kakb epieil.

Aramany u soiicky Jouckomy.

Cumbaoii npucmyns wAM rpoMKoe scmynaerie, GbIBAETb OTh HAKOMAEHist MbICAH,
KOTOpbIsA, Noao6HO Boab, cTecHuBLeHcs npy NAoTHHD, HAH cKarb, BApYTD npopbiBasch
CKBO3b OHbIs, Cb LIyMOMb HaYHHAETDb CBOe cTpeMAeHie. Eapa AM MoHO BoCIapATD Boie
taxoBaro Havara! Mmbiowiii Bkych ToTyach ocramoButcs TYTb, rab npuMbTHTD cebs
ynagarownmb. Ho HaxoaaTes oasako oapt, KOTOPbIA HAYMHAIOTCA THXO M OTHACY Bblilie
BOCXOAATD CBOMMD NMapeHiemb. DoiBaloTb u Takia, koTopbin nMbioTh poBHOE ¥ npsMoe
HanpaBAeHie; a APYTiA MeCTaMH MOPbIBHbI M M3BHBHCTbI, KakoBbl Beb r. JAoMonocosa,
CMOTpA Mo NpeaMeTaMb, KaKie OHM OMMCbiBaloTb. BoTb npuMepn! rpomkaro, THxaro
BAPYTb BO3BbIIIAIOLLATOCs BCTYTAEHIA:

T'POMKATIO:

Boumu, o He6o! uto pexy.

Beman! ycAbilIb MOH PAGrOABL:

Kakb g0xap Ha HuBbI NoTeKy

M kakb poca Ha 3AauHbI AOABL,
[poabioch 1 BB 6e3aHb NpeHCIOAHM
['ibTb uma, uyaeca [ocnoanu.

Broposakonis ra. 32.
HAH:

Buemaure, Bch npeababt cebra,
U Bbiaaiite, uto moaerb Borb!
Bockpecaa namb EAUCABETA:
Auryers Llepkosb u ueprorn!

AoMOHOCOBD.



THUXATO:

3apn GarpsaHoI0 PyKOIO

OTb yTpeHHUXD CIOKOMHBIXD BOAD
BrisoauTb ¢b coanuemd 3a coboro
Teoeit aeprxasb! HOBDIH roab.
BaarocaoBenHoe Hauaro

Te6b, Goruns, Bo3acigo.

M nammxb HekpeHHOCTD cepaeb
IMpeab Tponoms Boiumaro nviraers,
Ja cuactiemb TBOMMD BbH4YaeTb

Ero cpeauny u xoreus!

Nomonocosb.
THUXATO U BAPYTb BO3BBILLAIOLLIATOCHA:

CkBo3b Ty4M BKPYTb AezKallH YepHbI,
Tsoii ropwiit kpolowwu noaetn,

Hocsuu crpaxp Hamb, ckopbu 3babHb,
Tot rpanyas Hakoneun! — u cebTs
Ortb moAHiM TBOEH ropayeil,

Cepaua Arbmificknxb ropb notpsciued,
Crpyeit BceaeHHy npoaeTbas;

Ypesn HempHCTYTIHBI Nepenpasb

Ha sbicoth TbI HOBOI! cAaBBI

flBuaca, cbeephbtit Opean!

Hsb oant Ha nepexoas Aavnitickuxs 20pv.

Buicoxocmb, wan sbicnpenrocme aupuveckas, eCTb He YTO MHOE, KaKb MOAETb
MBIAKAT0, BLICOKAro BoOOpazKkeHis, KOTOPOe BO3HOCHTD NO3TA BbillE MOHATIA 06bIKHOBEHHBIXD
AKOZEH H 3aCTAaBASETb HXb CHABHBIMH BblpaeHIIMH CBOHMHE TO *KHBO yBCTBOBATb, YEr0 OHH
He 3HaAH M 4TO HMD Tipexae Ha MbICAb He nphxoauro. Ho BbicoxocTs 6biBaers aBosikaro
poJa: oAHa~-—-4YyBCTBEHHasA M COCTOMTDL Bb KHMBOMDb MPEJCTABACHIH BElIECTBDb; Apyrad—
YMCTBEHHaA M COCTOMTD Bb MoKasaHiM AbiicTia Bbicokaro ayxa. [leppas npunagremuTd
Kb AHpb, a apyraa kb Apamb. [loceMy-To uHoraa »suBoe yBcTBeHHOE He MOMkKETD GbiTb
BbICOKHMMb YMCTBEHHbIMb; HH CaMOe BbICOKOE YMHOE He MOZKETB GbITh KHBbIMb YYBCTBOMD.
CA0BOMD, 4TO KHBO, TO He €CTb eljje BbICOKO; a 4TO BbICOKO, TO He ecTb elte xkuBo. Hrakn
10 CeMy NOHATII0 AMPHYECKOE BbICOKOE 3aKAIOHAETCs Bb GbICTPOMD MapeHid MbICAEH, Bb
6e3npepbIBHOMD TPeJCTAaBACHIH MHOMECTBA KAPTHHD H YYBCTBD OAECTALUMXD, FPOMKHMD,
BbICOKONAPHbIMB, UBBTYILHMDb CAOTOMD BbipaXkeHHOE, KOTOPDIH NMPHBOAHTD Bb BOCTOPI'd H
yaneaenie. Bricokoe e gpamaTHyeckoe coAepIKHTCA Bb THXOMb M CIOKOHHOMD ABHCTBIM
AYIH BEAMKOH, KOTOpast, GbIBb Bbillie APYTHXb, H Bb CAaBOCTAXD YeAOBEKA, TBEPAOCTIIO
MY?KECTBOMD €ro, a He GAECKOMb OJHHMDb BOOOGpaseHIsts M rPOMOMb CAOBb, MOKasbiBaeTb
Bb HEMDb BbICOKOE CYLIECTBO M 3aCTABAAETD PasyMb MOUHTATb €To, HAH 6AarorosbTb npean
Humb. KpaTko, npaMas BbICOKOCTb COCTOMTD Bb CHAD AyXa, AU Bb MCTHHD, o6HTaloLel Bb
Borb. Oano cnpapeanBo HasiHOE BB TOMDb H APYTOMb CAy4ab ecTb TOAbKO Bbicoko. B
oab, KoTopast H306paxKaeTb, KaKb ITBCHb AHPHYECKast, PEBOCXOAHDIA YyBCTBA, H TYTD *e,
KaKb 3Monest HAH Jpama, ONHCbIBaeTb ABHCTBie BeAHKOAYLA, MOTYTD GbITb MOMelLaeMbt U
Ta ¥ APYTas BbICOKOCTD, 110 TOABKO NIOSTOMb, BKYCh HMBIOIIMMD, 4TOOb! He PacnpoCTPaHHTD
abiicTeia ¥ ThMb He oxraaMTh MyBCTBb. BoTbh mpumepnt u Toit M ApyToii BbICOKOCTH H
Boo6ue uxb 06bHXD:
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YYBCTBEHHOM:

OrBepsaach aBepb, He BHAEHD Kpai,
Bw npoctpancteh 3abayxaaetd oxo.

HAH:

Msge Al0608BH ToAb pekpacHo,

B Houn ropaTs koAb 38b3abl AcHO
H nponmyarord ThXii nours;
[Moao6wuo ceii yapuupt Baraaabt
Ckpo3b ayuiu 1 cepata HAYTD.

HAH:

Msoau cb corHgeMb —AI0AAMD SCHO,
A co mHOIO— BCE TymaHb.

YMCTBEHHOM:

Oub THrpOBD YEAIOCTH Tep3aeTb,
Boanamn u suxpamb sanpeigaetn,
Beaurn Aymb 1 coanwy cratb,

HAH:

Bsrasnyss 8b Poccito kpoTkuMb oxomb,

U Buas v mpaxh Ty ray6okomn,
Co BracTbio pekdb: aa 6yaeTs cebrn, —
H 6pictnl...

HAH (B Hb:kHOMD caorb):

O, aymu moeit Beceabe,
Jrs koro murb xuaub myaal
A nocabane oxeperne

3a Te6s 6b1 oTAaAA!

AOMOHOCOB‘b .

AOMOHOCOB‘b .

Mockosckiit tHypuars.

Aomonocosd.

Aomonocosp.

Mockoeckiii fKypraas.

BOOBLUE YYBCTBEHHOM U YMCTBEHHOM:

O Bb1, He apematowis ouH,
Crperyutis He6ecHbtit rpaan!

But, 60apcTBys BO Bpems HouH,
Koraa, nokosicb, cMepTHBI CIATD,
Bsupaere ckBosb ThHb ryctyio
Ha ubay wupoty semmyto.

Ho uato, uTo bt BB OHBI Hach,
Brnipotusb ecrectsentomy unny,
NETPOBY 3pbau Auiepb eauny,
Koraa nowra usbasurp Hacd

Nomonocoss.



HAH:

Ymperb Hab nobeantsb 3abco A0ANHO:
Ympemn! — xauxb BTOpHTB 1O ropams.,

Besnopasoxs aupuueckiil 3HaYHTD TO, YTO BOCTOPIKEHHDIH pasymb He ycrbBaeTdb
upesmMbpHO BbICTPOTEKYWMXb MbicAeil pacnoroxutb Aorudecku. [lotomy Oaa naana
ne Tepnurb. Ho 6esnopsaokb ceii ects Bbicokiil 6e3nopaaokb, HAH 6e3MOpAAOKD
npasuAbHbiit. Mexkay nepioaosb, HAM CTPOQb, HaXOAMTCA TailHas CBA3b, KaKb MEKAY
BUAWMDBIXD, MPEPbIBHCTbIXb KOABHD nepyHa HeyA0603puMas HMTb ropiovell MarepiH.
Aupurb Bb npocTpaHHOMb KpYTy cBoero chbTaaro BooGpaeHia BUANTD BAPYIb THICAUYH
MBCTh, OTb KOTOPbIXb, Ype3b KOTOPLIA M TMPH KOTOPbIXb AOCTHYb €My MpeAMeTa, HMb
npecabayeMaro; Ho HXb HapO4YHO MPOITYCKaeTb HAH, TaKb CKasaTb, COBMbLIaeTb Bb OAHY
COBOKYTIHOCTB, 4T06® ckopbe a0 Hero aoretbtb. [1pH BceMb TOMB, ecan He npeaBoAUTD
ero pasymb, TO XOT® MPENpOBOKAaTH AoAxeHb. Muaue ceil muumbnl Gesnopazoks
6yaeTs Bb caMoMb abab Gesnopsaokb, ropauka, 6peab. Borb npumbpb Anpuueckaro
6esnopsaka, Bb KOTOPOMD NO3Tb, KaKb H3CTYTLAEHHBIH, MEYETCS OTb OAHOH MBICAH Kb
ApPyTOil, KazkeTca 6e3b BCAKOH CBA3H, HO CKOABKO TYTb YMa H CKOABKO KPacoTb!

Bocroprd BHesanubiit ymb nabuuab,

Beaers Ha Bepxb ropbi BbicoKo#,
Tab 8bTpb BB AbCaxDb LymMeTb 3a6bIAD,

Bb aoaunb THmmHa ray6oxoit. —

Buimas wburo, kAloub MoAuHTD,

Kotopniit 3aBceraa xypuutnb

M cb mymomb BHH3D ¢b X0AMOBD CTpemuTCS;
AaBpoBb! BbIOTCA TaMb BBHLPI,

Tamb cayxb crbmmrs Bo Beh KoOHILPDI,

Janreue apmMb BB MOAIXD KypHTCA.

ANomonocosb.

E zuncmeo cmpacmu, uAK 0HO TAGBHOE YYBCTBO, Bb AHPHYECKOH IThCHH, Kakb Bb
snoneb u apamb eauHCTBO ABHCTBIA, rOCNOACTBOBATL AOAXKEHCTBYETDb; HGO pascbanie
33 MHOTHMH TIpeAMETaMH OTHHMAeTb CHAY M 6bICTPOTY Y AHpbL. A AAR TOTO, MOCBATA €€
PazioCTH, MOHO TEPATHCA Bb BOCXHMILEHIAXD H Jaxke Aep3aTh NOYTH Ha cymac6poacTBo,
HO OTHIOAb He NepPeX0aHTh kb nevarr. Hauunas nenaBHCTbIO, He HagA€KHTD OKaHUHBATD
ro6oBbio. Muaue A1060Bb He 6yaeTb yke IPOTHBHHULIEIO HEHABHCTH, HAH OCTAaHETCA TOIO
2Ke CaMOI0 CTPACTHO, KaKoIo H 6blAa, HO TOAbKO Moab cokpbitiemb. Cie npotusoctpacrie
BHZHO Bb HHXKeCAeAytlolgel cTtpodb:

Tak®b Thi, Takb Tbl TAKOBb TO AIOTB! —
Ho, ax»! cpeab cambixb Thxb MuHyTD,
Koraa Te6s s HenaBuaxy,

Koraa To6oit 2 rpycTs Tepnato,

C 10600t a1 TBOIH NOPOKD AlOGAIO,

Bv Te6% eme Bce npeaectd BHxksy...

[Menn.

Brnipouemt eaumcTBOMD HasbiBaeTcs M TO, KOTAa MOSTb NpejMeTa CBOETO HH Ha
MHI'b He YITycKaeTb usb Buay. [ [pumbpbt cemy: y Anakpeona noutu so Bebxb Osaxb;
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y Topauis B kuurb 1, 81 oab 10 Ko Mepkypiro u mexay Moumu MHoris, u3b Kouxb Ta
Oaa n Tumno Kpomocmu muxe cero nomergatores:

Kb MEPKYPIIO.

Kpacuopbuubbiii BHyknb ATranTa,

Mepxypiit! aukiit npasb cmaraupinii rpy6bixb cMepTHBIXD
U o6pasb aasuuifi uxb aBHAEHDIO ThAD KpacHBDIi

1o npaeurams [Tarecrpbt, « u T. 4., [coxp. Muoit, A. A.]»

'MMHB KPOTOCTH.

Cisnbe pagykHbixb Hebecb,

Jymm uncrbiiuiee cnokoitcTeo,

Baeckb THXHXD BOAD, 34eMb OYeCh,

O xporocts! anreabckoe cpoiicTBo!

Orausb otb Bora camoro!

Te6b, Toboto BocxHIeHHbIil,

Hacrpousato, aoxsoBeHHbti,

A crpyubt cepaya moero, «H T. 4., [cokp. muoit, A. A.]»

Pasnoobpasie GviBaeTb TPOAKOE: OAHO Bb KAPTHHAXD H YYBCTBAXb, APYTOE Bb CAOTD
H YKpauleHifxb, TpeTie Bb MexaHH3sMb CTHXOBD, CAOBOYAapeHin uau puemb. Bb neproms
noaTb, UMbIOWWIH BKyCbh, CTapaeTCA BbICTaBHTb Pa3Hbil KapTHHBI, 0AHY mocab apyroi
NPOTHBOMOAOKHDIA, KaKb TO: yKacHbiA M NpiATHbIA, 1 npoy. Bo Bropomb coraacyers
CAOIb CBOH Cb ONHCaHieMb NPeAMETOBD, HAH NIPHPOADL, IOHHHKAA HAH BO3BbILAsA OHbIH,
FPOMKHMH HAH THXMMH BbipakeHiamu. Bob Tpetnemnb nepembrsers cronocaozkenie, Mbpbt
H NajieHia co3BY4HO SBHCTBiIO OMHCHIBaEMOMY, MEAACHHBIMD HAH GbICTPbIMD TeueHieMb
ctuxa. Bce cie Becbma nopaaetd v yausasers caymareaeit. Ho rakosoe pasnoo6pasie
AOAHSHO BCETAR YCHAHBATD €JMHCTBO, A€AATb TAABHbIH NpeAMeTb NPHBAeKaTeAbHBAILIUMD,
6orarbiuMb, 6AHCTaTeAbHbBHWMMD TBMb caMbiMb, KOTZa pasHble AYMH €ro, Kakb
OTpaeHiA COAHEYHDIA, BHAOMDb HAH KauyeCTBOMb CBOHMD NojobHble eMy, oTb Behbxb ero
OKPY?KaIOLWHXDb KapTHHD, ABHCTBIH, 3ByKOBD, TOGOYHBIXD HyBCTED M H3BUTIH 06palyaloTcs
Ha AHMUO €AMHCTBA, H Bb HEMb OAHOMDb CAHMBAACH, PACMPOCTPAHAWTD, YKPALIAKTH H
ycyry6asiord ero Beauxoabnie. Ho Tytp mazobmo Beamkoe uckyccrso, urto6b BCh
cin pasHooGpasia NOCTeNeHHO caMH 1Mo ce6b BO3BbINAAHCD; KapTHHbI CTaHOBHAHCh
6AHCTaTEADHEE, YYBCTBA KHBBE, 3BYKH NOpasHTEADHEE, H3BHTIA NEPEMYTaHHOCTIIO CBOEIO
Goabe AKGONDBITCTBO BO30YyA#AaAM H HaKOHeUb BCH Obl OHM KaKol HEOMHAAHHOIO
HEYasHHOCTDIO, NPHBOAALLEI0 Bb BOCTOPrD H YAHBAEHiE, Cb TPOMOMD M GAECKOMb, HAH
NPIATHBIMDb YYBCTBOMb BAPYTb paspeiuarnch. Hazo6Ho oamako, urobm npu Bcbxb Thxb
pasHooOpasisxb He GbIAO HHYEro HAaTAHYTAro, TEMHAro, 3aMBlIaKHaro, HeMmocTeneHHaro,
M3AMUIHATO, MAM — Kakb | [HHZapD roBOPHMTb — TaKoOH HecopasMepHOil Harpyskd,
KOTOpas oTArolaeTb BooGpazkeHie; HO Bee 6b1 6bLAO ACHO, Bce ABABHO, BCE €CTECTBEHHO
1 Heo6X0AMMO, Takb 4TOObI, NepemarHyBb pbKy, He TOBOPHTD yXke O Nepexoxh pyubs.
Bripouemn Besikas Apyras HenpuAMMHas pasHOO6pa3HOCTb 6YA€Tb MECTPbIH MYTOBCKOM
Hapsgb, cMbxb BB 6AaropasymHoMb uMTaterb npomssectr Morywiit. O6pasupi
pa3Ho06pasis OTHOCHTEAbHO KapTHHDb MoxHO BuaeTb Bb Oaaxb [Nunaapa u [opauia.
Aomonocorb Mb Hanoaxens. [ Ipouie Hamm nostbl, a ocobauso [erposb, nokasbisaloTs
ero 20BoAbHO. KacaTeAbHo e ApyrHxb pasHoo6pasiv Kakb TO: BO3BbILIEHIA H MOHIKEHIS
caora, nepeMbHbI 3BYKOBD OTb CTOIOCAOKEHIA, TO He 3HAIOILEMY Hy:Ke3eMHbIXD A3bIKOBD,
a 0cOGAHBO TpeyecKaro H AaTHHCKAaro, HH H3bACHHUTb, HH TIOHATb TOTO HE MOXKHO; HO
4To6b YHTAIOIie TOABKO MO-PYCCKH MOTAH HMBTb 0 HHMXDb HeKOTOpoe MoOHATie, cMbio



NPeANOHHTb Bb MOMXDb COuMHeHiaxb oabl: Ko awbumero xyqoxecmen, Ha ssamic
Bapwiasot, [Tepces u Anapomeay. Hakoneun pasnoo6pasie 6bisaetn 1 Bb maanb. Mubte
NpH caMoMBb Havarh 06BABAAIOTD UBAD CBOIO, ApYTie CKPbIBAIOTb Ty AO KOHUA, TPETBH
TaKb yTaeBAlOTb, 4TO M yrajathb TpyaHo. [ Ipumbpb nepsaro: y Aomonocosa b oab 19,
Ha nosviit 1764 :04v; roparo: y mens Bb ogb [lasauns; Tpervaro: y [opauis so 1l
kuurb, b 0ab IV, Ko Kaaaion, kotopoit nepesoab sabeb cabayers 1 o koeil noHbinb
TOAKOBaTeAH He COTAACHbl, Cb KakHMb Hambpeniemb oHa HanmcaHa. Jlan nokasawis
#e pasHooOpasis Bb KapTHHaxb, MPHBeAEMb Bb NpuMbpb OTpbiBKH M3b [ lMHAapa,
Aomorocosa 1 ubayto moto HeGoabmyto oay Ha wecmsie Anpumpumet.

HU3Bb TOPALIIA.
Kw» Kaanions.,

Coiian ko Mub cb Hebecn, uapuua Kaariona!

H rpomroro Tpy6oii, HAb HbKHBIMD 3BOHOMD CTPYHD

Orb uutpet (Deba, urb koraa npeanouutaenn

Tot rorocn cBoii Beemy, — Bocrioi 6eacMepTHy heHb [cokp. MHo#, A, A.]

H3b MUHAAPA.

Cuaurs wa ckunetpb 3epeca
Opexb, nepHaTbIXDb Lapb, H, BHH3b
Crycts BbICOKONapHDb! KPbIABA,

Bo crazocTHOMD 3a6BeHbH CIIHTD.
IpiaTha Mraa, cmexsas Bbacabt,
[haBy ero Ha nepcu rHeTD;
Bpsauanbemb THXHMD yTOMACHHDII,
Uyts 3b16AeTCA XpebeTd ero «M T. 4.»

H3b AOMOHOCOBA.

Tamb THMOI0 OCTPOBOBD NOChaAND,
Pxb noaobenn okeann,

He6echoit cunesoit oabausb,
ITaBauna nocpamrserd Bpaunb.

Tamb Tyun pasubixb NTHLL AeTaloTD,
Uto necrpoTolo npeBblLaoTb
Ouesxay wbiHbIA BeCHbI;

[Murascs 8b powaxp apoMaTHBIXD

H nrasas Bb cTpysxb npiaTHbIXb,
He snaiors crporis sumbt.

H ce Munepra yaapsern

Bwb Bepxu Pudeiicku koniemn:
Cpebpo u 3raTo HcTeKkaeTh

Bo Bcemn Hacabain TBOEMD.
[ayToun BB paschbaunaxb marercs,
Uro Poccams Bb pyku npeaaercs
Aparoit ero metarrn u3b rops,
Koropbiit Tamb HaTypa ckpbira;
Ot 6recka aHeBHaro ceeTHAa
Onb MpauHbiii OTBpalLaeTb B30PD.

491



492

LLHECTBIE 10 BOAXOBY
POCCIMCKOM AMMUHTPHUTDI.

Uro cisers oTb 3akata

Bb noasoms noayamesusiii cebrs?

Cpeap 6arpssa, cTkAHA 3AaTa

Kro no Boaxosy nabiBers?

[Toak® TpuTOHOBD TPY6HTD BB TPYObHY;

Pui6b Ha anb cTpyurea 6brb;

[TasuryTs x0AMBI, CKauyTD AYy6oDI,

Cn naeckomb pykb 6b:xuts Beabab 6perbd

M wymars crpyu memuyxubl! w. m. 4., [cokp. muoii, A. A.]

Kpamxocmob. Hssberno, uTo naamennoe YyBCTBO H3BACHAETCA KPAaTKO, HO CHABHO,
[Moeanky Boicokas Oaa HamoAHAETCA TOPAUUMD, CHADHBIMb MYBCTBOMD, TO H pasymbercs,
yro Oaa AorkHa ObITb KpaTKa, HAH To KpaiiHeit Mbpb He CAMIIKOMb AAMHHA, HGO
MPEATIOAAraeTcst, 4To Bo30yKA€Ha MIHOBEHHbIMDb YYBCTBOMb KaKOTo-AHOO npeamera; a
TNIOTOMY H He MOKETb TO MyBCTBO AOATO MPOAOAMATbCS Bb pasHoi cunb. Ecan meb komy
NPEBOCX0AHOE BAOXHOBEHiIe, HAH Aapb, NO3BOAHTD PACIIPOCTPAHATLCA, TO HAAOOHO, YTOOb!
OH'b TAaMEHH CBOEMY YMBAD NpHAABaTh HENPECTAHHO HOBYIO HLLY; YTOObI BCE TIPOAOAZKeHIe
6bLAO TaKb HaNKTaHO AYILOIO, KaKb LBMb SAEKTPHYECKOIO CHAOK), KOTOpas Npu MaxbiitieMb
Kb Hell PHKOCHOBEHIH OKa, HAM CAYXa, H3JaBaAa 6bl OTb KaxKZAaro 3BeHa CBoero HAecKb H
Tpeckd. [ lopTopenie oanuxb 1 Thxb ke MbicAei, 0ABTHIXL TOABKO APYrHMH cAOBaMM Ge3b
YYBCTBDb, HE TOKMO 6bIBaeTh HEHYKHO, HO H HenpiatHo. Bb Tomb Beamxan Taiina, urobnp
NPOHHLIATEABHY10, 6bICTPYIO AyIly yMBTb 3aHHMaTb BCeraa HOBbIMDb Alobonbrretsomb. [ o
cefi~To npuunHb Bebh Aytlilie AMPUKH MpeAMETD CBOH MOKA3bIBAAH TOABKO Cb TOH CTOPOHB,
KoTopas Goabe nopaxkaeTb, u eapa cabraeb eto BneyaTabHie, CTOAb ke CTPEMHMTEABHO
OCTaBAAAY, KaKb 3a Hee NpuHHMarnch, Brpouems kpaTkocTs He BD TOMb 0AHOMb COCTOHTS,
4yTo6b CouHHeHie GbIAO HEAAHHHO, HO Bb TBCHOMDB COBMbBIEHIH MbICAe#l, 4TOOL! Bb
HEMHOTOMDb 6bIAO CKa3aHO MHOTO M ITYCTbIXb CAOBb He 66110, BoTs npumepnt kpatkocTu Bb
bAOMD TBOPEHIH # Bb cAOr'b BO3BBILLIEHHOMDb H NIPOCTOMD.

Bb LIBAOMDB BO3BHILLIEHHOMb:

Koab 3pbamie xpacho, npisTho,

[ab sxynb 6patia musers!

Baaroyxaune apomarso

Kakb Ha 6paay cb rAaBbt TeueTb, U T. 4., [cokp. Muoii, A. A.]

[Mcaromn 132.
Bb UBAOMDB [TPOCTOMD:

Ca6usckaro suna, npocraro,

Hemuoro usb 6oabiinxs kyeummHoBb

Juecw sbumems y mens, Meyenn!

Uro camnb, Ha rpeseckuxb BHHD rHbaaa

Hanup®b, 2 3acMoauab BB ToTb AeHb U T. 4., [cokp. muoit, A. A.]

Han Topayin.
BB CAOI'5 BO3BbLILIEHHOM:
Haerb an kb Tposy — BcbMb Ato6umal
Baxraach BoiiHa — Henobeaumal
tKeraemn mupa — mupn upbrers!
Xepackopn.



HAH:

Tor axuemn — ay60Bb cToreTHIl Abch
KocmatbiMb kopheMDb BBepxs A0KHTCS;
[pemun — u kamenHblil yTecn
...IaAeTb, KPYLINTCS.

Bo6posw.
BDb CAOTB TTPOCTOM®:
[MpocToe cepaua uyscTBO
s cebra Huuero;
Tamb HanobHO HckyceTBO.
A 3 — He 3HarD ero.
Mock. Hypn.

Ilpasaonosobic o BcAkOMb counHeHin, a 6oabe Bb oab MAH rumub HYKHO,
MOTOMY YTO AHpPAa H3ApeBAC MOCBAIEHa Ha coXpaHeHie AbAb HapoAa, HAH, Ayulle,
Ha pacmmpeHie caaBbl ero. [loeAnky ke ucTHHa oaHa JaeTh BbiMbicAaMb BbposTie,
a BbIMbICAbI HCTHHY TOAbBKO YKPAlllaloTh, TO H HaAo6HO, 4TO6D AHpuuecKas mhcHb
coaepasara Bb ce6b HekoTopyio mpaBay, HAH Gbiab, a 6e3b TOro oHa He AOCTHTHETDb
cBoero 3Havenis. [ Ipasaonoaobie cocTonTb BB ToMB, 4T06b cobpanbl 6biAH BCh NPHAMYiA
H TIPHHAJAEKHOCTH Kb BOCMIeBaeMOMY MNpeAmeTy Bb nocobie, Aabbl eMy 4pe3b HiXb
Kasatbcs 6oabe BbpoaTHbIMb. Besb cero e Bos6yauTb OHb BHHMaHISA, He 3aTBEPAHTCA Bb
NaMATH y COBPEMEHHHKOBD M He NepeilAéTh upest mpeaaHie kb notoMctey. Hanpumbpn:
€2KEeAH AHPHK'D TOBOPHTD, YTO TOTh BeABAD BOAHAMb, — K BOAHBI OTCTYTIHAH, TO AOAMKHO,
4To6bI TOTb 6bAb Dorb, MAH Mo kpaiineit Mbpb ueroBbKD, cHabkennbiit Boxeckoro
cHAoo, Aabbl BOSMOTb TBOPHTb Takid uyaeca; utobbt 6biab FOrnmrepn, koraa aByms
LIaraMy NIPeTeKb BCEAEHHYI0; 4To6bI 6bIAb Poccs, 06AaaTeAb TTOACBETa, KOTAA TOACBETA
ouepTHAD GaecTAmiil ero mewb. Besnb ceil octopommoctn Beakoe moaobuoe KMuAMBOE
H3peyeHie Npe b MNPIMbIMB 3HATOKOMD GyZeTb He 30A0TO, a IYMHXa, MOTYLIasA 3a6aBAATD
ToAbko abreii. Borb npumepnt npasaonoaobis:

Ho ectbau ropaocts ocabnaenna
Jepaters Ha Hach BO3ABHTHYTD porb;
Te6b, Bb seHaxb HAATOCAOBEHHa,
[Tpotusb es nomowuukb Bors.

Oub Bepxb nebech Kb Te6h MPekAOHUTD
W tyun cTpaumbis Harouuts

Bo cpbrenbe Bparamb TBOHMD.

Auwb Toabko onoaunibes Kb 6010, —
INpeavlaers yxach npean Tobo0,

M cabaomb BockypHTCs AbiMb.

Aomonocosb.
HAH:
Cawmb Borb Beaers, u kTo npotusy?
Kro xoab Ero ocranosutn?
Kaknb oxeanckuxb Boav pasausy
Ha sctpbuy xro noctaBuTd IwuTnb?
Nomonocosb.

493



494

HAH:

Konocenb Poccickiit! caoit cuupu nperopaptit suab,
M Huabcruxw 3aanin sbicokuxb nupamuab,
[Npectanbre 60xbe cunraTbea uyaecamu!

But cMepTHBIXb 6peHHbIMK coabAaHbI pyKamu:
Hepyxorsopnas saben Pocckas ropa,

Busgb raacy Bozxito nsp yerb exarepunbt,

IMpewnra po rpaab Iletporn upesn Hebckin myunnbt
H nara noan cronbt Beankaro [erpa.

Py6aun.

Hosocmb, uA HeOBBIKHOBEHHOCTb YYBCTBb M BbIpazkeHiil, 3aKAIOYAETCA Bb TOMD, YTO
KOT/Ia MO3Tb HECABIXAHHBIMM MPEXKAE Ha €ro A3blKb H3peueHIAMH, NOA06IAMH, 1yBCTBAMK
HAH KapTHHaMH I0paKaeTh ¥ BOCXMILAETDb CAYLIATEAEH, H3AAras MbICAH CBOH Bb MPSAMOMD
HAH NEpPeHOCHOMDb CMbicAb, Takb 4ToObi OHB MO CXOACTBY Cb YNOTPeOHTEAbHBIMH,
H3BBCTHBIMHM KapTHHAMM, MAH CAMOIO TIPHPOAOIO, NO ThMb HAH APYTHMD Ka4ecTBaMb, He
B3Hpast Ha CBOIO HOBOCTb, TOTYACh SCHDI CTAHOBHAMCh M TINBHAAM pasymb. Buriitcrsennbia
cbTH it He NOTOMY HPABATCA 3HATOKAMDb, YTO OHD OCTPO BBIAYMAHDI; HO YTO AACKaIOTDb HXb
€aMoAI06iI0, KOT/Aa HaCTOALLIN OHbIXDb pasyMb ckopee, YbMb NPOCTOH HAPOAD, MOHHMAKOTD.
Hanpumbpb: ouu ropasrca Thmb, uto Bb cTpbaaxn [unaapa cabunars nopasureabuble
3BYKH apdbl, Cepala HXb ycaakaaiomie; a Bb cTpbaaxs [omepa suasTs Ayuu Anoaroua,
MAH COAHLE, CMepTeAbHY1o 3By [pexamb HaHocagie, yero ApyTie He BUAATD H He CABILIAT®,
Botb npumMepnst HOBBIXD 4yBCTED M BbipaskeHiii:

He mbab An pb upenb Stubt pern
H cb cbpoto kuna krokoueTs?

He agb Aut Ta28KM Y311 pBETD

H uearoctu pasunyTs xouetn?

HAN:

[leayitrecn rpombt cb TrmmHOI0O,
Yneiica moania pocoto;
Cranb paab NAaHETDb Bb CYaCTAHBDIH 3HAKD.

Aomonocoss.
HAH:
A 3p10 nroBywuxbs ST NobeaoHOCHD CTPOIA.
Hxw napycbi—kpbinb; uxb mautbl—abeb apemymiiil
INerposb.

HAH:

Xopowo Bb TepeMaxb H3YKpALIEHO:

Ha ne6b coange — b tepemb coanye,
Ha ne6b mbcsaup — Bb Tepemb mbeaus,
Ha ne6b 3Beaapt — BB Tepemb 3Besabl,
Ha ue6b 3aps — b Tepemb 3apa

U Bea kpacota noguebecuas.

Hsp Jpesn. Pyc. cruxorsopeniii.



HAH:

Ounnb #axkab TBOHXD BchbXb yToAEHDE,
Oub uyaens umenemn Ceoump,
Aio60oBb 1 cBbTs — Ero ectb cymnoctn;
Ero xoz4a — Bceraa ecTb ¢b HUMD;

Ero 24 — aabcb 1 noBceMecTHO;

Ero noao6ie — ectb Thi;

Ero orcebTs — BB Te6b 6AKCTaETD,
Topaucs, moii 6paTs, BeAHubeMD cHMD!

Han Kozeraprena.

Oauyemsopetie v oxcusacrie cytb raasubitwis ceofictsa nossin. Owa Beb cyecTsa
MOpaAbHbIA M AYXOBHbIA, He uMblowisa o6pasa, a PaBHO BEIJECTBEHHDIA, AMNILEHHDIS
BHAKMBIXL HAMH YYBCTBb, TAACa M ABHSEHIA, OAHLETBOPAETb H OMHBAAETDH, Aabbl
NOHATHEE NPEACTABHTDb YPE3b TO COTBOPAEMDIII €10, TaKb-CKasaTb, HOBbIH BOALIEGHDII,
O4YapOBaTeAbHbIl Mipb U UMb yaoGHee yauBaas M y6biaas npocTo ymb, mpHBAeub
ero Ha CBOIO0 CTOpoHy. AupHyeckiii M03Tb Kb BO3BbILEHDIO CBOErO MpeaMeTa He pbako
TNOAb3YeTCS TAKOBbIMH BbiMbIcAaMH. BoTb npiMepbl 0AHLIETBOpeHiS H OHBACHIS:

OAHIIETBOPEHISA:

Espona yromaenna Bb 6panu,
Hsb nramenu noauses raasy,
Kb 1e6b cson npoctepaa aranu
CkBo3b AbIMD, KypeHie H MrAY.

Aomorocosb.
HAU:

Mocksa eanna, Ha xoabHa
Ynapeb, nepeab T060# cTOUTD,
Baacbr chabie npoctrpaeTs,
Te6s, 6oruus, oxugaeT.

NoMonocoBb.

OXHUBAEHIA:

Tamb X0AMBI H ApeBa B3bIBAIOTD
U rpomkumMb raacomdb Bo3BbILAICTD
Jo cambixb 3pB3a5 EAMCABETD.

Nomonocosb.
HAH:

Bcralotb Bepxu pueeiicku sbuue:
Teuers Abuna, Aubnpv, Boara e,
tKenas TBO# yBHAETD CBBTD.

Aomonocosnb.
Baecmawis ¥usbla xapmuHsl TO €cTb, Cb MPHPOAOI CXOACTBEHHbIE BHADI,
KOTOpble MFHOBEHHO MATKMXb MAH YyBCTBUTEABHBIXD AlOAeH MOpa:isaloTh BoobGpaskeHie
H TIPOMSBOAATD 3a04YHO Bb HHMXDb (aHTasiio (MeuTbl), MAM (DaHTaCTHMECKiS HyBCTBA.
KapTuubt cin Bb Aupueckoii nossin (se rosops o snuueckoil) ZoAxHbI GBITb KPaTKH,
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OTHEHHOK KHCTBIO, HAH OZHOIO YEPTOIO BEAHYECTBEHHO, Y2KaCHO, HAH NPIATHO Ha4yepTaKbl.
Hanmumee pacnpoctpanenie y Huxb oTHumaerp ubuy. Babcep 6oabe Bcero mayts
unep6oabt (an yeanunpanis). Oamoro, HAM HBCKOABKHXD YAEHOBDb AOBOABHO, YTOGb!
NPeACTaBHTb CTPAIIHATO BEAHKAHA, OCTaAbHOE AOMOAHHTD BooGpasketie. Borb npumept
BEAMYECTBEHHDIXb, YAHACHDBIXD H NPIATHBIXb KAPTHHD:

BEAMYECTBEHHbIXb:

B noasxs, ucnoaseHHbIxb nAcAaMY,
Iab Boara, Autnps, Hepa u Joun
CrouMH YHCTbIMU CTPYAMHU

[Llyms, crazamb HaBoasaTb comn,
Cuaurs 1 Hord npocTHpaeTdb

Ha crenb, rad Xuny otabasers
[pocTpannas crbua oTb Hacs;
Beceasiit B3opb cBoii 06paiaeTs,

H srpyrb aosoAbcTBa HeuHCARETD,
Bosaermm raktemb na Kaskassb.

AomoHnocos®.
HAH:
Yike H3b CBBTABIXD BpaTb CaUPHbIXD
Hanpasuab koueii Tbt 3eupHbIXD,
PaxyTb, TonuyTd TBepAb, cBmATL AeTHT.
AOMOHOCOB'b.

HAH:

Branopnt sbinumars Kazapsauuns
Boub usb Haryubst cBoil TYTOi AyKD,
Hsb koruana kareny ctpbay,

Xouerb 3acTpbAHTb yepHa BOpoHA —
A u Tyroit AyKDb cBo#l NOTATHBAETD;
Kaaeny crpbay nonpasausaern;

M natanyab cBoii Tyroit Aykb 3a yxo,
Kaaeny crpbry — cemu uetsepreit —
U 3aBbiak pora y Tyra Ayka,
3ackpbirbAr MOAOCH! GyAGTHDIS.

Hsp apesn. Pyc. cruxoreopeniii.
YiKACHBIX'b:

Bba#uTh BB ¢BO MyTb Cb BeceAbeMb MHOTHMb
[To xoAmamD rposHbiit HCMOAMHD,

Crynaerb no BepuMHaMb CTPOrHMD,
Ipeapbeb ray6oko aHo AoAuHb,

Bberb Bo3ayxb BuxpeMb 3a coboio;

IMToab cuabHotO ero nAToIO

Kpemunctoie 6yrps TpetaTs

U cabaomb aepesa rexkatd.

Aomonocos®.
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HAH:

Tamb xonu 6ypubiMu Horamu
Bssupalors kb Heby npaxb rycroit,
Tamb cMepTb Meb roTeCKHMH NOAKaMH,
BbuTD, ApACD, H3b CTPOA Bb CTPOH,

H aruny uenioctn oTBep3aeTs

U xrazub pyku npoctupaet,

Hxnb ropabiit ncropras ayxm,

Tamb ToICAYM BarATCA BAPYTD.

Aomonocoen.
HAH:

Yepnb kpoBorAaBbiil TOYHTD YMEPIIHXD;
Bb uepenaxb xeATbixb xabbt rubsastcs,
3miu Bb Kpanueb wWHNATD.

Kapamauno.
MPIATHBIXD:

Bbabite#t Mpamopa pykoro

Aw6osb HeceTb nepeab cobolo
Maaabixb cynpyross cabTAbIH AHKD.
Cama cMoTps Ha HUXD AMBHTCA,

U noaxb Bebxb wbikHocTel ThenuTes,
M kb olbiMb TIATEABHO MPHHHKD.
Kpyroms es ymuabHb! cMbxu
Bsuparomuxe nabusioTs rpyan,
[NpiatHocTn u BCh yTbxu

Llebramu yctuaaioTs nyTh.

AoMOHOCOBD.
HAH:

3eaeHy pusy 1o AyraMb

U no aorunamnb pacmmpss,

Han yerb sepupamu apixas,

Cn Beceriemnb BbiaeTs Kb HaMb.

MAoMoHocoBD.
HAHU:

Kakb cBoab nebecn acuberns cuueil,

o Hemb 38b3aDb Geaana pascTraHa;
Jpesa 6aecTAID KYAPABUTD HHeH

H cebTiTs noAnas AyHa;

Jareqe sbicTpbab pasaaercs,

H apimb, kakb 06AaKb, Kb BEPXy BbeTCS.

[Merporn.
Omcmynaerie, HAH ykaoHeHie OTb TABHAaro npeamera AbAaeTcs Cb YMBICAOMD,

4To6Db cnieppa 6oabe BO36yAHTD BHHMaHIE, 110 KaKoH NpHuuHb OHb OCTaBAEHD, a NOTOMD,
NpeACTaBsA €ro Cb BAIWHMD FPOMOMb, HAH OAECKOMD, YBEAHYHTD ube-AHO0 My»ecTsBo,
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A06poabTeAb, NpPeMyApOCTb, HEBHHHOCTb M Mp., a ThMb MPUBECTb Bb BOCTOPTb H
yausaesie caymareaeil. Borb npumepnt otctynaenia:

[TosBoab, — mub #apb BeAMTD cepaeuHbiii,
Momapxuus, Bb ceit cBbTADLI AeHb,
Kakb 8 umenu tBoems [peasbunbrit
[TocraBuab Hamb nokos CBHB,
Besmoanno npeasbigas uapcrso,
Yro6b MHpOMD CBepraa Thi KOBapCTBO, —
[TosBoab Mub ayxa B30pD NpocTepTh
Ha 6panb u cpoactso MHrocepao,

[ab xpoTocTH uAme TBEpAO,
#l8arka u conocratosb cMepTb.

O, KOAb MeuTaHis NPOTHBHD!
O6bemMatoTb COBOKYTIHO yMb!
Jobpotni By 3abeb npeaushbi!

Tamb naamenb, 3ByKkDb U BOTIAb H 1IyMb!
3abeb noazeHb MEAOCTH M ABTO,
LUeaporoii o61ectso Harphro;

Tamb cMepTHY XA86b pasHHyAD aab!
Ho IMpombicab Mpaxs ceit pasronsers,
H BoAHbI BB MbICASXD YKpOIIAETD,
Orsepsca Bb caapb Boaxiit rpaas.

SeHph, 3EMASL M TIPEHCTIOAHA
BuwmauTers co cTpaxoMb K AyTH!

A sy Orpoxa focnoana
[Mpiematowa Hebecuniit cyan.
Bcecuabnbiii Baactito Cpoeto
Btwaers cebime kb Monuceto:
— A1 Bb apoctu oxectouy
Erunty cepaue BosnecenHo;
Hapaurs neogorbuno
[pecebrroit cHAo omoauy. —

Cie b apuab Borb Bb namm Abra,
Hencroey Bozasuruysn patn,
a6t Te6b, EAMCABETA,

Bbuupt no6ban npecaaBHbIXb AaTb.

AomoHocosn.
HAH:
Ce BHeMAt0 HOBOI cAaBbt 3ByKu!
Mens suabuia paexyTs: —
Maazenupt, npoctipas pyxu,
Pomaatorcs ¥ Takb pexyThb....
Xepackopb.

HAN:

He aparoybuHocreii arkanbe,
He caaBa, He xBara atozeit
U e npeamers To6oit nzbpannbiit



BoauyioTs Bo rpyau Teoeil;
Ho 1oTh, — npoub oTb ouech nossskal
BanoHa ¥ oTb cAyxa npoub!

Hsn Kozeraprena.

Ilepeckoxoms HasbiBaeTCs TO, YTO MOKA3bIBAETDb BBIMYCKD, HAH MPOMEXYTOKD
Mem Ay TIOHATIAMH, KOTAa He BHAHO MexAY MMH Haarexkaiaro conpskeHin. Jyxb nawrp
camb o ce6b 6bICTPD; HO KOTA ellle PasropAveHb KaKOK CTPACTiio, TO CTpeMHTeAbHbe
6biBaeTb. B mapy Mbican TBCHATCA, AeTATb M Kakb BChXb HXb BADPYTD BbICKasaTb He
MOZKHO, TO HBKOTOPbIA 3B HHXD He JOTOBAPHBAIOTCA, HAI MPOITYCKAIOTCA; a BaKHBHILKA
TOKMO Kakb Obl BLINOPXHBAIOTD Bb TaKOMb NopAAKb, Bb KaKOMb HaXOAHAHCb Bb KPYTY
Halllero BooOpazkeHis, OCTaBAAA NMpodid 6e3b npuMbyaHiA, KOH MOTAH Gbl CAYKHTb HMb
8513610, OTDb TOr0-TO MbICAM HHOTAA KazyTCs OTOPBAHHBIMH, HEMOAHBIMH; HO KaKb OHb,
XOTA OTAAAGHHO, OAHAKO APYTDb 3a ApyroMb cAbAyloTb, TO cie oTZareHie M Kamerca
NPOMEAYTKOMb HAH BbIYCKOMb, KOTOPOE YMTaTEAb, MMbIOLLIH MPOHKIATEABHDIH YMD H
MOTYILiH cABAOBATD 32 NOAETOMD NiHTA, AETKO CaMb CBOEIO JOTAAKOK0 AOMOAHHTD MOXKETD.
Clie noao:eHie AMpHKa NpekpacHO H306parkaeTh Hallia APEBHAS pycckas MpHbayTKa:

Oupb 6peTdb koHs N0 KPYTHIMD GeApaMb.
Konb ero noguumaercs

Boiwe aepesa croauaro,

Huxe o6aaka xoasuaro;

Topwt 1 oABI Mexay HOrb MycKaeTs,
Boictpbin pbku xBocTOMB nokpbiBaeTD.

Ho npumbTuTs 0A%HO, 4TO TakOBble MEPeCKOKH MPUCTOMHDBI TOABKO Bb 4pe3BbIYaiiHo
Ba:KHbIXb, CTDEMHTEAbHbIXD OLyIeHiAxb cTpacTeil. Borb npumepnr:

Asb pexd (80 enbsn Ko spazams moums But csugemenu ), u rab onn?

Borris kuura.
HAWN:

CoxposHilib MoAHb! KOpabaK
Jepsaors (nastms) b Mope 3a To60t0.

AoMOHOCOBD.
HAUN:

Kb 1e6b schbxb Mbicab, kb Te6b Bebxb Tpyan (obpawsennr ).

Aomonocoe®.
HAH:

Heuectiemnb 3akoun nonpans,
[NopoxoMb 20ATS K CyaD H3rHAHD;
Mops u octpoBa Bb HeBoAb:

H Toi, o Tocnoan, aokoab? (mepnuws ).

[MTerposn.
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O6opoms uan obpawsenie: Koraa nosrs cpeap sbicnpennsro croero noaera, 6yaro
3aAyMaBlLUHCh, ONOMHUBAETCA BAPYTb M ofpalliaeTca Kb YeMy-AHG0 3aHMaTeAbHbifleMy,
Aabbt npHaaTh ThMb 6oabe 6Aecka, BaX<HOCTH M BEAMYECTBAa CBOEMY MpeAMETY. s,
HEO2KHJAHHO TepepBaBb CBOKO MaTepiio, HAYMHAETD APYTYIO, OAHAKO CXOACTBEHHYIO, HAH
NOAZEPAKHBAIOILYIO TIpexKHee ero cojeprkaHie; MAM BbisblBaeTb Koro-HHOyab cebb Bb
noMoILb, Bb CBHAETEAH H MPOY. DTO MAacTepCKas yAOBKa, YTOGb! TaKOBbIMb 06pa3oMb
BAaZBTb, HAH, Ayullle, Ha BceMb cKaky yMbTb o6patyath naamentaro [ leraca. Hago6enn
TYTb CHAbHBIH, HCKYCHbIH B340KDb, HAH, NPOCTO CKa3aTb, HEOOBLIKHOBEHHDIH BOCTOPIb.
Ubmb kpyye u 6bictpbe 6yaeTb 060poTb, ThMb 60oabe 3acAyxuTo yausAeHis. Ho npu
BCEMDb TOMB, YT06b 060pOTh GbiAb, KaKb Bbillie CKa3aHO, Kb YeMy-AuGo BaxHbBHiemy,
MAM npeBocxoanbiillieMy, a HHaue HcuesHeTDb ero 6aeckd. | lo cemy camomy Tpebyercs
8b ceMb H3BHTIH 60AbLIaro gaposaHin. Kaxercs, npuHagremuts oHb Bb 0cobeHHOCTH
NomonocoBy. Oub TakoBbIMH BeAMKOABMHbIME 060POTAMH HAMOAHEHD, W HHKTO H3b
HauMXb MUTOBb Cb HUMDb Bb TaKOBbIXb He CpaBHsAeTcA. BoTb npumbpbi:

Moit 06pasb 4TATb BB Te6b Hapoabl
H orb Mens Baismnbtit ayxb;

B 6esuncaennbl npoMurTCa poabt
Zo6poTb TBOMXD He AOHSHBIt CAYXb.
To6oit nocrasalo cyab npasausbiit,
To6oit coury cepaua kuuAHBbL,
To6oit S 6yay sroctb kashutb,
To6oit sacayramsd m3ay aaputb;
Tocnoactsyii, yreepaaenna Muoio,
1 6yay sanceraa ¢b To6oto.

Ho uro crpanbt Beuepry TmaTcs

U zomap kpopasbixb Kanaeit AbioTb?
Uro Punckuxp pbrb cTpym apmarcs,
H n0Abl cb BAGroit nraMeHb AbIOTH?
Tamb Buaa BbUBE ropusoHTa
Bxoasua rorecka (NastonTa
[potueb TeueHia nebecn,

U sxpyrb ce6s ropawiii Abeb.

Aomonocosb.
HUAH:

Kakas 60apas apemora

OTkpbira MBICAH ACHDI COHB?

Exye ropurs 8o Mub oxora
TopamecTsennbtit BosBbICHTb TOHD.

Mub Bapyrb ymacHbiit rpoMb 6AHCTaeTb
U kynso sicubiit gens cisern!

Aomonocorb.
HAH:

Ho kas crpanna pbub nprxoaurn

Bwb moit noAubiii TpyOHbIXD rAaCOBD CAXD?
K Aobesnoit kpoTocTi npesoautsb

Bv cypoy 6panb Bnepennbiit ayxn?



Bbi, pbl BOAHBI, yKpOTHTeECD;

Bbi, 6ypH, Bb THXOCTD npeBpaTHTECD;
Brumait co cTpaxoMb cMepTHBIXD YMb;
YMOAKHH AKOTOI GpaKH LyMb;
[MpecranbTe, cMepTs poasuy 3Byku;
[ouifite, konba, Meub 1 Ayku!

IMetporn.
WUAM (KOT4a BbI3bIBAET):

O Bbl, KOTOPBIXD OHUARETD

OreuecTBo usb HbAPD CBOHXD

W Buabt» TakoBbixb HeraeTd,

Kakuxb 308eTb 0Tb cTpanb ymuxs,
O, paun g 6AarocAoBeHHbI!
Jep3aiite, nbib o6oapenHsi,
PayenbeMb BalIMMD NOKA3aTb,

Yro moskeTd coberenbixb [ Iaatonosn
H 6oicTpbixns pasymoms Hepronosn
Pocciiickas 3eMAst pokaaTh,

Aomonocosb.
HAH:

O Thub BeAnKkas, cnokoiics!

Mbi NOMHHMD ThMBI TBOHXb 3aCAYTb;
BeamoABHa Bb BeYHOCTH YCTpoitest —
Teoit Tpya® Mexb HaMH XMBDb BOKPYTD.

AoMoHOCOBD.
HAU:

Boscraup, [TraTons, u nocmotpn,
Y nace Munepsa Ha npecroxb.

[Terpos®.

Oxoauunocmu sMblUeHisa, HAM Nepexoabl Kb Kakoi-An6o Apyroi Matepiu,
CXOACTBEHHOIH KauecTBOMb CBOMMB Bocmbeaemomy mpeamery. Oy ymoTpebasiores b
TakoMb cAydah, Koraa H3ALWHOCTb NOBOYHAro CoAepaaHia, BAPYTD BCTpbyad, yBAeKaeTb
1103Ta; HAH HEMAOLOBHTOCTb CBOETO COGCTBEHHAro Noby»KAaeTb ero HCKaTb Bb APYroMb
mbcrh oforaigenis emy. OkoAuuHoCTe#, UAH BBOZOBD TaKOBLIXb 3CTETHKHM MOAAraioTh
ABa pOJa: MepBblii Bb TEKCTaXb CBALIEHHAro MHCaHIA, HAH KaKHXb-AHG0 TNPeMyApbIXb
H3peveHiaxb AlAeH BeAnkHxb (anogeerMaxb), MAM obWHXDb McTHHaxb (akciomaxs);
APYTOit KCTOPHYECKIH, HAM GacerHblit. MoxHO 6b1, kameTca, npHGaBUTb aCTPOHOMHYECKI,
HAH aCTPOAOFHYECKIH, 3aHMMCTBY OHbIH H3b HeGeCHBIXD 3HAKOBD, HAH ABAEHIH, KOTOPbIMH
noats MubHie cBoe noakpbrasers. [Tocabanis npuantecTsyoTs Goabe Aupuky, noTomy
4TO No93is BAIE yKpawaeTca BbiMbicAaMu. OkoAMuHOCTAME 60Abe BChXb H306HAYETD
[Tuuaaps. Borb npumbpbr:

MPEMYZPBIX U3PEYEHIHN:

LIsbTy™s Bo cAaBb Muoio napersa
W nuuryTs npasbiii cyab yap.

Aomonocosb.
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HAH:

Oreuv ayxosn He ectb Borb MepTabIXD;

Oun Borb,—Ho Borb ectb peunoit #usum.

HUAU:

[Npuwean, ysuaban, no6baunn.

UCTOPHYECKIM:

Cympyxeuio Oabra cmepTb oTMILas,
Kasuurb uckycctsoms uckopectb;

U tvb! HeBbpcTBa Habbras,
Crbuurs a0 npocebiesHbixs MbcT.

HUAH:

B cBoMXb yBHAHIIb Bb NpeAKaxb ABHbL
Jbaa BeAuky H npecrasHbl,

Yo MoryTb ayxb npupoab aaTb.

Yae Maazaro MUXAHAA

Bbira kb ToMy aoBoAbHA cHAa
Ynaawyio Mocksy noanatn.

HAH:

Ce HoBbIit AAEKCAHAPD poaHACs
H 6epernb nepckiit sosropauacs,
Uro poccris Munepsnt BHykD
YmuomuTb ApeBHeit cAaBbl 3BYKD.

BACEHHbBIH:

Uro abiMb ¥ neneab oTpbiras,
Mpauurnb Beerenny DHueraan;
Pesets noab DTHoto, pbisas,

U thromb Hanoanserdb aab;
3eBecoBbiMb NPOH3EHDb YAAPOMD,
Bt otyasaubu Tpacercs apomv,
BeschaeHDb TAroTy noaHATh.

HUAH:

Tamb Memean, Bb Buab Pasronra
Crpemraasn rers, Humdrs npocaesuas,
Be aurapnaro saAusaxb noura
Mevuranbe sb npasay npespaTHAD.

Bo6posn.

AomoHnocos®.

JNomonocosb.

Xepackosb.

Aomonocoss.

Aomonocosn.



ACTPOHOMMYECKIHM, UAW ACTPOAOTHUECKIF:

A abBy BB coanub 3pio cToswy,
Pyxoto otpoka aepaaigy.

Aomonocosb.
HAH:

Tams myxb, 38b3aamu ucrerpeHnbiii,
Caoil cBBTABIN HanPAraeTb AyKb,

Jisua ctpbab nosAaiyensb!

Cob HUMD MelLeTb H3b NPEKPACHBIXD PYKD.
Ce nebo nokasyern sicHo,

Koab To cb a06poTamu corracHo

Powx aennbia Bb NpH3HaKaxDb CHXb:

O Heit repoiicTBo ¢b KpacoToto
IToscioay Mupoms 1 soiiHolo

Ayun HyckaloTb AHeil 3AaTbIXD.

Nomonocosn.
HAH:

Yro cel — cpean aus Bb seuph Gremwern
Carozxennblit usb cossbsaiit kpecTp,

U oun kpos, Typks Tpenewgers.

Tot, Mysa, uTyiua kuury 3b3an,

Mutb sHamenin publ npHuHHY, —
Tesoumennniit Mcnoauny,

Maxcenriit koumsb nobbazend,
Samutaaks Bbpbl, cAaBbt Poccosy,
Iposa u yxach yaaMoHOCLIOBD,

Beauxiit Koncrantunn poxaens.

[Metposb.
HAH:

Ha temubrit iy waps noaryHsubiii

Cb paBHHHD He6eCHBIXD TOPHBIXD MbCTD.
Ogenb MAaablit, 30A0TOPYHHBDII

Hesamo Buteab 1 BcTand cpeapb 3bsan.
He kpotocTi Ab cHMBOAD Bb HeMDb 3pHTCA?

Comwbrin n sonpowenin.—Koraa [Tosts, Bb ynoenin ceoero socropra, npeacrasaser
ce6b, 6yaro Bb ueMb commbBaeTcs H, Abaas cebb BONPOCHI, CaMb J¢ Ha HHXb OTBbYaeTb,
2abbl ThMb yCyry6HTb KpacoTy, HAM CHAY CBOEFO MpeaMETa, MAM cTpacTH. Paspbuenis
TaKoBbIXb coMHbHIH upesBbluaiiHo fopaxkaloTs caymarteaeil. Bors npumbpbt:

BOTPOLLEHI:

Yro Takb ThCHUTD 60A3HD MOt Ayxb?
XAazubIOTb KHADI, CEpALE HOETD.

UYro 6berd 3a cTpammbiii nrymMb Bb Moii CAyXb?
IMycrbma, Abeb 1 Bo3AYXD BOETD.

Bn newepy ckpuiab cBrpbncTso 38bpb;
He6ecnan oteeparacn asepb;
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Haan soiickomb 06rakb BapyTb pasBuAcs,
Baechyab ropsigumn BAPYTD AMLEMD;
Ymprroimb kposito MeueMb

[ous Bparoes, repoit oTkpbirca.

AoMoHocoB®.
HAHU:

Ho uro 3a rpombr yaapsiorn?
Ce raacb Moii 3By4HO NOBTOPAIOTD
3eman u BbTpot 1 Baabl!

AoMoHOCOB®D.
HAH:

Kro Bb rpomb pagocTHbie kAMKK

H orub ob MHOrHXD BOAD AaeTb?
M xro BeaeTd BDb nepynaxb AMKH? —
Beaukas EAMCABETD!

. Aomonocosn.
COMHBHIM:

He ceii an npu Jouckuxs crpyaxn
Pascpinarn Bpeannt Poccamn cTbubl?
H Tepcbi b mamaymuxs crenaxn
He cumb An naau nopasmennbt?

Aomonocorn.
HAU:

Uro b ce? — Jiaub s npexpacnoit
Yaxe nocabayio sb Abcaxn,

Ot koeit xuTpOCTbIO HanpacHO#
YpbiTbes xouerdb 38bBpb Bb KycTaxb!

Aomonocosn.

Ipomusynoaoxrocmu. BecbMa YCHAHBAIOTb M YKPAAlOTb NPeAMETbI, KOraa
M03TDb KPaTko H pb3ko ymbeTb BBECTH HXb Bb NPHCTOIHOMD Mbcrs, —BoTb npumbpbt:

TaM'b CTEMH, KPOBbIO HAIIOCHHDI,
Bapac*rmm AaBPbl HAMD 3€ACHDL.

Nomorocosnb.
HUAH:

B Boitny kumuTdb ¢b 3eMAel0 KPOBD
U cywa cb mopems neroayerp;
Baaaberb Bb MupHbt AHM AIOGOBD

U sca Hatypa TopeecTByeT.

Tamb 3araywaers Mbtcan myms;
3abeb kpacuTb Bch A0BOALCTBA YMD.

NomoHocosd.
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HAH:

Tot Bub rposa, Tbl BHYTPb MOKPOB.
IToaxu cpaxas, Bub Booewb;

Ho puyTpb 631 kpoB TopxecTByelb.
To1 6yps Tamb, 3B THIIMHA.

Nomonocoeb.
HAH:

Cn Bopeems Biean sb cotosnb 3edupd.

Xepackopd.
HAH:

#1 Aackanrack, o1 uyxaarcs;
Yrbmana, Tbl CKyYaAb;

A crenana, ot cmbsacs;

51 ro63ana, Tl Tepsas;

A cepanrach u psaracs,

Yo Bb 06Manb Tebb garacs,

W xorbaa ubnb npepsars;

Ho anwb ToAbko yto cMAryarach,
[ywe s Bb Tebs BAIOGAAAGCD

U ruaracp Te6s uckatn.

Monoss.
Baumocaosie, nan phbub 3aMMO06Pa3HO, TaKb CKA3aTh, KAaKOMY-AMGO CYWECTBY
OAYHIEBACHHOMY, HAH HEOYLIIEBAEHHOMY NOSTOMDb JaHHas, A0A2Ha 6bITb Bb AHPHUYECKOMb
TBOPEHi BeCbMa KPaTKOtO; HHauye AAMHHBIH TOCTOPOHHIH pasckasb coobwaerTd Anpb
HEKOTOPYIO XOAOAHOCTb H CyXOCTb, AbAasA COMHHEHie He TOADKO APAMaTHYECKHMD, HO
BAABIMb, CKYYHbIMD ¥ HenpisTHbiMb. BoTs npumbpb saumocaosis:

BaarocaoBenna sbuno 6yan,
Bbmaers Berxiit aeubMu kb e,
H Beb BOM ¢b TO6OIO AlOAH,
UYro sebpurb Bractu f Teoeii.

AOMOHOCOBD.
WUAU:

Hcnoauenn s secerns Hpmb,
Uro BHOBb AbAa MoH pacTyTh:
Bbmaers NETPb EKATEPHHD;
Teou cosetst Beh UBBTY T, —
Baamenunt auepnio Mbt cBoelo;
Pyxa Tocnoaus 6yau cb neto.

Aomonocoss.
Toraa Bomectrennbt Hayku
Ypesn ropsl, pbru u Mopst
B Poccito npoctiparun pyku
Kb cemy monapxy, rosops:
Mot cb kpaiinumb TiaHieMd roToBbI
[Toaatb BB poccifickomnb poat Hopsr Yuctbiiuraro yma naoapt.

JNomonocosb.
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HAN:

Cistomn 3pb3aHbIMH 0uaMH,
Crpaub Pocciiickoit rosopurs:
Auryitl... zowan Bb npeababt BbuHbI
Toowm xerauia cepaeynnl,

H muayrowiii Poccorb Born
Maagenua aarnb Te6b Bb 3ar0rn,

Xepackosd.

Hrockasanie!, unopbuenic (arreropin), HAH 0CTPOYMHOE PHKPDITIE PAMATO CMbICAZ,
KOTAa NoO3Tb, He XOTA HA3BaTb Belb NO KaKoH-AuGo HaBbcTHOI eMy npuamnbh npambiMb
ed MMeHeMb, HasblBaeThb Bb MEPEHOCHOMDB HAM HACTOALEMb CMbICAB JAPYTOIO Bellilo
ypesb TO NPUAAETH BO3BbILIEHIe HAH MOHH:KeHie CBOEMY NpeAMETY; HAHM KOTAa, CKpbIBas
NOAAHHHOE CBOE O HeMb MHbBHie, NOKasbIBAETD MPHHAAAEHHOCTDMH €ro, Kakb-Gbl N0Ab
PYKOIO, HCTHHHDIA €ro JoGpPOTHI, HAM MOPOKH, AaCKad TOHKHMb 06pasoMb ubeMy-AHGO
camMoAK6iI0, WAH H3ABBasicb Hagb OHbIMb, H3b KOHUXb MOCAbAHIH cAyyall HasbiBaerca
upoHieto, uan Hacmbitkolo, Botb npumbpbt BazkHO# M HacMelIAHBOI aAreropin:

BAXKHOM:

Tamb BAPYTD 06A€TD APAKOHD y2aCHDIIL
M#era carni, mbeta npeKpacHbl,

U kv o6rakamb cTo rAaBb BosHecn!
Becb cebTb uyaosuiya crpawmTes,
Eauns auwb cMbao yerpemutbes
Poccifickiit momers [epryarecs.

Aomonocoss.
HAH:
Mapawiét cAbiuy wymb opauypt,
[ab nbmumbit ayxs TBoi, (Dpuaepurnb!
. Aomonocoss.
HACMBLUAMBOMH:
OpAbi Ha Toe He B3HPAKOTD,
Yro AbBoBbI HeAOCTH 3i10TD.
Aomonocosd.

HAH:

Bwv b axu, kakb Bce Besab BB pasryavh:
[Toautuka 1 npapocyave,

Yumnb, coBectsb H 3aK0HD CBATOIM

M roruka nupbr nupytors,

Ha kapTbi crapatb pBKb 3AaTO#,
Cyab6amu cMepTHBIXD MYHKTHPYIOTD,
Bcenaenny Bb TpaHTEAEBO MHYTD;

Kakb noaocnt, Mepuaisnbt,

Hayxu, Mysbi, 6orut — nbsaubt

Bceb cxauyTs, naguwy T H-notoTb.



Cpasrenisn v ynogobaenia cyTb leporangnt, uam wbMoit asbikb nossiu. [Toeanky ona
N0 NMOJPaXKaTeAbHOH CBOEH CMOCOGHOCTH HUMTO HHOE eCTb, KaKb FOBOPAILAs YKHBOMHCD:
TO W CPaBHHBAETDb /iBa MpeJMeTa YyBCTBEHHbIMb 006pa3oMb MexAy cobol0, HAH BAPYTb
phIIHTEABHO HXDb APYTb APYTY YTIOA0OAAETD, Aa0bI 4pe3b TO, He FOBOPS MHOTO, H306pa3HTD
0 HUXDb sicHbe CBOM MOHSTIA, HAH, Aydllle CKasaTb, YTOObl HEM3BECTHbI HAH HEBHAMMDIH
npeAMeTa MPEACTABUTb upesb BHAWMDIH BbABb, MAH Ha AHLO; H TOMY H3b HHXD,
kotopomy [losTb meraerp npuaaTs Goabe coBepiIeHCTBD, 3aHABL HXDb OTb APYTaro.
Bb cuxb ykpaiueniaxp Hy:HO: Bb NMepBoMb GbICTPbII H MPOHHLATEAbHDIH YMDb, YTO6D
CKOpo yMbBTb CXBaTHTb M BbPHO CAHYHTb PasHOCTb H CXOJCTBO; a Bb JAPYTOMDb KHBOE,
CHAbHOE BOOGpazKeHie 4TOOb CeYaTKOMD, HAH CIIHCKOMb 3aMBHHTD IOAAHHHHKD. |aKoBbIs
CPABHEHIA H YTIOA0OAEHIA YPEIBbIMANHO 0KHBAIOTD M YKpaILIaloTb Aupy. Borb npumbpnt:

CPABHEHIHM:

Kaxnb Atotbiit Mpas®b BecHa nporsasim
3amep3AbIMb KH3Hb JAETh BOAAMD;
Tymaubi, 6ypu, chbrb nonpapum,
fBrgerd scubt anu cTpaHamb,
Bceaenny naku Bockpewaers,
Hatypy namb Boso6HoBARETD,

[Toas ysbramu kpacuTs BHOBD:

Takb Hbb MUAOCTD H AlOGOBD,

H cBetabiit amepu p3opn METPOBON
Hacw xusubio 0:xuBAseT: HOBOIA.

\oMOHOCOBD.
HAH:

Ja Bospacretd es aepxasa,

BorateTso, cuacrbe 1 noAkH,

M xynuo abab repoiickuxb caasa,
Kaxb ok Beankis pbku

YUbmb aarb 65rb ceoii npoctupaets,
THMb 60abure Boab BB cebs BMbiaeTs,
H Mmuoskectso rpasosb nouts,
PasAuBiHCD Ha IOAS BOCXOAMTD,
O6HABHDII TYKD Ha HHXb HaBOAMTD

U xatsbt meapo 6oraturs.

ANomonocorb.
HAU:

[Mpexpacuo coanue Ha Bocxoah
[TpunockuTs HOBY H3HD NpHpPOTb:
Aspopa Tako sauxb aHei,
Aso60Bb 1 KauecTBa AyleBHbI
CyaaTb HaMb pafiocTH NOAHEBHBI
H Bbkb 3aaToit Poccin beeii.

Xepackopb.
HAH:

VYBHBaeTca TyTh poAHas MaTymIKa:
Ona naaueTd TaKb, Kakb pbka AbeTcs;
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A poaua cecTpa naauerb, kKakb pyyeil TeweTD;
Monoaa #eHa naaueTb, Kakb poca Nagers;
Kpacho coanpiuiko Baoitaers, pocy BoicymuT.

N Hsv pycexoit mbenu.
YIIOAOBAEHIN:

Bwb ayra ycbinaust usbramu
Liapuua rpyacAo6HbIXD e,
Baectagumu urymsa kpoiramu,
NeTaTb Mex Ay NPOXAAAHDIXD CEAD;
Crexaetcs, ocTasupb posbl

H cotomb HanoeHHbI A03b1,

Co maniems otecioay po,

Ceoto yapuuy okpysaeTn!

H thcuo Beabanb ea aetaetd
Yeepaiemb rnepenubiii cTpoil.
IMoao6ubiMb scapomMb BocnareHHbIH
Crexanca sabeb Poccifickiit poab
H panocrito Bocxuutennbrit,
Tecnscb, B3supars Ha TBOI NPHXOAD.

Aomorocosn.
HAH:

[Toao6Ho rpaay own rycromy
Aersie BOMHCTBO ThCHHAD,
Hckarn co cropomst nporomy

U paancs Bb cepaye Hammxb CHAD.

Aomonocorn.
HAH:

Eaemckomy nogobua caay,
Poccis pb Hamm auu upbreTd:
Bceobuyio cepaenn otpaay
Moii cruxb yeeparno socnoers.

Xepackopb.

Yeyrybacnin uau ycuaia moryts 6piTh ynoTpebaeHnt cb ycrbXxomb, korga nosrb,
2KeAaf Cb OAHOH CTOPOHD! PACTIPOCTPAHHTBCA, & Cb APYTOH, Onacasch GbITb PaCTAHYTHIMD,
eAiHO6PAa3HbIMD, MAH, TaKb CKa3aTb, OAHOUBBTHBIMD, a M0 TOMY CaMOMY M CKYYHbIMb,
HanpsAraeTb, HAM YCHAHBAETDb NPeAbIAYLLiA CBOH MBICAH H 4yBCTBa MOBTOPEHIEMb KaKOro-
AU60 0ZHOTO CAOBa, YCYTYyO6Ada TBMDb GbICTPOTY CBOETo napeHis H aas cebb Thmb cocobn
Kb nepeMBHb M Kb HAKONAEHIIO APYTHMH KapTHHaMH M YyBCTBaMH CBOEr0 COJAepiKaHis,
FAaBHDIi1 ipeameTD ero oforaiaomumu. Borb npumbpnt:

3abcy Humor nesckoit Minokpenbt,
Buabhis es auntenusi,

Cepauamu noitzyma seabab 3a Heii.
Cepauamu noitayms u ycramu

Bw socToprb cragxoMb BosrAacaT.

Aomonocopnb.



HAH:

Es u 60apoctb 1 Bocxoab
3aaToil HaykaMb BbKb 40CTaBHTb
W ore npuspbuia nsbasurs
Bosawo6aenubiit Poccitickiii poas.

Pocciticekiit poan! koab Thl ykacend

Bwb noasxs npotueb cBOHXD Bparos®,
Torb aomb TBOI BB HBApaxb GesonaceH.
Tot BHb rposa, Tbl BHYTpPb MOKPOB®.

Aomonocosn.
HAH:

[haroab Bpemens! MeTarra 3B0HD!

Troit cTpaumbiit rAach MeHs cMylLaeT,
Bosems mens, sosem® TBO# CTOHD,
Bogems — u Kb rpoby NpHGAHIKAETD. ..

HUAH:

A mamv — uspaHenHblii repoi,

Kaxb Aynb Bo 6panaxw nocbabsuwii;...
A mam» — BAOBa CTOHTB Bb CBHAXD;...
A mamn — Ha AeCTHHYHDBII BOCXOAD

[Tpubpern Ha KOCTBIAAXD COrGeHHDII,

Bescrpaumnbiit, crapniit BouHb TOTb
Tpema MeaarbMmu yxpalerHbIH,

Koroparo Bb 6010 pyka

Hsbapuara rebs orb cmepth;

O#unb x04eTs pyKy Ty npocTepTH
s xab6a oTb Tebs Kycka.

A mamws....

Hpasoyuenie. Tlo Tolt Aan npuunub, yto nossis Asbikb 60roBb, rOAOCH HCTHHDI,
npoAisBileil cBbTh Ha veroBbKOBD, 4TO BCh MOuTH ApEBHiE BOXKAK M 3aKOHOAATEAH,
kakb-To: Doxecreennniit Monceit, asoreckie Opgeit, Baxycn, Osupuan, Sopoactps,
Bpamro, Coronn, Oaenn, nakoneub Maromers u MHorie apyTie GbIAH MOSTDI H 3aKOHbI
CBOM H3PEKAAH CTHXaMH, HAH T10 YeMy JPYroMy; HO TOAbKO H3BbCTHO, 4To BO Behbxb
Hapojaxb H Bo Bcbxb Bbkaxb NpHHATO GbIAO 3a MPaBHAO, KOTOPOE W MOHBbIHB Mexkay
MPAMO TIPOCBEIJeHHBIMH MY:aMH COXPaHAETCH, YTO COBBTYIOTH OHH Bb CAOBECHOCTH
BCAKAro poJa MpomopbabiBaTh 6Aarovectie, HAH HaykH HpaBoBb. OCO6AHMBO HaxoaaTb
6orbe Kb TOMy CMOCOGHOIO AMPHYECKYIO MO33i10, Bb PasCy:JAeHIH ed KPaTKOCTH M
€OI03a Cb MY3BbIKOIO, YbMDb yA06Hee OHa 3aTBeP:KHBAETCH Bb NaMATH W, 3ab6aBAdsA, TaKb
- cKasaTb, npocsbiyaeTs uapersa. Kuraiiupt u HekoTopble ApyTie Hapoabl HaYMHAIOTD
ThMb BocnMTaHie ABTel, YTO 3acTaBAAIOTD HXDb 3aTBEPKHBATb HaH3YCTb CTHXOTBOPHbIE
OTPBLIBKH, HAM KpaTKia HacTaBHTeAbHbid mbcuu. Kugbiiupt 6pamuuckoll cektbi a0
TOrO AOBEAH cie ymoTpeGAeHie, YTO 3HATHAro NOKOABHIA GepeMeHHBIMB KEHIHHAMDb
HanbBatloTb HaGoMcHbIE, HAH HPABOYYHTEAbHDbIE CTHXH, YBepAA, 4TO AKO Obl AywH
MAaZeHLeBb, Bb yTpobb elge cyluxb, HanoAwTCA GAaroyecTieMb NOCPEACTBOMD AYLIb
MaTeprHcKHxb. [ [oAAMHHO AM 3TO TaKD, He yTBEP Aal0; HO BHAKY H Bb CKOAIAXD (0 KOHXB
Hike O6BACHUTCA) ApeBHHXD [PEKOBB, YTO M MPH CaMbixb MXb 3a6aBaxb H BECEAbIXDb
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NHpLIECTBaXb HAaCTAaBAEHIA H3Db BHAY Bbimyckaembl He 6bian. [lepsobbiThble cAaBmbie
AHPHKH, A0 HACh Zowealive, TO cBHABTeAbCTBYIOTD. JuKie aaxe, 6eanocTp u yrHeTenie
TepmbBLie CKaAbZbl, He CMOTPA Ha AHLa CHABHBIXb, TBAH HXb HapOAGMD H 0BAZATEAAMD
pasHTeAbHbIsl, HO NOAE3HbIA HCTHHBL Fxb MHOrAa rHasn, notomy A, ¥TO npaBabI MipDb
He TEPMHTD, HAM HEeNpPIATEHD NPOPOKD Bb oTedecTsb? — Dayapaw |, koporb anrauuckiit,
Aaxce UCTPe6AAAD Hxb. Ho, Hanporueb Toro, A06pbie rocyaapu, oTib! oTeyecTBa, AlOGUBILiHE
206AecTd M GrarouecTie, HxDb NpH cebb CoAep:KaAH, YBaXKAAH MXD ITBCHH, XBAAHAMCD HMH.
[Mbcrombsupt Besab npu Huxp 6biBaAM, Aake Bb MOXOAAXb M Bb CaMbIXb CPAKEHIAXb.
Omnu 0604pAAH MXDb CAMHXb M BOMHCTBO Kb MYKECTBEHHbIMDb MOABHTaMb H Kb npespbHito
cmepTH. CAoBOMD, ApeBHIil BAOXHOBEHHDI ChBEPHDII CKaABAD GbLAD HICTYIACHHUKD BHPbI,
33aKOHOBDb, BOABHOCTH, CAABbl, YECTH, AIOOGBH Kb OTEYeCTBY M BEPHOCTH CBOEMY TOCYAApIo.
Jepma B pykaxp Aupy u BocrrbBas IbCHH, METAACH OHD MezKAY Y?KACAMM M OTIACHOCTAMH,
KaKb N0AOYMHb1i1, poniosbapisas ao6poabrean. [ Toayaeunniit Bapab 6buab Touse. [Neartnpn
HamoAHeHa Gaarouectiemb. CaMmbiii nepebiit McarbMb He YTO HHOE, Kakb HpaBOyweHie.
[popoxb Baoxmosennbii (vates), uau ApeBHiit AMPHKD 6bixb 0aHO H T e, OHb 6bLAD
repoabab He6a, opraus netumbt. Beawdie, 6aeckn # caara cero Mipa nipoxoasTs; Ho npasaa,
rpemsalyas Bo ncaAmMorrbHisxb caaBocaosie BeesbimeMy npe6bisaets 1 npebyaers sosbku!
[ocemy-To, aymato 51, 6oxbe, a He 110 HeMy APYTOMY, AOLILAH A0 Hach oAb [ limaapa u [opantia,
YTO Bb MEPBOMB OACLIYTb HCKPb! GOrOTOYTEHIA H HACTABAEHIA LIAPAMD, a BO BTOPOMD, NpH
CAAZOCTH KH3HH, NpaBHAa AoBoMyapis. Bb pascyxaenin vero Hpasoyuenie, kxpaTko, keTaTH
Y XOpOLIO CKa3aHHOE, He TOABKO He MOPTHTD BbICOKHXb AHPHUECKHXD ITBCHEH, HO Aaze MXD

yxpautaets. Borb npumbpbt:
HU3b NMHHJAPA:

Takb MurocTBIO 60rOBD €AMHBIXD

H B1b ao0bpoabreraxs ceouxn

Bcetb npoupbraiors yerosbkul

Baakencrsa Auurs onu 40maaTb:

Upesb Huxb NpeMyapble — MPeMyApOCTb;

Kpacnopeunsst — cragoctns yern;

Moryie — uxb cuAy cTAXYTD

U Bcb aapbt TekyTb oTb HUXD, U M. 4., [cokp. Muoit, A. A.]

H3b FOPALLIS:

Kro xoueTn ToAbko, 4TO AHIIb HYXHO,
ToTb He 3a60THTCA HHKAKD,

Uro mope s3BoAHOBarOCH 6ypHO,

Uro ornenubiii Bpaigas 3paxs,
Me.&n‘lsauga HHUCXOAHTb Bb Ge3Hbl.

H3b AOMOHOCOBA:

YeabtuibTe, cyain semubie

U seh aepmanubis raasbi:

3akoHb! HapyllaTh CBATbIE

Oro 6yitHocTn 6AI0aMTECD BbI

U noaaanmubixb ne npesupaiire,
Ho ux» nopoku ucnpapasiite
Yuenbemnb, MHAOCTDIO, TPYAOMD.
Bwmberure ¢b npasaoto meaporty,
Hapoany na6aroaaiire abroty;

To Borb 6AarocaoBuTD Baurb AoMb.



HAH:

O, koAb MOHapXb 6AarONOAYEHD,

Kro snaers Poccamu Brazets:

Ounb 6yaetd Bb cBbTb caaBoit sByuenn
U Bcbxb cepaya Bb pyxb uMbT.

H3b XEPACKOBA:

O cmeptHbie! He nctpebasiite

Caoeii Hazex bt Ha Teopua;

U ropaocteio He otpasasiite

Bo 6aaroaencTsin cepaua.

Xots 3eMHble CYTb BAGABIKH

[Mpeanb cmepTHbIMK y Hach BeAHKH,

Ho Borb 1 Haab uapamu Llaps.

Kakb xouets, Bcbmu ynpasaser,
[Npecroast pywnTs, BoscTaBATETD,
OaHuMD BCIO ABHIKETD IEPCTOMDb TBapb.

H3bIETPOBA:

Tt o6mecTBy cBOHMD MPHUMbBPOMD NMOKa3aAD,
Yro uctummblit repoit 6e3b 3aBUCTH poauTCs
H kauectBOMDb cBOMMD BO aApyTh BeceanTca.

Caaaxozaacie uau caagxossytie. NioGUTEAAMD H3ALIHBIXD XYAOKECTBD HIBBCTHO,
4TO MO33ist ¥ MY3bIKA €CTDb PA3TOBOPb CEPALIa; YTO HILYTb OHb No6bab eAMHCTBEHHO HaAb
cepaLaMH TakuMb 06pa3oMb, Koraa HbakHbIA CTPYHBI HX'b CO3BYYHOCTIIO CBOEIO Bb HHXb
OT3bIBAIOTCH, rpeKu, AOCTHraA A0 Cero, Takb 06paboTard M 0A06POrAaCHAR CBOH A3bIKD,
YTO NPH CABIIIAHIM THMHOBD, NPENPOBOKAAEMBIXD AMPOIO, NIOYHTAAH YXO CBOE AYIUOIO H
ZOTOAHAAM UMD HEZOCTA-TOKDb HXb pasyMa. Y ChBEpHBIXb CKaAbAOBb CTOAb YTOHHEHD
6bIAD CAYXb, YTO NPH3HABAACA OTAHBOMb KapTHHD xHBY1Haro cebTa, 40 4ero HU ApeBHie,
HH HbiHbOmie NOAyAeHHble Hapoabl He AOCTHTAM. fl moab cuMb noMuMmalo, 4To OHM
6blAH COBEPINIEHHDIE MaCTepa 3BYKOMNOJPaKaTEABHOTO CTHXOTBOPEHIA. SHaTOKb Bb TOMD
H APYroMb HCKYCCTBb TOT4ach NpHMBTHTD, COrAacHa AH M033is Cb My3bIKOIO Bb CBOHXb
NOHATIAXD, Bb CBOHXD YyBCTBaXb, Bb CBOMXb KapTHHaXb H, HAKOHELLb, Bb NOApaxaHiH
npupoas. Hanpumbpnb: cBHCTHTD AM BBIFOBOPD CTHXA H TOHD MY3bIKH IIPH H306paKEHIH
CBHCTALIAr0 MAM WHNAILAro 3Mif, MOAOGHO EMY; TPOXOYETb AM TPOMb, KYPUHTD AH
HCTOYHHKD, OyLIyeTb AH AbCh, cMbeTca AM pollla — MPH ONMHCaHIM Pa3AaloLIarocs ryAa
TlepBaro, THXOGOPMOMYILAro TEWeHiss BTOPAro, MPAayHOYHbIAATO 3aBbIBaHIA TPETHATO H
BECEAbIXD OTTOAOCKOBD YeTBepTOH; CAOBOMD: 04 5Ta AM KaXAas MbICAb, KaxJ0€e 1yBCTBO,
KaA0€ CAOBO UMb MPHAHYHBIMD TOHOMD; [10paXKaeTCA AH UMM Cep/ilie; Y3HAeTCA AH Bb
HHXD abicTeie HAH 06pasb ecTecTBa, Bb pascysaeHiu Yero, CKoAb Hy?KHO NO3TY newyHcs
0 YHCTOMD H FAAAKOTEKYILIEMDb cAOrb, YTO6B OHDB AETOKD 6bIAD Kb BbIFOBOPY, YA06eHb Kb
MOAOKEHIIO Ha MY3bIKY H Kb M306paieHilo Bchbxb BoienucaHHbixb npeaecteil. Manas
11EpOXOBATOCTb, MaAas TEMHOTA AOCAXAAIOTH BHHMaHiO H paschBaloTh Mbican. SHalo
A, CKOAb TPYAHO [0 CEro AOCTUIHYTb, YTO6B COEAMHMTb NAaBHOCTb XepackoBa Cb
curoio cruxoedb [letposa. Ho a0 uero e aomoxerca ucTummbiit zapb ¥ HeyToMMMOe
npuaexkanieb— Borb npumbpbl crazxoraacis u sBykonoapazanis (onomatopee).

I
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CAAZJKOIAACIA:

[Toan, abca rycrore,
CrokoficTsis yabas,
I'ab asu Mom 3aatbie,
[ab 2 Ausery nban!®

Kannucr.
3BYKOINOPAIKAHIA:
H ycrpemasaca rpomb Ha rpomb,
Nomonocosn.
HAN:
Co 6om60it 60oMba, ¢b rPOMOMD TPOMD,
Aapo myxma cimbaerca ¢b 24poMb.
[Merposn.

HAH:

Cryua cb KpbiAbILA CTYTIEHD Cb CTYNEHH
U ckarures Bb apesecubt ThHu.

Brycw ecTb cyais M yKasaTeAb MpHAHMIs, AFOGHTEAD H3ALIHOCTH, IPOBOSTAAILATEAD
Bb pa3CyAeHiH YyBCTBb KPacoTbl, a Bb pascyxAeHiu pasyma, ucTHHbl, O Hemb, Kakb
o cuacrin (poprynt), kakb o cocrpactin (cumnatiu), Kakb o Bbictiemb ymb (remin),
FOBOPHUTb MHOTO MOKHO, a ONpeAbAHTb ero cb ACHOCTIIO, AAA BChXb MOHATHOIO, eABa
Au kTo BosbMmerca. Ho 6esb ero meyaTH, kakb 6e3b kaeiiMa A0CMOTpLIMKA, HHKaKis
MCKYCCTBEHHbIA NpoM3BeseHia Gescmeptia e pocruraiors. OHb HHYeEro He TepnuTh
HECBOMCTBEHHaro npHpoab: oTb passpaTHaro 6bHTDb, OTH THYCHAro OTBPALUAETCs, HO
6blBaeTh MHOIAA TaKUMD BOAIIEGHHKOMDb, KOTOPDIH CTPaHHbIMD H AHKHMDb CYLIECTBaMb
NpHAAeTb HEeM3BACHHMYIO MPEAeCTb M BeAeTb BeAHKaHa MayTHHOIO Bb CBOH NAbHbB.
Huoraa y coBpemennuxoeb Bb TyMaHb, HO Bb noToMcTBb, NPOCBBTAAACD, 3aCAYKHBAETD
cratyu u artapu. [omeps 1 Muabtons cie aokasbisatorb. Bean nero Hu rpoMoraachan
aptha, HH THXO3BEHALLAsA CBUPEAb BAACTH HaZb cepAuamH He cbityTd. OHb 3HaeTD Beemy
mbpy, rab Toub BO3BbICHTD, rab MOHH3HTDL, rAbB OCTaHOBHTLCA ¥ rab npoaorxartv. Ha
pbcaxb ero AesuTb coobpameHie BCbXb 0GCTOATEABCTBD, A0 HEAOBEKA KacarOLIMXCS,
BpeMeHnH, o6bivaeBD, peaurit i npoy. Onb ymberb pacnpeae AT TBHH Kpacokb, 3BYKOBD,
NOHATIi H U3Db pa3HOrAacHs TBOPHTD coraacie. OHb, kakb roBopATb HBKOTOpbIe 3CTETHKH,
€CTb COCPEAOTOYEHHDI CBBTb M 2Kapb, TO €CTb YMb M YYBCTBO, MEXKAY XOAOZHOIO
reoMeTpielo U NbIAKOIO My3bikoto. S ocTaBAso Cito BbICOKYI0 METapH3HKY MXb YHEHOCTH,
HO FOBOPIO MPOCTO, 4To 6e3b BAOXHOBEHIA HA CTPYHAaXb AHPbI HBTD 2KH3HH, a 6e3b BKyca
— npiatHocti. CA0BOMD, Kakb Bb 06AACTH NPOYHXD HCKYCCTBD, TaKb H Bb AHPHYECKOMD
CTHXOTBOPCTBb, MO MPHAHYID eAHHCTBEHHO OGCTOATEALCTBDL, NPEAMETOBb H CBOHCTBb
HXb, KOTAa OHH €CTECTBEHHO, ACHO H CAa/IKO3BYYHO BblpazeHbl, BKyCb No3HaBaeMb ObITh
moxeTb. [ Ipusesemb Bb npumbpbi Ha Haemb a3bikh HBUTO Bb BeAHKOABIHOMYD H HBuTO
Bb npocTOMDb cAorb, a moToMb Bb nepesoxb usb [peueckoit Anronrorin, Anakpeona,
Topayis, kakb 06pa3ioBb H3sLHArO BKYCA, HOAPAKATEADHO H Y HACD HAMHCAHHOE:

Bb BEAUKOABITHOMb:

LUleaporsb nctounnkb, aHrean Mupa,
Boruns pagocthbixn cepaewn,

Ha koeit kaxb 3aps nopupa,

Kakb coanue Tuxuxb aneit sbueun:



O, Mbicaeit Hamuxb pait npekpacHbiil,
He6ecn 6e3mpaunbixb 06pasb AcHbIl,
[ab BHaums kpoTKyIo BecHy,

B auyl, 81 ycraxs, pb ouaxb u Hpasb!
Bosmozxno A npu TeOE# Zepranb

Bv Espont crpamny spbro soitny?

JNomonocosb.

BB [MPOCTOMD:

Axv! koraa 6b 1 npeaysuara
CrpacTn 6bacTBeHHDI IAOAD,

1 6B c» BocToproms He BeTpbuara
[ToayHounbia 3Be3abI:

He Aura 6b orb Bcbxb yrpaakoii
30A0TOro 51 KOAbLA;

He 6bira 65 Bb Hagemsab caaakoit
Buaets Muraro abcrena.

Kb otBpameniio yaapa

Bw ropectnoit moeii cyan6b,

1 cAmra 6B u3b Bocka apa
Aerxu kpbiabmnky ce6b

U ua poauny scnopxryra

Muna apyra moero;

HbaxHo, nrbikuo 661 B3raauyaa
XoTb oaHaxab! Ha Hero!

A notomb 6br yaeTara

Co caesamu 1 TocKoil;
[Toaroptonuemrcs 6b1 chaa
Cpeay naowaan xakoii;
Bospbiaara 6b, Bosomnaa:
Jo6pbr Atoau! kakb Mub 6brTb?
1 neBbpharo aobuaa:

Hayuure — ne no6utn.

Mockonck. tKyprans.
HAH:

Kakb nputtH kb neit embers Cryka? —
Ha wacaxwb y ueit Awo6osb.

H. Avsoss.
BB MEPEBOJAXDB
H3Bb 'PEYECKON AHTOAOTTH:

Ausa rorosy yecara

CkpoMHO rpeGHeMDb 30A0THIM®;

BssiBum Borocs, npuBAsara

Kb kpacorams mens coumb u m. 4., [cokp. muoii, A. A.]

H3b AHAKPEOHA:

Onyraeb Aeas Mysbr
Bb ugbrounoms Teners,
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Crepeun, noseprum b ysbi,
Bpyunau xpacorb u m. 4., [coxp. muoit, A. A.]

H3Bb rorPALIA:

O 11, Baanayscxiit kaoub kunaugiii,
Bb 6auctanpb cnopsugiii ¢b crexaoMb,
Crpyu gbae6ubis Todanii,

Jocroiiubiii cMbiians 6bITh ¢b BHHOMD!
Tt 6yaemib cAaBenb, KAIOYD CHACTAHBBI,
Bt uncab ecrecrpennbixb uyaecs,
Kakb Bocnoto ThuucTb! uebt,

O6pocuuu ToTb Mycroit yrecy,

Orxoab TBOU CTPYH NPO3paUHBI,
Craonsich cepebpsnoit ayroii,
OrBaxkHO CKauyTb Bb JOAbI 3AAUHbI

U rosopars mexay coboit.

Bo6posn.

Haxoneyn Awoburean crosecHocTH He GyAYTb AM ZOBOALHDIMH, OTHOCHTEABHO
BKYCa, HEKOTOPbIMH H3b MOHXDb OAb, Bb AyXb CHXb AHPHKOBD HAllHCAHHDBIMH, KaKb-TO:
Bb | 4. Ha crp. 199 K» Cocbay, o1 Il 4. na crp. 11 Xapumst, u npou.

3a cumb, KOTAa NOKA3aAD M OGBACHHAD A IPHHAAAEAHOCTH AHPHUECKOH N093iH, He
MoAYMaAb Obl KTO, YTO A COBETYIO HXb BCh BAPYrb nomewjaTh Bo BCAKOMDb IMMHB HAM
oab. Hbrb, aTo 651 6biA0 TO K€, uTO, BMECTO NoceBa, 6poCaTh KyUelo ceMeHa Ha OZHOMD
mbcTb, kakb ckasara Kopunna [Tunaapy. Ho uto Hago6mo nxw npu cayyaii u npucroiino
ynoTpebaaTth, To Heobxoaumo. OHM OTHMMAIOTH CYXOCTb M OAHOUBETHOCTb; ABAAITh
npeaMeTb pasHOOGPasHbIMbB, OGHAbHBIMDb, ;CHAbHBIMB; Bb HHXb MNMO3HaeTcs 6OrarcTso
MBICAEH H NPEBOCXOACTBO TAAAHTa; OHH COCTABAAIOTD M3ALIECTBO H CYLIECTBO NPSMOH
0/bl, e28eAH HCTEKAIOTb TOAbKO OTb HCTHHHAro sAoxHoseis. Hanpotuen, 6e3b sbimmaro
cero Japa He KPacOTaMH OHM GbIBalOTD, 8 pacKPallleHHbIMH, HEOKHBACHHBIMH IPH3PaKaMH.
Beskiit Ha6opb mycTbixb, rpeMydHXB CAOBb, CKPONAHHLIA MO MIKOADHBIMD OAHHMD
TpaBHAAMD, HAH HAHH3aHHOCTb HaAYTbIXb HEOAYLUEBAEHHBIXD 110406iH, BCAKIH, roBopio,
AAMHHBIH Pa3CKasb, XOAOAHOE MOy4eHie, raseTHbisi NoAPOOHOCTH, HETOUHasA 06OAOUKa
pedeHiAMH  MbICAeH, NPHHYMtAEHHOe, 6e3CTpacTHOE BOCKAMUAHIE, HArpOMOKAEHHaA
BBICOKOCTb, HAH TAKEAO TOASYIlee NapeHie, HUKOMY HEMOHATHOE FAYGOKOMbICAIe, HAH
AyHllle CKasaTb, GE3CMbICAHLIA H CAYXDb PasAHPAIOIasA MY3bIKa, CTBIAATb H YHH2KAIOTb
AHpY. 3BYKH €A TOTAa Kakb CTpEeAb! TYMbisi OTb CTBHD OTCKaKHBAlOTb H Kakb CTYKb
Bb CBHHLOBBII TUMMNaHDb A0 Cepaua He aoxoasTb. [ lomctuwb, Baoxnopeie ecTb oauub
HCTOUHHKD BCBXD BDILIENHMCAHHDBIXD AHPHUECKHXD MPHHALAEKHOCTEH, Ayma Bebxb e
KPacoTb H JOCTOHHCTBD: BCE, BCE H CaMOe CAaIKOTAACie OTb HETO MPOHCXOAUTD, — Aaxce
BKYCb, XOTA AaeTb eMy Apy:KecKie cBOM cOBBTbI M OHbD OTb HEro MPHHHMAETb HXb, HO
He mpexAtAe, KaKb TOTAA yxse, KOTAa YCMOKOMTCS; a BO BpeMs IbLAKAro ero mnapeis eisa
TOABKO M34aAM cMBETD NPUOAMKATBCA Kb HEMY H HaA3HPaTb 3a HUMb. Lcau noatn 3a
nepBbIMb 6e3b BCAKAro pascyskAeHia GbICTPO NOcAbAyeTdb, a 3a BTOPbIMDb He TOPONSCH,
cb 6AaropasyMieMb, M 3a CIPaBOIO yxKe CEro MOCABAHAro, a He npexae, BblAAeTb
Bb cBBTb CBOH COuMHeHiA: ToO 6e3b BCAKAro COMHbBbHIA PaHO HAM MO34HO NOAy4aeTb
MAECKH; YYBCTBYil, H 6yayTb 4yBCTBOBaTb; NPOAHBAil CAe3bl, H 6yayTb naakatb. Otb
BOCKAMLIaHIA TOKMO Cepaila paspatotca rpombl. Baoxmosenie, Baoxnosenie, nosropro, a
HE 4TO MHOE, HaflOAHAETDb AYlly AHPHKa orHemb HebecubiMb. OHo HanpsraeTb Bchb en
CHADI, OKPbIASIETD, BO3SHOCHTb H HCTOPraeTh, TAKb-CKa3aTb, €A ObiTie H3b NEAEHD NAOTH



HAH H3b BChXb 3eMHDBIXD npeaAbAoBDb, Aabbi Ay4lile BbIPA3HTb H H3BACHHUTDb H3CTYTIACHHOE
es noaoxenie. OTb BAOXHOBEHI NPOUCXOAATD GypHDBIE NIOPBIBBI, NAAMEHHbIE BOCTOPIH,
Bbicokis DoecTeHHbI MbICAH, BLICMIpEHHIs NMapeHis, MHOTOCOAepHallian H3peyeHis,
TAHHCTBEHHbIA NpeABbLIaHIA, KHBbIA AHLENMOAOGIA, OTBazKHbIE NEPEHOCHI H MPOiA
PUTOPCKiA YKpalleHist, 0 KOMXb 6b1A0 yike rosopeHo. Ot Hero, HAH npuAMuHee 3abBCD
ckasatp, otb Jyxa Boxin, noab ctpynamu sbuuenocuaro iyaefickaro AupHKa W Laps
CKaKaAH XOAMDI, IBHTaAach 3eMAs, IPEKAOHAAOCD He6o mpeab auuomb Beeaepxxureas;
COAHUE MPECTOAGMD, a AyHa MogHOxieMb Horb Ero cramosmanco. Ot wero, cmbio
CKasaTb, HO AMIOb N0 MOAPAKAHiI0 TOKMO CBATbIMb mpopokamb, Opgeit Boauap rbca
u pbku 3a cobor; [omeps, nomasamiemp FOnuteposoii raasbl, KoAe6arb BceAeHHYIO.
He suaeb ncrunnaro Bora, ssbeckie nosts He Morau BocnapsaTb A0 Takoil BbICOKOCTH,
4yTo6bl cAaBocAoBHTL Hebuznmaro, Henoctiaumaro; u6o uxp nousria Goabe Gbiau
ThAECHDISI, HEXKEAM AYXOBHBIA, H pasAeAsAHCh Ha MHoria 6oxmecta. Ho o cemb 6yay
rOBOPHTb HM2ke, a Terepb AOBOAbHO O rMMHaxb M Ofaxb, KOTOPBIXD MHOMKECTBO NpPH-
mMbpoBb Mo:kHO BHAeTb Bb ncaatHpb. Mab asprieckuxv Bcbxb 6aue noaxoautb
Kb HHMb, 110 OYHLIEHHbIMb MBICAIMb OTb HAOAONOKAOHCTBA H MO BbICOKOMY CBOEMY
COAep:KaHilo, THMHD rpedeckaro ctoudeckaro (Durocopa Kaeanma wanevarauubiil Bb
mouxb Counnenisxn. Bb xpucrianckoit Llepksu, e rosopst o Hosbixb, craswbiimie
Bb APEBHOCTH THMHbI cyTb: lebe bowa xsarumes Cebme muxiii Ceamuvia caasvt.
Bnpouemn, ars npumbpa nombigalo 3abcb oauHb nepeseseHHbI rTMMHD H3b Tomepa 1
NPHCTYTAIO0 Kb OOBACHEHIIO APYTHXb HHBLIXD CTENeHeH APeBHUXD AHPHYECKHXD TheHed.

FOMEPOBB THMHB MUHEPBB.

IMoto Beauxyto, 6escmepTHyI0 ABHny,
Toay6ookyto, 6omecTBenHy10 aBBY,
Borunio MyapocTH, 60THHIO MPO3SHBIXb CHAD,

+ Heo6opumyto sautHHLY rpazoss,
Iruza0HOCHYI0, BCeMOIHY pHTOrenYy,
Koropyto poanad camnb Jiit MHorocosbTHbii,
[TokpoiTyro 3aatoit, cistoweit 6poueii.
Ouybyenbuie 06baro Bchxb 60roBb,
Koraa nsb 3epcosoit raasbl oHa ceAeHHO#
Hcropraach, konieMb BeAHKHMb NOTpsicas:
Bo ocnopanisxb soctpenerars Oaumrrs
[oanb xpenocToio en; 3eMAsd H3b HBAPD CROHXD
Crroub TaKil H34aAa, BeCh IOHTD NokoAeBaacs,
Cwmstens 20 yepHbIXb 6e34Hb, Ha 6pern no6brau Boabt.
[unnepionosdb cbib cpeab AHA OCTAHOBHAD
Bbrp nbiuyimnxb KoHel, A0KOAb Cb paMeHbh CBOHXb
Opyxbe coBaekra 6o:kecTBeHHas AbBa.
Bospaaosanca Ji#i poxaeniemb Aeunnr.
O TpomoBep:uepa arugoHocHa Auepn!
[TpusercTyIo Te6s. Yeabtub Tbi roroch Mok
U snpean ko mub ckAousit TBOIt cAYXDb GAaronpisTHbLIM,
Koraa s Bocnoio Te6b xBare6ubt mhcuu.

IMepesoan Mubanva.

Ileans sammcTBOBaAD CoaepisaHie cBoe Hammave oTb Mueonoriv, H 0cO6AHBO
OTHOCHACA Kb TIOXBaAdMb, MOAHTBaMb H No6baubiMb mbchamb AnoaroHa. Doian onu
BOCMeBaeMbl Bb 4eCTb M JAPYFHXB 6OTOBb, a paBHO M deroBbkoBb; HO Bchb mpomarn.
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[Monaarators, uto 6oabe couunars uxb [ Tuupapn. Ouu cyrb by, Boipaarolis KpoTKis
HyBCTBA, BAIHHbI €AMMCTBEHHO peAurieto, Bb Huxb WBTb MM BbICOKMXD 3aMBICAOBD,
HHM MapeHis, HH HM3BHTIH, HM TAYGOKOMbICAIS, MpoHcxoamyaro oTb pascyaxa. Ouu
npoctbt. [IpeameTnr uxp oaHu 6raroserbAbHbIA BAAHIA Bbpbl, HeThKalOWis OTb Ayliu
YHCTOM, CTIOKOMHOMH, HCNOAHeHHOH 6Aarovectia. JOCTOMHCTBO HxXb: ycepaie, SCHOCTD H
nAaeHOCTb. Bripouemb, MoryTb neanbt 6biTb H Apyraro codepasaHis, Bb KOTOPbIXb AI0GOBb
Kb OTEYeCTBY, BOMHCKie MOABUTH M BCAKIA rpaxAaHCKia Ao6pojeTean BocmbBaloTCA H
oboapsorca. Jas npumbpa oTb ApeBMOCTH HaMb NEAHOBb He OCTAAOCH; HO OJMHD
noxoxHii Ha HUXDb, nombigennbtii y [areaopHa Mexay ckoaismu, npuaaraio:

O 711, uto y pbru Tpurona

Yspbeinas enepsbie cBbTD,

Asennb Bragbunya, [larrasal

Xpanu ceit rpagb, rpaxaanb ero

Orp 6bab, kpaMoAb H pauseil cMepTH,
U b1, oteun ces Gorunn!

Koab anecb nobeaoit ypenuannbiit
Xouy Tebs, o marb! BociBTb
[Tayrona u Llepepy mbenbio.
BaarocaoBenna 6yab  Tot,

O muepb BeAnkaro 3eseca,
Boruns mpaka, [posepnunal

U 06% ceit 6a0auTe rpass.

Bob Jeaoch nbkoraa Aarona
JByxb uaab npouspera Ha cBBTH:

Exeneronnyio Jdiany
U srarosaaca, cebraa Ousa.

O 1b1, Apraaby OKPOBHTEAD,

Xopern! u camb naacaseud, 6orb
Xoxouymuxb, roneus 6Brymuxs

Beabas Humgrb 1 o6pbrateas uxn

B® cokpbitbH oTb Te6s, — aBAsiics,

O IManw! cpeab vammxb sgbeb ot beueit
U 60apb nceraa 6yab, cBbTAD AHLIOMD.

Bparoen cBonxb Mbt no6banau,
U no xenanbio TopxectBo
Hawmb ubinb aaposaan 6oru.
Takb, Taxb, Aeuubl, 6ori Bamb
Oreuectso aneco [Tanaposennt
[1pio6pban eb Gesubuublil gapb.

Aueupambos, mhenb, noceamennas Baxycy. Oua ectb Bbicokoe napesie HekyccTsa,
npoucileAmaro Bb [peuin oTrb nNpasaHecTBb, Bb 4ecTp Daxycy yupemaeHHbiXb,
TNOAABIIMXD MOBOAD Kb COMHHEHi0 OHbIXb. JHenpambp saHuMaeTp MBcTo Mexay oaoio
u rumHomd. Jlnenpamén coaepxutd Bb ce6b naaMeHHbIA YYBCTBA, Bb KOTOPbIA BXOAHTD
NO3Tb YNOEHIEMb BHHA MAH YAHMBAEHIEMb NepBOHa4YaAbHOMY HacCaJHTEAI0 BHHOTPAja.
Bb amempambaxb rocnoacTByerb Bo BceMb NpocTpaHcTBb AMpHueckilt 6e3nopaaoks,



cMbAbIA KapTHHBI, HOBOCTD H3peyeHiil. YTo6b coOuMHATD AMeHPaMGbl, HaZ06HO MMbTbL
4Ype3sMepHO XKHBOE YyBCTBO, HeoGy3AaHHOe BoOGpaieHie, HAH POAD HACTYIIACHIA, AAA TOTO
YTO BBIPAMEHIA €ro AOAXKHBI BO36YkKAATb Kb HEHCTOBbIMb ABHAEHIIMbD H KPYTOBbIMb
naickamb. B anenpam6h nossoasercs, aas xuBbiltyaro npeAcTaBAeHis MpeaMETOBD,
MPHCOBOKYRAATb HBCKOADKO CAOBD K'b OAHOMY KaKOMY -AHOO0 HaCTO XOpOMb NOBTOPAEMOMY
cA0BY, Aabbl Ypesdb TO CHAA 4yBCTBb OoTyacy Goabe BospacTara H MPOAOAMKAAACH A0
TOrO, MOKa IyMOMb BHHMaHi€ He OTAYLLHTCA H He BOCTIAAMEHHTCS BooGpaxenie. Haunaue
CBOMCTBO AHeHpaMBa COCTOHTD Bb TOMb, YTOODb KapTHHDI, KOTOPDIA, KaXeTcA, HHKaKoro
CHOLLEHIA MexkAy co60l0 He MMBIOTb, TOANAMH THCHHAHCb, HO HE CAEZOBaAH JPYTb 3a
apyromb. Ytobs Counnnrerb, AbAas HenpecTaHHo CKadkH, XOTsA 6bl M 3HaAD CBA3b
CBOMXD MbICAel, HO HHKaKDb 6bl ToTo He o6HapysmBarb. Byayuu paspbuens otb Bebxnb
MPaBHAD HCKYCCTBA, YHOTPeGAAAD 6bl pasHbii Mbpbi H POAbI CTHXOBbB, HO TOABKO
6b1 yao6Hbia ard Mysbiku. Mimbs cpeactsomb Bcio cBoBoay, 06Aazas MCTHHHBIMb
NIUTHIeCKUMDB AYXOMb H GOTaTCTBOMD MbICAEH, yMbAD 6bl BCe Cie Takb CKPbIBaTh, YTo6D
noApaXKaTeAH ero, He uMbsa noao6Haro orHa u TakoBaro, Kakb OHb, GyHHaro Bocropra,
AyMast 6bITb TAYGOKOMBICAEHHBIMH M TAHHCTBEHHbIMH, BHICOKOMAPHOIO HAAYTOCTIIO CBOEIO
nokasbiBaAH Gbl TOADKO Ha OGBIKHOBEHHBIXD YYBCTBaXb OObIKHOBeHHDIA KpackH. Botp
Bb YeMb H3AecTBO AHenpambosb. M aan Toro meaxie Bb [peuin nucarean, meras B
ceMb poAb OTAMYHTbCA, HaYHHAAH HXD NbIMIHDIMH KapTHHaMH, 3aHMCTBOBAHHbIMH OTb
He6eCHBIXD 3HAKOBb M BOBAYIIHbIXb ABAEHiH: HO CAaBHBIMB KOMHKOMDB ApHCTo(haHOMb
6b1au ocmbsanbl. OHb BB 0a4HOI H3D CBOMXD KOMeziil NPEACTaBHAD YEAOBEKa, CilleAUIaro
cb Hebecb; ero CMPalMBalOTh, YTO TaMb BHAbADD — OTB‘b’rcmye'rb: CounnnTeneit
AuerpaM60OBb, KoTopble 6braloTb Mexb 06AaKOBDb H BBTPOBD, XBaTaA TyMaHbI H Mapbl,
B2abbl cabAaTh H3D HHXD BEAHKOABHDBIA BCTYTIAGHIA; a Ha JApYroMb MbcTb cpaBHHBaAD
OHD HXDb Cb BO3JYLIHbIMH ITy3bIpAMH, €Ba A0 3¢MAH JAOTKHYBHIHMHCA H HCYE3aIOWIHMH.
Orciona-To y noaToBb NpHHATO 6bIAC Bb o6Iee 06bIKHOBEHie, 4To xorbsuiii BocnbBaTh
Anoarona npHBoaMAD cebsi Bb CTIOKOHHOE NOAOKkEHie; HO OHDb e CaMblH, NPHCTYNas
Kb CAaBOCAOBIIO Daxyca, BosbApsAcs, ofpalasch Bo BCb CTOpPOHDL; KOTAa ke ¥ ThMb
BooGpazkeHie ero He OAYLIEBASAOCD, TO BO36Y#AaAb €ro ype3aMbpHbIMb ynoTpeGaeHieMb
BuHa. BocrnaaMeHeHHbiil MOAHiel HanWTKOBD, BBICTYNaio s Ha PHCTaAHILe, TOBOPHAD
Apxuroxn, — He sHato s 1HoHpaMGOBD, COUHHEHHDIX'b HALIMMH 3HAMEHHTBIMH AHPHKAMH;
HO Bb HbBKOTOPBIXD HApPOAHbIXD, TAKb HASHIBAEMbIXb lbIraHCKHXb NbcHaxb, rab
npHMeBaeTcA: H2u, 2080pu! Buky HMDb NoA0Gie. DCTETHKM HAXOAATD ABb CXOACTBEHHDIA
cb Avenpambamu oapi y Topanis Bb kuurb sropoit XIX, Bb Tpetveit XXV, nsv kouxn
NepBYIO Bb NMepeBoAb NpHAaraio:

Baxxa Baaan, sbpb Mub notomctso, 5 BHABAD:

Me:b aukuxb oHb ckarb chaamii, mbTb yuuab mbeHK

Humg@mb, crasumxb Bokpyrb, BHHMaBLIKXD €T0, H BBEPXb
3aBocTpennbixb ybmu KoaaoHorkxb Catiposn, [cokp. muoit, A. A.]

Cronia. Ipexn, e ynommmas sabco o mxb Onozaxw, [lpiomaxn, Homaxw,
IMpocoainxb, [Teanaxs, Aueupambaxn, [Tapreniaxn, [umuoaeHisxs, DuanMHHKLIAXD,
lnopxemaxb, Opriueckuxb 1 Apyruxb mbcuAxb, HMBAM MHOTiA Ha pasHble CAydaH®;
HOo mbBaAn Goabe M waue BChXb Bb APYMECKHXD CBOHXD NHPIIECTBAaXb 3a CTOAOMb,
a HbBKOTOPbIA, TOBOPATb, H Bb MHCTEPIAXb Cb PasHbIMH 06pAAamMH, U306pbTEHHBIs
Tepnanapomb npu kapweiickuxbp npasamukaxb Bo Bpema XXXVI Oaumniagpr,
BBEJIEHHBIA e Bb Aeuubl AeHHeeMDb, Takb HasBaHHbiA ApHCTOTeAEMb CKOAIU HAHM
sacToabHbist ThcHH, Cin CKOAIM pa3fieASAMCh Ha MMOOAOFHYECKiS, MCTOPHYECKI H Ha
O6UIECTBEHHDIA, H3b KOHXb MUOOAOTHYECKIA GbIAM TIOUTH TO K€, MTO MeaHbl, Aa U CaMble
Neanbl MHBaAHCb 3a CTOAOMB Mekay npounmu ckoAismu. O6bruail 6biab y [pexosn,
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Bo3chALIM 32 Tpaneay, NpekAe BCero e AHHOTAACHO BO3MAAIIIATD NoXBaAbl Goramb. [ loroms
mbAM Ha pasHble CAyYaH Cb PasHbIMH 00PAAAMH, N0 TIPHAHYIIO COAepHaHia, CKa3aHHbIA
CKOAIH, — HHbIE Cb MHPTOBBIMH, HHble Cb AABPOBbIMH BETBSIMH, a HHble Cb KyOKOMb
BHHa, AepaKa HX'b Bb PyKaxb H nepejaBas H3b PYKb Bb pPyKH 10 cOCBACTBY, HAH HAaUCKOCh
ApYTD Apyry, nos nooyepearo. Koraa e ycosepuencTeoBarach Mysbika M HauaAH Bb
6ecbaaxb ynotpebaaTb apdy, TO HEMCKyCHble Bb mbcHOMbHIM, No npuieAuIed Kb HUIMD
oYepesH, AOAXKHDBI ObIAM MpocHTb MBTb 3a ceba cAaBHbIXb NBBLOBDL, AaBas HMb 3a
1o nogapku. M takp 6b1r0 y [pexonb Bb pascyxaeniv mbHia 3acToAbHbIXB mhceHb
TpH o6pAaaa: nepBbiH, MBTb €ZHHOTAACHO GOroBb; BTOPOH, MO OYEPEAH Cb BETBAMH;
TpeTil, ypesb nbeUa ¢b npenposoxaeniemb apdbl. Ceil mocabaniii, 6yayun xopouo
MPeBOCXOAHbIMb TBBLUOMD HCMOAHAEMb, CHABHO TPOraAb AYIM NHEYIOWHXDb, KOraa
MPOCAABASAHCD Z06pOJETEAH W NOABUMM Hapoja, NPeaKoBb M uxb camuxb. Ho 6biro
Takxe y [pekoBb GesumcaenHOoe MHOMKECTBO HAPOAHDIXb, MAHM TAOIIAAHBIXB IThCeHD.
Y Beakaro coctosmia Aloaeit CBOM, KaKb-TO: Y BOMHOBb, MaCTyXOBb, 3eMAeAbAbUeBb,
MOAOTHABILHKOBb, MEABHHKOBD, BOJOHOCOBD H MPOYHXD PAa3HArO COCTOAHIA MHUTeAel;
a paBHO M Ha BCSIKie CAyYaM: cBajeOHbiA, norpeGateAbHbist, 3abaBHbisA, U3LABBOUHDIA U
apyria. Jas npumbpa HeckoAbKO ApeBHMXb CKOAll 3gbch nmpuaarato. OTb Huxb, MHb
Kax<eTcst, MPOU30LIAH 3aCTOABHDIA H MACOHCKIA MBcHu.

HA BOTATCTBO:

Tot, 6orarctso, cMepTHBIXD rope!
Hu s3emas TBoux®s, Hu Mope
TpoHOBD He A0AKHDI CHOCHTD.,
Yaaauca Bb Mpaunbi Gesaubi!
Ausckis Te6s xereanbl

Asepy A0 AKHBI 3aKAIOUHTD.

HA APYiiBY:

CxparbiBaii 3mito pyxoio —
XpabpbiMb cTpaxa HBTD cepauamMb.
Cb XHTPOCTBIO KOBAPCTBO 3A0KD
Uyx30 MCTHHHBIMD ApY3bAMD.

HAH:

[Tpowy Tebs, crperucn, Moit apyrb:

[Toab kamabIMB MIIHCTBIMD KaMHEMDb TaiiHO
3abeb noAzaTb 3MiM BOKPYTD,

H yacro, rab ueobbiuaiivo

BoiBaets THXO M TeMHO,

Tamb kpoeTes Aumb 310 0AHO.

HAH:

Koraa 6 Hamb MoHO yMyapaTbes
U 3uatn, K10 NOANHHHO KaKOBD,

Bnb rpyasaxb aymamu packpbipaTbes,
Yurats cepaua Ha Mbero cAoBb;

To 6e3b ommbky 66 HaGHparn

Mbt ueTHHHBIXD ce6b apyseit.



HA 3JPABIE.

O sapasie! naamublit gapb,

Tot Miro cMepTHBIMD U KeAaHHO.
[1pasauso npeacbauwb Toi BcbMD,
M kpacota cb Toboit mycTb caaets;
Ho tpetbe MbcTo a1 aaio
Borarctsy, uectHocTbio cTakaHHy;
YersepToe b — KOMy OTAATDH?
HssectHo, — aam®b ero s cuacTbio:
Boitb MAazy y MAaZO# noapyTH.

TAPMOJIOHY:

Tot aormens MEPTL BbTBAMH
Yxpamenn 6brTb, Mot Meub,

Kakb u [apmoaiona,

H Apucrorena 6biab,

UYro umnb THpaHD HU3Bep:KEHD

H pasenctso sakoHoBD

Oreyectny aaHo.

H#b1o! 1ot ewge Hukaxb He ymepn,
A paxamiii vaurs [apMozions;

Ho xupb Ha ocTpoBaxb 6AaKeHHBIXD,
[ab 6bicTponoriit Axuarecn

U cbinb npexpabpotit rab Getnant
Aukyernp cebrao Jiomuan, —

U 1b1, kaxb rosopaTb, AHECh TaMb.

Boro uertnipe raaBHbiA, BB rAy6okoil ApeBHOCTH ObBILIA ¥ HaMb H3BBCTHBIA
AMPHUECKist IpOH3BEAEHis, KOTOPbIA Cb MPHAHYHOCTII0 YNoAo6UTs MokHO: nepsyto, Oay,
wan [umabs — 6bicTpoit pbkb, Bce cb cobot0 yBAeKatomwedl, BbIXoAsALIeH HHOTAA H3b
6eperopb CBOHXDb, HHOTAA MEXKAY ABCOBD M ropb 4pesb HOPOrH Cb WYMOMb CKavyllleH
M Pa3HbIMK KPHBH3HaMH CTPEMALLEHCS, HHOTAA MPAMBIMb HAlPaBAEHIEMb THXO Memay
noaeil ¥ powWb NMO AOAMHaMDb H AYraMb AlOIeHCA, MHOTAZ NpHHMMaloulell Bb cebs
NoBOYHDIE HCTOUHHKH, HHOTAA YEAMHEHHO, FAYGOKO OZHOIO CTE3EI0 TEKYLIEH, 110 KOTOPOH
NAaBaTeAb BHAMTDH MIHOBEHHO MpeAb coB0l0 MeAbKalollee pasHble BHAbI, TO Bb YKacb,
TO Bb YyHbIHiE, TO Bb paAocTb, TO Bb BOCTOPrb ero mpusoasuie. Bropo#t, [Means
—— THXOMPO3PaYHOMY TMOTOKY, CKBO3b KOTOPbIA YHCTbIA BOAbl M Bb caMoil Mybuub
caMoMaAbiflie [IBETHbIE KaMHK M Tecokb BHAHbL Ipertid, Juenpambn — yxacHomy,
APOCTHOMY BoZONazy, KOTOPbI Bb 6ypHOMD, GhlieHOMb CTpeMAeHIH CBOEMb AOMaeTb
CKaAbl M AepeBbs, MelleTb BKPYTDb ce6s Gyrpbl mbHbl, 6pbI3rH, Kakb AbiMb, CTOANOMD
BBICOKO MOABIMAETD M Ha AAAEKOE Pa3CTOAHIE 3aCTABAAETD BHUMATb CTPaLIHble TpoXovyllie
TYAbl, TaKb 4TO Y NMyTHHKA, BOAH3H CTOAINAro, roAOBa KPYXHMTCs, a BAaAH 06HHMaeTb
ero Tpeneta. Yerseproe, CkoAint —— He60ABILIOMY HCTOUHHKY 6€3b BCAKHXD KPHBH3HD,
NPAMOI0 YEPTOI0 Kb OAHOMY TpeAMETY CBOEMY TeKyllleMy, He NPUHHMaIoLiEMY Bb cebs
HHKaKHXb NOGOYHBIXD PyubeBb; HHOTAA MPAYHOCTIIO H THXOCTHO, @ MHOTAA BECEAOCTIIO
CBOEI0 MUMOXOZALLMXD CAYXb H B30Pb 3aHHMalOILeMy.

Ho nepeitaemn Tenepb otb apesHeit Anpieckoit nossiu kb Hosbitweit. [Koney 1—ro
Umenin u navaro 2—ro Ymenis v Becbab sp Ku 6. na c1p. 3] Bv Pumb mMaro 6bwro
MBAIIHBIXD AHPHKOBDb. KBHHTHAIANL' roBopHTDb, yto Topaujii Mab HIXL oaMHD AoCTOHHD
YTeHifl; HO OHb M CaMb, FI0 CKPOMHOCTH MOMETDb-6bITh CBOEH, MpHsHaeTH® cebs He Goabe,
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KaKb TOAbKO cAabbiMb oTroAcckomb apesmixb [pexosn. Ecan b npoitru Mumoxogomn
COBPEMEHHO ¥ MOCAD HEro KMBIMXb, He CTOAbKO 3HameHMTbixb: |lesia-Bacca, Crayia n
Kartyara®, 1o MozkHO cKasaTh, wTo no cMepTH cero Aro6umita Asrycropa Aupa ymoaxaa. [To
HawecTBin Ha Mrtanito Bapeapckuxb noAuMigh, rAaca es JOANOE BpeMsl BOBCE CALILIHO He
6b1r0. OHa, Kasaroch, BO3BPAaTHAACD NaKH Ha [eAuxons 1 wbckoabko BBKOBD He BOCXHLIaAA
cMeptHbixb. Ha cbeepb ToAbko y ckaabaosnb pasaasanmch est ssyku. Ho xoraa usb ceit
CYpOBOii CTpaHbl CBBTa HABOAHMAM 3aNagb AwKie HAPOADL, OTb KOMXDb ApeBHili Pumb naxs,
TO HAYKH ¥ XyZI07KeCTBa YIILAM Ha BOCTOKD H Ha MoAjeHb, Bb Asito u Appuxy kb Apabamm
u Capaybmamsb, KOTOpbIMb 0COGAHBO NOKPOBHTEAbCTBOBaAH Karugbl Haxonens, sv IX
cTOABTIH, XOTS HECKOAbKO Moasepupart npocebigenie Kapab Beamxiit, cobpasb mbenn
LleabToBn M 3aBeas npu asopb cBoemb yumamua; Ho M mocab ero, cb HauiecTsiemn
Hopmannosn, nokpbirack Espona cyry6piMbs  mpakomb membxecrea. Ectban rap u
NPOBAECKHBAAH CAAGbIt HCKPbI CAOBECHOCTH, TO He HHOM, Kakb BAPBApPCKOH, COCTABACHHOH H3b
rpy6bixb Hapbyiit nobeanrereii, BAIA-HieMb CBOHMb HCTIOPTHBILMXD A3bIKD N0Gb2AeHHBIXD
Pumrsarn. CrixoTBopeTBo TOraa, 6e3b BAOXHOBEHIA U BKYCA, €26EAH MOKHO €ro TaKOBBIMb
Ha3BaTb, GbLAO CYPOBOE COTKaHie CAOBb CHAAAOHYECKOIO NPOCOAielo, KOTOPOe MPH BTOp:eHiH
[ororb pyHHbLM® HasbBaroch. Ecthan cnpaBeaanBo HeaaBHee OTKpbITie 0AHOTO CAaBeHo-
pyHHaro cTuxoTBOpHaro cBMTKa | Bbka u HbckOAbKHXD mnpomspeueniii V'  cToabris
HOBOTOPOACKHXD PELOBDb, TO U OHH NPHHAAACHATD Kb CEMY POAY MPauHbIXb BPeMeHb
cruxocaoxenia. S npeactaBaio mpu ceMb AAS ANOGOMIBITHBIXb OTPBIBKH OHBIXD; HO 3a
NOAAHHHOCTD HXb He MOTY PYMaTbCs, XOTA, KazkeTcst, GyKBbI H CAOTb YAOCTOBBOSIOTD 0 HXb
ray6okoii apesnocth. [ lyctb sHatoku o cemnb pascyaarb®. <...> [cokp. muoi, A. Al

Iuw nocayxcu Bosana.

Ymoun Boaub cHopb yabrub

A koMb nAD 6ATb TOMY

Cyau Beaecu ne y6brru

Casbt Crosencu He ymaeTH
Mun Bosnu Ha a3biun octa
[Nameru 3aropb Boaxsu raotu
Oauny namsatu Ckugy ramo
BATbIMb TIECKH TPH3HBI ChINH,

NEPEBOAD:
He ymoauu, Bosub, cHosa socnoit;
O koMb bab, 6Aaaro TOMY.
Cyaa Beaecopa ne y6esxatn:
Caapbi CAaBAHOBD He yMaAMTD.
Meuu Bosnobt Ha sisbikb ocTaauch;
ITamarp 3aoropa Boaxebt noraoTAH.
Oauuy sciomunanie, Cruey mbeub.
3AaTbIMb NECKOMD TPHBHBI [OCHIMAEMD.

WU3PEYEHIA, UAW OTBBTH HOBOTOPOACKHU XD XKPELIOBD: [cokp. muoit, A, A.]

YTAN.
Rpuy 2080pv Epoaxy.

[Makorya csaaa./ Aioxy y6oit / Taxa narara. / Tomb nepenoit.

NEPEBOAD:

ITo 31066 cBapa/Cuabtomy cmepts: Tamba b 6oratctBomn/ Xyan nepeaban.
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Bb nposonkenie Thxb cpeaHnxb BbKOBb 3amaaHble YueHble, KOM €4Ba AH He 6blan
O/IHM TOABKO lyXOBHbl€, [TUCAAH BazKHblA COUHHEHIA Ha BYAbrapHOMD, HAH NIPOCTOHAPOAHOMb
sasbikb (lingua volgare), npuaep:upasco, 40 VII croabris, apesuaro pumcexaro, a nocab
AATHHCKAro CO CMECHI0 HHOMAGMEHHbIXb cAobb. Ho cebTckie, exkeal rab u ynpamuaanco
Bb [HCbMEHAaXb, TO Bb NPOBHHLAALHbIXD TOABKO Hapbuiaxb: 6accKOMDb, FaAHKaHCKOMD,
MPOBAHCAABHOMD, NOPTYTAABCKOMb, AHMOHHYECKOMBb, TTAH CMBINAHHOMD Cb HCTIAHCKHMD,
utarisuckumb U (Dpantyskumb, kotopiit BooGie uMeHoBaAca lingua rustica Romana,
HAM puMckoe Aepeenckoe Hapbuie. [Ipapaa, b IV croabrin, kaxn rosopurs Bpoeuw,
no usrHaHiu Ha 3anagb 6apAoBb a Ha BocTokb Mo UcTpeGaeniu Oeoxociemb Beankums
HAOABCKHX 2KEPTBEHHHKOBb, COMHHSAAH elle Bb MOHACTbIpAxb MoHaxu', mo apesHHMb
obpasuaMb, oAbl H TpareAid, HO €/JMHCTBEHHO JAS NPENPOBOAAEHIS BPEMEHH YTeHieMb
HXDb Bb KeAbAXb, a He AAA IThHIA Bb XpaMaxb, HAH HIpbl Ha ©€aTpaxb; H b Thxb yme
TEMHBIXb H HEGAATONPIATHBIXD AA XYAOKECTBb U HAYKb BpEMeHD oblliecTBeHHas cBbTckan
11093ist 0Tb My3bIKH OTAeAHAACh. JlpeBHee ZOCTOHHCTBO MX NAAO TIGTOMY, YTO HE TOKMO Bb
HapOAHBIXb COOGPaHiAXb, HO H HATAb NoyTH Bb oblecTBaxb OHb BoBce He YNOTPEOAAAHCD.
Toraa nuero yxe ussiunaro e spasroch. Bauoctn, uncrora, caaaxossyuie npistHocTs
JPEBHHXD A3bIKOBD IPEHECKAro ¥ AATHHCKAro HCYE3AH.

Ouanakomd b ApYroil CTOPOHLI BOSHHKD HOBbH PoAb IMBCHOCAOBHOMH MO033iH Bb
xpuctuanckoit Llepksu. [lepsois xprcTianckis Tafinbis o61ecTBa OTIPABAAAH CHAYaAA CBOE
6orocay2KeHie Bb NOA3EMEABSXD H Ha rpobaxb My4eHHKOBD eBpeHCKUMDb ricaaMombHieMb
Bb MojpazkaHie TOMy, UTO M caMb OCHOBaTeAb casilenHoil Bbpbt Xpucrocs Cnacurean,
TIOCASIHIOIO CBOIO BEYEPIO Cb YYEHHKAM CBOHMM OKOHUHMAD Irhriemb'. [Tpocebiyennbmie
Xpucriane COYHHAAH MOTOMb K TNPHHOCHAH Bb CBOH COOpaHiA AAA MhHis cOBCTBEHHDIA
CBOHM 01 H UMHBL Bb 4ecTb XpHCTY ¥ Myuennkamb. O ceMb CBHABTEABCTBYETD arnocToAD
[Tapean™ u camb yBbiuesaeTd BbpHBIXD BOCTIEBaTb NMCAAMDI, HMHBI H OAbl AYXOBHbIA Bb
cBoMXb co Gpaniaxw'™, [Taumiit Bb nucbMb cBoemb kb IpasHy o XpHcTiaHaxb yrnoMuHaeTD
Takmeo nbCHAX® y HUXb BocmbBaeMbixb Xpucry, sko Dory®. Hrwatiit Borowoceyn
Bo Il mbkb 1306pbAb HOBDII PoAD NepekAMuHAro MO KAMpocamb mhHiA, HMEHyeMaro
anmudgporamu, Amepocii Meaioranckiit® sn IV croakrin, Ha mbero suTieBaTaro, HAH
(MrypHaro, 3aMMCTBOBAHHOTO OTDb FPeYecKaro ssblueckaro M epeiickaro’” mhcHombHis,
BBEAD CTOATIOBOE, HAH CTeNeHHOe ITBHie 110 NPUMbPY 1epPBbIXb aNOCTOABCKHXb BpEMEHDb, Bb
KOM OHO 6bLAO ellle NPOCTO, 6e3b BCAKAro MCKyccTBa M ykpaiedis. Bn ctuxorsopenisxn
nepBbixb XPHUCTIaHb He BUAHO HH OTABABHBIXD OAMHAKHXD CTPOQb, TTH NaAeHis CAOTOBD
rpeyecKoi H pUMCKOH N093iH, He COYEeTaHiA CO3BYYHbIXD PHOMDb CpeAHHXD M HOBbIXb BBKOBD
CTHXOTBOPCTBA; He MCTEKAAH OHH H3b BOCTOPTrOBb KaKOH-AHGO CTPACTH; AW BHTIHCTBa
nosTa, OxHAABIIArO ce6b OTb KOro-AH60 HarpaieHis; HAM OTPaHMYEHHOH 3eMHOM,
TABHHOH, YeAOBeveCKOH CAABbI; HO FAABHOE HXb cojepKaHie H CBOHCTBO GbIAO JyXOBHOE,
NAGMEHHOE BOCTIapeHie YHCTOH, MHBOH Bbpbl, OCHOBaHHOH Ha Hazesmab BOCKpeceHin u
vasHis HeOeCHbIXb Harpagb, UAM BBHLIOBD GescMepTia 3a MyHEHHHECKiA CTpaJaHif, HAH
noasuru 6aarovectis, B V sbkb [Npyaenuiit 1 Huab nucarn yxe meprbiMu crixam.
Bs VII 1 VIII noseuamcs mMuorie sHameHnTbIe LepkoBHbie ThcHonmcupb! u 8 Boctounoit
[epxsu, Memay xotopbiMi sHamenntbe Bebxb loanwn Jamackumn, koero Mpmonoriit
u Oxronxs, nau OcMuraacHukb, exeaneBHo nototes # Bb Hateit Caaseno-Poccifickoit
[Jepkeu cb aymesnbivb ymuresiemb. Ho Bb mambpaxb cuxp Themedt BHamo yxe
BO3BpaTHBILieecsa NOAparkaHie BHTIEBATBIMb IpedecKHMb OCMH TOHaMb, H3BBCTHBLIMB NoaAb
nassanismu Jopuueckaro, Dpuriueckaro, Auaiitckaro, loniiickaro, loaifickaro n apyrixo.
H#bxoropbta usb oHbIXb MHcaHbl Ha TpeyecKOMD CTHXaMH, MO GoAbluell YacTH AMBamu
H paBHOMBPHBIMH cTpodamui. XOTA Cero Bb CAaBAHCKOMDb Tepesoab M He npumbTHO,
OJHAKOMNDb Pa3CTaHOBKH mambBa AbAaloTh Ar1 Hacbh HBCKOADKO OILYTHTEADHBIMb H
MepHOCTb TIoAAKMHHHKA, Jpyrist M3b cuxb mbcHel counHeHb! ¥ Bb NOAAHKHMKD mposoo,
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HO TIONTH PaBHO3MBPHBLIMB UHCAOMD CAOTOBB Bb KamAoMb raach, uau Hambeb, Aabbi
no pacnbeb nepsaro npearexamgaro cruxa mhtb M Hmecabayromgie. Bb caapenckuxp
Haumxb nepepOaaxn cie HBCKOABKO 3aTPYAHHTEABHO 1O HECOOTBBTCTBIIO KCAA CAOTOBD
Cb NOAAMHHHKOMD; H TIOTOMY-TO Bb Halueil Llepksu, Hanpumbpb Bb Kanonaxb, ToAbko
HPMOCD M0eTCs, a Mpodie Nojb HHMb Aesallie CTHXM, HasHauyeHHble Takike AA [TBHIS,
unratorcsi. Cb TakoBbIMDb HOBbIMb XPHCTIAHCKHMD CTHXOTBOPEHIEMDb POZHAHCH HOBbIE pofibt
H Ha3BaHisl NecHel, KOTOPbIA HEHSBECTHBI GbLAH APEBHHMD, Kakb HaHpuMbpb: Oxrouxm,
Tpioab, Hpmocn, Kanowb, Anrugons, Crixupa, Tponaps, Konaaxs, Mkocs, Axaencrs
u apyrie®®, [Thcuonucupt gepkoBHble Ha H306peTeTe CHXD POAOBD H Ha Ha3BBaHie OHbIXD
BbILIECKA3aHHbIMH HMeHaMH HMbBAH TakKoe :ke MpaBo, Kakoe HoBbilimie MTaAniaHckie n
Mpanuysxie cruxorsopupt Ha Karratsr, Conernt, Crancoi, Ponapt, Pomancot, Baaraant
H JApYTie, KOTOpbIE TaK:e HEeM3BECTHbI OblAM Bb ApeBHeil nossiv. Bnpouemnb Hanpacho
HEKOTOpbIE HHOCTPaHHbIe HOBbiilllie CAOBECHHKH BHHATD MepBbixb XpHCTiaHDb Bb ynaakh
ceit mocaeaHeil. YAaZokb e J0AXKHO NPHIIUCATb NEPEBOPOTAaMDb FOCYAAPCTED H HIMBHEHI0
A3BIKOBD OTb BAapBapCKHMXb HalitecTsili, a He Xpucrianamb. [leppoie Otupt Llepxeu
He TnipeHeGperaAM YTeHieMb H APEBHUXDb A3bIMECKHXb CTHXOTBOPUEBb, Buaubl u BB
cesiromb Anocroab [Tapab Apatd n Enumennan'®, ua kouxb owb cebirarca. Opuren,
Kaumentn Anexcauapiickiii, Mumyuiit ®Denxcn, Bacuaitt Beankiit v muorie Orupt
4acTo NPUBOAMAH BO ceuaeTeabctBo Owmmpa, [esioga u npounxb cruxorsopuesb. Bo
XPUCTIaHCKHXD MOHACTBIPAXD MEPErUCbIBAAH BChXb APEBHMXD rpevyecKHXb H PHMCKHXb
ficaTeAeit M ThMb COXpaHHAH HXb 0T notepu. [ Ipapaa, uro XpwcTiane nopebixt BbKoBD
HE HMBbAH N103Mb, NoA06HbIXs OMupoboit 1 Bupruriesoit, u oab pasubixb [TuaaposbiMb
u [opauiesbiMb; HO 06pasupt OHbIXD Ypesb 6AArOECTHBBIXD MBCHOMBBLEED OCTAAUCD He
HEZ0CA3aeMbl M A HAlMXDb BpeMenb, UTo ke KacaeTcst 0 BbICOKHXb M BEAHHECTBEHHDbIXD
usobpakeniii DoxecTBa M AyXoBHBIXD OTBAeueHHbIXb omyeniii, To un Opdeesbr, by
[Munaaposst, nu [opaniebt MMHbBE He MOrYTb CPABHATBLCA Cb XPHCTIAHCKMMH; U MOTOMY
HXb KPaTKOCTD, 2KHBOTBOPHYIO BbIPA3HTEABHOCTD, BBICOKOCTD MbICAEH, HEAb3A He TIPH3HATD
obpasuamu Aupraeckumu, Ha npumbpn:

«Ero e BouncTBa He6ecnas caassTb u TpenewyTb; Xepysumbt 1 «Cepadumb, Beskoe
AblxaHie ¥ TBapb, MoiiTe, 6AArOCAOBHTE M NPEBO3HOCHTE BO Bes BbkH!»

HAH:

«Te6e, Ha Boaaxbp MOBbCHBIIATO BCIO 3eMAI0 HEOAEPKHMMO, TBapb BHAEBIIM Ha AOGHBMb
BHCHMa, y?KacOMb MHOTHMDb COZpOralLiecst: HBCTb cBATb nave lebe, «[ocnoau, psbibaroyu!»

Kaxas b neppoMb HpMoch, Bb HaYaAbHBIXD CAOBaXb, TAMHCTBEHHAS K 3aMaHYHBas
saragxka, Bo30y:kAawolias BHHMaHie CAywaTeAd, a Bb MNocAbaHHXb paspbuieHie
BEAUYECTBEHHOIO KapTHHOIO GoronounTaxia eeit TRapu!

Bo Bropom®: kakoil 103Tb MO TOAb KPATKO H CHABHO COBMECTHTD BbIPa3HTEABHOCTD
HeMaMBPHMbIXh NPOTHBOMOAOHKHOCTEH BCEMOrYIECTBA H HHYTOKECTBA, MOHOIIEHIS H
6AaroropbHis!

Ho ucumcaatb noa06Hbin KpacoTbl Bb LIEPKOBHBIXD HAUIKXDb MBCHAXD 6bIAO 6bi
6eskoHeyHoe mokyitenie. JJoBOAbHO, UTO MBI MMM BOCXHIUaeMcst ¢b X BbKa, TO ecTb,
co BpeMenb Beaukoil kuarund OAbTH, HAM Naye cb KpelyeHia ceii Poccin BHYKoMD es,
BEAMKHMDb KHa3emb Braaumipoms.

Ho o6patumca kb cserckoit nossin. Ona, Takb Kakb H npodist Hayku, cb X yie
cronbrin no Poxaectsb Xpuctopb Hauara BosponaaTbea Bb Esporrb. Exern u me
NPH3HATD 3a CIPAaBEAAHBOE BbILLIENOMAHYTOE PYHUHECKOE CTHXOTBOPEHiE M 32 HHYTOMSHOE
CUeCTb HapOAMbiA ITBCHM © GOraTHIPCKHXD TOABMFAXb BpeMeHb BAagumiposbixn, uth
MoxHO BuaeTb Bb IV vactu mouxp Counneniit ma ctp. 207, To aocturwas ao nach




H OJHa Bb LEAOCTH ApeBHsA mhcHb 0 noxoab Mropesb, b kotopoil Buaews ayxp
OccisHoBb 1 BbipaeHis, NoA06HbIA Bb H3sbeTHbXb [aparbaosoit © 1 Cranauuasckoil,
TOKa3bIBAIOILAA CKOAOKD 60Abe ChBEPHBIXD CKAADAOBD, HEXEAH 3aMlaIHbIXb 6apA0BD, e4Ba
AW He ocriophBaAa bl NpeaBapeHie Halle Bb CAGBECHOCTH y Beeit Expponb, exsean 6b1 ToAbKo
He OCTaHOBHAO Xoab es 6bacTBeHHOe HaecTsie cb Boctoka Ha Poccilo kumiarckuxs opab
8b Xl BbKb, To ecTb BB TO camoe Bpems, koraa Bb [ lapuaih yupemaenn yrusepcurers. Cb
TBXDb TOAbKO NOPb Ha 3anazb 3aHAAacb HCTHHHas 3aps npocsbiyenis. Hayku u xyaomxecrsa
Cb pasHbIXb CTpaHb cBbTa HauyaAH cobMpaTbcsi Bb TperkHee uxb muamige, Hranio,
Kpecrobie poigapy, 6pmumie sb [Tarecunb, npu Bosspaiyeniu uxb BocBoACH, NpHHECAH
Cb co60I0 11093110, 3aHMCTBOBAHHYIO OTb BocTouHbIXb Apabopb, BAaabsunxby Mcnanieio;
oTTyAa e nepemira oHa Bb Mranito, (Dpanuito, [epManito® u apyris cocMeskbia HMb
obaactu. Tpy6aaypui??, npopanckie CTHXOTBOPUBL, pacnpocTpanuAn oHyto. CTuxi ceou
MHCAAH OHH Ha BbILIETIOMAHYTOMD IPOBAHCAABHOMDb, HAH POMAHCKOMD 3bIKb, BocreBast
Bb HHXb CBOM PbILAPCILe POMAHHYECKie NOABHIY, BOAOKHTCTBA H BCAKYIO OOILEKHTEABHYIO
cmbeb. [haBuble xapaxTepbr coaepaanin uxb mhcewb GbIAM HaGoMHOCTb, XpaBpocTb K
Ato6oBb. Jat yemotpbHis cero npuaarato ibeub X1 croabTis, counnenis Tpy6aaypa [otbe
ze Koancu?, <.,.> [coxp. muoit, A. A\.]

Xota Potpioenzb, MOAOAAA MACTyIIKa,

CoHeTbl COUMHAETD H MHILIETD NECEHKH;

A 6yay Bocnesatb ceatyio Boromatepn,

Bo upesb koes coib Boxiit BonaotuAca.

Mut kaxerca, Ee koraa s umenyo,

To cb umenu es Bb ycTa Mub KanaeTs Mean;

A ars Toro He 6yay umenb nbTb HeAOCTOHHBIXD
Bnpeay xenmuns 5 apyruxn, a Takse M 1bBHIb;
Tpbwno 661 66140 To 1 Heyroano Bory?*.

Tpy6aaypbl mepeble 3auarM yMOTPeGASTL PUOMBI, XOTA HEKOTOpble Bb TOMb H
necornachbr” Bb nxb Bpema crixoTBopeTBO NoAyunao Bb MTanin Haseanie Beceroit Hayxu
(gaya sciencia) oTb BONpocosDb K OTBBTOBD AIOBOBHATO, HAH NPIATHaro coaepakania. Kuasos,
rpagb! ¥ BCAKAro COCTOSIHIS 3HaMEHHTDbIE AIOAH 3a 4eCTb ceGb noctaBasan Bb ceit Haykbh
ynparkHATLCS. DAAropoAHbIs #eHIIHMHDI NPHHHMAAH YHaCTIHE He TOKMO Bb CAYLIAHIH H YTeHIH
CTHXOR®, HO Bb PascyKAeHiAXb 06b OHbIXb H Aae Bb CAMOMDb MXb couuHeHiH. Pewmreabto
CKasaTb, YTO Bb Cie BpeMA No3sia TPyb6alypoBb, Bb OTHOLUEHIi pa3HOoGpasis MbICAeH M
M3DSACHEHIA CTPACTeH, CAEAAAACh AYIUOK HaHAYYIIMXb OBIIECTBDb, Kakb Bb 0BX0MAEHiH,
pasroeopaxb, Takb ¥ Bb nepermckb. Bb teuenie XII croabria, npu apopb 6apuerronckoms,
axBuTanckiit rpa@rb [ lofitorn osnamenoBaab ce6s raasoto Tpy6Gaayposs. Bo 1324 roay, s
Tyaysb yupearanch Taxb Hasbisaembia Lebmounvia Hepol, Ha koTopbies oTAMMHBLIIHECH
CTHXOTBOPIIb! BOSHATPAKAAAHCD 30A0TOIO (IAKOI0, HAH PO30I0, HAM HoroTKami. [ lepsoe
narpaxkaetie Qisaku noAywnd kacteapOgaapcxiit rpakaanuin Apnoabas Buaars sa
noamy Bb 4ectb [ Ipecearoit Abebi. [ Tokposureavhmma cixb urpn 6bira rpagrna Kaemenuia
Hsaypa, otkasasias Bb noab3sy cero ofiecTsa sHaTHOe HMbBHie M BeAHKoAeTHDIH zomb. Cb
cero BpeMeHH pasAMAcs csbTb Hopbillell nossin; nosskBlueiics cHauara oTb Apabekixb,
Hcnanckuxn i Cuupaifickixs rpaHHirb 1 4ach oTb Hacy notomb 6oxbe pacnpocTpaHsBiueics
u npoupetapiiell. Bb ucxoab Toro e croxbris B Mrtaain Boscrarm caaBHbie nosToI
Aanmw, [Tempaprw u boxayiii. Oun, noapakas apeBHUMb, 06pasoBaAy CBOH AHpPHUECKis
TIPOM3BEAEHIA MO HXb NpuMbpaMb H MOTYTb Ge3NPEeKOCAOBHO HAa3BaThCA BO3POAHTEAAMH
ApeBHell M OTLaMH HOBOI 1093iH Bb TaKbh WMH HasBaHHbIXL: Kamyowaxp, Coueraxs,
Baaraaaxs, Crancaxn, Maapuraraxs u apyruxn mbcusixb, uspberabixs 5b Enporrb.
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XoTs ciut cAaBHBIE NOATHI, Bb OTHOLEHIM BKYCa, GAaropoACTBa; BHICOKOCTH MbicAe
H TIPOYHXD yKpallleHil, ¢b ycrbXoMb MoApazkaAu APEBHHMD; HO, 6YAYHH MOHseTb-6biTh
YBAedeHbl TOCMOACTBOBABIIHMH TOrAa MpuMbpamMH Tpy6aAypoBb, HAH MOTOMY, 4TO
NPH KPATKOCTH CAOBb H MHOXeCTBB GYKBb COrAacHbIXb, Bb HTAALHCKOMD A3bikb
ynoTpeGAseMbIXb, Aerde GbIAO HMDb TIHCATb Cb PHOMAaMH, HexceAH 6e3b pHeMD, MOA0GHO
Kakb HMIPOBH3ATOPaMb MXb, He AyMas TOTHACh HAXOAMTb PHEMbl,—HE MOTAH OHH
pbiumTeAbHO MOCcABAOBATL TOHHueCKOMY cTonocaoxeHito [pexosb 1 Pumaans, a nucaam
6oabe cb pHeMamMH CHAAAGHYECKOIO MPOCOAiel0, OAHAKOXE H MoAb HOO pHeMbl He
BOBCE IIO/IBEPrAHCb, MO0 €CTb y HMXb CTHXH M 6e3b OHbixb. |loao6Ho cemy u y
Hacb mpuuaau puemy oTb Hbmuesr u (Dpanuysosb Aomonocosn u Cymapoxosn.
Xora u npokAagpiBarb HBCKOABKO MyTb Kb APEBHEMY TOHMYECKOMY CTHXOCAOMEHitO
r. Tpeaiakoscioil, Ho eMy He yAaA0Ch PeBO3MOUD HXD H HHKTO eMY Bb TOMb A0 HbiHbumsaro
BpeMeHH He IocAbAOBaADb, He CMOTPS Ha TO, YTO HAPOAHDIA HALLH TBCHH NOAPaMaTeAbHBI
APEBHHMD FPEYECKHMD, KaKb HH:e 0 TOMb YCMOTPHTCA, H YTO CAABAHO -POCCIHCKIl A3bIKD,
110 CBHAETBABCTBY CaMHXb HHOCTPAHHBIXD 3CTETHKOBBZ, He YCTyMaeTb HU Bb MyxecTsb
ASTHHCKOMY, HH Bb [TAQBHOCTH TpevecKoMy, npeBocxoas Bchb eBponeiickie: HTaABIHCKiM,
Mpanuyskiit 1 ucnauckiil, koabmu nave wbMeukiil, xora HBkoTOpble Hsb HOBBiUIXE
HMXb TMCaTeAell M Bb CAAJKO3BYHiH HApOUHTHIe ycrrbxu nokasaau. [epaepb?’ cpapnusaers
APEBHIOI0 M HOBYIO M033i10 TaKHMb 06pasoMb: MepBasi, TOBOPHTb OHb, MOAOOHA IwyMy
6oabmaro abca, KoTopbiii GylueBaHieMb HaHTOHYAMIUMXD CBOMXb AbTOpacaeil, camm
co6010 BAOXHOBeHD U cBAlenb. Bropas: Boame6nomy [ecnepiiickomy caay, Bb koTopoms
HCKycCcTBOMD Beh ZepeBa NoIOTD H KaxsAas BBTBb 3BOHUTD KOAOKOAbYHKOMB. 1 npuaaraio,
AA CpaBHEHis TOH M APYToH, He6OAbLIOH OTPLIBOKD CTHXOBDb, MHOK COMHHEHHDIXb.
BuaTokH pascyaaTb, KOTOPaA H3b HUXD cnocobibe AAd Halllero A3bIKa.

HOBO#:

Oraupb 0T TBOpPUECKArD AyXa,
CneyaToxd ¢b MyApOCTH Ayuei,

Yma coraacbe, oKa, cAyxa,

IAMnupHOI cAagocTH pyuei,

[Tos3ia, raaroasb Hebecnbriil

Koab nrotu 6b1 opranbt Thenbt

Morau usaatb TBoit NoAHbIt cTpoil, —
51 6w cosaaxn Hosbiit MipDb TO6OI.

JPEBHEM:

Jyxa oTAuBDb, HAb chiedaTAbHDE,
Tsopueckoit myapoctu, cabra,

Oka, yma, cAyxa coraacbe,

CAaaocTH paiicKoil HCTOMHHUKD,

He6a raaroas, o ctuxorBopctsol
Ecau 6b1 naoti Theubtit oprann
[oAHbtii TBO# CTPO# MOID UBAISTD, —
Hosbiit 661 Mipb co3aars Toboit.

Kaxxerca mub, ecaut s He owmbaioch, oub 065 XOpOILH, BCAKaA Bb CBOEMb poab, no
Pa3AMYHBIMb BBCaMb; HO AyMalo, YTO Bb NOoCAeAHEH GoAbLe CBOGOAbI, GOAbLLE H3AISHIA 2#apa,
KOrAa rapMOHIA, HA PHOMAXDb He 3aMHMHAasCh, TeueTb Ge3npepbiBHO, NMOA0GHO GbicTpoit phbich,
ctpys 3a ctpyeto. Ho Hano6Ho kb ceMy 6oxbe npupoaHaro Aapa, HeKeAH HCKYCCTBa.



<YACTb lil>

Hakoneun, npuctynums kb ofbscHenito Bcbxb BbilleynoMAHYTbIXD HOBbiUMXD
Aupyyeckuxb beneit. [Hauaro 3—ro Ymenia sb Becbab sb Ku 14. na crp. 3] [Noutennbre
nochbTHTEAH 6AarOBOAMAM CABILATb pascyxAeHis MoH Bb 2-it 1 6-if kummkb Ymenis
6 Becbab awbumeaeii pycckazo crosa o ApeBHeli M cpeAHHXb BBKOBD AHPHYECKOH
noasiu. [lo nopaaxy tenepp aoarxHo 661 ToBOpHTD 0 HOBbiWER, To ecTh: 0 Kanmamsb,
Opamopiu, Coremb, Maspuzarb, Tpionemb, Porngo, Cepenaab, Onepb, Barnagb,
Cmancb, Pomanch n npocmoit ITbcru, Bb 4eMb oHM pasAHueCTBYIOTD MexAY COGOIO H
4t0 B HUXb CounHnTeAn HabAIOAATD AoNKHDL <...> [cokp. MHoi, A. A.]

Kanmama — He 6oabinoe anputeckoe, Mysbikoio npenposozaaemMoe COUHHEHie,
noayumBuiee npousxoxaenie csoe B Mrarin. — Ona Moxer sakaiovath B ceb6b
Kangionemy (xparkyro Oay), Momemy (LleproBuoit rumub) n Kawmamy (mbehn
6aaropoaHyto, HpasoyanTeAbHy10). Beb onu u npouist, B MTarin uspecTHbis, Ha Myabiky
nepeaaraeMble CTHXH, BOIUAH Bb 60AbiIOe ymoTpebAeHie He Tokmo Bb Hxb OTevectsb,
Ho ¥ 1o Beeit Epond co Bpemansd sbnueynomanytoixe Jauta, [Merpapxa u Bokauis. —
Cob uncTpymMenTaAbHOIO € My3bikolo Bb 3anaanyio Llepkosb Momemot, uan fummot,
no muentio Bposua, npunecennt [pekamu, no we npexae kakbv b XV croAbtin, no
paatin Typkamu Kowncrantuuonoas?, npu [Tane Cukers IV. A kaxb [ana [Tiit IV
sb XVI sbrb xoThbab oHyto usrHatb, To caasubiit Counnnreab myswiku [larectpumo,
npuaasb eil Goabe BamHOCTH U GAarorosbHia, yaepkarb, H Cb TeXb BPEMAHD OHA A0
Hbib cygecTByeTd Bb Katoamueckuxn u npounxs Xpuctianckuxs Llepkpaxn, okpomb,
KaKkb Bbllle Bb NPHMeYaHiu ckasaHo, Ipeuveckoit. — Y Hacwh me Kanmama ussberha
KaKb oAb cobcTBeHHbIMb Est uMsaHeMDb, Takb noa nassaniemb Konuepma w npoctoit
Kaumot. — Konyepmut notores 5w Llepxsaxnb oanoro rorocosoto XopaabHolo Mysbikoio;
a Karnmuvi—g cemunapiaxp u Mipckuxb 6ecbaaxb mbBarUCh Bb CTapUHY Cb IYCAAMH U
APYTHMH MHCTPYMEHTAMH, KakKb U AYXOBHbis mbcHH, Goabe b — OAHMMH roAoCamu;
ubb xe pbako. — [lepxoBuble Kowyepmui 06bikHOBEHHO cOCTaBAMIOTCA H3Db
MCaAMOBb M APYTHXb CBAWEHHbIXb mbcHelt. A Kautatol usb pasubixb suredickux
npousmectsuit, Mugororuseckuxn, HMcrtopiuecknxn, [actymmwyxs u Aio6oBHbixb, 1
0COGAMBO BB CAYHasXb BazHbIXb, TopecTBeHHbIXb. Hanpumbpn: Ha 6pakocoueTanie
ubme Llapctsyrowaro Tocyaapa HMnepatopa; na poxaenie Beankaro Kussa Hukoras
laBrosuua; Ha mpibsab usb yyxkuxv kpaesp Beauxoit Kuaruan Mapin [Taprosmbr,
Haxozsisics Bb> Monxb Counneniaxb pb | u III vactaxp wa crpanngaxe 203, 309
u 213, koTopbiA Ha Mysbiky noaosmuAH nepebii asb r. Captw, a nocaeaHioo T.
Boprasnckiit. Otnocutebro xe nammx Kanms npomeamnxs XVII u XVIII croabrii,
TO OHHM COuMHSAEMbI 6bIAM Goablmelo HacTiio H3b MaropocciaHb AyxoBHBIMK 0coBamu
Ha pasHblA MPOMCLIECTBIA, a Maye AYIIECHACHTEABHbIA — CHAAAGHYECKHM [OABCKHM
CTHXOTBOPEHIEMDb, H3b KOHXD OAHOH A\ NPHMbBPa KYTIAETD NPHAAralo:

Kro xpenoxs na Bora ynosas,

ToTb HenoaBMKHO CMOTPHTD Ha Best 3AaA, —
Emy e um 5b Hapoah marexss 6banviii,

He crpamenn myunteab spbposuaHbiii;

He crpamens usb o6raxb orup naaawiit,
Huxe sb1pn, 0Tb 10MHBIXD CTpaHD MIyMsLil;
Koraa Onn, cMepTHaro cTpaxa noAmblit,
MunobarTifickia ABHAKET BOAHDL.

Counn. Meopana [Mpoxonosuua.

Kanmama moxerp samumate Mbcro apesnsro [leawa wan Cxoaiu. — Oma
He TpeGyeTb BbICOKAro NapeHin M CHABHbIXL Bolpawediil, npuamunbxd Oab wau

525



[umuy, n goaxHa uso6pasaTb NPOCTO, ACHO, AEFKO BCAKIA YMHAEHHDIA, 6AarouecTHBbI,
TOPMKECTBEHHDIS, AIOGOBHbIS M HBKHBIA YyBCTBOBAHIs, Bb KOTOPBIXD BHAHO 6bl 6bLAO
60abe yMCTOCEpACHiS M CTPACTH, HEKEAH YMCTBOBaHIA H 3aThit. — [losTb He aoAxenD
Bb Heil BbIMYCKaTb M3b BHAY CBOEro npeaMbTa M MPEACTAaBAATL €r0 €CTECTBEHHO,
6oabe Bb uyBctBaxb Cepaua, memern Bb abitctsin.—Jaa cero camoro Kanwmama
pasabaseTcs Ha ABb HacTH: Ha pewnTaTHBbI M TbcHH. — Pevumamuss He YTO HHOE ecTb,
KaKb My3blKaAbHbIil PaccKasb HMAHM PaciBBHOE YTEHie Cb MY3bIKOI, fPEABAPHTEAbHO
nsobpaxatorgee noroxkenie CounnurereBa AyXa, M CAYKHTb BCTYTIAGHiEMD B MaTepio
mbeueii. — [Thcum npeacrapAsioTs YyBCTBa HAM CTpacTH cepaua, NPUBOAALLiE Ayury
Bb ABmmenie. — Peuumamuss Aoakenb 6biTb THue M mpocThbe; a MbcHu kuBbe
M nmAaMmennbe, a ocob6AuBo xopbl. — Kanmama moxeTb 6bITb couMHeHa CTHXaMH
pasHbIXb poAoBb H Mbpb: Bb Peuumamusaxs AAMHHBHLIMMH, CKOABKO MOKHO HAHMce Kb
O6GbIKHOBEHHOMY Pa3roBOPY, KaK-TO YeTbIPEXCTOMHBIMH H 1IECTHCTOMHbIMH; Bb | IbeHsxn
e TPEXCTOMHBIMH, ABYXCTOMHDBIMH, HHOTAA H HETBIPEXCTOMHBIMH, 0AHAKO He Goabe, HO
BCErZa MAABHbIMD, TAAAKHMb CAOFOMD, IOTOMY YTO ZAHHHOCTHILHDIA U ILIAPOXOBATbIA He
Takb yA06HO NoAararoTca Ha Mysbiky. Kanmamy pb Mitaaiu pasabasiors Bb paccysaenin
H caMaro coaepiaHis s Ha Ba poja: Ha GOABUIYIO, MAM BaKHYIO, HA MEHbIUYIO, HAH
yBeceanreabnyilo. — [lepsas aAs napoaubixb cobpaniii, BTopas aaa komHatot. [ leppas
HCTIOAHAETCA MHOMMMHM TOAOCAMM M HMHCTPYMEHTaMH, BTOPad HEGOABIIHMB YHCAOMD.
— KanraTa o6bikHOBEHHO HauMHaeTcsi PeunTaTHBOMbD, Bb KOTOPOMDb, Takb CKasaTb,
npeayBBAOMASIOTCA CAYIIATEAH O € COAEpKaHiM, MocABACTBie ke OObACHAETb OHa
NECHAMH OJHOTAQCHBIMH, ABYTAACHBIMM, TPEXbFAACHDIMHM, YETbIPEXbIAACHBIMH, MATH
TAGCHBIMH, IIECTH FARCHBIMH M XOpaMH, HO 3aKAIOHaeTCsl Beeraa nocAbanumb. Marenbkas
Hranianckas Kanmama, uau, xax (Dpanuyspt sasvisasorb, Kanmowema, momern
COCToATb u3b oaHoro Peuumamusa u WhcHu HAH Xopa; Ho Bb Heil TpebyeTcs 60Abieit
MCTIDaBHOCTH M YHCTOTbI Bb CTHXOTBOPCTBE K My3bikb, Hexeau Bb 6oabmoii. Cabmcxkin
Kanmamet, Bb KOTOpbIXb AOMycKalOTCA HEGOAbUIME ApaMaTHYECKHE Pa3roBOPD!
HbCKOABKHXD AHILb, HasbiBaloTca drama musicale; BasHaro e coaep:ais, XoTA
ne ayxosubisas,—Opamopiamu (oratio), o xoTopbixb Huxe obbacuurca.—IIpumbps
Kanmamut, s3a1oit n3b s3blueckoro 6acHOCAOBHSA, MOKHO BHAETb Bb nepesoae fHanb-
Bantucra Pycco, noan umanemn «Llepuen», naneuarannoit 8p mouxn Couuneniaxs,
I1 uactu na crpanune 183-u. Kb cemy xe poay Aupuueckuxns mysbikaabhbixs nbcenn
otHocatea Magpuzaaav, Conemut, Tpuoaemot, Porgo, Cepenagnt u npouia 8 Mraain,
Mpanyin 1 Muwmaniu useberabia noowiecs CTuxorsopeis.

Maapuzanrs, — Hrarisuckaro counnenia cocroutd usb 5-u, 8, 11 u 16 crpoxs.
Copepxanie ero, (opMa u MBpa CTHXOBb MOTYTb GbITb pasauumbl. Y Hero Aawe H
npasuab HbTb, [1ponsxoxaenie ero BbiBoAATH 0TH cA0Ba mandra — craao, Kyya; HHble
otb Tpy6aayposs. [ 1o cemy camomy u npuumcasiores kb Ceabckum mbchsamp, — Y Hach
e HasbiBaloTh Mazapurarramu pogb He6OABLIHXD CTHXOBb, Bb 4eCTb MUAM YTOHSAEHHE
KOro-AH60, a NMaye MEHIHHD MHCAHHbIA, Bb KOTOPbIXD Cb 3aMBICAOBATOI OCTPOTOIO B
nocabavemdb cTHxb noxBarseTca HXb KpacoTa, A06poabreab H npoyee.

Conem®» — Wranisnckoe nponssesenie, poab CTHXOTBOpeHist, COCTOSILETO H3b
14-Tu 3K3aMeTPOBL, passeACHHDBIXD Ha ABa 4ETHIPEXb-CTHIIIA H HA ABAa TPEXb-CTHIIIA.

— Bob nepsbixb aByxb ueTbipexb-CTHILIAXD AeHCKIE ¥ MYIKECKHE PHOMDI Hpesb CTPOKY
OAMHaKifA, a BO BTOPbIXb ABYXb TPEXCTHIIAXbL ABa MepBble CTHXa — Cb OJAHHAKHMH
pHeMaMH cpsaay, TocAbAHIA Ke udeTblpe CTMXa Cb OCOOGEHHbIMM PHEMAaMH MPOTHBD
NepBbIXb YeTbIPEXCTHIIHDIXD Ype3b cTpoky. [ Ipumbpnt Coneronn [etpapxosbixn Moo
sugbry Bb I[-ii vactn mouxw Counnenuii na crpammuax 230, 231 u 232, paarbixp
u3b 6yKBaAbHDIXD nepeogosb r. LLlmukosa, a a npurarato sabeb caasnubiii Bapposs,
nepesoay r. Cymapokosa.
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Ipionemw, ueborbwan wheua, Mpanuyskomy CruxoTBOpCTBY NpHHazAekaas,
COCTOHTb Bb 8-MH CTHXaxb paBHOW Mbpbl H ABYXb pHeMaxb, M3b KOHXb TNepBas
NOBTOpseTcA MocAb TpeTbed, U ewle nepsas # BTopas nocab wecraro Cruxa.

Porgo, Dpanigyskan HeboAbLas TBCHS, COUHHAELTCA CTPOGAMH, 10 BOCOMH CTHXOBD
KamJas CTpoga, TakUMDb 06pasoMb: Bb KaxkAoH cTpodh MepsoH MOAOBHHDI, TIepBbIs ABa
CTHXa MOBTOPSIOTCA Ha KOHUb BO BTOPOH MOAOBHHD; pHEMDI e COYETaBalOTCA: Nepsas
Cb HeTBEPTOH, MATOM H ceAbMOH, a BTOpass Cb TpeTbeH, Cb WECTOH H Cb OCbMOH, 4TO
BrAHO U3b crapuuHoro (Dpanuyskoro npumbpa y r. Aarapna. — Eacean cie nostopenie
HAaTYpPaAbHO, caMO MO cefb BblAETb, YTO BTOPBIA CTHXH NOAKPBIAIIOTD NepBble u
abaaTb hcHOMEHie BecbMa NPIATHBIMD.

Cepenaaa — caoso HMranisHckoe, osHauaromiee Bevepn, NOTOMy 4TO CTHXOTBOpHOE
cie couMHeHie, MOAOMSEHHOE Ha HHCTPYMEHTAABHYIO H BOKAAbHYIO MY3bIKY, NOETCS MpH
Beuepb Bb XOpOLIyI0 MOroAy TNpeAb KakHMb-AHGO AOMOMD Bb yecTb Jio6esHomy
npeambry. — Cepenaaa 6orbe ynotpebasercs vb [munanin. Byayau npenposoxaaema
THXO Bb 6€3MOABiH, Bb MpauHYI0 HAH HECKOABKO AYHHYIO Houb, Ha [lutpb, Ha [utaph
HAH Ha KaKOMb-HHOYAIb APYTOMDb HHCTPYMEHTD Bb OTKPbITOMD BO3AyXxb, BeCbMa TPOTaeThb
Cepaye. — Camo no ce6b pasymbercs, 4To OHa JOAXHA GbITh HbKHAro, CTPAcTHaro
coaepxania. [pexn BecbMa npHCTOITHO HasbIBaAH ee xaro6HOI0 MbcHio, NPeab ABEPAMH
BOCITBBAEMOI0. — DCTETHKH MOAAraloThb Bb ceft poan [opauiesy | vactu XXV-10 Ogy

k> Auat. — Borb npumbpnr:
COHETD:

Beauxiit Boxe! TBoit Hcnoanews npasaoit Cyan,
[Leapotnt otb Te6s umbtH cMepTHBIMB cpogHO;
Ho eb 6e33akonin Bch anu mou tekyTn,

H b npasocyaiemsb, NpocTHTL MeHs, He CXOAHO.

Joaroteprbhie Tbl Z0ANKEHD OKOHYATD

3a TbMy Momxb rphX0oBD N0 NPaBOCTH YCTaBa,
U mmrocepaie anech A0A%HO yMOAYaTD:
Toro Tenepnb cama TBoA keraetn Caaba.

Bo mwenbu npaseasoms Tot TBapn cBot0 326yan;
[Npenebperait Tokb cAesb U TeMb A0BOAEHD 6Yab,
Tpemu, pasu, cBoto bt ApocTb yMHOMas!

Xota u Tpenewy, A 4Ty TBO# rHbBD CTeHs,
Ho &b koe mbero Tor yaapuun, nopaskas,
He xpbira uto6n1 rab XpucroBa KpoBb MeHs.

¥ r. Cymapokosa wacts 9, crpan. 113.
MAZPUTAANA:

Hitb, Xaos, ve Mory a erpacti no6bauts!

Ho MoxsHO AM Te6s1 y3HaTD K He AIOGHTD?

Ax! To1 gaemb Mub yMb, BoCAaMEHsEIb Kb cAaBb,
Paschepaenms rpyctb # McnipaBAselb Bb Hpabbh;

Toan sxusuu s oTAAMD 3a 9TOTH pafickoit Hach,

Yro6b Buabts mub 1ebs, yTo6b cabuuats Mab Teoi raach,
H vacto mMpicab oana: «Yeuicy saBTpa XAow0» —

Yike na ubaoit zeHb BeceAbst MHb BHHOIO.

Cou. I'. Amurpiena uacto 2, ctpan. 85-a.



TPIOAETA:

— Ausera uyao sb 6baomb Cebrb,
B3zaoxuyen, s camb ce6b crasarn:
Kpacoit noao6ubixb nbrs Auserb;
Auszera uyao b 6Bromb Cobrb;
Ymomb sphaa, Bb Becennemn Llabrs.
Koraa e 3r0cTb €51 y3HarD...

— Ausera uyao b 6bromn Cebrb! —
Bsaoxuysn, a camb ce6b cxasarn.

Counnen. I'. Kapamauna uacm 1, crp. 175.
POHAO:

Bpema c6pocuro nopdupy
3uMHIO, XAaAHYIO A0AOi,

Co ne6a Coarnye Ayun sratoit
Hucrnycruno scemy mipy, —

A, moto B3sBb B pyxu Aupy,

Bvb yectb BecHb raach ctporo Mot
Bpems c6pocuro nopdupy
3HMHIO, XAaAHYI0 AOAO#.

Hsb Aarapna.

B mbero ouueynomanytoit [opauiesoit O g0t ko Augh, nountaemoit Screruxamu
Cepenagoro, KoTopas Bb HbiHeliHemb Bbkb 6biaa 6bl HenpucToitMa, mpHAaraio
Anreropuueckyio; HO Kb CeMy poay Bcakas amwoGoBHas, HbikHast MecHA, CXOgHast Kb
o6cToaTeabcTBaMDb J\IOGOBHHKOBD, roAMTCH,

CEPEHA/JA:
Cuabd »p xo Aunresb.

ANunes wb:xHa, 6AaroBoHHa,
[IsbTb noctosHcTBa, YHCTOTDI,
Yo Takb THXa, CKyuHa, 6e3MOABHA
Lisbrewn yeaunenno tor?
Barasuu, BecHa yxb Hactynaerb,
[Toroaxa tuxas abtxaers.—
Ho o1, Aures, cnumb!

Kb sumuis oM Tenanmpt
H nbuusbt ckyumbia Mecra
U usb crexrauubia cebrauubt
Baraauu Ha noae, Ha Kycra,
Ha sexenb, Ha reca, Ha xoAmbl,
Ha o6aakb roay6uie conmbr, —
Ho 1, Anres, cnpmms!

Ce aeHb HacTaAb, BblAb H3b TEMHHIIbI
CB060aHbIMb BO3AYXOMb AbILUATD;
BarasHH Ha cBBTABIXD 3A2KOBD AMLIbI, —
[otoBb! BCb Tebs 06HATD;
Kb Te6e raasbt HXb HAKAGHAIOTD,
BaaroyxaTb Tebs #eraroTb. —
Ho 1, Anres, cnums!



Baraanu Ha BoAbI, KaKb 3AaTATCA,
O Coanua yerysch Ayuems;
Koraa, koraa, MusT, nokatarcs
OMbiTb BB 110AHOXKbS NbIAD TBOEMD?
Yeapmm, yeapmub raach Cuabga Tomua,
Kb Te6b aymm alo6opHoii noaxal —
Ho o1, Auaes, cnumnb!

Opamopis (Oratio, Au peub) ~— MysblkaAbHOe, HBKOTOPOIO YACTIIO ApaMaTHHeCKOe,
a 6oxbe AnpHueckoe counnesiie, NoApaxkaTeAbHO H3Db ApeBHel [ peveckoii, nepemeranHoi
Cb XopaMH Tpareaiu 3auMcTBoBaHHoe. — OpaTopis NOABUAACH NepBOHAYAABHO B 3aNaAHOM
Lepxsu orb [TiaurpuMosDb, HAK NOKAOHKHKOBD CBATHIMB MBCTaMb, BO3BPATHBIIHXCA H3b
lepycaauma, nocab kpectosbixb noxoaosb. Ouu no HaGoAHOCTH CBOEH, B3ABD TEKCTD! H
AHUa M3b CBSILEHHATO MMCAHIS, COCTAaBHAH H3Db CebA XOpbl H OTKPBIAH NepBOE CEro poaa
rbcHoneie Bo (Dpayin noxsary ceaTbIxb BB Hexoab XV uau By norosub XVI croreris,
BeposTHO nipy Tomb ke [ lamb Cuxcrb man [Tin IV, npu kotopoms n Kaurara Bomra b
yniotpe6aenne Bb Mitaxin. — Boabe xe BBean ee 8b onyto mbkro (Daopentimenn Hepiit?
Bb X VI yxe sbrb, ara noaxpbraenia 6aarouectis. — Oxoro Thxb ke Bpemerd, Takoro
e TIOYTH cBoHcTBa, nossuAaock Anprueckoe, MysbikarbHo-apamaTHueckoe nponsseetie
Ha Beneyjanckomb Teatph noap massammemn Onepot, counnenHoe Bb uects Kopors
(Dpanyyskaro Tenpuxa Ill-ro. Oparopis cv Onepoit pasauyecTsyeTs BbH TOMB, uTO
Oparopis nMeeTdb AyxoBHoe coaepsxanie H Auiia H3b CasilgeHHoro Micanis BETXaro 1 HOBAro
3asbra, a Onepa, — pasymeercs BaxHas, — nsb fsbraeckoit Mugororin, Mcropin
nApesHeit 1 HoBoi. — B Oparopin notonue Ania He 06AeKaIOTCS Bb TeaTpaAbHbIE OAEXK B,
a b Onepb b Takis, Kakoit Hapoab 1 cocTosHis npeacTaBAAioTb. — Bb Opatopin notowis
AMLA He AeHCTBYIOTD M Bb PasroBopaxb He WMbIOTb nouTH, Hukakoi ceasH, a Onepa ectp
cesisHas apama. — [leab Opatopin — oaHa ToAbKO Ta, 4T06D Bo3GYAHTD Bb CAYILATEATXD
Tb 2e cepAeuHblA YYBCTBOBaHis, Kok BocTbBatorcs; a Bb Onepb nipeacrapasiotes aeicTsis,
Muga uMBIOTD Bb HIbACHEHISXD CBOHXD y3€AD M MPOYiA APaMaTHYECKiA MPHHAAAEAHOCTH
— Onepa 6aucraers Beankonbriemn, Auna es otkpbrtor; b Opatopiv, HanpoTHBb, NCIOTH
Cb BEAHKHMDb CMHpEHIEMb H eCTbAKE MOKHO, TO M COKPOBEHHbI, Aabbl mbHie Kasaroch
cb 06AaKOBD, MOAO6HO AHreAbCKOMY, M BO BpeMs TPOAOAKEHiA OHAro Kakoto 6bl KTo
u3b MHEBLOBD HEOCTOPOXKHOIO PA3MAILKOI0 HAH HEMPHATHOM QisHorHOMiero He 3gbrarb
coBAasHa 1 He NIpHBEAD Bb cMbxb caywateaeir. Onepa ara spbuin; a Oparopin ara cayxa.
— Onepa semnoe, a Oparopin Hebechoe mbuie. — Onepy AoaxkHO He cnyckast raasb
cmotpetn; a Oparopito caymats cb sakpbitoiMu rhasamu — Onepa npeactaBaseTca Ha
Teatph Bo Beskoe Bpemsa; a OpaTopist TOKMO Bb KaTOAMMECKHXD H MIPOYHXDb HHOCTPAHHBIXD
IlepxBaxb Bb 3HAMEHHTDIE NIPA3AHHKH HAH Bb AHH, 0cO6OMy 6AArOrOBEHilO MOCBSILEHHbIE;
HO Y Hach MO BEAMKHMDb MOCTaMb Ha TeaTpaxb H Bb JAOMaxb, a FOTOMy 3&bcb
npuctoiinbe moxern Opatopis HazBatbes 6oabwoto KanTaroro. — Bb kakosomb nowsiu
«Paccyxaenis» cero Bb nepsoit norosuub 1 Bb V vactn Couuneniii MOHXD HanevaTaHHY10
noaw HassauueMb «LIbabuie Cayra» He aoamuo npusnasats [Jepkosroro, a Cebrekoio.
— Lepxrosnas Oparopin aoaiHa HauHHATbCA AHpHUECKH, Kakb U Dposrb, — cb koTopoit
A NI0APArKATEABHO CAEAAAD CBOK), — HaYarb TaKHMb 06pasoMb:

Boccranb, 0 Mectn! Msb npencnoaneit
Co naamenubixb tBonxs Oaposn
H aeit kasub Ha maasy Ero. —

Y mens xe — xakb Crbrekas 60abwas Kanrara, notomy uto sb [Jepkpaxnb Haumxs
Opatopiesb He 6biBaeTb,— HauHHAETCS NPeAYBBAOMHTEALHBIMD PEIHTATHBOMD:
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Cayan? Ciona [lapn, comn Kucoss, soao Bora,
Bsropasch, npespban, ThMb BAACTD €ro YHUMHIKHAD.

Ho ars Lleprosnoit Oparopin merb myxapt Bb TakoMb NpeABH3BECTHABHOMD
peunraTHBh, NOTOMY 4TO 1O cAyvalo Kakoro-aubo Llepkoemoro npasauuxa, cesgenmaro
M3BECTHAro MPOHCHIECTBUA HAH AHS, Ha 0coboe GAarorosemie MOCBAILIEHHAro, BCAKD O
npeambrh ussberenn. [1pu Tomnb Boobue peuntatuen Llepken Henpuauten, noeanky o
€CTb PasroBOpb MAM MOBeCTBOBaHie M oTHockTca kb Jpammb man Snoneb. Ecau b pp
Oparopin Peunrarusbt, Apiu, Jystor v npodis mbcuu npemeHeHis MysbIKH M OTA0XHOBEHs
HEOBX0AMMBI, TO AOAKHBI GbITH OHH, CKOALKO MOZKHO, HE CTOAD HacTbi H COKPAILEHHBI AAK
BO36YKAEHIA TOADKO MAH, TaK CKasaTb, AA BOCKPbIABHIA xopaibHoro mbis. —[hapHoe
cpoiictBo Opartopiu — Xopb. Oub ectb [hach Llepkau, nan ayume ubaoii Beeaennoit,
CcAaBoCAOBAHIT eAukbivu ycramu coero Cosaarteas. — Pasrombpro auupt B Oparopin
AOMYCKAIOTCS TOABKO AAA TOTO, YTOGbI pasHbIMH Mxb xapaktepaMu COYHHHTEAID Mysbiku
AaTb CAy4aii GAHCTATb CBOMMb HCKYCCTBOMD Bb OTTBHKaXb YyBCTBD HAM cTpacteit. Huxoraa
ne aormend Counnmrean Oparopiu criyckaTs ¢b raash raaBHaro ceoero npeambra, Hu
BblLlIe €70 He BOSHOCHTBCS, HH HHzKe CITYCKATBCS, 3 BCETAA OTb HEro 3aHMCTBOBATh H Kb HeMy
TOABKO OTHOCHTb CBOH HyBCTBA, THMDb Taue He YKAOHATBHCA Kb AHYHOCTH HAM Kb KakuMb
noyuenuamb, — u60 Oparopis He Borocaosis. — Crixut aorxkmbt 661me 81 Heit 6esnb
BCAKOH MbULHOCTH M HATAHYTBIXb TIPHKPACh, MAABHBI, NPOCTbI, YMHAHTEAbHbL Hbkub
YTOHYEHHDbIA M CAAZOCTPACTHbiA IThcHM, Kakosbl GbiBatoTb Bb Onepaxb u Kamraraxs,
saxsHocTH Eoa He cootBeTcTBYIOTD H COBCeMD He ¥ Mecta. — CTHXOTBOpeLb AN COMHEHIs
Opatopiu notpe6end He camoii BHICOKOi CTeneHH, HO MOCPEACTBEHHOM, KOTOPDIt Gbl
YMbBAD TOABKO ABAATb CTHXH, AR MY3bIKK CIIOCOGHDIA M3bABASIOLIIA KPOTKIA AMTAHHYECKIA
M Morebubia uyBcTBa, — CAOBOMD, KTO XO4YETb YNPAMKHATLCA Bb COMHHEHIH CTHXOBD
ara Llepkosroit Mysbiku, ToTb MoxkeTb nouepnath npumbpbl Kakb AAl COCTaBa MXh,
TaKkb W caMaro coaepaia usb [lcaatmpu, Mabupas TakMs rcaAMbl, KOTOPbIA MOTyTb
u3obpassaTh naaMenbe, TopmecTenHbe, kuBbe HAH yMUAHTeAbHbE uyBCTBa cepaua, Bb
TaKOMDb PacrioAOMKeEHIH AyXa, Bb kakoMb COUHHMTEAb HAXOAHTCA; TaKMse COBETOBATHCH
HY?HO €My Cb rAaBHbIMH ocHoBaTeAamu Lleprosoit Mysbiku, kak-To: cb [Tarectpusoms,
Jypanromy, [Naproaesiemn, Baxoms, [aiiaeromn, [aeiieremn, Capriemn, Bepesopcxums,
Boprrancxkumb 1 npounmu. —Ha nawemn sasbixh ne 3Hato 1 uukaxoit Oparopiu, Ha kakoii-
AM60 0cOBAMBOIX CAyUall COUHHEHHOI, KpoMe nepeBeaenHoi rocnoauHomb Kapamsunbivb o
Comsopeniu Mipa r. [aitaena. Bw paccymaeniu uero arn npumbpy, kakb poanb Heboabmoit
Opamopiu, npeacrasasio 3pect Aumaniro, uau Moaumsy o sgpasiu Hmnepamopa
noaoxennyto Ha Mysbiky Bb npouroms 1807, roay r. Heitkomoms.

MOAHWTBA.

[ocnoau! BocebiratoTd

Kb Te6b cBout Moab6br;

Bsopb, aranu npoctHpaoTs
Cwmupennbis pabbi:

Barasuu ckBosb cTpatmibt GesaHb
Cou Bbicotd TBonxb cBATBIXD

Ha Baaoxw, Toku caesHbl,

Ha orub ©umbsamosd uxb.
Baraaun—u Bukap, — Poccis,
Tomoit ayurb, —xakb 38e3ab, ropsa
Cpeap Tepau roay6nis,

[hacutb: Cnacu Llapa!



Xpanu ero Ha 6pann,
I'Toxoii Bb myTH, nack;
Teou Heapumbr Aranu
Besab Haab vumb HocH;
Byab Teepapiii ut ot 310661

Tot spuiub, ckoab Bparb ero
Tepoitckuxb ayurs cBeAb BB rpobb
Cpeab 3pbpcrsa cBoero. —

Tamb MaTh AHIIMAACD CbIHa,

Tamb 6patTs naxn cMepTH BB A0AS,
Yetnt 3aech norosuHa, —

H 11, Teoperrn! — aokoan?...

Joxoab Toku kposH

Beauwrs Hamb, FpbIIHbIME, AHTD?
Borb 6xarocty, aro6osu
Kectokb He MokeTb 6bITD, —
[Npecrann me orb [bea,

Pepb 6ypu yemupy;

Xanbb arunyro pesa

[epynamu sanpu;

Yaapb—¥ ¢b kpbirb Sepupa
CHecercs THXiH AeHb,
Baaroyxanuy mupa

Jacts AAEKCAHZPD namsb chbub!

Onepa. — Mbt BuabBAK yke, 0TKyaAa NPOMBXOANTD; OAHAKO Bb LbAoCTH cBoeit
oHa He ecTb u306pbTenie oanoii Mtarin. — Ona Bp HbKoTOpBIXD OTHOWEHIAXD ecTb
He YTO HHOe, Kakb noapaasnie apesHeit [peyeckoit Tparegin. Tamb Takie pasrosoper
COMPOBOKAAANCH MY3bIKOIO, KAKDb H Bb Heil PEYHTATHBDI, TOAKO H3BBCTHBIMH ToHamu™;
pasro Aupuueckie ctnxu mbance Xopamu, Ho Toxe ycrapubiMi. Cb ApyToit cTopoHbI
n3BbCcTHO 4TO Bb HOBbIlLIA BpeMeHa y pasHbIXb HapOAOBb Kb yBeCeAeHilo rocyaapei H
3HaTHBIXb 0COOD H30GPETEHDI H BBEJeHbI Bb Hee HOBbIA NepeMbHbI, KOTOPbIA COeHHEHDI
H CMelIaHbl Cb PasHOTOHHOIO MY3bIKOIO, PASAHYHBIMH MPeACTABACHIAMH, Yero npexae
ne 6biro. —Joaroe Bpema Onepa 6bira 3a6aBOI0 TOABKO ABOPOBD, H TO €AHHCTBEHHO
NPH TOP?KECTBEHHDBIXD CAYHasAXb; HO Kakb 6bl TO HH 6blro, HbIHD yke cTara HapOZHOIO.

— TToeauky e Bb Heit 60Abiuas yacTb ectb Aupiueckas, HAM Ayuwe, pAMas BaKHas
Onepa, no o6pasuamb Meracrasia, aoAxHa 6bITb Best mucaHa kpaTkiMu AHpHYeCKHMY
CTHXaMH, KAH, M0 Kpalubit Mbpb, cxaHaupoBaHHOO MPO3010, YTOGD YAOGHO 6bIAG ee
conposozcaat My3bikoio; a OTOMY U ckazeMb HbYTO 06D Hell.

Hexoropois (Dpanuysxis, a nave Hbmeukia acrernku® Hranrisuckyro Onepy
u xBaaars u nopuuaoTs. Onu rosopsarb: «Bb cemb upessbruaiiomb 3pbaumb
FOCTIOACTBYETb YAMBHTEAbHas cMbCb BeAMKaro H Maaaro, mpekpacHoro H Heabmnaro.
Bb aAyummxb-ze Onepaxp BMAMIDD M CABIUHIID TaKifi BeWUH, KOTOPbIA HAH MO
HUYTOXHOCTH, HAH 110 HeCOOGPa3HOCTH CBOeH, NoAyMaelllb, ASl TOTO TOABKO NPHITYTaHbI,
2abbl NOAYpaYNTDL 3PHTEAEH, NOMykaTh AbTel M AeTKOMBICAEHHYIO YepHb. Mexay Thmb
nocpea CHXb 6e3xbABLID, MeAoUeil M Jaske OGHAHBIXD AAS XOPOWIATo BKYCa MpeACTABAEHIH,
BCTpeuaewb Takis AbHCTBiA, KOTopbin TAy6oko npomnuaiorb Cepaue, HanoAHsIOTH
aywy Bocxuuleniemb, HbxHBHWHMD cocTpasaHieMb, CAaJOCTHbIMB YAOBOABCTBiEMD,
HAH yacoMb M coaporasiemb. Bb oamoit cuewb HeroAyewn Ha AypayecTso, Bb
apyroi, nosabbisast cebs, Gepeib yyactie Bb ABHCTBYIOWMXD M He BbpHWb, KakUMD
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06pa3oMb CAYYHAOCb, YTO Tb %€, KOTOPble YAHBAAAH BEAHKOAYyIlieMb, GAAropoaHOK
OCaHKO10, BB AHBbIMD 06X02A€HIEMDb, BAPYTb, KaKb LIYThI HAH cyMacGpoabl, cMbuiHOw
HaAyYTOCTIIO, YPOAAMBLIMD KPHBAAHbEMD H BCAKMMHM HENPUCTOMHOCTAMH MOPSTB €O
cmbxy abreil H Hapoadb, Aocasaas GAATOMBICAALLHMD, KOTOpPblE AAS TOFO MHOTAA OTb
HHxDb oTBpamgalotca. —Kpomb cuxb npotuBymoaommocTedi, HecooTBBTCTBEHHOCTEN
M HecBAsHocTeH Bb Mrpb Hxb, GAaropasyMmilo H XopouleMy BKYCY NPOTHBHbBIXb,
yCMaTpUBalOTCA HeyAo6CTBa M MOYTH HEBO3MOHOCTH MMbTb comepiennyio Onepy
no caMbiMb es npaBHAaMb. Bb Heil Tpebyerca pasHoo6pasHOCTH, HyAeCHOCTH,
6eanpecTaHHbIxb NepeMBHD H CaMoil Ype3becTeCTBEHHOCTH Bb oTHOWeHiH npupoabi. Jas
cero Heob6xoanmbl HBTOKMO BCh XyaomsecTsa, HO M MHoris Hayku: [ loasia, Boauectso,
Mysbika, Kusonucs, [lepcnextusa, Mexannka, Xumisn, Onruka, [umuactuka 1 camas
(Dunocodia ara nosHaHia 1 uzbACHeHiA Bchbxb cTpacTedi U TaitHbixb usru6oes Cepaua
yeaopbueckaro, kakumu cpeactBamu yao6ube Ero pactporats u npupectn b meraemoe
noaoxkenie. Cero xe 6e3b NpeBOCXOAMBIXD A2POBAHIH BHPTYO30BDL 3XBAATD HEMOMHO.
Tarautor pbaxu, a exxean u HailayTcs, To HauBeAHHaiillas Bb TOMb COCTOATb TPYAHOCTD,
4T06b MO CaMOAIOGIIO, IO CAMOHPABIIO H 110 HEMCYHCAGHHBIMb HX'b NPHXOTAMD TIPHBECTH
HXDb Kb HCKpeHHEMY eAMHOAYINII0, Aabbl BCh AEHCTBOBAAM COTAACHO H Kb eAMHOH wbhad.
Besikoit M3b HHXD CBOMMDb HCKYCCTBOMD XOYeTb OTAMMATBCA, HE CMOTPA Ha TO, XOTs
6bl Ha cyeTb Apyraro, a MHOIAA M Ha CBOH COGCTBeHHbIH, AHWDb 6bl, HanpHMbpDb, NO3TY
HCTIOAHHCKHMD BOODpaxceHieMb, MbBLY 4pe3MbpHOI0 BBITA2KKOIO TOAOCA, MY3bIKAHTY
HEMOHATHBIMH MPbLAKaMH M1EPCTOBD, NPH FPOMKOMDb PYKOIMAECKaHIH 3aCTABHTb BbITYYHTD
rAa3a M MPOTAHYTb YUIM TAKOrO ke BKyca Alodeil, kakosbl ouH camu. Otb Toro-to
6bIBAETDH, YTO OHH Bb TAKOBbIXb CAYHAAXb YNOAOGAAIOTCA TBMb KaHaTHBIMDb NPbITyHaMb,
KOTOPDbIA PYKH CBOH TPHMHYKAAIOTb XOAMTb, @ HOTaMH BKAAAbIBaTb Bb HO:HbI HIMmary,
Aymas, 4TO 3T0 4pesBbraaiio xopowo. OTb TakoBbIXb-TO YCHAIll U HecoobpasnocTeit
Cb APAMbIMB BKYCOMb Bbixoautb Bb HTariamckuxn omepaxp whaenmua. Bmbcero
npiatHaro 3pbaHIla — HrpHige, BMBCTO BOCXMTHTEAbHOH FapMOHIH — KOBAOTAALleHie.
Hakoueun, rr. nbmeukie acTeTHkn roBopaTs, uto BeAnkoAbnHOe cie npeacTaBAeHie co
BcbMb npeBocxoactBomb ero Msobpbrenia, HamAyummmb uab Bcbxb npeacTaBAeHiit
6bITh AOAKEHCTBYIOILEE, BLIMBIILAEHO GOABILE 110 AETKOMBICALIO, HexkeAH GAaropasymito,
MOTOMY YTO OHO Cb OJHOH CTOPOHBI COBEPILIEHHBIMDb NOYTH OLITh HE MOXKETD, a Cb APYTOH,
Bb CTPAaHHbIXb €10 H LUIYTOBCKHXb ABACHIAXD YHH2KAeTb CaMblsl IPEBOCXOAHbBIA AapOBaHist
# AbAaeTDb H3ALIHBIA XyAokecTBa npe3pureababiMu. Cambie Mrariauipt npuswatores, uto
uauseankorbnubitmas Onepa Hepbako 6blBaeTb CKYYHOIO, Aame H HECHOCHOIO, OTTOTO
4TO YKAOHHAACb OTb NPHPOZABI H HE YAEPKHBaeTb Bb cebb Aake u Thuu sbposTia. Ecan
e H J0CTaBAAETb HBKOTOPOE YAOBOABCTBIE, TO TOABKO MUHYTHOE, AASI TOTO YTO YBeCeAIs
3pbHie H cAyxb, He nHTaeTb Ayum. BapaBoMmbicaie pbako Bb Onepaxb npockakusaeTb.
B pascymaeniu uero, no BeAHKHMD Ha Hee H3AEPKKaMDb, N0 GE3YUCACHHDIMb Bb Heil
TPYAaMb H O MHOr006pasHbIMD CltbNAeHiAMD Betel, oHa NMoA06HA TOH MHOTOCAOHHOH
Mainuh, KoTopas GesnpecTaHHO MOpTHTCA. JTO, MO M3peueHito Abrycra® |, ectb ma
pbiba, KOMOPAA He cMOUMb 3010Moit yaot, uam uzpa cebuu. — Ecan xb uro u umbern
Bb ceGb xopouaro, MoOrylaro npHHeCTb HBKOTOPYIO MOAb3Y, TO €JUHCTBEHHO TO, 4TO
nojara CAy4aH COeJHHHMTDb 1033110 Cb My3bIKOIO, KaKb BOAHAOCH TO Yy APEBHHXb».—
[To BchbMb TakoBbIMB npHuMHaMb, IT. DCTETHKHM MEAAIOTb e HCTpPaBAeHisi, Aabbl
BO3BbICHTb Kb TOoH GAaropoanoi 1baM, Kakosa Gpira rpeteckas Tpareis, OTb KOTOPOi
OHa NPOHCXOAHTD.

51 He BoBce HamMbpeHDb corAAIIATLCA Cb TaKOBBLIMb CTPOTHMDb CYAOMDb, HHzie cMbio
samuigats Onepy. Aro6umeus Myan, umbrowiit aoctymp kb Tocyaapro, yBaxenie
OTb CBOMXb NMOAYHHEHHbIXb H GAaropacnoAroxesie kb cebb nmyOAHkH, KoTopoMy Obi
nopy4eHo ObIAG Bb ynpaBAcHie cie BaxkHoe 3pbAMile, H MNMOCPEACTBEHHOCTIIO OMaro



MOKETb 3aCAYHTb GAArOAAPHOCTD. — [OHKHXD 3HATOKOBb MaAQ, BKYCbl PASAHYHBI, H
MHI'b YAOBOABCTBISI — WIArb Kb GAaxkeHCTBY. A cero y:e M MHOTO, KOTAa AOCTAaBHTCA
cAy4ail HBKOTOPBIMb H HECKOABKO 4acOBb MpoBecTH cb npiatHoctiio. Kakoe e apyroe
spbavile kb ceMy cnocobube, kakb Onepa? —Omna, Mub kaskercsa, nepeveHb, HAH
coxpatyenie Bcero 3pumaro mipa. Cramy 6oabe: ona ectb xupoe LlapcTso BbiMBICAOBD
¥ MeuTaHiil nossin; o6pasunkb (uaearb), MAH TBHb TOrO yAOBOABCTBiA, KOTOpOE HM
OKY He BHAHMTCSA, HH YXY He CABILIHTCA, HH Bb cepAb He BOCXOAMTDb, Mo KpakHei mbpb
npoctoatoaumMy. Bn Heil npeactaBasioes cparenis, noBeant, TopHecTBa, BEAHKOABIHbIA
3JaHifA, XHAKHHBI, Melepbl, GypH, MOAHIH, FPOMBI, BOAHYIOILIACA MOPs, KopaBAeKpyIIeHis,
6e3aubl, mAaMeHb uspbiratoyia. Man Bb npoTHBONOAOHHOCTD TOMY: NpisATHLIA powH,
ZOAMHDI, 2ypyallie MCTOUHHKH, UBbTYILie Ayra, kAacchl, SeupoMb koAebAeMble, 3apH,
pajyrv, AOAAM, AyHa, Bb HOWH GAHCTaiolNas, Cistoljee MOAYAEHHOE COAHLE; Bb HeH
CHHCXOAATb Ha 3eMAK0 o6Aaka, cuAATb Ha HHXb Dorw, Aetatorn [ewin, sBasiorcsa
npuBHAbHIM, 4yAoBHWa, 3BBPH, PHIKAIOTD AbBbI, XOAATDb JepeBbsd, BO3BbILAIOTCA M
HCYE3al0Tb XOAMbI, TIOIOTb MTHYbI, pasaaerca 9xo. CAoBoMb: BHAMIIL Npeadb coboio
BOALLIEGHDIH, 04apOBaTEAbHDBIH Mipb, Bb KOTOPOMD B30pD 0GbeMAETCA GAECKOMD, CAYXb
TapMOHI€I0, yMb HEMOHATOCTIIO, H BCIO Cil0 YyAeCHOCTb BHAHLLIL HCKYCCTBOMb COTBOPEHHY,
a NPHTOMB Bb YMbBHDBIINTEADHOMD BHAB, 4TO GYATO 4eAOBBKDB MO3HAETDb TYTh BCE CBOE
BeAndie M BAAAbINECTBO Haab BeeaenHoi, [ loarnuno, nocab BeankoabnHoil onepbt goAro
HaXOZHIUbCSA Bb HBKOMD CAAAKOMD YrIOeHiH, Kakb Gbl nocah mpiATHaro cHa, 3abbiBaellb
HENPIATHOCTH Bb kM3HK, ero ke ewte meratn? — KacareabHo MoparbHoi ke es whay,
TO YTO NPENATCTBYETH BO3BECTH €Al Ha TY 2ke CTeneHb JOCTOHHCTBA H yBaKeHid, Bb KOEMb
6bira [peueckas Tpareain? — Mseberio, uro Bb AeuHaxb TeaTpdb 6bIAD NOAHTHYECKOE
yupexaenie. Mmb Ipeyia noazepxubara aoAroe BpeMs BEAMKOAYIIHBIA YyBCTBOBaHis
CBOETO HapoAa, MPEBOCXOACTBO €5 Haab BapBapaMH AoKasbiBatowis. Muoro rosopero n
MHCAHO, YTO CAABa €CTb CTPACTb AYUrb GAArOPOAHBIXD; YTO HH YbMb APYTHMDb repoeBb
POMAATb M CEPALAMH HXb PACIIOAATATh He MOMHO, KaKDb €10 oMo, i Beaukiit CyBoposb
pasBbAbIBaAb, YTO O HEMb FOBOPATD AMILHKH Ha MOACTaBaxb, KPeCTbAHbD Ha CXOAKaXb.
Ot rpaaans oHM NOAY4alOTh H3BbCTiE 0 rOpOACKHXD NOTEXaXb, €CAH Bb HUXb CAMH He
cayyatbes. Huabmb Taks He nopazkaercs ymb Hapoaa 1 He HanpasAaseTcs Kb oaHol Mbrb
NPaBUTEABCTBA CBOETO, KaKb TAKOBbIMH NpuMawuuBbiMH 3pbaumamu. Botb Tomkocts
noauthre Apeonara u uctunnoe nonpuwte Onepsr. Hurab neabss ayuwe u npucroitnbe
BocnbBaTh BHICOKHXD CHABHBIXD OAB, NMpenpoBoxaeHHbixb Apgoio Bb GeacMepTHYIO
namats [epoesv Oreuectsa u Bb caaBy a06pbixn [ocyaapeil, kakb b Onepb na
rearph. EKATEPHUHA Beaukan snara sto cosepmenno.—Mbt uaban u cabnuary,
Kakoe abiicTBie UMbAO repoMyeckoe My3bIKaAbHOe TPEJCTaBA€HIE, COMHHEHHOE €10 Bb
BOEHHOE BpeMA Moxb Hassakiemd (O.1e2v, Bb KOTOpoMDb oaHa cTpoda uab 16-0it oabl I.
MNomoHocopa 6bira BocrrbBaeMa:

Heo6xo0aumas cyanba

Bo Bch Hapoab! moroxuaa,
ZJa6n1 Boennas Tpy6a

Yubiabixb kb 60apocTH GyauAa.

Omunb cTHXD Bb TAaKOBOMD MPEACTABACHIH MOMETDh MPOM3BECTH cAbACTBIA, MoA06HbIE
uspbcTHOMY cAOBY, ckasanHoMy Anekcanapoms Beaukumn Kaccanapy.®

Ho ocraBums noanTuxy; coobmmMs Hy2xHbIA 3aMBYaHiA AAS KEAQIOWIHXD COYHHATD
Onepor. [To npunaTomy uaapesre obbikHOBeHilo, paau ceoeil yyaecHoctn, Onepa —
pasymbercs TparHueckas — FMOYEpNaeTh CBOE COZAEPKaHie H3b ABBIYECKOH MHBAOTH,
apesteit u cpeaneit uctopiit. Numta es — Boru, [epou, Pousapu, Boratsipn, (Den,
BOALIEOHUKH H BOAIIEGHHIBI.
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Y nacb usb Carapanckaro 6acHOCAOBIA, CKa30Kb M BCeHd APEBHUXD K HAPOAHBIXD,
nHcanHbiXb M cobpanubixb rr. [lonosbimb, Uyakosbimb, Karouaperbimb u npounmu
Bb Takb HasBaHHbIXb KHuraxb Jocyzaxs, CaaBaHckuxb ckaskaxb M MhCEHHHKaXb,
MHOrO 3aUMCTBOBATb MOMHO uyaecHbixb mnpoucuectsiit. Couunnrear Onepp u
TParvKbh MOTyTb OAHO H TO ke COAeprkaHie 0O6pabOTbIBATH, NPEACTABAAA 3HAMEHMTDIA
ABHUCTBIA, 3aNyTaHHbIA NPOTHBOGOPIOIMMHCSA CTPACTAMH, KOTOPbIA OKaHYHBAIOTCA KakKHMH-
AHGO MOPa3HTEABHBIMH Pa3BA3KAMH TOPHIECTBEHHBIXD HAH NAAYEBHBIXb MPHUKAIOYEHIH.
Couunnrears Onepbr oTAMYaeTca ThMb TOABKO OTb TParka, 4To cMBAO YKAOHAETCS OTD
€CTeCTBEHHAro MyTH M Aazke COBCBMD €ro BbiMycKaeTb U3b BHAY; ocabnasers Sputeaeit
4acTbIMH nepembHaMH, pasHooGpasieMb, BEAHKOABMieMb H 4yZeCHOCTIIO NPHBOAHTD Bb
yAHBAEHIE, He CMOTPA Ha TO, ECTECTBEHHO HAM HEECTECTBEHHO, BBPOATHO HAH HbBepoATHO.
Bv Tparuueckomb poah npeanouurtaeTs BchMb ApYrHMDb BbICOKOE TPOraTeAbHOe, M
H3DACHSAETCSA CHAbHBIMD YYBCTBOMDb, a HE CAOBaMH OAHMMH; Bb naanb u BB AbilcTaiaxn
H36BraeTb XHTPOCHIAETEHISA, AEPAKHUTCA TIPOCTOTDI, BB Xo4'h He cIrbMTb ypesb Mbpy, 3Has,
4TO NPOTHBHO TO CBOKCTBY ITbHisA, ewe Toro 6oabe Gepe:keTcss OTb NPOAOANKHTEABHOH H
TpyaHOH pa3BA3KH, TIOUHTas, YTO BTO ABAO yMa, M HyxHO Bb Iparesin, a ve sb Onepb,
rab nago6Ho Goabe uyBCTBa, Bb MPOJOAHIEHIE KOTOPAro, YTO FOBOPHTD, YTO AbAaeTs, TO
H BbIPa’KaeTh A3BIKOMb KPATKHMb, YHCTbiMb. | Ibcnu man camba O abt ars xoposb, koraa
6bl NPUCTOMHOCTL M CAY4ait MO3BOAHAH ITBTb HXb, AOAMHDI GbITb HEHAZYTbI, MPOCTHI,
CHABHDI, 2KMBbIMD HaroAHeHb! yyBcTBoMb, CaMoil nepBoii cTenent NosTd, exern oMb B
caorb CBOEMD HEYHCTD, TAMNEAD, € AHHO06PA3EHD, eJHHO3BYYeHD, He yMbeTb Harnbarbcsa
NO CTPacTAMb H 0B6AEKaTb HXDb Bb CepAeYHbIA YYBCTBa, — Kb counnenilo Omnepbi ne
roautcs. He nosaumcrBytoTs oTb Hero HH BbipasuTeAbHOCTH, HH NpistHocTH Auueabii u
ycrabigukb mysbiku. Countmnreab Ornepb HenpeMeHHO AOAZKEHD 3HATD HXD AapOBaHis U
AIPUMEHATBCA Kb HHMb, HAH OHH Kb HeMy, 4a6bi Bo BChxb 4acTAXb onepbl cobA0AeHa Gblaa
Tapmonis. Komuueckiit Onepuctb, npumbsssaco kb ceMy, 3aHMCTBYeTb COAepaaHis CBOM
u3b PoMaHoBb, N3b 061eKUTIA, LIYTHTD 6Aar0poAHO, GoAbe MBICAAMH HeHeAr CAOBAMH,
H36bras nNAOWAAHBIXD, a Maye MePeKOBEPKHBAHIA HXD [0 BBIrOBOPY HHOCTPAHHBIXD.
Hrarisnust o6urvubt 1 Thmu u apyrumu, a Dpanuyssr Gorbe koMuueckumu onepamu,
OCOBAHBO MaAEHbKHMH, Ha3bIBAEMbIMH ¥ HHXDb onepetkamH. Y Hacb BaHbixb Onepn,
CKOABKO 5 3Hal0, TOAbKO ABb, coumnenHbts Cymapokosbivb: [lepars u Ilporpucs,
TMupams u Tus6a. Ectb nepesesennnta usb Mertacrasia u apyruxns uHOCTpaHHBIXD; HO
onb urpanb! Ha ThXb A3bIKaXD, a He Ha PyccKoMb, He TOBOPA O MY TOWIHBIXD H 3a6aBHBIXD,
kax Murugopa u npounxn. Kaxosbie ectb u cobersenno oreuectrenubie Counnenisn
rr. aByxb Kusuunbixs, Xepackosa, xuass [opuakosa, kusasa [Llaxosckaro, [Nonosa
M NpouHxb; HO BehbMb npeanountaercs T. Abaecumosa Meabruxe, no ecrecTBeHHOMY
ero mAaHy, 3aBsaskb u asbiky npocromy. Bbime ckasano, uro nokoitnas Mimnepatpuua
yZAOCTOMBaAa ceii poA’b Noa3ik cBOMMBb 3aHATIeMb. Ona Alo6uaa Pycckoil Hapoas M merara
NpiyuuTb ero u Ha TeaTp’h kb cobeTBenHoi ero Maiomt®. — 1 ocmbaupasocs npearoxury
He aA 06pasua HAM NOJpaKaHis, HO TOADKO AASl OMbITA OTedecTBeHHYIO lepouyeckyto
Onepy noa naspaniemb «[posubiit, uau Basrie Kasanu», Muoto counnennyio.

Pomarncy NOoAyuHAb cBoe HasBaHHe OTb POMAHCKOro, TO eCTb HCIOPHEHHOro
Aatnuckoro asbika, Ha KoTopoMb okoro XI-ro croaeris nepebie HauaAM mHcaTb cero
poaa nbcuu Tpy6aaypbt — [posanckie Ctuxorsopupt. — O cemb Borue y2xe ckasano;
oanako cero poga CruxoTsopenie u mpexze eme uxb 6biao uspberno B [mumaniu,
Aunrain 1 y npounxb Hapogosb. — [ummnanis uMu ocobauBo 6orarta, ¥ H3b Hee BOLIAK
onu Bo (Dpanyito, a noromnb garbe. Coaepaxanie crapunnbixs PoMancosb 6biaa Besxan
BCAYMHA: 3a6aBHaA M NevaAbHasA, a 0co6AHBO HabOXHOCTb, XpabPOCTb, YecTb, AlGOBD.
Bb uuxb socmbearuch Poutapu, Jambl, BoAmebuukH, Boame6SHuupb; b Doromoave,
Bb Phoigapckux noasuraxb u BoAoKMTCTBD ynpaxkuspmisca. — Bkycb Toro spemann



npuAro:keHHas Bbiwe mbeub IpyGagypa XIII sbra cBoeto npoctoTolo AcHo AoKasbiBaeTb.
Pomancht COCTaBAAIOTCS KPATKHMM HETHIPEXCTPOMHBIMH PAa3HBIXb POAOBD CTHXaMH, 60Aee
Db TPEXCTOMHBIMH, AETKMMb, NMPOCTHIMb, JACHBIMDb, TEKYIIMMb CAOCrOMb, YAOGHBIMDb
noaaratbes Ha Mysbiky, u npenpopoxgatorcs Menoaielo Ha pasubIxp HHCTpyMeHTax®b, a
ocobauBo Ha [vraph. 1o 06pasy nosectsoBaHis croaa se oTHOCHTCA 1 coBpaHie ApeBHHXD
Pyccxuxb mbcewn, nzgaunbixb r. Karouapesbims, o kouxb npu onucaniv mbeHu Husxe
obbackuTca. — Croaa Takske NpHHAAAEKATD HHILEHCKIA HaBOKHDIS ITBCHH O CBATBIXD
Boratbipckia noxox aewis, kotopbis noao6uo Ipeuecknms pancoaiamsb®® mbearich ¥ Hach
NO APMOHKaMb H MPOYHMDb HAPOAHbIMB COOPAHIAMD MPA3AHO MATAIWIHMHCA GBAHbIMK
aoabmH, a Bb Manopoccin u Cryaentamu, kou HasbiaAuch npemae cero Bypcakam.
— JocrounctBo — pasymbercs xopowMxb, NMPaBHAbHbIXL PomaHCORb — COCTOMTD
Bb ToMb: 1-€) 4TO6b nMcaHbl 6BIAM CKOABKO MOMHO MpocThbe, HO He TMAOWAZHBIMB
A3BIKOMb, €CAH # M LIYTOYHO, TO IUYTKH 6bl GbIAH BB MBICAHM, a He Bb CAOBaxb, a
0coBAMBO Bb HCMOPUEHHDIXb. — 2-¢) YT06Db pacckasbiBaAHCh Bb HHXb CKOAbKO MOMKHO
npocroAyiwHbe MOXO2AEHIH MAH MPHKAIOYEHIH, HO AHPHYECKH, TO €CTb: pasAbAbHO
Ha 4eTbIPeXCTPOYHbIE KYMAETbI, KPaTKHMH, BbIPDA3HTEAbHbIMH, 3BYMHbIMH CTHXaMH, Cb
6oraTbIMK HAM CHACTAMBBIMH preMami. 3-¢) UTo6nb npukAlouetie Bb HUXD 6bIAO OMHCAHO
CTAapYHHOE H, CKOABKO MOKHO, TOrO BPEMAHH HapedieMb M NOKPOEMb, KOTAA H IAe 4TO
MPOMCXOAMAO; HO He TaKb, uToGbl TOro pasymbrh 6bir0 HeBosmoxHo. 4-e) Yro6wi
He GbIA0 Bb HHXb KaKoro-aH60 yMHHYECTBa MAH Y4EHOCTH, a PaBHO M BapBapCKOTO
Hesbmectsa. 5-¢) Uro6b mpukAloueHia Bb HUX GbIAH PaCCKa3bIBAEMbI 3aHUMATEAbHDIS,
YyZecHbIs, TPOTaTEAbHbis MAM cMbLIHbIA, MouepnHyTbia Heb Mudgonrorin, HMcropin,
Bacenn, PoMaHoBb, ckasokdb H Mpounxb cobbITIil BpeMeHDb npoiueamnxnb, — CaoBoMb:
Pomancs A06UMTb BoAue6HOE, UyA€CHOE, YAHBHTEABHOE, YMACHOE, MEHTATEAbHOE,
A06GoBHOe, HbHOe, CTPaCTHOe H BCAKIA H3AeBO4YHble NoBBCTH 06OMXDB MOAOBB, a
0co6AMBO 0 KakoMb-AHGo apepHeMb Doratbiph, crpannoms Powapb, [lapb-Abeuub,
BOAWIE6HHKD, BOAWIEGHHIIB, OTINEABHHKD, CTAPUHHOMD CAYMHBOMB H Npoi. — Botb
npumbpbl Pomancosb: nepsbiit usb Counneniit r. Jmurpiesa wactb. |, ctpawn.  , a
BTOpOIt Mot cobereennoit. [lepBoit no Aerkoctu u xpacorb, a Ayume — rio npoctorh
cBoe#l, uTo ecTb Ayma PoMaHCOBb, AoCTaToueHb GbIAb 6bl AAT TOAparaHif; HO KaKb
BB HeMDb HBTb pHEMD, a Mepible H3o6peTaTean Pomancor Tpybaaypnr nucarn Pomancet
CBOH BCETAa Cb PHOMAaMH, TO H HAlIHCAADb A CBOH.

BAXMHCTPD.

Cuumu cb ce6a sapbcey,

Ceaas crapunal

Ja sossbuy s BHyKaMDb,
Uro b1 oTKpoeIb MHb.

A ey uncro noae;

Baaau b nepeao muoit
Uepubern xorokoAbHA

H sberca apmvo usb Tpy6D.

Ho xto Baoab no aopors,

Ha roromn poikakb,

Tptoxn, Tproxb, a HRAb pbicsio,
[Moab masnoit Bb kKoAnakh,
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Bn samacaenHomb koreT,
Cn xoTomkoii Bb Topokaxnb?
[Marawn ero Taenptii,
Tawaco, uepTnTd Necoxd.
He apesnuit an Kpbrxatuin?®
Botb cynyao kyaa!

Hspaanoit s ncropurn!
NpocTure, — 3aBpanca.

H#1s, 210 GbiBWii BaxMHCTPD
LUemmMunckaro noaky,
OrcraBry roAyuusiniii

Upesb apaauatb cAyx6b1 ABTD.

VYike pb BepeTb, He 6oab,

Orb poaunst caoeit;

Bce xuaxu BB Hemb B3birparu
U cepaue pasusbarol

Kakn 6yato pb Mipnb BoAle6HbIi
Oun Beabmoii 3aHecens;

Bce, Bce ero npeabiyaets,

Bw BocToprs npusoantb Ayxb.

H Bozayxw 6yaro umie,
U 1paBka zerenbit,

H coanpniko caetabe
Ha poauub ero.

3aeuas xb AbIMb Bb AepeBHb,
Pacrasarnb nyie oHb;
Toraawmiit aen — Cy660Ty
H 6anio Bcnomanyas.,

«\io6esHan xosaiikal —
Bopuaab omb npo ce6s.
[Tombukait na MunyTy

U 6yaewn Tb1 caMb-apyrn.

Crynait, Poikaks, nposoprbiil»
U cb croBomb cumb crernyan;
Yaaabtit koub mycTHACH,

Kakwb usb ayka ctpbaa.

Yab Bursasb nawrn npobxaan
OxkoAuly ¢b ryMHoMb —

H Botb yixe pvbamaer

Ha cnoit [ocnoackoit aBopb.



Ho uro, axnb! Bb Hemb HaxoAHTB?
Ero Ab xuaue to?

Ay6kn npu6uTh! Kb OKHaMD,

U na apepaxs sanopn!

He Buano pb ubaoms aomb
Hu xypuup! xusoi;

Bce THxo,—Aunm Ha xpoBab
Msyunrs Towii KoTb.

Onb cb Aomaay cae3aeTd,
Haetv v 8o asepb cTyanrb—
Huxro He orBeuaers!

A Bb 1eAKY BETPD CBHCTHTD.

O6barbiil yauBreHbeMb
M crpaxomnb nopazxens,

r[OLI.Ie)\'b OH'b BCAATh Cb COMHbHbEMD,

Ero au ato aomnb?

Ho pofkumy maramu

CnycTHACS AHIIB Cb KPBIABLA,
Kaxb apyrs Tepentbuab abicoit
[Tpeacrasuncs emy.

Apyrb apyra BMurb ya3HaAH—
H 701D 1 ceil 3aBbIAD.
«Tepenrbuun! rab xoasiika?»
TTomeyguxdb BoripocHrs.

«OxTH, oxtn, Dospus!
OrBeTcTBOBaAD CTaPUKD, —
Oxrul» —u, ckopuacn, caesbt
Yrepnb cBoeil noaoil.

«¥xb, cpbaarn! 3uars, xo3siika
Beabaa aoaro xuth!

Cramn, ckasmu cropbitl» —
Btwaers Bursass moii.

Tepentbuun nposorkaeTb:
«Xo3so1Ka TBOS

tKuBa uab wbTb, Borp 3HaeTs, —
Ja sabeb es yxn ubTb!

[Mpuwiro Te6b, Bospnun,
Bcio npasay o6psasutb:
[Mornyraas rpbxb Ayxasbiit
Xossiomky TBOIO.
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Ona nepanra npucranb
Heao6pbivb Moroaisams;
Oauub H3b HHXD NOUMaHD
U na nee aonecn.

Toryacw Ee cxatian
H eb ropoan ysesau;
UYro b cb Heto yunHuAH,
Yauarb Mbt He MOTAH.

Botb nsToit roan Bb Hcxoab, —
Oxru Hamb! — Kakb 06D Heit
Hu cayxy, ubTs, Hu ayxy,

Kak®b kaunyaa na amno»...

Hecuactubiit Myzb nonaakans,
[Toromn, B3aoxHysD, Nomern
Kb Tepentbuuy sb uabymky

M cb ropectyt aerb cnats.

Ceii Burasb u noubnb,
Jpysbal ewe xuper;

Tpu roaa, kaks Bb Okpyrb
Oub 3eMckuMb 6bIAb cyabeit.

1i-i. [Japnb-AbBuna.

[Japb xura-6bira Jbsuya,
LLlenyers Pycka crapuna. —
Byaro Coanue cabraoauua,
Byato Thxaa Becha.

Ous 6b1Akt roAy6bist,

Bposu uepubta ayroit,

Orub — ycTa, BAGCHI — 3AaThIA,
rpyAb—KaK'b Aebeap 6bausHoM.

Bw suakaxb pykns Ea nmyxosbixn,
Kakb agupn, cTpynrach kposb;
Me:xay posb, 3y60Bb neproBbixb,
Yembxanaca Aio6oeb.

Poanrack ona Bb copouxb

Camoit cuacTAMBO# nopoii,

Hu B noayauu, uu s noanouxb, —
Anoii, yTpeHHeit 3apioil.

Kouersb xronarb Ha namecrb
Kpbiabsimu, kprua cTo pass:
Chpephoit 3ab3sapt na cebtb
Herb npekpachbii, kakb y Hach.



Makxosxka srata Lepxosna

Kaxb ropurs cpeab kpacHbixb ameil,
Takb ceayennan kopoua

Mmunro Tenanrach Ha mei,

U BanBara uyscTso TaitHo

Cn crpaxoms uturs Ee — ausac:
K Heit npuaru neoboryaiino

Bbiao He mepexpectace.

Ha Hee cMotpbts He cMban
U seankie Lapy;

Ba pewerkoio cuabau

Ha wacax» Boratnipu.

H [Moakauet Berogy wyamb:
Jomb crperan Ee u tpoun;
Cnb korokoreHb camoryaHbiit
CAbILIAACA H HOYBIO 3BOHD.

Tepemn 6b1rb Es yxpamenn

B coasuaxn, Bb Mecauaxn, Bb 38534axXb;
OtanBaanch 6aecku cb GameHb

Bxpyrb Bb BocbMu ee MopAXD.

Bw pomaxb 3raunbxb, BB AyKOMopbb
Buasb ryasaa u sb caay,

Aetomnb Bb A0a0uKb Ha B3MOpDE,

Ha cankaxnb 3umoit o Abay.

Konb noaw neit, kakb BUXpb, KPyTHACA,
Yyss Jbeuuy esaoka;

[Toakd 3a wbio Humgrs Tamuaca

[To creaamb uzzarexa.

Kos® u saiiuos 6bicTponoruxnb
Crpactb 6bira Es roustn,
[haautp Aaneit 3AaToporuxb
U aepern noaw ThHbIO criaTh.

E#t it Mok He Memanu,
Hu xysHeunku apematn;
Tuxo sbrepku nopxaru
Ee ToAbko 06BbBaTH.

H no Berkamb nTruxw paiicky,
CkakuBaAb 3aMOPCKO# KOTD,
[T5Au coroBbH KHTakICKH

H xyxykars sBoaomiors.
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CraTHo cTO0SA, HAHDKH, MaAMKH
Oaarb cMban uyTb AblATD,

U 6ospn kb Heit cnosapanku

Bw cnaabuio ¢b abromb gonyiuatn.

Cb HuMM Takb TaMb paccymaana,
Kak®b nab o6aaxb Bozxecrso;
Aexa napcTeomb ynpasasiaa,
Hxn xypa 3a maroscTso.

MHoraa ke u Tasara

He oanumb yb a3brakomsb:
Ecan 60abHo paccepuana,
To—no Kyapamb 6alMayKoMb.

Bce oun Llaps- J1beuupt
Takb 60sAHCh, Kak'b OTHS,
Kpbiau, nparary uxb Anybt
Otb Marbiiaro nartHa,

M 6ean namati AtobuaH,
Yro GecxurpocTHa 6biaa;
Efi nenpasab e rosopuan,
Uro cama HMDb He Araaa.

LLlura pusst 30r0Tb1a,
Chaowb HH3aAa HeMUyTOMD,
Macanaa 6paapt chabtsa

U ne ccoprrach ¢b yMoMb.

{Kutb naBara BceMd BD pasaovh,
[TraBarn kakb Bb Macab chipb;
Esanaa Ha 6oromoanh, —
Bosecrromb Ee Beakb utnab.

Bce noaa Ea aratuancn
H wymean noaw cepnomn,
Tyunbta craza Boauauco,
Topbt kanaan cpe6poms.

CaaBa 206paro npaBAeHbs
Pazauparack Bciogy Bb cBHTD;
Bce kpuuaau cb Bocxuuenbs,
YUro Ea myapbe ubrs.

Cruxoabu Ty 6paygarn

H Ha rycasxo MUAY AO2kD;

B yapcTBaxb HHUIMXD NOBTOPAAH
O Laps- Absuue To xm.



H ot storo-To rpomy
[Moanarucs xennxu
Bepenmueii kb Ea aomy,
Kakb pasaubu mbryxu.

[lapcTeb 3a TpHAeBATD Myapys,
BoiMpiimiaaau, kakb XBaAHTD;
Bazaoxamu Ato60Bb TOAKYS

Kb Heii 60sauch nogctynutn.

Ha caonaxs u Ha Bepbrtogaxn

Xanb unoit aapet Eit mirers,

[Toab xopoMb Ha XuHckux 6al04axD,
Kamenn cb ropy camocsbTs.

Torb Daemckoro Unaes.

Ipe6enn — 3pb3ab Ha HeMD HapocT®,
[MTypayps — KpblAbS, AXOHTD — 1wed,
Hsympyanbiit 306 1 xs0cTb.

Koanuus aabr yepenuky

Totb, — cb 6aHA0pPOIl BLICTYNATD;
Topauurb HexHbLA AMYKH—
H#b:xHo mbTb # Bo3AbIXaTD.

Ho ona umb He ckronsirace:
Ha6omxmna 6bira upesuypn;
Toabko BDb uIyTKax® 3a6aBAAAACD,
Hanywas na nuxo aypo.

Hab exbaa umo TpyauTsesa:

A6aoxn paiickuxs Ei uckarn,

Xoxankb CorHleBd, uTo6b CBBTHTDBCS
Bb TbMb, B 8bKD MARAOCTDIO 6AHCTATD.

Ho xuBotb nonaaopsaru
U Bch craru onn B mbhb;
Kaxb nckasb 1 He cbickary,
To ucuearu 6yaro Thub.

Tyrb, oTkyant Hu ABHACA
Llapn, Llapesuun uan Kpyan,
Hu atoasmmb He nokaonuaca,
H#u na Cnaca se Baraanyan.

TTo 6eapy xous xrectb 3aaHIO

U Bb ToTb MHrDb HeBHAMMD cTarb, —
LHactb kb Lapro-Abeuub sb cnaavuio
H Es noubrosars.
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Xopouuracs naatoukom

U Bopuara xot» BB cepanaxn;
Ho kaxb Bcabab ero okotkoms
Xromnnysb, To Bckpyaaa: axn!

Koub kb ToMy 2D BB nyTH 06paTHOMD
Tporyab cbTb cagoBbIXb CTPYHD:

Ipaab nosuarb Bb cemb 3ByKb cTpallHOMD,
Yro 6biab aepsoxp Mapkobpyun.

BoTb 1 BcTaab AbIMB KOpPOMBICAOMD
Orb MasKoB® 110 ropamb;

Bb mpausomnb Bosayxh, HaBucAOMD
Pepb 3aBbIAb H N0 HEPKBaMb.

Kauub npokankarn pb cToauub,
U rouupt scbmMb garu betb,
Uro6b ckakats kb Llapro-Jbeuue
H, cayma eit,—mcTurb 3a YecTn.

Sackpbirban zBepH praBbl
Opy:xeitnub apeBrnxb AbT,
Bocnpanyau Myzxu caasbt

U cpeaun nycTbinubixn MbeTb.

Ipapat» cacTu 60esbisa

H 6yaats u crarb ocTpaTh;
Crapbisa opAbl, ceapts

Cb coxoramu Bb 60it AeTATD.

H ceupbner kouu BB croilraxs
Tonatorsb, xpanaTb u prayTD,

Ha xoamax®b u Ha pasacAbaxb
BoioTb nbiab cToA6oMb, ThHY ABIOTE.

Beayxb mimgaau crbuo6oiiHbl,
PacTeops 4yryHHbi pTb,

Bssbiab 8B 4achl nOAHOUHBL, COHHDI,
3BaAu Bcexb Bb NOXOAD HATH.

Haets Bb mkypaxb patb 38bpunbIXD,

Cmb ay6omn, cb npaigeit, Cb KHCTEHIOMD,

Bo nepbsaxb nTHubhxb, Bb Kokaxb phIGHbIXD,
H kakb xoAmMD TeueTb Upesb XOAMD.

BanumaeTtb cTenu, AyTH

M nacagamu mops,

H kpuuarn: nompémre, apyry,
3a JAbeuuy, 3a Llapsa!
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He nabuuaa ona c6oiictoMD
Hacwp, uu saatomp, i cpebpomnb,
Ho Anumb aesuubuMb repoficTeoMp,
3apaBbIMb H IPOCTBIMbD YMOMD.

U taxb cimu BoxkAb pedamu
Bs6yaopauab BoHHOBD AyXb,
Yo, noanssnb 6yrpbr naeuamu,
Pacrpenarn Kpyas s nyxs.

U ewe b ero 66t Llapcteb

Toanko pasb oanHb WwWarkyTs,

Cebra 61 He 6b1A0 Bb NPOCTPaHCTBD,
Yemb ero # BcnoMaHyT.

Kposb napoaa Mapkobpyna
Ynoaoburace pbrb;

Ounn apoxars Ea nepyna
H BB cBoeMDb b uepaaxb.

Ho kaxs onv Laps-Jbsuupt
Hezxubiit npaBb A0BOABHO 3HAAD, —
Cranb nactyxb—H rAach LEBHHLIB!
Yacro Eii cBoeit Buywars.

«BunosaTb, — mbab, — npean Toboio,
Uro npekpacha Tbl, MHAQ.

Cepaue TpoHb Moe pyKoio.» —

Csap co muoit! — oma pbraa...

Takb 1 Bcb KpPACOTKH CAGBHBI
Zep3socteit He MoryTb HecTb;
Bce 6biBatoTs cBOEHpaBHDI, —
Keubr, xbsb1 AKOGATD YecTDb.

Barraga. — Hbxoropvie nounrator Ee (Dpanuyskaro, apyrve Hrarismckaro
npoucxomaeHis, otb croBa ballo, wan beHb arg 6ara counHeHHast, IO KOTOPOH TaHLEBaAH.
— 310 ecTb He 4TO HHOE, KaKb MPaBHAbHAA HeboAbIlIas TToBecTBOBaTeAbHaA [ loama Takoro e
copepanis, pasbopa H BKYCa, Kakb POMaHCh; HO TOAbKO HHbIE TOBOPATD, yTo PoManch A
npoctpanHaro, a Baaraza ana kpaTKOro NOBeCTBOBaHIA; YTO NOCAEAHAR TOHOMD HBCKOABKO
nosbiue. M Boipaeniv He Takb mpocTOAYIHBI M AerkH, Kakb y nepsaro. — Ho ects
MHoxkecTBo Baaraan u HermpaBHAbHBIXD, @ ocobauBo y HbMuosb. — Bb Axrin yraonsrach
nroraa Baaraza kb pockotHoMy, LIyTAMBOMY H KOAKOMY cAOTY; HO HbIb o6paTHAach Be3ah
Ha npezkHioto npocroty ceoto. Hacrosgan npasiabuas Baaraga muwercsa tpema kymneramn
oavHakaro poaa u Mbpbt cTHxoBb, Kaxabiit kymaeTs o BocbME CTPOKD, a CBEPXb TPEXT ellle
KYTLAETb NpHOABAAETCA Bb 4eThiphXb CTPOKaXb, Tak HasvBaeMad y (Dpauiysoss nocvuaxa,
A obpawenie. — Bp xampomb kynaerb HaxoasTca Bb deTbipexnb CTpOKaxb OAMHaKis
pHeMbI, Bb ABYXDb APYTiA, a B LECTOi H B nocAbaneit — coraackbia. [ lpu kakaoms kynrerb,
paBHO M Bb ofpawyeHid NOCABAHIN CTHXD OAMHAKOH TMOBTOPAETCA NPHITBBOMB MPEHHATO
cruxa (uan pepperoms ). — Borb npumbpbt npapuabtoit Baaraabt: nepeas noapakaresto
nepeseaennas 13 r. Pycco fKanb Banrruera, a sropas Most cobereennas.
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I-s.

Ku crapyxb.

Yacean u Bnpamb, Kpaca cbaas,

[Npoxueb BAOBOIC ABaAUATL ABT,
OrHeMb AI0GOBHBIMDB BCS MbiAaSA,

B nabub naxy cepaue oTaaetn?
[opntb,—Kakb neub, xragna kakb Aean!
Ho BB kAetkb 8BTpD caepxaT xeran

U rrruuku kakb noabrs? — Kro cban, —
[MpocTu yme, a060sb aparas!

He ayume pait soo6pamas,

To1 66 BB cMepTH 3pbAa cBoil npeambTs,
Uemn, cTpacTbio Bekdb TBOII cokparas,
Crophbii ckpbiBaelb xu3HH cAbAD.
BuiBaro Bpems, —upbAb TBOI UBHTD,
Cepaua ToAnuauch, Bo3abIxas,

Ho auecw corcemb He To. — Kro cbab, —
[TpocTh yuse, ao6oBb aparas!

[1pHnoMHb, YTO Bb KHMKAXb ThI YHTaA,
Kakb noan seueps, a He Bb 06bab,
Auserra 6eanan pastan

Aio6oBHoit owyTHAa 6pean;

Ho kb wacrsio, uro Es cochan

Bbiab ymubiit Poiyaps: He rackas,

Eit kpatkoit garb coBbTb: KTO Chab, —
[1poctu yxe, ao6osb aparas!

U 161 Mib, TBO# xMBOI NOpTPETD
Cpe6pomb 1 3AaTOMD OCbinas,

LLlyts 6b xoTb AaAD; HO HBTD,—KTO CbAB,—
[1poctn yxe, Ato6oBb aparas!

H-n.
Chpepuniit Amypn.

B Poiuapcku o6aekumch AaThb,
O3opHoit pas6oitmxb [aars,
Yro6b a06bI4H B3ATL GOraThi,

Ha Poccilo Hackakarb.—

Koub ero 6pasaoii syvarn

U crynarxs Mockpb na natbt, —
Pyckoii Ayxb HaNPOTHBD CTaAD—
Chbrepubiit AMypb MoxHaTbtil.

[aArD, B XHILIEHDH TapoBaTbIid,
KpoBbio pyk# ymbiBars,

[pabuab naamemb rpaab o6bATHI
U xapmanbi HabuBars;

Hu ceaTbinb He nowacarn,



Bn xpambt pbickarb 1 naratbr, —
(Pyckoit ayxb AHIIIb CTAHOBAAAD) —
Chbaepubrit AMypb MoxHaTblii.

[aarb ckoab mazens 6bIAD NPOKAATDII
U 6oraTcTeb cKOAb HH aAKaAD,

Ho, 6eccrviacteoms 6bcb kpblraThiil,
Boabe kpacots Hekars

M umn xapwb cBoit oTKpbIBaAD,

Tpebys a06Bu oTnAGTBL —

Pyckoit ayxb AMlIb HXD CHacars, —
Chbaepubtit AMyp moxHaTbiit.

[aarn rab yeb avmb nportaraan
Anbixb yeTb Ha apomaTbl, —

Bw rpyan crpbaoii ero Bcrpevars
Chbaepnblit AMyp MoxHaTbIi.

Henpasububia 6arragst.
[

3a HapyeHHblit 06bTDb
[Mocpirators Boru mimenve,

H nzmbra — kb Aay cabab. —
Boru MctaTs 3a npectynaenbe!

Leas Beecaasn b1 aanrexiit nyrn,
M Bcemura cb mumb nporgaracn;
Berocuesxna aesb rpyap

Caesb pydbAMH OpoILIarach, —
«He 3a6yay,—rosoputs,—

Xotb Beecrarb 1 aun ckoHvaeTs:
CMepTb AHIIDb KH3HD OAHY ABAKTD,
Ho cepaeun He pasabasern».

3a Hapymennblit 06bTH
[Mocbirators Boru Muenve,

H usmbra — kb Axy cabab. —
Boru mMctaTs 3a npecrynaenbe.

«Ectb A b pynry xasay a

B anm, koraa Te6s He cTaneTd,
IMyctb yxacha Thub TBOSR

YkopaTb MeHs npeacTaHeTb, —
[Tycrs ¢b raasbt Moeit copeeTs
Touxiii gpaépb, nokposb BbHuaHHOH,
H noxazxetd kb rpoby caban

Mue cebroueit norpebarbhoiil»

3a napymennbiit 0651
[Tocbiraiors Boru Muenbe,

H usmbua — xb Aay cabab. —
Boru MctaTs 3a npecrynaenbe!
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Ho noebsab sbrepoxs,

Mecaub kpoerca, Tyckwbern;

Y1pa yacd yxb Hesariokn,

Cxkopo Coantge Mpaxb pacchers —
H Bcecrasb «nipoctu» ckasaan,
Cesbl CKPBITb—I1IEAOMb HAABHHYAD,
K rpyau muayio npuxars,
Bosaoxuyan, BaraaHyAb, nokumyab.

3a Hapymennbiii 065D
[Tocbirators Boru mmenne,

H usmbna — x» Aay cabab, —
Boru mcraTn 3a npectynaenbe!

Bpems 6bicTpoe TeueTn,

Zuyt npOMYAAHCS YHBIABL...

Ho Bcecaasa ubtb, kakb vbrs —
Tae ke ouv? [ae crpacts Beemunnt?
Bce 3a6biro,—Bb cepate kb neit
[Toceaurach npexus pagocTn:
Baecky Baaumonbixn oueit
O:KHMBHAD A€BHLbI MAAJOCTD.

3a napymennbiii 0651
[Tocbirators Boru mMugenbe,

N nsmbua — xb Aay cabab. —
Boru mcTaTn sa npectynaenbe!

Butasp xpabpeiit 661ab Baaumn,
Crarubiit towota, npexpacHbiii,
M naebrb Beemura cb uumn
Conparaach A1060BbI0 CTPacTHOIA.
Botb kypurca gpumiams,
Bpaunbiit nupn 6raroyxaers,
Xoaurb yawa no pykams

U Beceane pasaupaern.

3a Hapymiennbiii 065
[Mocbirators Boru mienbe,

H usmbua — x» Aay cabab. —
Bork mctaTs 3a npectynaenbe!

Ho Bapyrs eb Tepemn soroToit
Bxoaurs Burasb neussecrubtii

M caagurcsa 6auab maagoit,

Kamb 6b1 saanubiit rocts, At06Ge3Hbli. —
Crpallend rocts MpayHbiit BHAD:
LLIrema ciyweno 3a6pano,

Bb araun Cebroun, uepnbtit muTb. ..
OHb MOAYAAD, H—BCE MOAYAAO.



3a Hapymenubrii 06bTb
[MTocbirators Boru migenbe,

H uambra — kb Aay cabab. —
Boru McTaTs 3a npecrynaesbe.

Tyrp Beemnnra uapexaa,

Chbia cepaua Tpenerenbe:

«Bwutazp! mremb cHuMu cb yena,
Copepiun Moe :eaanbe;

Aukb Becerie raacurn!

[Teii u Becerncs cb namu:

Bpaunbiit rumab aan Hach rpeMuT

Bw »xusnu pasb auum npeav Boramul»

3a napymennniit 0651
[Tocbiratore Boru migenbe,

H usmbua — kb Aay cabab, —
Boru MctsaTs 3a npectynaenbe!

Taxb pexra u BoTb mEAOMD
Hewussbcraaro otxpoircsa

BMurs noaseMubril rpsHyA TpoMb
Burasb 8b ocTosb npembruacs.

«f1 Bcecaasn! — ownb rosoputb. —
Buv 6utat Cmeptn Mens cpasura;
Ho nacb cmepTpb He pasayunTs:

Tor Hesbera mue, Beemunal»

3a napymennbiit 06bTb
[ocbirators Boru mugenve,

H usmbua — kb Aay cabab, —
Boru MctaTs 3a npectynaenbe!

«Tot kAAGCH AOGUTB MeHs, —
Bbunoit kaaTebt He 3zepkana

H yxacna Thub mos

Ynpekarb Tebs npeacTanra.

Co raapbI TBOEH cOpBETD

Aerkiit ¢paep, noxposnb BbHuaHHOM
H nokaxkern kb rpoby cabas
Ceit Cebroueii norpe6arbHoil. »

3a napymennniii 0651
[MTocbirarors Born migenbe,

H usmbua — kb Aay caban. —
Boru mMctaTs sa npecrynaenbe!

Pekn, BoccTarb, cXBaTHAD pyKOH
[Toaymeptayto Beemuary

H nosaexs Ee b coboit

Bwb Temuy, xrazmyio moruay. —
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Tamnb Ar068u npbabaa bt
Tamb Beecrann Ee prymmaers;
Ho Baaumb? — Bo upbrb AbTn
Paunsa ckopbb ero TepsaeTn!

Ax! za pymennbiii 0651
[Mocbirators Born migenne,

H usmbua — kb Aay cababp. —
Boru mcraTb 3a npecTynaenbe.

{l-n.

3ByuaTd LIUTHI, H KOHU PKYTD

Ha 6panb Crapane nocnbuarors;
Oracioay Bounb! TEKYTb

U «b 6ursb peeniemb nbiraoTb. —
Oanub Bagums, uxn soxmab, repoit,
Haets MearureasHoit cTonoso,
Haebxb paccrasca onn cb aparoii,
U crasa ue Muaa repoto.

Konbe, npotueubixb npesxae cTpaxs,
Bvb aecuub cuabnoii ocaabbro
Iorach orub mMy:xecTBa BB O4axDb,

U Cepane crpacrito uctaeao;
IMouuxb nepuarbiit maems Ero,
PeTHBDIil KOHb rAABY CKAOHAETD, —
«las o1, apyrs Cepana moero!

Iab o1, Panaa? —Oub pbiaers., —

Cn Thxb nopb, Kakb pasayueHd cb To6oil,
He sy pasoctn 8 Beeaennoit,

Oaunb cKHTAIOCA Cb TOCKOH, —

Owna Anwib Mub apyrs HeusmbHHoi!

He muab mub rpoms Monxb no6banb,
Hb s 60biue mub 3a Huxb Harpaant,
Hsuesp Baaumy kb crapb cabab:
[MToracuyau Pauabr ssrasabt!

&b anm, kakb Bb AaBpaxd g AeThab
K® Te6b oTb 6HTBbI 3HAMEHHTOH?
I'ab aum, koraa oTb TyuH cTpbAb
Mub rpyab TBos 6bira 3aluuTOlR?
Ocrancs cuporoit Bagums,

Hsuesw npuspaxb ouapopanbs!
[TouTo »e He H34e3AM Cb HUMD

O pagocTaxb BoCnOMHHAHDA? » ~—

YMoAkDb, — M BAPYTD TbMBI Bpaxbuxb CTPBAD
Ha parp Caassnckyto caerbay;

[epoesn cMepTH Mpax® 0abAD;

Ha tpynaxb spaubt Bocutymban. —



Husnaxs Baanmn, npousens konbemn:
OkxkpectHocTs Bes BocTpenbrana,

U Bb 6pansxb Mewrymero rpoMnb
Moruaa mpauna Bocnipisaa.

Counn. r. Knxapesa Nwoamuiaa

Chabueiimis Baaraaor na Hbmeukomb ssbike — r. Broprepa, msn kouxb y Hach
npekpacHo nepeseaernbie (A10aMHANG) H HeCKOADKO BHOBb cosuHenHbls I. H{ykoBckumn,
HO BCe OHH cOCTaBAeHb! He o obpasuy. <[lo-pyccku mou> Ttaxxe ects Bp Il wacn
crpan. 13 «[lo6eaa kpacotsi»; ctpan. 206 «Ayub»; 81 V vactu crpan. 170 «Kuane
6orunn (Dpurru»; ctpan. 176 «Boaxeb 3aoropp» u npasuabmas Ha ctp. 234 «Ha
osspaienne [ocyaapomn Mmnepatpupi».

Cmancy — Nupuueckoe cruxorsopenie, AAd KomHaTHaro mhHis onpeieAeHHoe,
cocTosuee Hab Hbckoabknxn Kymaeron, man Crancob, Hassanue cBoe HMbeTb 0Tb
Hrarismckaro caopa (stanza), uan paccranoska. Beean ee Bb ynoTpe6aenie nepsonatiarbHo
8o Mpanuum B 1580 roay npwu Tenpuxb 111 Dpanyskiit Cruxorsopen Aumzkenaecs. —
Crancn! coumHAIOTCA onpeaBbAEHHBIMB YUCAOMD CTHXOBDb, ACHBIMb H YHCTBIMb CAOTOMD.
[haBHoe npaBuA0 Bb HMXD — He ABAATb NEPEHOCOBD W3 OAHOTO KYTAETa, HAH CTaHCa,
Bb Apyrofi. — Pasnoaaratb cTHXH Takb, YTO6bI MPH Nepexoxh H3b OFHOTO KyTIAETa Bb
APYTOH He MOMBILATD CPAAY ABYXb CTHXOBb MY’KECKHXb MAH ABYXb MKeHCKHXDb, KOTOPbIA
6bl Mexxay coboil cocTaBAIAH pHeMDb; HaM mipodeTui CTHXDb, Bb OKOHYEHHOMb KyTiAeTh
He BCTPBTHTL 6bI HAYHHAIOILINCA KYTIAETD TaKOrO K€ POAA, MYKECKHMDb HAH KEHCKHMDb
cruxomsb, Haxoaarca Cmawmcor npaBuabubia u Henpasiabubia. — Henpasuabhbia cyts
Th, KoTOpble He TIOABEpHcEHDbI BbILIECKA3AHHOMY OMpeAbACHHOMY TIOPAAKY; HO OBIBaIOTD
Bb Huxb rombigennt puembl mo Borb Cruxorsopua, ToAbKO 6b1 He 6bLAO ABYXD
My?KECKHXDh MAH KEHCKHXb pHeMb cpAdy. — DbiBalorb crancht uab 4-xb, 6, 8, 10 u
12 cTuxopb, a Takke usb 3, 7, 9 u 11-tu. CocraBaennbia e usb 4-xb HasbBalOTCA y
(Dpanizy30Bb YETHIPEXCTPOUHBIMH, H3b J— IATHCTPOUHDBIMH, HSb O—IIECTHCTPOUHbIMH,
usb 8—ocbMucTpounbivu, usb 10 — aecaerpounbiMu, Ho Th, KOTOpble COCTaBACHDI
6bmator H3 7, 9, 12, 13 u 14-™m cTuxoB, HasBaHMA OCOGAMBaro He HMEIOT. —
Jgenaauatuctiunbie Cmancst couMHAIOTCA TOYHO TaKMMDb TOPAAKOMDb, Kakb H Tb,
KOTOpDIE Ha3bIBAIOTCA AECATHCTPOUHBIMH, HO MPHOaBAAIOTCA ToAbKO kb 10-TH cTHXaM®
ABa OAMHAKOH PHEMBI Cb nocAbaruMH. HeThpHaAUATHCTHILHBIA UMEIOTD TOTD Ke CaMoi
nopsaaoks. Bripouemp, kakb crxb nocreaunxn, takb # 13 u 16-crpounbixe Crancosw,
kakb (DpaHuysbl roBopsTb, y HHXD BecbMa pbako BHAETD Moxno. — CeMucTHLIHBIA
CTaHCbI COYMHSAIOTCA H3b 4-XDb CTPOKD M TPEXD HAH H3b 3-xb U 4-xb. Bb nepsoms cayuab
nocae yerpepraro CTHXa MoAAaraeTcs pacCTaHOBKA, HAW OTAOXHOBEHie, a BO BTOPOMb —
nocab Tpetbero Toxke. — JlepaTncTHIUNDIA e CTaHCh! COCTABATIOTCS BCErAa OAKHAKOTO
NopszKa, TO €CTh: MpedkAe BCEro MUIUIYTCA uYeTbiph cTHxa, a notomb marb. M, Takums
06pasomb, paccTaHoBKa cero poaa Bb CtaHch 6biBacTb yrke nocab Yersepraro cTHxa. —
(Dpantrysb AymatoTb, 4To GopeHie CTpacTeli HAM NPHUATHaA 3aAYMYHBOCTb BECbMa YAOGHO
M300pazkaloTCs Bb CTHXAX CEro poaa no HeposHoMy ixb pasmbpy. Ho moryTs takaie Crancer
H300pazaTb BECEAbIA M MIPHATHDLA MpeameTbl. Bb cemb caydab crixu uxw pacnioaaratores
TakMMDb 00pasOMb, YTO BECEAbI YyBCTBa MBBACHIOTCA NpH okoHuaHiu kazaaro Cranca
MY?KECKHMD CTHXOMD, NIOTOMY 9TO GYATO MY:KecKis He CTOABKO PACTOAAraioTh Kb HbKHOI
YHBIAOCTH, CKOABKO MEHCKisI; HO cie MomeTb 6brrb coiictBenno (Dpanuyskoit nossiu, a
Bb Poccuiickoll YHBIAOCTD, BECEAOCTb MAH HBKHOCTD He MPUBA3AHDI, KAKETCHA, HH Kb
MY?KeCKUMb, HH Kb KEHCKHMDb CTHXaMb, HO AAlOTb HMb OTTBHKH TH MAH APYTHA YyBCTBa
Cepaya cruxorsopueckaro. — CTaHcaMi y Hacb HasblBalOTCA NPOCTO CTHXH BOCBMH
HAM ECATHCTPOYHBIMH KyTIACTAMH, HUCAHHDIS AETKHMb M NIPUATHBIMb CAOFOMb, KOTOPO#H
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He MOKa3sblBaeTb HH CHABHOIC MAAMEHHATO BOCTOPra, HH MapeHi MPEeBOCXOAHATO HAH
Anprueckaro aapa, yero Cranch u He Tpe6yerb. — Omb soAMeHb nombileHb KakeTcs
6brro mekay [peweckmxb IMeama u Cxoain. TaxoBbixh xpHCTHAHCKHXD NpekpacHbIXD
CraHCOBb MOKHO JOBOABHO BHAETD Y I. XepackoBa Bb ...> YacTH Ha cTpaH. — Borb
npumbpb Cranca (Dpanwysxaro u Pycckaro.

Mpanyyskaro:

KpbiaaTb npoaeTaroTs roasi,

Kax Murb — npoxoauts Takb e pbkb,
H axnb! 06brunbiii kpyrs npupoast

He nepembuurs Yerosbkn,

Xorts 6bl #epTBbI OHb CTOTEABYHbBL

K 6aaroponnbiit Dumiamb

Bceuacno Bockypsars Boramn, —
Cyae6b sakoubl 6yayTd BBuHbL

OTb cMepTH KepTBbI He CrTacyTh:
Boraroiit Kpesb u Mpb y6oroit

Bw obureanb 06wyio noitayrs

U takb ke obwero goporoii.

IMouro 21 cTpammTbes, KoAb cyabboit
I'puxoBanbt Mb! kb 061geit a0Ab,

Uro cabimens rpoms Ha 6pannomd noab
U scroay averca kpoeb phxoii?

IMouTo #1b cTpawmmTbes HaMD, 4TO 6ypH

Ha uepubixb Tyuaxn Bosaerau

U Bb nontb kpos cobrn Aasypu,

ANoMaiots ¢b TpeckoMb KopabAn?

YikeAb He Bce 0aHO H TO ke,

YTo KOHUHMTb AHM CBOH Bb BOAHAXD,

Hab 81 patHoit npb, ¢b Meyemnb Bb pykaxb,
Hab aoma 1 Ha markomb roxch?

Bce aoaxno cBbTD ocTaBuTD cei,
Kaxb 6pbry usbrymuit, Ho MatexHoit;
Ha uro b 06 Hemnb cKop6eTb AyueH,
[TAbIBA KO NpHCTaHK HadeMHOI?

E aunbiit Murs — Bcemy koHern!

Kro Bb cBbTh 3HaeTh cMepTH Myku?
Ho axp! yaacenn uach pasayxu:
Konuuna pymmrs ceasb Cepaeun!

Ymacenn uach! npeabant rpoba

Hacnb 6esbisBecTHOCTbIO CTpamaT;
O cMepTH MbICAb: TpenelteTb 31062
H muurs otBepaTHIil BHACTD Aab;
Kro He 6biab 060AbIIEHD CTpacTAMH?
Kro, Mipy He cAy:xa aymwoit,

Ha mpakn 6essbernblit rpo6osoit
Bauparn 6escTpammbivi ouamu?



Besmesanoe a06po TeopuTD,

Baaxenctso 6ammnsAro yctpoutn,
Paccyaxy ctpacti nokoputn —

Borb cpeacto — copbetb Hamb criokouTb,
Hepo6ko cmept :aath npuxoan!

Mbi rocTi Bb %U3HH ceil MrHOBeHHOH —

U cems nammxs abab Bb BecereHHON
Aumib b BBYHOCTH TIPHHOCUTD MACAD.

Pycckaro:

Ipoub otb Hach, Katonn, Cenexal
[Tpoun, yrprombiit Snuktern!

Bes yrbxb orb ueropbka

rlycrb, HECHOCEHD 6bIAD 6bI CBBTD.

Maagoctb apamabt He GblBaeTb;
CuacTAnBD TOTb, KOTOPOIt Bb Helt
[TyTb usbramu ycturaeTs,

He npeasnas rposubixb aneit! —

Takb moro HacTpos Anpy

U npussasb oaxy usb My3sb,
Apyx6y, Cepaue u Temupy,
Cob uumu mbab a Mo coto3®b.

[Tbab, ve aymas o crapb, —
He uckarb nuubhxb noxsan;
Auus apyseit Mouxn kb 3abasb
Aupy s cb cTbHbI CHHMaAD.

Bce BB raasaxb Mouxs urpaso,
# b BoAmeSHOI 6biAb cTpanb!
Coanue spye Ayudp 6pocaro
M kasaroce Nebomb Mib.

Buxy Ab posobblit AHcTOUHKD:
Onb MeHs OCTaHOBHAD;

To Be¢upnb, ne Bbrepounks,
Kpbiabnnkoms Ero cpornas.

B® pomwe Ab roroch pasoabercs
Caaaxonbsua Corobbs,

Cepaue »b Murb Bo Mub 3a6beTcs. —
Muromery scriomHio 5.

Cn Heto pMbeTb yHbIBalo

U zosorenn, uro rpymty! —
Ho nouro a scnomusaie
To, uero yxwb e coigy?

Counn. r. Huxapesa.
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Y1po aueit monxb aaTMHAOCD

U onarb He pacupbrern:

Cepaile ¢b cyacTieMb nNPOCTHAOCD
H Meuroit Becennnxb AbTb.

Pb3Bblit HBKHBIXD My3b NHTOMELD,
Jpyrb u cMbxosb H yThxD,

Hobtub umb kaxb HesHaxomeyn

U coboii nyraeTs Bcbxn.

YyscTsa npexuin umbio,
[MpexHiit xapb Bb Moeii kpoby,
A yuen [panismo He cmbio
Bocnbpatb a o Aro6en.

Ocymaens kb HeCHOCHO# ckykb
Tpycrs BB camoms ce6b xpanuTn
Axb! u cb apyromd 6biTb Bb pasaykb,
H ot apym6o1 caespt auto!

O Atobumblit cob npupoabi!
Hbxubiit, Muabrii Hanrs mbserrn!
Crkopo ab Orueckis Boant

Hacb yuaarnb na kouenn?

Cropo Ab Mbt Ha Boary kunems
PagocTubiit chHopHiil B30pD,
Bcbxb poaubixb cBOMXb 06HHMEMD
M cocraBumb 6patckoil xopp?

Cb Hamu To ke, uTO co UBBTOMD:
Bbiab — 1 HbTb ero upeab aenb.
Axb, yKAOHHMCA #b XOTb ABTOMD
Jpepnb aoMaHuxb Mbt noAb ThHb.

Cramemb umb: Jpesal npumure
Bbi ycraabixb npHiaenosns

U cb npissupio obummure

Bb uuxb apyseit 1 semasikoB®.

Briro Bpems, uto urpasu

3abcb noab TEHbIO MBI TYCTOM, —
Bui upbrere, ... Mb1 yBsau!

Jaitre cTapocT nokoit.

Counn. r. Jmurpiesa.
Kparko ckasartn: craHcamu Hasbieatb MoxsHO Beb Hawm 10-n 1 8-mu cTpounble kyrernt,
AETKO M MAABHO TTHCAaHHbIE, KOTOpbIe He UMBIOT Bb cefe HH BOCTOProBb, HY MapeHis.
ITbcna. — [Tbuie poamrocs eMberb cb yerorbromb. [lpemae Hexean renetarn,
H3aBaAb OHb FAACHl, a Bb BO3PACTh CTPACTH MOYTH Kas/Aas HallAa CBOH 0COGbIH rOAOC.
Orcroaa nponcxoasTb mbchu.— DT0 yrKke CKa3aHO Bb CaMOMD Havaab cero pascyxaeHis.
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Poccifickia cTapuHHbia mhCHU pasgbAAIOTCA HAa TPH POJA: Ha TIPOTAKHDIA, MAICOBBIA H
cpennis. — O xapakTtepb, Meroain M cxoactsb uxb cb Apesunmn Ipevecknmu BHAHO BD
npeancaosin nokoiHaro Taimaro Cosbruuka u Kaparepa Absosa, npu Kunrb, usaannoi
b Bb 1790 roay o mapomiomb Pyckomb mbuin, rab scskaro cosepanis mbcHH,
cobpannbia cTapaHiemb Ero, noromenst na oot [puasopubivs Kaneabmeiicrepoms
[Npauems”.— Babch cramemb HBYTO 0 MXb CTHXOTBOpPEHiH; OHO MPOCTO, GAMse Kb
npupoab, HexeAH Kb MCKYCCTBY; OTAHHMAeTcs, GOAbWIEI0 HaCTHO Bb HadaAaxb IThceHb,
€lBa AH He OTb BChXb HHOCTPaHHBIXb, OTPHLUATEABHbIMH CPABHEHIAMH H COKPAILEHHbIMH
NPUAATAaTEAbHBIMH HMEHAMH, KaKb-TO: He SICEHD COKOA® NO NoAHebecHI0, YepHD BOPOHD
BMbCTO uepHbill, YTO NMPHUAAETD EMY HEKOTOPYIO 0COGEHHYIO 3araZlouHy10 604pOCTb H CHAY;
HO BO BChXb ecTb CBA3b; GoAblLag YacTb 6e3b pHeMb; pa3Haro poAa H Mbpb CTHXOBD; a He
TaKb, KaKb HbIHb MHILIYTCS Cb PHEMaMH, OAHHMH TIOYTH TPEXCTONHBIMH AMOaMH H XOpPesMH.
— Botb uxb cnewartokn, nau noaobie apesunmb: Llbranckis, no 6pictporb caora u mo
npuroBopkb Kakoil-Hu6yap oamoit pbun, Touno cyts Juenpaménr; [Noabaoaubis — mo
razaniamb, — Hxb Kaunoast; ceaTowmnb, no urpb®S, kaxn namwa: Kuss, wus» Kypuxa
u Takb Aarbe. — Heabss ckasarth, 4To6b Bb HEXD K N033iK He 6bLA0, XOTA He BO BCHXD.
Haxoastca Takia, Bb KOTOpbIXD BHAHO He TOADKO sHBOE BOOGparkeHie AMKOH MPHPOADI,
TOYHOE O3Ha4eHie BPEMEHH, TPOraTeAbHblA, HbKHbIA YYBCTBA, HO M (PHAOCOPHUECKOe
nosHaHie cepaua yerosbyeckaro.

TakoBa mbcHa Bb ckasannoi Kunrb noas Ne 3. —Haxoasarca takis, kou Beceayio
QaHTasiio BFb BECEABIXb BHAAXb H3bsBAsiomis —noab N2 15. —Ects noxasvisatowin
ecrecTeenHoe BbpHOe nogobie, kakb noab Ne 23, —Ectb usbacuaiowis yncrocepaedie u
MMAYIO TIPOCTOTY, Kakb noab Ne 34, Ha xonewyb He HeAoCTaeTb 1 TakuXb, Bb KOTOPbIXD
nokasbiBaeTCA cpaBHeHismu HbxiHbBMIan Bb cBoeMb poab BbICOKOCTb 4yBCTBOBaHIH M
MbicAei, MPOHHUAIOIWAsA AYUly; Takde H TaKHXDb, KOTOPbIA MPAuHbIMH KapTHHAMH H
MyxsecTBoMb Bo BKych Occiana Bosbykaators kb [eponsmy. — Iepsas nsb cnxw asyxn
nocabanuxb noab Ne 29. Ckamemb srpatub Es coaeprxauie: AwoGoBuukb npocutb
NI03BOAEHIA Y Npe:KHeH CBOeH AIOGOBHHIDbI MEHHTbCSA, yBbpss ee, uTo oHDb ee GyAeTb
A06HTDL no npexsHeMy. — Ona emy orpbrcTByeTD:

Axb, He rpbTb COAHLLY apye AbTHArO,
He awo6uts apyry 6oabiue npexusro.

Bropyio npuaaraio noaruHHsKoMD:

Yixb kakb narb TyMaHb Ha CHHe Mope,

A 3r0abit-TOCKa BB PETHBO CepALE;

He cxoaurs Tymany cb cuus mops,

Vi He BbIATH KpyuHHD H3b cepaLa BOHD.

He 3sbsaa 6aectutb Aareue Bb uHCTOMD noab.
Kypurca oronedekn Marewenexn:

Y oroniouka pazocTAaHb LIEAKOBOH KOBEP®,

Ha koBpuxt arexurs yaars a06pbiii Morosews,
[Tpumumaers 6bALIMB NAATOMD paHy CMEPTHYIO,
YhumaeTs MOAOAELIKYIO KPOBD FOPAHYIO.

[Toart moroaua cTouTs TyTb ero A406pblii KoHb,
H oHb 6beTb CBOMMD KONLITOMD Bb MaTh ChIpY 3€MAIO,
ByaTto cA0Bo X0ueTh BLIMOABHTD XO3AHHY:

To1 BeTaBail, BeTabait, yaaroit a06pbiii Moroaewrb!
Tot camycs Ha MeHs Ha CBOEro CAyTY,

OrBesy 5 406pa MOAOALA Bb CBOIO CTOPOHY,
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Kb oty, kb maTepu poaumoii, kb poay-naemenu,
Kb MuabiMb abTymkamb, kb MoAOAOH skenb. —
Kakb B3aoxueTs yaaroii 206pblii Morogens;
[Toabmanrach y yaanaro ero kpenka rpyab;
Onyckaaucs y Moaoaua 6BAbt pykH,
PacrBopHAach ero paHa cMepTHas,

[Tpoanrach pyabeMb kHNAYMMD KPOBb ropsYas.
TyTb npomoaBHAL 206pblit MOAOAELD CBOEMY KOHIO:
Oxv, To1, KOHb MO#, KOHD, Aowmaab Bbpuas!

Tt ToBapuiyb Moeit yuacTH,

Jlo6pbrii naitugukdb cAy:x6b1 uapckis!

Tot ckaxen Moeit Morogoii BaOBb,

UYro enuncs s Ha apyroit mewb;

Yro 2a Heit 1 B3sAb Moae umcToE,

Hacw cocpatara cabas ocrpas,
IMoromura cnatb karena crpbaa.

Couun. HeussbeTHaro.

CaoBomb: Bb Pyckuxb ApeBHHXD HaPOAHBIXD ITBCHAXD MHOTO AIOGOMBITHATO PasHoo6pasis
Bb KapTHHaXb M Bb CAOTb, CBOICTBEHHbIXD Haweil noasin. MoxHo o cemdb yutath CB
BEAHKOIO OCHOBaTeAbHOCTIHO fiucantoe [LInnkosbimb 8 pasrosopaxb ero o caoBecHocTH,
HanevataHubixb Bb npomroms 1811 rogy. Ho ormocureavno apesmuxnb mbeheit,
usaanubixb r. KaouapeBbiMb, 0 Konxb Bbile npu onmcadin Pomanca ynomsmyTo, To
Bb HHXb HBTb NMOYTH MO33iH, HU PasHOOGPa3is Bb KapTHHAXb, HU Bb CTOMOCAOXKEHIH,
kpomb BecbMa HemHoruxb. — Oub cyxu, oanoupbrubr u oaHotonubr. [lo ruramrecky,
HAH 60raTblpCKOMY XBacTOBCTBY XAB6OCOABCTBOMB M 60sIMM, OKasblBaeTcs Bb HHXD,
¢b oaHoit cTopoHbt, oTTbHOKD rpyboit Cxabannasckoit [1oasiu, cBoiicTBenHol HaumuMb
npeaKaMb, 110 CKAGHHOCTH HXb Kb MOAOZEHECTBY H MOMOHKaMb, YTO BbIMHBAIOTb OAHHMD
JYXOMD MO ylIaTy BUHA ¥ MOGHBAIOTD TPYTIOMD OAHOTO MEPTBOTO TaTapHHA, CXBaueHHAro
3a Hord, 6YCypMaHOBD MO THICAYH; a CAPYTOil — MO MOBTOPEHIAMDb, Bb HBKOTOPbHIXD
CAyYasaxb, OAHUMH M TBMH e CAOBaMH TOrO, YTO y2<e BblIlle CKa3aHO, CXOACTBYIOTD C
[omepoBbiMH nowgmamu, kpomb BblLIENOMAHYTOH HeAbNHUbI K HeyBaM<eHiA EHCKOMY
noay, yero y Ipexosb nurae ve npumbuaerca. [Toeanky e cin apepHin pycexie mbeuu,
MAM CTapMHHblE HAlM POMAHCBI, BCh MoOYTH moBecTBYIOTH 0 moGejaxb HalMXb HaXb
Tarapamu, To 1 AOAXKHO HZb CErO 3aKAIOYHMTD, YTO OHM He BeCbMa TAYGOKOH APEBHOCTH, a
no oceo6ozaeniu yxe Poccist oTb cixb BapBapoBb COuHMHEHb! KaKUMDb-HUGYAD OAHHMD
4eroBbBKOMD, a He MHOTHMH, YhMb H AOKasblBaeTcA He BKycb Lbaaro Hapoaa, kotoporo
Bb HUXD, KaKb H Bb AQYTHXD HAIIKXb ITHCHAXD A He Bizky. [ IpH BceMb ToMb OHH, Kakb H
NPOCTaHapOAHble CKA3KH, XOTA 6bl GBIAM HEHCTIOPYEHDI, KAKDb OCTATOKD HallleH CTapHHBI,
BECbMa JPAaroleHHbl. — .

Ho Tenepb cranemb roeoputb o ubmbumuxp mbeuaxb: owb saumcrBoBaHbl OTH
Ebponeiiioss. — Exxean He 83aTh nossaenist uxb co ppemenn kussa Kanremupa® u
Takxke IpeaAbsKOBCKaro, Koraa onb nepeBeAb Heckoabko (Dpamuyskuxb u HeGoabliyio
nosMy, HasbiBaeMyto: Baga 8» ocmpos® A1068u, TakMse COMHHHAD HBCKOABKO CBOHXD
mhcenn; 6yayun ewe s [ambyprb 1730 roaa, kakosa Hanpumbpn:

Becna katutn,

3umy BaruTn,

[Totors nTHUKK

Co cunmykn,

XBOCTOMB MAIIYTb M AMCHYKH: —



To 1 HeAb3s, KaxeTCA, MPOHCXOcAEHIE HALIMXD ITbCeHb PasyMbBeTCA HOBAro BKyCa OTHECTH
aaxbe Bpemenn [TETPA Beanxaro, koraa c6amxuns owb Hacb b Esponoto. Ljapcrsoanie
nmnepatpuupt EAMCABETDI sbkb 6btab mbcenn. Ona cama 6AaroBoAHAa CHHCXOANTD
Ha cito 3a6aBy. Jlan roKasaHiAi TOTAAIUHATO BKYCa TPHAArai0 HHXKE CETO CKOABKO T10
NpeAaHilo M3BECTHO, COYHHEHHYIO COBCTBEHHOIO e ocoboio. Takosbia BooSule MhcHH,
pasyMeeTCs M3AILIHBIA, HAH Ayullaro pastopa AloZeH, Mo pa3cyAeHil0 SCTETHKOBD, He
4TO MHOE €CTb, KaKb MIHOBEHHbIH B3MAAAD Ha MPHPOJY MPIATHYIO, HYKHYIO, BECEAYIO,
HTPHBYIO, Bb KOTOPOH HACAAmAAETCS 4eAOBBKD GAMEHCTBOMDb KUBHM; MAH BOTIPEKH
TOMY, Bb HECHACTHBIXb CAYHasAXb COKPYILAETCs FOPECTilO, YHbIHIEMb, TOCKOIO, TIEHaAilo H
narbe. [Npearors wbenu, Boipakenie u Xoab es pHAHYEHD es coaepxkanito. Oub Aeroxs,
ecTecTBeHDb, NnpocTb. Bb mbeu rocrmoAcTByeTh MOAHOE, kMBOE YYBCTBO, KaKb H Bb
oib; HO TOABKO ropasfzo THIlE, He Cb TaKHMb BO3BbillleHieMb H PacrpoCTpaHeHieMb.
Tlbcrn Haswauewa npupozolo A mMbHIA: TO H JAOAKHA OHa GbITb CAAZKO3BYYHOIO,
crnocobHol0 Kb Mysbikb M Kb MOBTOPEHiI0 KakuMb-AH60 MHCTpymeHTOMb. Bb mbewb nu
PaOCTHOE, HH FOpeCcTHOE, HH 3a6aBHOe, HH H3AbBOYHOE Olly1ieHie He NPecTyaeThb MPaBHAD
GAAroMpHUCTORHOCTH M TPaHHILL O6IIeKHTIA. SHATOKH FOBOPATD, YTO Memay mhcHbio 1
0AOI0 TPYAHO NOAGKHTD YepTy pasandist. Ho ectban ono v cymectyerd To ocHoBbIBaeTCS
HH Ha YeMb APYTOMb, KaKb Ha MOCTENEHHOCTH.

Jrs pasbopa e MoAOGHBIXD cmeneHeil MAM 2paJauili Bb COMMHEHIAXD HaZ06eHD
BECbMa TIPOHULJATEAbHBIH YMDb H KpalHe TOHKOe YYBCTBO, YTOODb ONPEAEAMTb HXDb
PELIMTEAbHYIO0 pasHOCTb, Bb oab u nbcb cToab Muoro o6iaro, 4o Ta i Apyras tMbioTb
npaBo Ha npHcBoeHie ce6b 060i04Haro HasBaHiA; OZHAKO2e HE HEMOKHO yKasaTb M
MexAy MMH HBKOTOPbIXD OTTBHOKb, Kakb 1O BHYTPEHHEMY, TakKb M MO BHelIHeMy
uxp pacrioroxkenito. [To BuyTpenmemy: [Tbcms aepmurca Bceraa oamoro mpamaro
HanipaBaeHin, a Ofa U3BHBYMBO YJAAETCA Kb OKOAHYHBIMB M TOGOMHBIMb HAEAMb.
[Mbcus uspaAcHaeTs oaHy xakyro-anbo crpactn, a Oaa nepereTaeTd H Kb APYTHMD.
[Thcun umbeTsb crorb mpocToit, TOHKOR, THXO#, cAaaKoi, Aerkoi, uncToit; a Ona cmbAbi,
rpoMKiii, BO3BbIIEeHHbIH, UBbTYWIN, GAeCTAILIH U He CTOAbKOH HHOrAa 06paboTaHHBbIM.
ITcns aoaroe Bpems uHOTAR yAEpKHBAETD OAHO ONIYIeHie, Aabbi IPOAOAKEHIEMD OKAro
6oabe HanewatTAbTbes BB namarh; a Oga pasHooGpasieMb cBOMMb MPHBOAMTL YMb Bb
BOCTOPIb M ckopo 3abbiBaetca. [ IbcHa ckoAbko Bo3aMOkHO yaarseTb OTb cebA KapTHHbI
u BuTiiictBo, a Oaa, HanpoTHBD Toro, ykpauaercs umu., — [ Ihcus uyscro, a Oaa mapd.
—ITo ubwmemy cocrapy: mbcus uMbeTb CXOAHBIE Cb MepBbIMb, OJHHaKie M PaBHbIE
kynaetst; a Oaa nuoraa passombpHbis H HepaBHOCTPOUHDIA cTpodbl, [ IhcHs Bo Beakomb
KynAeTh COZep:KHTD NMOAHDI CMBICAD H OKOHYaTeAbHble Mepioabl; a Bb oab Hepbako
AETHTDb MbICAb He TOKMO Bb COCbACTBEHHbIA, HO U Bb nocabaytowis crpodnl. [Thcuu y
Hachb THILYTCA MO GOABLION YacTH XOPEAMH, HAH APYTHMH METPaMH, HO TOABKO TpPeXb-
CTOTHBIMH, HAH ABYXb-CTOMHBIMH CTHXaMH, YAOGHBIMH MOAAraTbCs Ha MY3bIKy; a oAbl
JAAA YTEHIA, HaHGOAee YeThIPeX'b-CTONHBIME AMOaMH, IPOMOTAACHDIE 3BYKH H3AalOIIHMH,
no kpaiueit Mbpb Takb nouTH Beeraa mucaau rr. Aomonocosns 1 Cymapokoss, nocabays
Hbmuamb 1 Mpanuysams. [Thcus nmbeTd oanis Hamrbeb nan Merosito, Bb pascyxxaeHiu
eaHHOO06Pa3HAro es KyNAETOBDb PaciloAoKeHis B Mbpbl CTHXOBD, KOTOPbIA AErKO MOTYTb
3aTBEPHUBATbCA HAW3YCTb H BHOBb BO3DaXKAATbCA Bb NaMATH CBOMMD rorocomb; a Oza,
110 HEPaBHbIMb CBOHMD CTPO(PaMb H Pa3SHOCHABHBIMb BbIPAKEHIAMDb, Bb PasCyKAEHIH
PasHDBIXb CBOHXD MPeAMETOBDb, PasHOIO FAPMOHIEIO MPENPOBOAKAATBCA AOAKEHCTBYETD H
He A€rKO 3aTBep:xMBaeTCA Bb namATH. [ IbcHA A0AMHa yKpalIaTbCA HEHCKYCCTBEHHOIO
NPOCTOTO0, TAAAKOTEKYIHMH CTHXaMi U GorateiMu pueMamu; a Oaa AoBOAbCTBYeTCS
OJAHMMD MeXaHHYECKHMD JBHXKEHieMDb H fipocojielo, HeGpexa CAHIUIKOMD O 3BOHKHXD
pHeMaxb, HAH BOBCe NHLIETCA 6e3b OHbIXD; HO MEYeTCA TOAbKO 0 6oraTcTBbh, BbICOKOCTH
MBICAH H sipKoil BblpasuTeabHoctH. Bb [Tbewb wapcreyers mpistHocts, a Bb onb
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napesie. [ IBcus nukakoit wepoxosaTocTH, HUKakoil norpBIUIHOCTH He TepNHUTDb; a Bb 04b
uHoraa, kakb Bb Coanurb, HeGoAbiis naTHa ussumsiorca. [ Ibcua Boobe y6braets
BaXKHbIXb, CAABAHCKHXb CAOBb, CMBABIXD 060pOTOBD H BCAKHXD AHPHUYECKHXD YKpALUeHiH,
AOBOABCTBYETCS OHOIO TOABKO SCHOCTIIO M MCKYCCTBeHHowo mpoctotoio; a Oaa 6esb
CAaBsiHCKAro A3biKa, M3BHTIiH M TAYGOKOMDICALSA NOYTH 060iTHTbCA He MoaseTb. Haxoneun,
Bb [IbcHM Bce A0AXHO 6BITh €CTECTBEHHO, ATKO, KPaTKO, TPOTATEAbHO, CTPACTHO,
MTPHBO # ACHO, 6e3b BCAKArO YMHM4eCTBa M HaTaxekb; a Bb Oab notpe6uo znamue
Mugonorin, Mctopin, Acrponomiu u npounxb nayxs, exmenn (nosTsb) xoueTb uyBcTBA
BBecTH (3aMeTHDbIA) H yAHBAeHin gocToibid. [peBocxoaHbiil AHPHKD AOAMEND HHOTAA
yCTYnuTDb, Bb COuHMHeHiu by, BbTpaHoil, BeceroHpasnoii Jamb. Dpanuyss: 81 cemnb
poab nossin npusHaloTca Bo Beeit Eppond Ayummmn ucxycuuxamu. OcobinBo Hxb
A060BHDbISA, 3a6aBHbIA, 3aCTOAbHbIA MBCHM, MO BKyCy MNPIATHOCTH CBOEeH, eABa AHM He
AOCTHIAM coBepilieHCTBa. MHOXKeCTBO M Y Hach MOAOGHBIXD, HHBISL MOKETD GbITb U He
Xy:e, 4TO MOKHO BHABTb Bo Bcbxb Hammnxb mbceHHMKaxb, rab HaxoaaTcs nbcHu Ha
Beakia cayuan. Ayuwis mbeueit Counnurean y Hach moumratorea: rr. Heaeauuckiit,
Amurpiesn, [Nonosn, Boraanosuus, Kammern, Kapamsunn, kuass [opuakoss u apyris,
KOTOPbIXb HMEHa H3IBACHATb ObIAO MPOCTPAHHO, H MPEJOCTABAAIO cefe HEKOTOPLIXb
ynoMaHyTb Bb HoMeHkAaTypb. Bb 3akatouenie BoTb Ta nacroparbHas mbcus, koTopas
OTHOCHTCA NpeAaHieMb K'b MOMAHYTOI Bbicovaiimeit Counnurebmyb:

YueTbiit ucTounuks! sebxb ypbrosn kpacusbil,
Bcebxb npistabii Mub Ayrosb,

Tot u potb Bebxb, axb! 1 MeHa cuacTAuBbil,
[opb, AoAuHOKD H KycTOBY;

Ho ne Tbmb, uTo Antb crpyitku THx0 AblOTCA
[o comyuemy necky

W uro nTuueks BB cAyxnb mbenu pasaatotes
[To serenomy Abeky.

H#b1s, e ThMb; HO npekpacHo ymbiBara
Humga uro auge Toboit,

Cn 6pery 6babia Horu onyckara
H tokb yrpainaa TBoiL.

TyT 1 arbis posb! yeTbIAKAKCD,
3pn AauuTs! U ycra,

U Anren kb Heit Ha rpyab NPEKAOHHAHCD,
Yro 6babit uxnb kpacora.

O, KOAD IWACTAHBDI MEATDIA MECYHHKH,
TpouyTnt es cronoit!

O, korb TMPIATHDBI AETKiA TPaBHHKH,
Cwmarpia es kpacoi!

Tote b Hburb, THIE NpoTeKaiiTe,
Yucrot cTpyfiku no necky

U cabaoeb cb ero Es b He empipaiiTe, —
Cwmoiite cb rAasb MO0 TOCKY.



<YACTb IV>

Boto Bcb nspectHbie a0 Hbib NpousseseHia HopbimMxD BpeMsaub Anpbt. Ouu ecan
He 4a/Ja HCTOM MPHPOADI, TO He YTO HHOE CYTh, KaK'b NOAPANATEABHDIS OTPOCTKH APEBHHXD,
¢b HbKOTOPBIMH TOABKO NepeMbHaMK Bb HXb cocTaBe H Mbpb, oTb Hrpbl BoobpaxteHis,
CBOWCTBD M cTpacTeil No3TOBb npouciueawis. Boicokia 1 ray6okoMblcAeH DI, KaKoro
6b1 HasBaHiA HH 6biaM, TO ke, uyro [uMubl 1 Oabl; NAGMEHHDIA H HCCTYNAGHHBIA —
Jvenpambpr; TporaTeAbHbiA M yMuAHTeAbHbIs — [ leambr; npuaTHble U 3aGaBHble —
Cxoaiu. ITo pasnoo6pasito uxb Bb BblpameHHsXb U 1o OTTeHKH BDb YYBCTBaXb, Kakb
Screruxu ropopaTs®’, cyTs GecuncAeHHDI, MOAOGHO HA APEBAXD AHCTHAMD, HAYaBDb OTb
MHOTOAHCTBEHHOTO TBEPAOTO Ay6a Ao HbKHO GAAroyXaHHOH PO3bl H Jaxie A0 MecTKaro
u cyxaro HMccona. Memxay soicokonapubivb [Tunaapoms u 3a6aBHo paccyanTeAbHbIMB
Topauiemnb, urytanebiMbp Anakpeohomb M cTpacTHoBAloGAenHolo Cadolo, MpauHbMD
Occissoms 1 Tynoymubivb Kamaagaroms 6eckoneunasn ectb pasHocts. Ho npu Beemn
Tomb Hoebitmia Caosechukn® pasgbasiors Oay Ha yeTbipe rAaBHDIA CTaTbH.

(MDpanyysbr:
I. —mna ayxosnyro.
II. —Iepouueckyro.

. —Murocopuueckyro.
IV. —O6gexurersuyro.

Hbmyp::
[.—ua paaMblCJ\HTC)\bHyIO, HAH (PHAOCOPHUECKYIO.
[.— Mantastiueckyro (Boo6pasHTEALHYIO) HAH ONTHCATEABHYIO,
[Il.— YyscTeennyio, mar yyBCTBa 0aHH HIBABAAIOLLYIO.

IV.—  Cwmbwanuyo, uau T 1 apyria ceoiictsb! cogepaalyto; Ho T. [eueb kb
OHBIMb NPHGaBATETDb H V10, TaKb HasbBaeMyI0 AMGEHIECKYI0, HAH IEPEKAHKHYIO.

Bb ayxosmnoii Oab yausasercss [Nosts npemyapoctn Cosaareas, sb sHaumMoMd
UMb Bb ceMb BeankorenHom Miph wyBcTBamu, a Bb HeBHAMMOMB — AyxoMb Bbpbi
ycMaTpuBaeMoii; xsaauts [ [posuaenie, caaBocaoBHTD 6AarocTs H cHAy Ero; ucnosbayets
npeas Humb ceoe nrutoxectso u corpetenie. — Beb ke Takobbie nousTis nsbsasaters
POCTBIMb, YHCTbIMb, COKPYIWeHHbIMb CepaleMb HAH AGMEHHBIMD BOCTOPIOMD, Jake
HHOrZa Kak 6bl BO HCCTYTAEHIH, H3b GPEHHOH MAOTH HCTOPrasAch, BOCKPBIASETCA AYLLOK
Bb AMKb AHreropb. TakoBbIXb MHOKECTBO THMHOBb M oAb Bb DBbTxomb 3aperh,
sb [lcaaxmnph y Jasuga v y npounxn npopokosnb, a B xpuctuakcteb y Jamackuua
u y apyruxp Llepkosubixp [Thcromucuess. 3ambrurb zoamHo, uTO BB NEpPBLIXD
rocnojcTeyeTb 6oabe WyBcTBeHHOe BoOGparkeHie: TaMb MPEbITAlOTb TOPbI, KaKb OBHDI;
pbku BensTe BO3Bpawaiorcsa; oabsaercs Dorb cebromb, Kakb pusolo; X0aMTD Ha
KpblAaxb BBTpeHHHXD H TOMY nozobxoe. Bo BTopbixb HapcTyeTs ayxoBHoe napeHie HAH
OTBAEHEHHDBIA HEMOCTHKHUMBISA TIOHSTIA TAHHCTED O BonAoweHiu coina Boxin. — Caoso
NAOTb 6bICTD; Chiit TpiumocTacHoe cisxie OTyee; no porkaecTsb abea M MO cMepTH HBA
u npoun. [Tpuseaems 3abeb Tomy 1 apyromy npumbpsi:

B"b HYBCIMBEHHOMD.

1) O61akb 1 mMpaxb okpects Ero, npasaa u cyab6a ucnipasaenie npecrora Ero.
Orub npeab HUIMB NpeAbUAETD, H NOMAARTb okpectb Bpark Ero. Ocpbrisa Moanis Ero
BCeAcHHYIo, BUAD M moasusxecs 3emad. [opbi sko Bockb pacraswa otb Anua [ocnoans,

OTDb AHla rocnolla BCEA 3EMAH.
IMcan. 96.
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2) Iecunnka Kakb Bb MOPCKHXD BOAHAXD,
Kaxb Mara uckpa pb BeunoMd Abab,
Kaxb Bb cuabHoMb BuXpb ToHKIiT Npaxb,
Bv ceupbnoms kakb nepo orub,

Takb 2 81 ceit 6esaub yraybaenn
Tepsocn, MbicAbMH yTOMAEHD!

I". Aomon. Oga II. O Beanuectsb Boxsiem.
3) Kaxb uckpnt coinaotes, cTpemarca,
Takb coanupt orb Teba poasres;
Kaxb 8b Mpasubtit schblit enb aumoit [ Iotaunky mues ceepkaiots,
Bpatsarca, sbibatorcs, cusioTh, —
Takb 3Beaant Bb Geagnaxwb noan Toboit.

Yacrs 1-3. Oaa Bors.
B orBaeuenHoMD.

1) BOHM" Heﬁo, H BO3TAAroAw, SIKO CAOBO OT“lee BOA€KO CHHAE Ha 3EMAIO,
nipexaoHusb Hebeca, u 6bicTb yerorbxb Aa yeropbKa cnaceTs, Ko yeroBBKOAIOGELD.
Jamack. [hacw 1-ii. Thenb 2-a.

2) CebTHAO AHEBHOE 6AHCTaeTD
Auurb ToAbKO Ha NOBepXHOCTb ThAD;
Ho B30p®b TB0i1 Bb 6348y NpoHuUaeTD,
He 3nas aukakuxb npeabanp.
OTb cebrrocT Teonxb oueii
Auercs pagocts TRapH Beeil.
I. Aomon. Oaa 10-s.

3) Xaoca 6b1THOCTD AOBpeMeHHY
Hab 6eaann Thr BbuHoCTH BO33BaAD;
A BeunocTb, npemae Bbib poxaeHHY,
Bb ce6b camomb Thr ocHoBarn:
Cebs coboro cocraBass,
Coboto usb cebs cias,
Tot cBBTH, 0TKyAa CBBTD HCTEKD,
Cosaasblit Bce eqMHBIMbD CAOBOMMD,
Bwb TBopenbH npocTHpasich HOBOMD,
Tot 661D, Tot ectb, Toi 6yzewn Bb Bbkb!

Yacts 1-1, Oza Borb.

Bv [epouueckoii Oab socxmigennbiii AupHkb yaHBAfeTcs uMAM copajyeTcs
AYWIEBHbIMb M TBAECHBIMb KayecTBaMb MpocAaBasemoro umb lepos mam [epounm
HAH CBOEro HapoAa; 04o6pAeTb M XBAaAHTb HXb 3aCAYTH, MOOIWPASA W BHpeab Kb
206poabTEAIMD; MPEBOSHOCHTD BEAHKOAYIE, MY:KECTBO M 6Aaroctb Bb ABHCTBUAXD,
cMbrocTb ¥ 6aaropasymie Bb npeanpusTuaxb. | lpasuant ceit Oppt T xe cambre,
4TO M Bb DOrouTHTEABHOIL; HO MO He CTOAb Ba:KHOMY NPEJMETY HAMOAHAETCA OHAa He
cToAb BbicokMMH Mbicaamu. [lpumbueno cie u y apyrib crasubixb XyaomHHKOBD,
kak-to: y Husonncuesn, Mysbikantosn u Kamenochuyors, uto npu usobpareniun
UMH 60:KeCTBEHHbIXD MPeAMETOBb BO3BLILAIOTCA MXb TaAaHTbl M Jaxe caMu ceba
npesocxoaats. — Y [pexosn Bb [eponueckixnb mbeusxb Bebxb 6bIAb 6AMCTaTeAbHbe
[Munaapn. Oub BocmbBard oramumsinmxca Ha OAmmmilickuxb M ApyrHXb urpaxb
KOHCKMMDb pHCTaHieMb, 6bromb, 60pb60oI0 H MPOYMMH PATOGOPHBIMM TOABHIaMH. —
Bb Pumb, noapaxas emy, lopayiii socnesarn Arrycra, y Hach Aomonocoss [lerpa



n Eaucasery, a [letposs Exarepuny Il-10, xotopbia Bb kpyry Haumxn AHpHKOB®,
nucaBuMxb noxsaabHbie Ogbl, npeachaateabcteyioTs ¥ noubinb. BoTb npumbpsr:

1) Koraa 661 apesun pbku 3Harn
Teoto weapoty cb kpacoroii,

Toraa 6b1 mepTBOi MOYHTAAH
[Mpekpacupiii Bb xpamb 06pasnb TBoiL.

I. Aomon. Oga 2-1.
2) Bwo Te6b npekpacHbrii 20Mb co3aaAl

Jyurk Beauxoit He6eca. . .

Ero e Oza 7-a.
3) Beaukoe Crbruro mipy,
Baucras cb peunoit BbicoTht
Ha 6ucepn, saato u nopgupy,
Ha Bcb 3emubia xpacotsi,
Bo Bcb cTpanbi cBoit B3opb Bo3BoAMT®,
Ho Kpailie Bb cBbTb He HaxoAWTH
Eaucasernr u Te61.
Tot xpomb Toii Beero npesbie,

Jywa es sequpa Tvme
M spaknb npexpacube pas.

Ero e Oaa 8-a.
4) Yto Mapcn kposasbiit He aep3aeTs
Pyxku cBoeit npocTepTH Kb Hamb?
Teou onb cuabl nounTaes
H Bractb noao6Hy nebecamn.

Ero xe Oga 9-2.
5) Tlpocuucs srata, npocuucs Aupa!
Yexb T8O Boicoko (Debb BoCTEKD;
Yaxe BocuyBcTBoBaHB 0TH Mipa
[Npekpacublit uMDb porsaeHHbIi BBKD.
Barasaum, kakb b nroab oabauch A03bI
U passepryrnch wbaubl posbi,
Coabitctso Deba owyyTs!
Kaxb 6remersb HuBbl oHb 3AaTs!
LIsetyTs, yxarorn*? pomy saaunbr;
LLlymsTs, #ypuatTs kAtoum npospaubi;
He crpamens Mroph suxpnb, uu Mraa, Hu rpasn;
Me6b — BoXKAD KPACOTD;
Mebb — curbHDBIH Yapb oTpagD;
Kro wacrbe cMepmbixb crporTs;
Toro, o ampa, nbTb AocTOUTD;
Ipemu Ero xsaani!

Oua r. [erposa ku. [Toremxuny. Yacts 1.

6) Oun cebabubemd Yauccs, repoiicteoMb Axuarech.

Ero xe Oaa 2p. Pymsnyesy. Yacts .
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7) O Crouxnb nocpeau seaukoreniii Tponal
Koroparo aywa co macriems pasnal

|[Ero e Ouaa 2p. Oparosy. Yacts 1.

8) Tak, — myxecTBy Ab €ro AMBHTBCA? —
Ounb TBepAOCTBIO H3rHAAD BPAroBb;
Beauxoaymiio Ab uyautbca? —
Oub MecTbio MXb He NPOAHAL KPOBb!
Kpach Ab, weapotb Ab noxaoHATbCA? —
Ce naeHHbt UMb 6AaroTBOpATCA
Besmezano Llapcrsbt u Lapu!
Hab 060xatb ero cmupenbe? —
Onnb Bory Toabko Bb npocaaBaeHbe
TeopHab 206p0, CMHPAAD LAPCTRD MPH.
Ouaa umnep. Anexcanapy I-ny
Ha sospawenic usv apmuu, HYacts V.

9) O Pocey! 0 aobabcTBenHbIT Hapoab!
EauncTsennbiii, Beankoayumibiit,

Beauknii, cuabHblii, cAaBoil 3BYuHbI,
HsawnocTbio TBOMXD 206pOTH. ~—

I'o Mbnuamsb — Tt HEyTOMUMDIY;

Io ayxy — Tbi Heno6baumbrii;

I'o cepauy — npocts; no uyctBy — 206pD;
Tot Bb wWacTby — THXB; Bb HelacTbH — 60APD;
Llapto — paaywenn, 6aaropogens,

B Tepnenbu — Anmb cebe noaobenn.

Yacte V. lumnn na npornanie Mpanyysoes.

10) Cpamascp Bbpbl co Bparamu
U ne6o noanepmarn naeuamu,
Jep3aii! Beanxiit Boroms Myan.

Yacrp I1. Oaa Ha nepexoas Aavnuiickuxs 20ps.

Duaocoguueckas Oaa sorxua 6biTo cogepranis HpaBoyuHTeAbHaro, — Bob weit
nabrennbit CTHxoTBopeLb KpacoTolo A06poabTeAN HAM NOpazkeHHbIt THYCHOCTIIO MOpoKa
H3bABAAETb GAArOpacoAoseHie CBOE Kb NEPBOit 1 OTBpaleHie oTb Apyroit. Borb npumbpst:

1) Tlpochuco, o cmepTHbIE YeroBbKD!
M sabaaiica noresnbiMb cebry;
[Tocabayit ucTuubt copbry;

Bn 6ecneunocty He Tpatb cBOIt BbKb.
Aetuts He BosBpaianch BpeMs;
Crbiuy nopokoBd cBeprHyTb 6pemsa, —
ayTtpa cmeptb Tebs ccbueT.

I. [Nerposa nepesoad cb Tomaca. Hacrs .
2) Bwv 6baaxb yrbxa v otpasa,

Orb 3AbIxDb 3aUTHUKD M, OTpaaa,
O crazoctb cepaua moero!



Bosaobaennas aobpoabrean!
Jyma mos ToMy cBHAbTeAD,
Uro b1 Ato6esube Beero.

I". Xepacrora Hacrs VII.

Ymbuiennas go6poatmens.

3) Bocropru mbicaeii u 3a6aBa
Tpyaoeb He crouTsb TakoBbLIXD;
W muoruxs ymupaers caaBa
Topasao npexae cMepTH Hxb.

Ero xe Yacts VII. K» Mysams.

4) He nepant Iepcexis na Baco
U ne Bpasuabcku 38baabt scub,
Zrs Bo3AIOGHBIINXD NIPaBAY rAACD
Nsb 206poaeTeAn npeKpacHbl. —
Ouu cyTb cMepTHBIXDb NOXBaAa.
Kaxuryaal t80it koub B Cenatb

He morb ciar, cisa Bb arath, —
Cistorn 206pbin xbAa.

Yacts [-a. Beavmoxca.

5) Oceab ocTaHercst 0CAOMD,
XoTa ocbinb ero 3BesaMu.

Tamb xe.

6) Ocrass ckunTpb CBOM 1 YepTOrD,
Buisb cTpannukoMb BB nblan ¥ noTh,
Beaukiit [Terpn, kakb nekiit Bors,
Baucrarb BeAnuectBoMDb BB paborh, —
Ioutens 1 BB py6uwb repoii!
Exarepuna b nuskoii gorb

U ne na Llapckoms 661 mpectoat

Broira Beaukoio xeHol.

Tamb xe.

O6wexumenvrois Oapt MOTyTb 6bITb pPasSAMYHAr0 COAEPHsaHiA: BECEAbId,
POCKOIIHDIAA, 3aAYMYHBbIA W NewarbHbid. — Bb Huxb Cruxotsopeun, pockowcTsys
Bb Aonb yAOBOABCTBIH, BoCMbBaeTh MAAZOCTb, PaAOCTb, MHPbI, Mrpbl H cMBXH, Kakb
Anakpeond; Hau, yTonas b nyunib ropectH, onaakupaeTb, kakb FOHrb, notepio cBouxb
poAHbIXD H Npovee. [opaliit yMeAb coBMeWIaTh BB HHXb CTOHYECKYIO PHAOCODiI0 SeHoHa
Cb MPIATHOCTIIO 3eMHBbIXD HacAaxkzeniil Dnukypa, ybMb 1 npHOBpeAb cebb Kakb OTb
CBOHXb ¢/IHHOBPEMEHHHKOBD, TaKb M OTb NIOTOMKOBD 6e3cMepTHyto cAaBy. — CToAb-To
CpeaMHa, KaKb CTe3f NPEMYAPOCTH, Beeraa u Bcbmb Hpasutcal Bots npumbpot:

Becenoi.

1) Ulexcuuncka crepanab sorotas,
KaiimMaxb 1 60purb yake cToATD;

Bb xpagunaxb Buna, nyHurb, 6anctas
Torb AbaoMD, Th HCKpaMK, MaHATD;
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Cb xypuabHHLb 6AATOBOHBH ABIOTCH,
[Troapt cpean kopaunb cmeloTc,

He cMetors cayru u aoxuyTs,

Te6s crora BKpYTb OkHARS;
Xossitka craTHas, MAagas

[orosa pyxy nporsamyTb.

Yacrs . Mpuzaawenie kv 0684y.
Saaymunpoii.

2) Cabixarb, CAbIXaAD A TaiiHy 3Ty,

Uro unoraa rpycTHTD M Uapb;

Hu noub, uu gennb nokos uery,

XoTa umb Best noxoiiHa TBapb.

XoTs oHDb TPOMKOIi CAABO#L 3HaTEHD,

Ho, axb! — u Tponb Bceraa Ab npistenn
Tomy, kTo BBKD CBOIt Bb XA0NOTaxB?

TyTb 3puTb 06Maub, TaMb 3PHTH YNMAAOKDb:
Kaxb 6baubiit 4acoBoit TOTb *KaAOKb,
Koropbiit Bbuo Ha yacaxn!

Tamn xe.
3) DBaaxencrso He Bb Ay4axb nopdHpb,
He b Brych scTeb, He Bb Hbrb cayXa;
Ho b 3apaBbh 1 Bb cnokoiicteb ayxa, —
YmepeutocTb ecTb Ayuwiii nupb.
Tamb xe.

4) Baaxenv, kTo noytpy npocuercs
Takn cuacTAHBbIMB, Kakb 6bIAb Buepal

Yacrn I-2. K nepsomy coctay.

5) T@lpuayts, npuayTs Hacht Th ckyuHbt,
Koraa TBou AanuTHI TyuHBI
[Mpecranyrs [paniu Tpenars.
Tamnp mxe.

PockomHoii.

6) Tpemutb Mysbixa, CABILIHBI XOpbI
Bxpyrp AakoMbIxb TBOMXD CTOAOBD;
Caacreit 1 Ananacosb ropbt

U muomectBo apyruxb naozoeb
[peasimaoTs yyBcTBBI M NUTAIOTD;
Maaabia absbt yromaioTs,
[Toanocarp BuHa uepeaoit,

H Annaruko cb Lllamnancxkumn,

U nuso Pyckoe cb Bpuranckums,
M Moseab cb 3eabuepckoit Boaoit.

Tamn »e.



[Teuaabnoii.

7) Tharoav Bpemens! Meraana spoun!
Troit cTpawHblii raach MeHs cMyIyaeT,
3oBeTb MeHs, 30BeTh TBOH CTOHD,
3oBeTs — # Kb rpoby npnGAHkaeTb!
Easa ysuaban 5 ceit cebTb,

Yike ay6amu cmepTb cKpexeeT,
Kaxb mMonwieit, kocoio 6aemeTs,

U anu mon, kakb 3rakb, chueTs.

TAaavms Ha Bebxb, — 1 Ha Llapeii,
KoMy Bb aepxaby ThcHbl Mipb;
[AaanTs Ha nbnLHBbIXD Goraueil,

Uto 81 3raTh 1 cpebpb Kymupbr;
TAsauTe Ha npeaectsb H Kpace,
TAsanTs Ha pasymb BosBbliLEHHDIH,
TAnanTs Ha cHAb! Aep3HOBEHHD!

H tounts ressee kocnl.

Yacre . Ha cuepmo Ku. Mewepckazo.

8) DBescmeptHas npsamas caasa
Ectb ubnb userymuxsb sbuno 6aars. —

Uro b xBaAHIIbCA BO 31065, CHABHDIH
BuyTpb 6e3sakonuems u sub?

Koab b upesb caesbl kpokoauabHbL,
UYpesn Toku KpoBH Ha Boiinb,

Upesn BeporoMcTBbI, 6YHTDI, AAbI,
Ypesb ceaToTatHy Heba uecTb
[ToBeprs npecroabt, xpambt, rpaabl

H morp wapeii Bchbxb soie cherb?

9) BosbMemb e Bb NPOTHBONOAGKHOCTD
Tupany ao6paro [laps,

Bcio nerowmpiero BosMokHOCTD,
Baaxcenctso noasaHHbIxb TBOPS:

He 3pumb au [enis Bb Hemb Heba,

Baectsma paayru ayuéms,

Bv Tomb Mpauna aemona Dpeba?

Torb comretsb cBbTH, — ceit BepiseTb rpoMb.

Yacts V. Mab oant Caasa.

Kacateavno pasmvicaumensroii Oavi, Srorvuepoms u [etereMb ynomuHaemon,
To oHa ecTb Ta e camas, 4To U (DurocoduuecKas, HAM MOPaAbHad; HO MOCAHKY CiH
3CTETHKH HHYETO HE FOBOPATD O JAYXOBHO#H, BCBMH (PHAOAOraMH NPHHMMaeMoii, TO H
HYKHO KazKeTC AOMYCTHTb Bb HEE HE TOKMO (HAOCOPHueckis, Ho M Dorocaosckis
mbican. — Bb TakoBbixb BAaaAbIMecTBYeTs Goabe Beero Ayxb H yMb, HekeAH BooGpame-
Hie ¥ YYBCTBbI; a MOTOMY KapTHHbI Bb HMXb phaki MAM cocemb He BMbcTHbl Onu
HATOAHSIOTCA Naye TAYGOKOMbICAIEMb, HAH OTBAEYeHHbIMH noHaTiAMH. [ lepanl uxb cyTp
KpaTKisl M3peueHin pasyMa H HCTHHBL: A ecMb, ectb H Ibl. — /lyma uxb upasoyueie,
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BbIPABHTEAbHO, MPIATHO a MHOrAa M 3a6aBHO CKasaHHMOe, Kakb rOBOPHTb lopauiil,
HenoJpaaeMblil Bb CeMb poAh HCKYCHHKD:

Bw npoxs Bun®b He sanacaii aparuxn,
O6phsviail kpbinb Hagersabt
Mo kpaTkocTH TbI AHel TBOMXD.

Botb npumbpb! pasmbicauTebHbixbs Oab H3b cTporuxb HpaBoyunTeabHbix Oan:

1) A 1, Bropoiit Capaananarn!

Kb uemy cTpemuuib scexb Mbicaeit 6ern?
Ha to Ab, 4to6b BbKD TBOII NpoTEKArD
Cpeap urpn, cpeab NpasaHOCTH U Hern?

Yacts [. Beavmoxca.
2) Joxorb, LLlactse, Tt sbuyamu
3roabers 6yaelb ykpamaTb?
Joxoab romubiMu Ayamu
Haurb pasyms xouewn ocabnaats?
Jlokoab, ucrykanb npeecTHoit,
Mbt cranems xepTBoii, HaM Ge3decTHO!,
Tsoit TiwerHoit nounrats Oarapn?
ZJoxoxb 6yaemb cTpouts Xpambi,
Toou uTHTDL 3aMbICAB! YNIPAMDI,
[Npeanigennas caoBecHa TRapb?

3) Besb 6panu xuiHoi 1 HacHAbHOR
He Moo paspb ycrposatn?

He moxno Bomecrsy semuomy
Besb yaapsowmaro rpomy

CBouMb BeAHUECTBOMD GAHCTATD?

4) Bamp 6yaers Llapn Bb nemn necpasuennbiii,
[Mpapausoii, kpoTocTbio MOYTEHHBDI,
Jocroitubiii Oataps so Bbky;

Toraa crpammange Esgpara

ITporupb pbuyannaro Cokpara

[MTocabaneit 6yaers ueroBbkb.

Oaa na [Lacmie r. Pycco,
nepesoad r. Aomonocosa.

5) JdokoAb BraabitecTBO K cAaBy,
Kosapcrso! 6yaewn npucsosats;
Btebt, xaanao, Meun, aeprkasy

Bw pykaxn sroabitcxuxn obpawarn?,
ZJoxoab roBuTBO# yxuipenHoit
Fpemnb nakraabiBaTh BeeAeHHOI
Te6b upesnb HAarAGCTD U upesH AeCTb?
3a cBATOTATCTBEHHDI 06MaHbt
Joxoab cTaxyTh BAACTD THPAHDI,
Kymupnbt Boxeckyio sectn?



6) Koraa cmbetncs o, — cupena;
Koraa tot naavemn, — kpokoanas;
Koraa Moaunus, — Torza reenna
Kunutb 8o Te6b BCbXb aAckuxb CHAD.

7) He tponb, — 1o ayxa 6aaropoactso
Jaerb Beaukn uMena.

Yacts 1. Oa na Kosapcmso.

Danmasmuueckas Oaa onucvisaets npupoay. — Ee socTonnctso — xuBocTb 1
6recTayia kapTrHbL. Both npumbpbi:

1) Ha temuoroay6oms Spuph
3aaTas nAaBara AyHa;

B cepe6panoii ceoeit noppuph

Bancratoun cb Byicotd, 0Ha

CkBosb okHa 20Mb Moit ocebiara

H naresbiMb cBOHMB AyHOMD

Baatbia cTekAa pacoBaa

Ha Aakosomnb noay moems.

Conb ToMHOIO CBOEI! pyKOIO

Meurnt pasanunb paccbinarn,

Kpona sa6senin pocoto,

Mouxb zomawsuxb yebmasab;

Boxkpyrb Bcs 06aactb noumpana,

[Terponoan cb 6aumamu apemans,

Hega usb ypubt uyTh MeAbkana,

Yytb Beabtdb BB 6peraxb cBouxb cBepKaAb.

Yacts |. Oaa Buabric mypser.

2) Chamuwb, ysbuuanb ocokolo,
Bw Thuu passecuctbixb apesecn,
Ha ypHy o6aerumcnb pykoio,
Heasmomiit Auue Hebecnb
IMpexpacublit Bu2ky 5 HCTOUHUKD.

3) Hcrounuxn mymubiit n npospaunbri,
Texywiii ¢b ropHoii BbICOTDI,

Ayra nosuit, A0Abt 3AauHbL,

Kponswiit nepramu usbrb,

O, KOAb Tbl MHE NPUATEHD 3PHILIbCs]

4) Tor uncTb, — ¥ BOCXMIIAENIb B30PHI,
Tot 6b1cTpB, — H yrbmaems cayxb. —
Kax®b cepna, ckauyia Ha ropui,
Takb moit kb Te6b cTpemuTcs AyX®.
Tamn xe. Oza Karous.

5) Axmasna cbinaetca ropa

Cn BbicOTb YeTbipeMs cKaraMH,
Kemuyry 6e3ama u cpebpa

Kunuts suusy, 6vers BBepxnb 6yrpamu;
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Yyacmeennas Opa usauBaeTv HBMHBIA, TPOraTEAbHbIA WyBCTBbl. — DBotb

npumbpbt:

OTb 6pbisroBb cHHili XOAMD CTOMTD,
Janreue perb BB Aecy rpeMuTb.

Tamb xe. Oga Bogonage.
6) Ha xoamb, ckBoab seaenoil pomy,
[Tpu 6aeckb cBeTAaro pyuns,
[Toaw kpoBomMD THXOf Malickoil HowH,
Baaau s cabuny corosbs.
[lo BbTPaMb AeTKHMDb, 6AarOBOHHBIMD
To cBucTD ero, To 3B0HD ACTHTD;
To, mrymom®b saraywaemd BoaHbIMD,
BsabixanbemMb cAaIOCTHBIMD TOMHTD.

Tamn xke. Oga Coaoseil.

1) ILleapoTs ucrounmks, Aurean mupa,
Borunsa paaocthbixb cepaenn,

Ha koeit kakb 3aps nopupa,

Kaxb coanue THxHxb aHeil BbHewb;

O, Mbicaeii HamMXD pait NpeKPaCHDIit,
He6ecn 6esmpaunbixb 06pasb AcHblit,
[ab BranMb KpoTKyto BecHy

Bb Aunb, s ycTaxs, Bb ouaxb 1 Hpapb!
Bosmoamno ab npu Thoeit aepmand.

Bv Espont crpamny spbTs Boitny?

Ona 15 r.AoMonocosa.
2) He 6psuait, nevarnHa aupa,
[pomkoit mbcuu Toi ceit yacn,
Baaroaereabunua Mipa
Yaaauracs oTb Hacb.
Myszb 6oruus yaaruracn,
M3 Ierponors coxpuirace
Marepb oTb cBOMXD AeTeil:
Coanuy kpacroMy noao6uo,
[Lactve, kaxeres, napoaro
Ykaturocs 3a Heil,

Yacrs [-1. Oga na omcymemsie umn.
Examepunst I1-1 8% Bbropyccir.
3) Crpanb uyaabIXb XBAALHO 3HATb HCKYCCTBO
U uxb A1065 6aarotBopuTs;
Ho Pocca cepaue, cbina uypctso,
Oreun! ybmb Mozewib 3aMbHUTD?

Yacrp ll-a. Niacs Canxmnemepbyprcxozo obwecmsa.

4) ¥xb apasuarts AbTb, Kakb YKpallaelitb
Tot Poccka TpoHa sbinmHy;

Vb apaayaTh AeTh H306pasaciub
[Lleapoty, kpotocTs, THIMHY. —



Kro spbab auue Teoe cyposo?

Komy pbkaa o6uano croso?

BrHoto ubkxb 6bira Thi cAe3b?

Bo xpamb Ab Tel, — 6aarouecrusa;

B ueproraxb Au, — Aackopeunsa;

Tooii cBBTABIL B3STAAZD — eCTb B3raaab Hebech.

Yacts V. Ha omovbsan umn.
Eaucasemot Anexcbesrt.

Hepexauunyro, uru Ambeuueckyo Oay, sp koropoit [Tosrs, npeacraras asa
AMLA, 3aCTAaBAAETD HXD NMEPEKAHKATBCA, CIOPUTD HAH TOBOPHTD Mexkay co6010, BBOAHTD
r. [euean, cebiradch Ha Espeern, uto y Huxb TakoBble 661K Bb ynoTpe6AeHiH, MOKa3aBb
uxb Bb [ lcarmaxp 15, 24 u 46-mb, a no Pycckoit [Tcaxrupu sb 14, 23 u 45. [Tscnu
ITscreii CoroMoHoBbIXD noKasbiBaoTb Takosbia e nepexauunbisi Oabt. Cruxupbt
Ipeueckoit Llepkpu, nepeaasaembia cb kaupoca Ha kAupoch, To xe. Y lopauia — sb
kuurb [l noawp uncaomn IX «Kb Auab»; y Huaeitckoro 6pamima [Llpu Brapora
Uonapo Pait — B xuurb Buaab Lllyuaopn (Kpacota yuenoctu); y rocnoauma
Amurpiesa — 8b I-it vactn «Epmakb»; y Mens — b 1l vactn «[bsmoft u Tpessoi
purocoppr». — Ho ocraBumn Hoseiiwis, nokakemb Ara AI06OMBITCTBA Bb OTPHIBKAXDb
MepEBOAOBD APEBHHXD BOCTOYHBIXD AHPHKOBD.

B kagucmb 2-it b 14-Mb ncaamb.

(Oano aupe ponpowaersb:) locnoam, kto ofuTaeTs Bb AauAnmb TBoeM? HAM KTO
BceanTcs Bb ceatyio lopy Teoro?

(Jpyroe anue otBbTcTBYeTD ): Xoasil HemopoyeHb, H AbAasii NpaBAy, TAAroAdil HCTHHY
Bb cepalh cBoeMb.

B xagucmb 3-it b 23-Mb ncaamb.

Bonpocnb: Kro ssbiaets na [opy [ocnoamo? wam kro craners va mberb cearbms Ero?
Orsernb: Henosunens pykama u quctn cepauems.

Bonpocb: Kro ectb Llapb crasbt?

Orsers: [ocnoap cuaw, Toii ects Llapb caasbr.

Bb [Mhcuaxs [Theueit.

Cyaamura

Cxaxkn, 0 apyro ayu moeit!

IToan xoeit MupToit Tbl BHTaCIIB?
Kakoit 3a6asutn coroseit?

1% keapn, noas KoMMb noumpaems?

COJ\OMOH'b

Koraa ue snaemn Toi cero,

[Tactywka Muras, oBevekn

Tonu b cTaza TBOETO

Ha asopmn, uro b poiyb memxay pbuexn.
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Hav Unaeiickaro Bpamuna LLIpn Brapors Yonapo Pas®,

Kusan

Juwepb coma spembau s Biky

Hau 6orunro kpacornt?

Kakas npeaects necpabuenna

Buana Bo Bcbxb Es wepraxns!

Auue — upbrosnb BecHbt Hbmube,

A B30pb — Kakb Ayub GAecTALMXD 38B3a.
[LlacTAuBb, Teba KTO HacTO BUAMTD;
[LlacTAueb, kTO 6AH3b TE6s MHBETD; —
Boroeb cuactaupbe Tots 6yaers,
To6oio 6yaeTs KTO AlOGHMD.

Cwmorps Ha npeaecTu HebecHnl,
My:xupmb1 MAbloTb Npeab To6OiL.

B BocToprb npuBoanTb Heckasammbiii
Eauubiit 830pb TBOMXD Oueit.
Tpenewyrn xuabi, cepaye 6verca

Or npukacanis pyku. —

Kakb kammio Teepaomy 6b1b aoamHo,
Te6s uto6nb BHAR, He AIOGHTD.

Kusucna

Kaxn Kokocn (Hopean) cpean aepers Muaitickuxn,
Taxb Tbi cpeau APYTHXD MYKUHHD, —

Teoit cTanb ¥ BHAD TBOI GAarOPOAHDII

Asasers BuicTynb GbAaro caonat;

Kaxb repb npeab npounmu 3sepsamu,

Takb npeanb A0AbMY OTAHYEHD THL.

Kunzo

Koraa s B30pb TBoIt HH BeTpeualo,
Bes kposb BoAnyerca Bo Muh;
Ce6s 1 Bce nosabbisaio,

Koraa TBoii cabiuty pasrosopnb. —
Cm To60i1 BB BocTOpraxnb yTonato,
Tockyto, Myuych 6e3b Tebs.

Kuskna

A ¢v pasHoaymtiems cMoTpera

Bceraa aoceat Ha Myacummb.
A1o60BHo# cTpacTh 1 He 3HaAa,

Koraa ne Buabaa Te6a. —

Cn Texb nopb coBceMb nepembHuAAC,
Cama He 3Hal0 OTb 4ero, —

H uypctsa caeraruch xusbe,

H b1 xuraxb ropaube kposb,

U rpyab paabimaerca ckopbe, —

A uyBeTBYyI0 Kb TE6B AIOGOBD.



Han Epmaka.

Crapeun

Lymu, Uprouus! pesu ot cb Hamu
U Bropb naaueBHbIMb rorocamb!
Hasbkb orsepaennt 6oramu!

O, ropb Hamn!

Maaamii

O, rope nam!
O, cTpamHan ars Hach Hepsroaal

Crapeun

O b1, KoTOpBIA BbHEUD
[Moaaepzxuparn Tpu Hapoaa®,
Ipemesmm Mipa no xoneys!

O, cuavHa apesnsia aepxanal

O, MaTepb HECKOABKHX TAEMeHD!
[Npomira TBos, Hcuesra crabal
Cu6npn! 1 ot nossara nabus.

Maaaniit

Teow Hapoab pacToueHsbt,

Kakb BuxpeMb BosmaTeHHbIH npaxs,
U camb Kyuymn*, rposa scerennbr,
Tsoit napb noru6s BB UyKHUXD HeCKaxb.

Opa cMbuennan — Ta ke camas M obiexHTeAbHas, O Koeil TOBOPEHO Bbllle.
— Tloenmxy #e 06a BbleHMeHOBaHHbIE NPOTUBYCMBICACHHDIE (PHAOAOTH €€ AOMYCKAIOTD,
TO, KaxeTcs, H BChb paspgbAbl MPoOuMXDb eABa AHM HE HANPacHbl MOTOMY, 4TO Bb HeH
opHoit CruxoTBOpeup MoeTb roBoputs 060 Beemb., — [ loxpaass repos, npocaaBaaT,
Bora; onucbmas npypoxy, nponoseapisaTh HpaBoyvenne M mpoy. PasHocTb npeambTosb
NPOH3BOANTD pasHoobpasie H PoMkAAECTb H30OHAIE, OKA3BIBAaETh OCTPOTY YMa KaKb MOAHIIO,
OTB OAROIO Kpast Heba J0 APYToro MTHOBEHHO YCTPEMASIOLLYIOCA, YTO BO30Y#A3ETD yAUBAEHIE;
HO TOABKO TYTb BecbMa HYXHO 3/paBOMbICAie, HAH Aoruka. |loenuky #b Bb TakosbiXb
CMELIEHHDIXD 0JAXb YACGHO MOMEILAIOTCA NMOXBaAbl HHOCKa3aTeAbHbIE H HAMEKaMH, KOTOpPBIA,
N0A0GHO TOHKOMY GAAroyXaHilo HAM THXOH FapMOHIH, H3JaAeye CO CTOPOHB! NPHHOCHMDIS,
yBeceasioTb boabe cepalia YyBCTBHTEAbHDBIS H OAAropoAHbf, Hewmern Ganskoe u rpyGoe
rPOMOTAACIe, MAH TYCTBIH (pMMHaMa AbIMD, TIPAMO Bb AHUb KYPHMDIH, TO OHH M HPaBATCA
AyHlLie IOAAMD, BKYCD HMelowHMb. Bresanuoe ke coBokymAetie BebXb AareKHXb H GAHZKHXD
Ayeil, HAH OKOAHYHOCTeH, Kb 0AHOH Toukb ecTb Bepxb Hckycersa. Ono-To, notpacas ayury,
Ha3bIBAETCA HIALIHBIMD HAH BbICOKUMD. — Botb npuvbpor:

Annezopiu, uru unockasanis.

1) Boronoao6muas uapesna
Kupruss-Kaiicauxis opapi!
Koropoii Myapocts Hecpasrenna
Orkpnira Bbphbie cababt
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[lapesuuy maaaomy Xaropy
Bsoiit Ha Ty BbICOKY ropy,

[ab po3a 6e3b LIHNOBD PacTeTD,
[ab ao6poaerern oburaers, —
Ona moit ayxb u ymb nabHsaeT,
[Noaaii, HaiiTu ee, coBbTb.

Yacrp [-9. Oaa Xll-an
2) Pagasan! muBonuceud cAaBHbliL,
Teopewnb uckyccreomn ecrectsal
Pagasab uyanbiil, 6esnpurraanblii
Hso6pasureas Boxectsal
YMenn Thl kHCTHIO cBOBOAHO#
Henoctuaxumocts Hanmcatb, —
Ywmeii moeii Boronoao6uoit
[ lapesHbr 06pazb HavepTats.

OmesepHuubt, 06UHAKU WAU HAMEKU.

M#bxay aentaems u 6prosroit,
Mbaxay TigecAaBba ¥ TOPOKOMD
Haitean kTo paseb neHapokomb
[Tyrs ao6poabrean npsamoit.

Yacts |, Oza Denuys.
Besaxb aymaetd, uro s Yynarosn
Bb MapoKKCKHXb AeHTaxXb H 3BE34aXD.

Tamn xe, Oga Beavmoxca.

Buesannoe cosoxyn/tenie oxoAuHoOCmel.

o caxbaamb Anakpeona

A xoreab Bocbrb Xaputd —
Mebw B0 rHbEL cb [eAukoHa

Mut npeacrarb u ropoputs:
«Kaxn! 1 o1 yx€ HeGecHbIxD

JlbBb xeraemn BocrbaTh? —
Croabko npeaecteil 6e3cMepTHBIXD
XoueTb cMepTHbIt onmcaTh!

Ho 6biBaxs A Ha BbicOKOMB

Tot Orumnb y Boropn?

O6uumarb Au 6peHHBIMb OKOMD
Tot Beceabe uxb nupos?

Buaean an Xapurs npeadb uumu,
Kaxb noanb 3syxb npusathbixs anpb
[Masckamu ouu ceoumu
Bocxuators Topiit Mipn;

Kak®b cb npoTssHbMb THXHMb TOHOMD
Baxuo naBamu nabiByTb;

Kaxnb ¢b BeceAbIMb 6bICTPbIMD 3BOHOMD
[oay6kamu BosayxD BbIOTD;

Kaxb Bokpyrs onn cniokofito
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Beauuasbiit MentyTs Barasan;
Kak®b 1xnb Bcb aienbs crpoiio
Bsopy, cepauy rosopars?

Kakb xuToHbI HXD 3¢pHPHBI,
AbHy nozo6uble BAachI,

Oun cBerabie, caHpHbI
[Mompavators BCbxb Kpack!?
Kakb 6orunu scemn cobopomn
[pusnaiors: uMb paBHbIXD HETD —
W Munepsa BaxkHbIMb B30pOMD
VYavi6aetca umb Becabab?
CaoBomb: BUAbADL AM KapTHHDIL,
Henoctusubis ymy?» —
«Buabab suyxv Exatepunbr», —
A otebrcTBOBAAD EMY.

Borb INaphacca yembxuyacs,
Jaeb Mub Aupy, oTAeTeAD, —

A crpynamb Ea kocHyaca

M mrazpixn xaputb Bocibab.

Yacre HI. Ona V. Xapumet,

C)\OBOM'b, €EAH HNOXBaAbl, MOAD A}\)\EFOPH‘-ICCKHMH HMEHAMH HAaIMOAHEHHDbIA

Tenemauiamuueckoio — MAM Ha AeHb poACHisA.
Inumaramuuecxkorn — Ha 6pauHoe coyeTaHie.
Anobameputeckor — Ha OTbe3AL Bb MyTb.
Anubamepuveckoo — Ha BO3BpalEHie H3b MYTH.

paaHooGpasieM‘b, Bb O6lge?KHT€AbeIX’b 0Aaxb GbIBalOTb He OTBPATHTEAbHbI HE TOKMO
reposAMb, KOTOPbIMD OHH BocrbTbl, HO HPABATCA H NMOCTOPOHHHMD AKOAAMD IO CBOHMD
NPHATHBIMD OKOAHYHOCTAMD, TO, KAXKETCA, Yie H3AHIUHDI o6pa3g,b1, rocnojaMH yueHbIMH
npernojaBacMblic. OHH Tb mbcHU Ha3bIBalOTD:

Hponc}nmuuecxoto —_— AO6PO)KC)\8TC}\I>HOIO TIpH IPOBOJAAXD.
Cuuxapucmuuccxom — MO3APAaBHTEABHOIO BO3BPATHBLUIMMCA BD OTEYECTBO.

INUHUKUUECKOIO — TOPHECTBEHHOIO.
Comepuueckorn — Ha BbI3A0pOBAEHiE.

3nu4uxmuuecxmo == [MAHETHPHYECKOLO, T. €. [I0OXBAAbHOIO,

Isxapucmuueckoo — 6AaroapCTBEHHOIO.

Jonuueckorw — BbKoBoOIO,

Cxozlacmuqecxmo, HAH CHMNIOCHACTH4YE€CKOIO, T. €. MHPD ONHCDIBAIOLLCIO,
Hpoceamuuecr(oto — MPOCHTEADHOIO Y Bora, Yy rocyaaps HAH BEADMOMD.

Anonouueckorwo — 6GaceAbHOIO.

O KOTOPDbIXD O BChXb HAX0AUTCA J0OCTaTOYHOE HIbACHEHHE yr-na TpeAbﬂKOBCKal‘O

Bb Cnoco6b kb croxeHitlo cTHXOBb, HMb BblaanHoMb Bb 1735 roay. Ho a ckaxy:
€XEeAM HasBaHIM He TIPHAAIOTH BEIaMb YBaXkeHiA 6e3b NPAMBIXb JAOCTOHHCTBb, TO
AOAKHO CO MHOIO COFAACHTBCA, YTO TaKOBbIE pasiieACHiH He YTO HHOE, KaKb IIKOASPHBIH
B3AOPD, KOTOPBIl HAaNPAacHO TOABKO OTATOLIAETD NaMATh IOHOLIECTBA. — YCTAHOBSA OAY
Ha NyTellecTsie, Ha BO3BpalIleHie, MOXKHO y2Ke M Ha BCE AEHCTBIH YeAoBbuecKis, — Ha
cuzeHie, Ha Aexkanie. Borb Heaennual —

<C ar0ro MecTa Bech caeAylouHii absay Mo cAoBo “MbicaaMi” nepevepkHyT pyxoii J., [A. A.J>

571



572

[Ho koraa pasabab Henpemesmo Hy:eHDb, TO MOxHO 6bl OHBIL YCTaHOBHTb He

no cojepamuaMb Beilleli Bb WBCHAXDb, HO MO cBOHCTBAMb MAM HMeHaMb (CAaBHbIXD
[ThcHombeyerb, arn Toro 4wro He TokMo CTHXOTBOPCTBO, HO H AQYTiA XyAOMecTBa CyTb
caenokb TBopyeckaro Ayxa cb MpHpoabl, HAH ToApamatie oHoiL; Ho y Beskaro [ewis ecto
CBOA COGCTBEHHOCTD, HAM TI€HaTb €10 Aapa, KOTOPbIMb OHb OTb APYTHXD OTAHYAeTCA. —
Miuers Aspxerro ysHarb no oasoii ueprh kuctu Pagaera. — Beakoit s [lossin
3HATOKb MO MOTYILUECTBY, MePEAAraloLieMy ropbl Bb CepAlla MOPCKisi, NO3HAETD BNepeHHaro
Caamivb Jyxoms Jlasnaa; no HcTopHaeckHMDb OKOAHYHOCTAMb H H3BUBHCTBIMb 060pOTaMb,
CTPEMALIMMCS ObICTPO M3b MBICAH Bb MbICAb Kb OAHOMY MPOCAABASEMaMy TOABHKHHKY,
~— uynecaro [IuHaapa; no rAy6OKOMDICAIIO, COEAMHEHHOMY Cb MPHATHOCTIIO POCKOLIH
M AOGOMyZpHSl Bb KPaTKMXb M TOHKHXD H3peuYeHHAXb, — Herogpaxkaemaro [opayis; no
CHAbHOMY M ObicTporipoGbratolieMy MAaMeHIO, KOTOpOe, Kakb MOAHiA, mpoGbras cepaie,
MOpParkaeTh ¥ MEPTBHTD, — HECYHaCTHOBAKOOAeHHY10, HbkHyto Cady; mo uyBcTeeHHoMy
YAOBOAbCTBIlO, HWbrb u 3a6aBaMb -——caagocTHaro AuaxpeoHa; MO MpPavHOMY OMMCAHIO
MPHPOZBI, KPOBABbIMb OHTBAMDb, THHAMD repoeBb, Bb 06AaKaXb ACTAIOWNHMD, H 10 YHbIHIO,
OTb CAENOTHI H CTAPOCTH MpoHcxoaayeMy, —Tporateabtiaro Occisna. — Beskoit, rosopio,
YICKYCCTHHKD y3HaeTb Bb :kuBormicH Pagaera n Koppeaia no usobuabromy BooGpasenito,
npocToTh H 6AATOPOACTBY Bb (HIypaxb ¥ OCOGAHBO MEPBOTO MO MPABHABHOMY PHCYHKY, a
BTOPOTO 110 NPeABCTHOMY KOAOPHTY; N0 AETKOCTH H IIAABHOCTH KMCTH, HB{HOCTH Bb AHIAXb H
3HAYMTEABHOCTH XaPaKTepOBb — [BHAOPEHS; N0 M306HAII0 Bb MBICAAXD U 2KHBOCTH Bb BbIpa-
enisxn — Pybenca; o cmbaoct u cuxb — Annnbana Kaparmm; no xusomy Boobpasienito,
6OraTCcTBy M CBEKECTH Bb KOAOPHTaXb, Haumaue skeHckux Auigb — [ lapra Bepomesa u
npoyb. — MbelKaHTOB’h: no cunb, 6AaropoaCTBY, NMPHBAEKATEABHOCTH, MyJHOMY Be3gb,
ACHOMY M BCeMb BPasyMHTeAbHoMY coraacito — [ larectphmo; no 6aaropoacTsy, BbicoKoCTH
H coeapHenHo# Goratoii rapMonint — Aeo; no mpoctorh M HhkHOCTH, NpAMO WAYIeit
kb Cepauy, — [lopnopy; no cunb u Gorarctey — Anexcanapa Ckapaato; no sxHBOMY
u BeceroMy BoobparkeHilo — AHQOCiS; N0 YYBCTBHTEABHOCTH H FAYOOKOI MEAGHXOAIM —
[Maproaesia. Takumsb o6pasomb pacniosualorcs Soauie u Basrean mo uxb xapakrepamm,
NPHUBbIMKaMDb M BKYCaMb, — TO JAA 4ero Gbl, KaxeTcs, He PasAHMMTD H He PaciipeleAuTb
H AHPHYECKHXD TOSMb M0 MMEHaMb HXb CAABHbIXb MacTEpOBb, HE TOBOPA O HXDb
COZEPKAHIAXD HAH He CrpaHHIHBas HXb, O YeMb 6bt oHu o1 6buau? — Hanpumbpn, ocrass
AYXOBHbIE HEMPHKOCHOBEHHbIMH, AAS 4ero 6bl He HasBaTh [epoHuecKol, HAM MOXBaAbHOM
Ot — lNurnaapuuecron? purocogrrieckoil, MAM pasmbicauTeAbHoit — [opauiarcrorn?
CTPAcTHOM, HAM MAameHHOAMOG0BHOH — CaguuecKon? PoCKOLIHOM MAH BeCEAOLIyTAMBO
— Anakpeornmuueckoo? MeaaHxoaudeckoil MAn BoeHHOyHbOH — Occiamckown? —
NPHMEHSACD Kb fIOMEPKY, UAH BKYCY MXb, KaKb Bblllé OHM HAIHMCAHbL J\OMOHOCOBD
6oabe oTMBHEHD YaCTbIMM PAJOCTHBIMH, MOYTH OAHHAKMMH BOCTOPTaMH, BEAHYECTBEHHbIMH

KapTHHaMH  6AAr03ByyieMb, HexteAH GecrpepbIBHBIMD NapeHieMb M TAYOOKMMH MbICAAMHL |

Cocrapb, popma, 1au HapyxHbiii pacnopaaokb Oab Espeiickuxn Moo BuabTs 8b
[carrnph, na Hbmewxoil sisbixs nepeseaennoii caasubivb Menaeasconomn, Hanewatansoit

1783 roaa Bb Bepanmb. — Ipeueckie xe, a0 Hach aomemuie [Timgapmueckie Oapi
3aKAIOMAlOTCA Bb TpeXb OTAbAEHifXb, KoTopble HasbiBaloTcs: 1-1 — crpodoto, 2-a
— aHTHCTPO(oI0, 3-8 — DNNOAOMb MAH XOpOMb. 3a NpealllecTBOBABIIEIO CTPO(OIO

nocaebaoBara aHTHCTpOQa, a 3a Hbio yixe dmnoan. [Totomsb BB TakoBoMD e nopaaxd
OHH BHOBb HAYHHAAMCD, NMepeMbHAACD M Npodormanuch. | IbcHonebuie cuxb kynaetorn
Bb poab 1 uncAb pasHOO6PABHBIXD CTHXOBD 02KHBAAAOCH ILAACKOIO, TaHLIOBILHKYM BO BpeMs
mbuig Crpogbt o6palaruch U BepTEAUCb Bb OAHY CTOPOHY, BO BpeMs AHTHCTpOQbI —
Bb APYTYIO; BO BpeMst e IJMMOAA, KOTOPBI GbLAD BECBMAa KPAaTOKDb, CTOSl Ha OJHOMb
mbeTh, HH Tyabl HH CloZbl He ABHrascCh, TOABKO NOKaYHBAAHCh HAH INMPHUIAACBIBAAH, —



He smato 5, otciosa An B3axb nokoimbiit kuasb [ Totemkuirs- Tasprveckuii npy Topxectsh
ero o B3t Mamamra nascky, yupexaentyto uMb usb kaapuan 24-xb sHaMenuTbillmixp
0c06b, KOTOpas MOAD MY3bIKOIO H ITBHHEMb XOpOBb, AAS TOFO CAYYas HaPOUHO COUHHEHHBIXD,
nepembuss Konrpogancs ¢b [Noabcxums, npusoanan Bb socxmuenie spureeit. — Borb
npumbpb Popmbt [ Tnnaaprueckoit Oant:

Cmpoda.

Toaynowmu Llapnua,
Hapoaosb muoruxs Mars!
Baaapriia npoctpancTsy
Jyma Tsos pasna.

Tot weprirewn aapbi cb Heba;
MBet yepniremn otb Te6s.
Tot Tpony uectnb [letposy,
Hamn 1acrie u xkusHb.

Anmucmpoga.

O, INaseab u Mapis,
Yrbxu Hammxb aymnb!
O, Opab u Opanua,
Poausuiie [Trenyosn,
Hmywuxs socnaputy
I'pesbiute 06raxosb!
Yxe pb 6porb u wremb
Hrpaerp Arexcanapd.

Anogocs.

Kakb 6aarosommbiit nspacraers

Ha noab usbronocHoMb kpuHb,
[Mono6moit xpacoToit 6AucTaers

Bo koabi6ern Koncrantuun.
Borununb pacrure BHykH,

U xBarw Ea npoaaute 3pykwu.

Kaxwb keaps [lerposnb ymuombea aomn
U 6oraru Bech cBBTL nrcAoMB!

Yacrb I-a Cou. 2. [Temposa neroit
Bb AoMb ero na Octpopkaxp.

[ pucoBokynasio 3aBcb Ars AOGOTIBITHBIXD 3HATD APEBHHXD MYSbIKY, HAH MEAOAHIO,
oznoit [ Tunaaposoit oabt n rumua ko Hemesuce.

[Noao6ubis [Tunaapuueckis popmb MoxHo BHaeTs M ewe y . [Tetposa; a Take ny
mens [1-it vactn Oaa XXI, LXXVI, 65 [V-#t yacth — Bb Onncaniv npasanuxa xusssa
[Noremkuna- Tapprueckoro, Bb V-it — Ha ocsamenie Kasanckia [Jepksu. — Takosbimo
coctaBoMb H Beb 6GblaM mucaHbl oabl [ Tueaapomb, u Goabwas yacts Codoxrosbixn
Apamariaeckuxb xoposb; Ho Anueit, Capo u apyrue Aupuxu, ao [Tumaapa xusniis,
UMb BCAKO#H COBCTBEHHDIA, Bb KOTOPBIXD OHH pasHbld poabl CTuxoBb, Mbpb H nageHii
pasMeltan no cBoeMy GAaronsobpereniio. — He cayunaoco mub, oamaxo, Buaeto
AaneeBbixb, ¥ yIbAeAK AH OHH OTD BpeMeHH, He 3Halo; a Caguueckoii BoTs npumbpnb:
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[Lactaueb! u Bb wactin Borams ToTb pasensd,

CHAKTD HaNPOTHBD M BHEMAETD KTO YCTb

Caaauailnuxb TBOI TAach H MHAYIO OYECh
YAbi6Ky KD cebb.

Topattiit Bb pasHOCTHIHBIXD CBOHMXb 04axb eaBa AH He Beh coBpaan [peueckia
(OPMBI H NOKa3axb HMb 06pasiibl, KOTOPbIMB TPH KOHIB Cero paccyxaeHis MPHAOKeHa
TabAuya Tpyaoeb A. Koreaouuyxkoro.

Bv lepmanin, Bb HoBbiiwis Bpemena, Kiommrrokb nepsbiit eMy Bb ToMDb
nocabaoBarb, a nocab ero M MHoruxb yxe BHAuMb HbMeukuxb crTHxoTBOpUEBD,
TNHLIYIIHXD CBOH OAbl PA3HOPOAHBIMH POPMAMH U PasHOMBPHBIMH CTHXaMH Cb PU(MaMK
# 6e3b PHUMDb, KaKOBbI M Y Hach HbIHB nosBAfloTCA. TpeabAKOBCKiil ZaBHO Yie 0 HUXb
rosopurb Bb Crnocobb cBoeMb 0 cA0MceHiu poccitickuxd CMUX08s, H3AAHHOMb HMb
Bb 1735 roay. — Tamb oub nokasarb MHore npumbpbl He TOKMO pPasHOMBPHBIXD
Cruxosb, Ho M pasHomeTHbixb Kymnaerobb, ckasasb, uto 6yato He 6bilBaers Gonbe
AECATHCTPOMHDBIXD; HO, HAMPOTHBDB, Bb | lunpaph suaumb He Tokmo Bb Crpodaxs 1
Antuctpodaxb, Ho M Bb HbkoTopbixb Jmmogaxb 6oabe, Hemern no 14-tu Cruxoen.
Kionwrokosy oay ars npumbpa npraarato.

[Toeauxy xb Eruntaue, Espen, Unaeitupt, [Tepcot u npouis Boctounbia sapoapt se
MOTYTb He noecTbcs ApepHeiilunMy [pekosb n Aatursanb, oTb Konxb Bb cpeatie Bbka,
KaKb MHOTie MCATEAH YBepaloTh, Ha 3anaab Bapapt, a na Ceepb Crarbabt npusecan
obpaspi mbcenb kb [JeabTams, [epManamb, Auraocakcams, Mcaanaams, Kaae onanamn
1 CraHauHaBamb, To M cKaxy A HbuTO AAs Ato6ONBbITHBIXL 0 dopMaxb Muaeitckixs
Bpamunoen, Apaeasn, [Tepcosn, [pysunn n Cranannasckuxb Cxarbaosnb.

Y Unpeiinosr Cruxu ma Lllamckpuro-Hnaeiickomp sasbixh 6biBaiors pas-
nocronubis. — OTb oamoit cTombl mpocTHpaloTca uHoraa M xo 15-Tu, Ho Goabe
mecTHcTONHbIA. — BoTb npuMBpb OHbIXb, B3ATHII H3b XD BbILIEYTIOMSHYTOTO
Cruxotsopua mara LLIpu Brapora Yonapo Pait, nepeseaennbiit na pycckoii s3bikb r-M
Haapopubimb Copbrauxomsb Aebeaenbmmnb:

[Tpectanb arkarb 6oratcTeb, 0 GpeHHbIil YeroBbrnb!
Ho aymy yxpawait Tot 206pbiMu abaamu,

Yumch BKyMmIaTb NAOADI OTb COBCTBEHHBIX'D TPYAOBD, —
Botb cpeacrsa noracutb zeAaHbst OXOTAHBDL. . .

Yro :kusub TBoa? OHa ecTb KaleAbKa BOABI,

Koropas apomurs Ha posoBoMb AHCTOUK. . ,

I. Aebeaesn, cebirasich Ha 200 crpannuy Ipammaruin Haranaitra Bpacces [anrera,
noxasbisaets npumbpbt Mnaeiickixs Cruxosb uab kuurn Buaae-1llynaopp (Kpacora
yuenoct). OcHoBblBas Bech MXb COCTaBb Ha NipechUeHisxb HAH paccTaHOBKaxD (Lesypaxn),
03HaMEHOBaHHbIXb 3Hakamu: (2, ii ) ¥ Toukamu (:), KOTOPBIA HMEIOTb OCOGblE HA3BaHIH,
KaKb-TO: eccb-4apbU, MOMOMB-4OHA0, AAU NOAU, HAH AYil noJu M NpPodid, No KOKMb
OHM MPHCNOCOOAEHBI Kb My3blkh M, OTAHYaA Bb ITbHIH OJAHHMD, ABYMA H Tpems
1LIeAYKAMH MEPCTOBD, CONPOBOMKAAIOTCS PA3HBIMH HHCTPYMEHTAMH, Kakb-To: [06osamu, nan
AyAKaMH, TyAKaMH, 6araraiikaMH, xkeAB3HBIMH TPEYTOADHHKAMH H PAKOBHHAMH, H3b KOMXb
noCABAHIs NOYKTAIOTCA 60ECTBEHHBIMD HHCTPYMeHTOMB. — | lpH TakoBbIXb OpKecTpaxb
Bb 60rOMOABHBIXb AOMaxb HapOAHbIA IbBLbI, Hararaa ceGb Ha HOTH 2KeAe3HbIA LEnH H
NOAO2Ka Ha TIABUM OAMHD APYTOrO PYKH, 11€PEXOAATD H3b CTOPOHDI Bb CTOPOHY, NPOH3BOAA
3BYKOMb, FOAOCAMH H HHCTPYMEHTaMH CTPALLHbIH LyMb, Noa06HblH 6ypb.



Apabekia u [lepcuackia Aupuueckis npousBezeHis, ¢b HeGOABIIOID MexAy
co6010 PasHHLEID, HasbiBaeMble 2a3e1b, KUMd M KAcblge, He YNIOMMHas 3MHYECKHXD,
uMenyembixb Mecuesu, NMUIIyTCA: 2a3eau MATBIO, WECTBIO H AEBATHIO CTHXaMH, Bb
KOMXb Bb Ha4YaAbHbIXb ABYNOAYCTHIIIAXD PH(MDI, 3 Bb MPOUHXD He ObIBaeTb, TOAbKO
Bb nocreaHeMb caorb. — Kuma, uan asycrummas mbeHs, Bb Koell TakiMe TOAbKO
Bb NePBbIXD ABYXCTHLIAXD pudmMa Habaroaaercs. — Kacotae, uan noxsarvuuiit [uman
Bory u 3nameHuTBIMD AloZsMDb, MUILETCA MPOAOATOBATBHIMK cTHXamit. — Mab komxm
Bb 2a3eah U Bb KUMb BCAKOH CTHXD HMeeTb OCOGOH CBOH CMbICAD, He MMeA HHKAKOH
Cb IIPOYHMH CBA3H, a Bb KACbIZh CBA3DIBAETCA CMBICAD OJHOTO CTHXAa Cb JAPYTHMDb., —
Bce ony 6b1BaloTb 4eTbIPEXCTONHDISA, TPEXCTOMHDIA U ABYXCTONHbIS, H3b KOMX'D AAHHHDIA
COCTaBASIOTCA M3b MATH H K3 YEThIPEX'D CAOTOBD, @ KOPOTKHE H3b JABYXb CAOTOBD, —

[Tpumbpnb camoit arunHo# cTonbr: Mopemupuramyno,

Camoit kopoTkoii: Deyae.
A u3b cero BHAHO, YTO CYETb CAOTODb, a HE TOHHYECKOE YAapeHHe COCTaBASeTb HXb
CTHXOCAO2EHIeE,

Ipysusckuxb Gopma HBKOTOPBIXD CTHXOBb OTAHYAETCSA OTb BCEXD BBILIETIHCAHHBIXD
4acTbIMM pHPMaMK; H60 y HUXD GbIBAIOTD He TOKMO TaKie CTHXH, KOTOpbIE Bb KaxkJOH
crpokb Ha KOHUB HMelOTb pH@My, HO H TaKis, Bb KOTOPbIXb MOMEILAIOTCA Bb KaxJ0H
cTpoxb no yetbiph puMBbI, HanpUMbpb:

Tamap®b ukHaph, mecaurHapH, XMapHapH, MHPMUHHAPH,
Maze-mupnnapy, caurHapH, LKAAMMKHAPH, MOMAHHAPH.

BbIBalOTb H ABaJLATHCAOXKHDIA Cb YE€THIPbMA H Cb ABYMA CPAAY PHq’MaMH.

Uro xb Kacaercs ao Cxanaunabckoit nossiu, To Craabast, no obpasyamb Hxb
Aaabi*’, cocTaBAsIAM cBOM WBCHH YAMBHTEABHO M MOYTH HemoHATHO. — OHHM CTaBHAK
cebb 3a 0COGEHHYIO 4eCTb M CAaBY ObITb Bb KOPOTKHXD CAOBAXh MHOTO3HAYHTEAbHBIMH,
a He OGbIKHOBEHHBIMH MePecTaBKaMH CAOBb HE TOKMO JAS NMPOCTOr0 HapoAa, HO H AAd
pasyMbIOIHX'D YHTATb, XOTA OHH CMBICAD CAOBb H MOHHMAAH, HENMOCTHAKHMDIMH, HAM
TaUHCTBEHHBIMH, YTO6b HHKTO Kb HHMD MOAAEAATLCA He MOTDb, TMOAArasi BepXb CBOETO Bb
ToMb HcKyceTBa, — He pacnpocTpanssicn, BpoueMb, Kakb CIOAbI 0 HENPHHAZAEKALIEMD,
6orarcTeb Hxb AsbIKa, cHAb, pa3HOO06pasiu, H3BHTIAXD, KPACOTAXb H GAeCKaXb BbiparkeHIH
H O HEHCYHCAHMOM®D MHOKecTBb GAArosByUHbIXD CAOBD H PH(PMD, MPHATHOCTIIO CBOEIO
YBeCeAIOIIHXD YX0, CKaxy 06b oAHOMDb cocTaBb mbcenn, — Omu cocTaBAfIOTH HXD
MEX/Y CAOTOB'D TPEXD H JEBATH, Bb KaKOBbIXD CHAbHbE apb H3AMBaeTCA. — DbipaioTs
YETbIPEXCTOMHbIA K NATHCTONMHBIA, 8 HHOTAA H A0 4eTbIPHAALUATHCAOXKHBIXD, HAH [0
ak3ameTpoBb npoctuparorcs. — CTpodbl pasoobpasHb! U Bb KOAHYECTBD CAOFOBD, H
Bb NMaJEHIAXD, MEKAY KOHMH HHOTAA AAS YKDAIUEHis, AA HU36eraHis e JHHO3BYYIA HAH
AAS BO3BbILIEHIA HOBbIMb AyXOMb COAep:aHis GbIBAIOTD XOPbl, HAW 3NMOAbI, TTOBTOPEHIH,
pedpenbt, A npunbebl. — CaoBoMb, Crarbabl 6biAM BECbMa MPHAEHHBI M 3aTEHAHBDI
Bb H306peTEeHiH PASHOPOAHDBIXD POPMb Hb N0IMDb, KOHXb Y HHXb cunTaeTcs Ao 136-Tu. —
B apesunxb He npuMbuaeTcs pHPMb; HO y HOBERILMXD BecbMa BHAHDL. — [AaBHoe e
ocnopanie Ckanannasckoit [Tiutuku cocrouts BB Tpexb npasuAaxb, KOTOPbIE OHH CTPOTO
co6AI04a10Th, a MMeHHO: 1-e) TpW oaMHaKis 6ykBbl, 2-€) POBHOI CueTh CAOTOB, 3-€)
KPATKOCTb H AOATOTa YAapeHil; a TaK:ke Bb APeBHERIIMXD OKa3bIBaeTCA H onpeLbaeHHas,
NpeKpacHas, BECbMa YTOHUYEHHAsA MepecTaBKa CAOBD, KaK AAS COKPDITIA MOHATIH, Takb
u ana Gaaroseyuin, — Ypesnb Hee 6biBaeTb, Cb OAHOH CTOPOHBI, Bb OAHON CTpodb
aBa uau Goabe cMbicAa, Takb ThCHO M HCKYCHO MexaAy cOGOI0 MeEpeNAeTeHHbIA, HTO
HesHaTOKaMb DAAbI Kamercs [OpAITHCKMMb Y3AOMB, KOTOPOTO OHM PaspeulnTh He Bb
CHAAXDb; a € APYTOH — OTD BO3BPAUIEHIA HAH MOBTOPEHIS CKa3aHHbIXb TPeXb GYKBD —
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Takaf rapMOHifi, KOTopas uxb naensra. — Ho ckamemdb momstHbe: Te oamMo3ByuHBIA
BLILIECKA3aHHbIA TPH GYKBbI HAM CAOBA, HAYHHAIOULIECH Cb OAHOH H TOH ke GyKBbI
OAHOCAOMSHDIL OHH HAH HEOZAHOCAOMHDIA, AOAKHDI GbITb Bb Ka:KAOMb ABYCTHINIH TaKb
pasMelleHbl, 4T06b Bb NepBoMb cTixb 6blro 6b Hxb HenpemeHHo no Apb, a Bo BTopoMb
OAHa; 0AHaKO 6bl He CMAOILD OZHA 33 APYTOI0 CAEAOBAAH, HO MEKAY APYTHMH CAOBAMH. —
PaBHO ¥ BO3BPATHBIXD CAOTOBD AOAKHO GbITb Bb KamAOMb CTHxb MO ABa OAHHAKOrO
fIPOMBHOLIEHIA HAH 3BYKA, E2{€AH OHH TOABKO XOTs CXOACTBEHHO CO3BYYHBI; 4 €MEAH
noAHol 3ByKDd HM3aal0Tb, To Thmb [apmonia copepmennbe. — [lpu Bcemb ToMb cia
CXOACTBEHHas CO3BYYHOCTb TepmHMa TOAbKO GbiAa Bb MepBOMb CTHXB, a BO BTOPOMD
AOAMHA 6bITb HEMPEMEHHO NOAHBIL 3ByKD KH3aaoman. — Msb TakoBbxb-To nepectasokn
CAOBB H 6YKBD H pacrOPAKEHiA CAOTOBD, Kakb yBbpsioTb sHatoky ChBepHbixb TBOpEHIH
CkaabaoBb, BbIXOAHAO TAKOBOE O4apOBATEABHOE COTAACie, 3arajoyHas OCTPOTA MbICAelt
W HIPHBOCTD BOOGPaXeHis, YTO H3b OMHCAHIA HXb NOHATD HeyA06HO, a paspb HBCKoAbKO
u3b npumbposb. — Botb omn: <...> [cokp. mHoii, A. A.].

Ckoavko nu Tpyana Ckamaunasckas nossis, no Kuraiickas aan mens coscemb
He TOHATHAa OTHOCHTEABHO (OPMDb HXb IbceHb; H60 06pa3b MXb MHUCbMA COBCEMb
OTAMMEHD OTb MPOYHXb U3BBCTHBIXD HAPOAOBD U A3BIKB HXD BECb COCTOHTD H3b CAOBD
OAHOCAOMHDBIXD, Bblpa’kaeMbIXb UeTbiPbMS YAAPaMM TOAOCA BO3BbILIEHHArO, CKOPAro,
pOBHAaro M COKPAllleHHaro, H3b KOHXb BO3BbILIEHHDIH M POBHBIA cOCTOATb Bb Mbpb
noaroit (longam), a ckopblit ¥ cokpaigeHnbiil Bb kpatkoii (brevem), u cTuxu nxb
nuutyTes yetkoio u Hevetkoto Bykeb. Xopenueckas Crona rocnoacteyeTh Bb NHcaHHbIXb
4ETKOIO; a Bb HEYOTOUHDbIXb MpHMelnyBaeTca AakTHamteckas. Cie pasymberca o cTuxaxb
[PaBHABHBIXb; HO OHH GOABLIEIO HACTII0 Y HUXb CYTb HEMPABHAbHbIA HAH Ge3b BCsKaro
HabAKOZEHIA NPaBHAD, Bb KOMXb NPEACTABAAIOTCSA MHUUTHYECKIA BHIMBICABL; KOTOPbIs BCh
COCTOATD Bb MEAKHXb CTPOdaxb, HAH 3BeHbAXb, H pasAbAAIOTCS HA TPH POAa, KaKb
NPUACHEEHHOR NPH ceMD 06paselrb NoKasbiBaeTb: <...> [cokp. muoit, A, A.].

Becbma npezocyauteabuo 6bi 6biro, exmern 6b, rosops o Qopmaxb bceHb
MHOCTpaHHbIXb, He cKasaab s Huuero o Poccifickuxb. I Tpeabakosckiii 8v Cnocobt
HalIIero CTUXOCAOKeHis Ha cTpanuib 170-# usbacHAeTCA, YTO ¥ MAOAONIOKAOHHHHECKHXD
KPEUOBDb HAWHXDb GbIAK CTHXH 6e3b PHPMD; a 0AHOCAOHSHDIA MOYHTAAHCH OBLIHUMH; X0TA
OHb HMb M He NOKa3arb npuMbpoBb, HO MO HaBAeHIM HXb Bb HeJaBHEMD BPEMEHH Mbl
TIPUACKHAK UXDb Bb 06pasub mbeuu Oanuosoit u otebraxs Hosoropoackuxb xpeposs,
Bb CeMD HallleMb PacCysAeHIM yxe MOKasaHHOMb. — [lo OHbIMDB, KOTOPBIA BUAMMD
Bb NbCEABHMKAXD, O KOHXD Mbl y:Ke FOBOPHAH, M M0 HAPOAHLIMD MECHAMDb BHAHO, YTO
CTHXOCAO21€eHie Hallle GOADLLEI YacTil0 OCHOBbIBAaeTCA Ha MATH POAAXD CTHXOBD, KaK-TO
1) Amb%, 2) Xopet, 3) Iuppuxiu, 4) Jaxmuas u 5) Ananecmd. — Am6v cocrontn
M3b ABYXb CAOrOBDb, H3b KOMXb YAApAETb rOAOCH Ha MOCAeAHeMD crorb: so/Bosb. —
Xopeii Tak:ke COCTOMTb M3b ABYXb CAOTOBb, H3 KOHXDb YAApAETb FOAOCH Ha MepBOMb:
eb/pa. — [Tuppuxiii cocToUTb M3b ABYXb KPaTKHXDb CAOrOBb, MHOTAA Ha MeEPBOH, a
MHOT/JA Ha BTOPOH YAAPAIOLIHXb, OTb Y€ro CTHXH He BECbMA MaAKH HAH TeKylliH GbIBaloTh.

— Jaxmune coctouTb H3b TpeXb CAOTOBb, KOTOPAro yiapeHie Ha NMepBOMb cAorb:
moM /Hvt /2. — Ananecmw, KoTopblil BecbMa peAKO YNIOTPeOASETCsl, IPOTHBONIOAOKEHD
Jaxunio, umeeTn yaapenie Ha nocaesHemd caore: we/a0/8bkv. — Sabeb npumbraTd
aonmno, uro Ipexn u Pumasne ynorpe6asau cnowgeii, KOTOpDIl MPOTHBOMOAOMEHD
[Tuppuxito 1 cocToMTb M3b ABYXb AOATHXD CAOTOBD; HO KaKb Halllb ASbIKD AOATHXD
coBmblgaTb He MOXeTb M, rabh cHAa HAM yzapeHie 6biBaeTb, TaMb AbAaercs AOAroH
CAOTb, TO HANpacHO HEKOTOPbIA CTAPAalOTCH, HTO6b HHCThMb [peweckumnb magenuems
Hallli 9K3aMeTpbl THCATh 6BIAO MOMHO, KOTOPDI TpebyeTb Ha kKouub Crnonges. — Ha
cHxb cTonaxb NouieTs Poccifickan nossia. — Borb npumbper Auprryeckis: <...>
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Xopeii
Orcra/Bara /rebean/6bra/ s
Kakb otb/craza/ rebe/anno/Ba.

Xopeii cv Jaxmurems
Y ko/aoaess /[y cry/aenopa
Jo6pbiit/Mrogens/ camb Ko/ HaA NOHAD
Kpacua/aberua / soay / uepnana

Aaxmune
flpxa He /sapxa 6a/pannb He 6a/pann
Crapa o/pbuka ne/apuHa/uxa.

Ambv
Janre’ /ue oxb/ nare’ /ue Bo /uncTomMb /norb
He tpaB/xa e /mypas/ka 3a/mara/raca.

Ambv cv Ananecmoms
He wymn /mati/ 3ene’ /Ha ay6po/sa
He mbmaii/usberu/ Aasopesy upbry.

Ananecmo
Oii Tt no/ rowko no/ Atottko uu/ croe
Hu yeso /Mub to1 N0/ Ae He po/ auro
Oxb 01 po/ auro Toab/ko Poku/ToBb KycTD.

MozkHo 0 cemb unTaTh M ¥ rocnioauna Aomoocopa B 1-it vactu [Tpegucaosin o [Toavss
Knuzv eprosmbixs.

Kacarteabho e Mbpb cTHXOBD, KOAMHECTBa HXb Bb CTPO]axXb, HAH KyMAETaxb,
TO OHM CYTb Bb TOMDb H Bb JPYrOMb pasAHuHbI Bb mbcHaxb Nupuueckuxn. — Cie
MOKHO BHAETD Bb NOAPOGHOCTH Y FOCNoAMHA IpeabakoBckaro Bb nomaHyToms Cnocobs
ctuxocaouseris Ha ctpannub 132, 133, 134 u 135. — Ho kakb a1 ne Buky B HUXD
Takoro 06pasia, KOTOpblil MHb BCTPETHACH Bb OAHOMbB MaHYCKpHIITH, NHCaHHOMD Ha
Pyccxoms asbikb Bb Kurab, cb koroparo crincoxs nanevarans sb 1811 rogy y rocnoauna
I lnmkosa s «Pasrosopb» ero o Pocciiickoit croecnoctn (Ha ctp. 154), kotopbrii
Mub nokasancs TBMb OTARYHBIMD, YTO Cb OKOHYATEADHAr0 CAOBA MPEAbLAYIIeH CTPOdDI
Ha4HHAETCA BTOPas, KOUXb CAHsIHIE NIPOH3BOANTD, Kakb Y CkaAbaoBb, BeCbMa NpHATHYIO
rapMOHit0, TO H TipHAaraio Tomy npuMbpb usb Toro «Pasrosopar, a apyroit HoBeitueii.

...Tako [nnengpuaa

O6manyaa, xotb fsoHa 1 Alo6HAa.
[Tobxaab Aaoun, ocTaBnAb AlOGYIO;

Ho ue Taxyo.
Ho ne Takyio sacTarb, kakb MbicAb 6biAa.
M Apnaana maro an 6panmra
3a 1o Muces, uto cnosHaxcs,

Aa 3ab paccraacs.
Ja 3ab paccraaca, caesurs Apuaana.
Axb Mub, KOAb TBOA AI060BD GecniolagHa.
Croabko HeBbpHa MeHs NOKHAAETD,

Camb ynabiBaets.
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Camnb ynabisaeTb Ha 6bICTpbIA BOADbI U NpoYas.

Ha xoneun, croapt e otnocates Axpocmuwuu, nan xakb y Hacb Bb epkosnbixs
KHMraxb HasbiBatotcsi, Kpaezpaniu (xpaecTHuiin), Bb KOTOPLIXD 3arAABHbIA Kamaaro
ctuxa 6yKBbl COAepkaTb Bb ce6b MMsA, Bb HeCTb KOEro CTHXM MHCaHbl, HAH KaKoe-
Hubyab 3HauMTeAbHOE CA0BO, Koero [losTb oTkpbITo And Bebxb CKasaTb He XoTeAb.
[Mpumbpbr Tomy BuauMb aApepweiimie pb Ebpeiickoft mossin, a uMeHHO HekoTOpbIe
ncaambi JlaBbiaosbr akpocTuinHbiMH, Kakb-To: 24 — Kb 1e6b [ocnoan sosasuroxs;
33 — Baarocaoeato [ocnoaa; 36 — He pesnyit aykascrayromums; 110 — HMcnosemes
Te6s Tocnoan; 111 — Baaxenwn myxmw 6osiica [ocnoaa; 118 — Baaxenn nenopounis;
144 — Bosnecy 11 Boxce Moit, — notoMy 4o Bb HUXD Kakablil cTHXD AUGO MOAYCTHIIE
HaumHaeTcst no EspefickoMy as6yutomy nopsaaxy 6ykeoto asbyku.

Ho Botb npumbpsb Pycexaro akpoctuia Bb wects Kussa Kytysosa:

Koraa sb suay Tot Bcbii Bcerennnt
Hamnoaeona nocpamuas,

Hsbikn 0zoABAD crymeHHb,
Baxgpm-mxowb noacBbTa 6bIab;

Koraa Te6b cyap6bt npesburint

YMb garn — TpPoHbI HapCTBb cHepeun,
Tpopeu 3acayxuthb cepaeunbi,
Yenaurs ANEKCAH/POBD mbun;
3r0abeBb H3CTPEGUTD BpaskaeGHBIXD,
O6pbetb 6escmepTbiit AaBpb nobbam,
Bw Bparaxb Esponst pactBopennbixnb
CMbITb KPOBbIO 3A06b1 Aep3Kiit cAbAD;
Mocksy ocBo60auTb nomnpaHHy,
Oreuectso cnacTh oTb 30Ab,

Ab3tb aarb nyTb npecbub THpay,
Eauub ochosbisaTh npectoab; —

He ymoaunTd noromersd [haroan!

Ce marb TBOs, Pocciz, — 3pu:

Ko rpoby pyku npoctupaets,
Oskusas To6oit, poiaaeTs,

U nrauyrnb o Te6s Llapu!



Hpumeuaria Jepmanuna k Pascyxcaeniro o Aupuueckoii [Toasiu

1)  Xorsa ewe Bb 1752 roay nokoitbiit npogeccopb Tpeabaxopckifi nucarb o cemd
npeamerh; HO BeCbMa KPaTKO; NOKa3aBb TOABKO CAeTKa CBOHCTBO; HasHayeHie # TAABHbIs
ueptot Oapt; a 0 KpacoTaxb es, HAH O TIPAMOMD AOCTOHHCTBB, PaBHO H O NPOTHBHOMD
TOMY, HEM3DBACHHAD Bb MoAPobHocTH. 3abch CounHUTEAb; NOYEPNHYBDL H3bH AYYIIMXD
nHcaTerell H H3b COOGCTBEHHBIXb CBOHXD AOATOBPEMEHHbIXb Bb CeMb poAb noasiu
OMBITOBB; NMOKa3bIBaeTb Bch nprHagAekHocTH MaaugHoi Aupbl. Ho uro6s npeacrapum
Cb OAHON CTOPOHDI O6MAie M CHAY, a Cb APYrofl TH6KocTb H cnocobuocTb Poccifickaro
A3blKa Kb H306paKeHilo ACHO H CAAAKO3BYYHO BChxb YyBCTBDb cepaua weropbueckaro,
NOAAVHHBIXD TPO3BEACHi OTedecTBEHHbIXb \MpHKOBD, M3Gbras HpH TOMb EAHKO
BO3MOKHO COGCTBEHHBIXD. Bb He06X0AMMBIXD ke TOABKO CAyHasxb, KOTAA He 3HaAb
Bb YyKE3EMHbIXb H He HaXoAMAD Bb PYcCKHMXb, HAH AyManb, 4TO OHM BMNOAHD He
06bACHAIOTL ero Mbicaeit; ynotpebuab ceou. Caobo (Oame), no [peveckn noio;
NPOHCXOAHTD OTb MbcTa; HasbibaeMaro (Ozenos); rae Bb Apunaxn mbsaru pancogin
uan otpoieku [omeposoii Maisant u Oauccen.

2) bBapav; nesbup; cobetenno [aaramnb u Bpuranuams npunaarexauii.
3) U neyrprompie apynant/ latos rayxump BorrbeMb oTBBTH.
4)  Bwo npocronapbuin — omsepruya.

5) Tloaobuaro craaxoraacia ucmoanennt Bchb counnenia Xepackosa, Boraanobuua,
Heneamuckaro, JAmurpiesa, Kapa6anosa u npou.; npesocxoambe xe Aomonocosa,
Bb pasCyXKAeHiH €ro BeAMKOAenis M rpomkaro caora. Ho aaber scube Mbicab moto
CKa3aTb, Bb 4YeMb COCTOHTb CAdAKOZAACie: €CAH Bb HCKYCCHOMDb HaGopb CcAOBD,
Kb BbIroBopbl YAOGHBHUIMXD, CAYXy NpiaTHBAIMXD H NPUAMYHBHILHXD OMHCbIBaeMy
npeaMeTY M 0GCTOATEABCTBaMD, TO B BbILIENPHBEACHHOMD Bb NPUMbPb YeTBepOCTHILIIH,
H306pazsalolleMb THILMHY, ocMbAKACA s oTMbHMTL pbskylo 6yksy (P), abaatowyro
HbKoTOpyI0 rPOMKOCTDb, NomMbeTaA, BMBCTO npeabab, -- yabas.

6) Onogw, uau xopb, cabayrowiii 8 Oab nocab antuctpodol. Y Topauis Bea naras
KHHTa COCTaBAeHa H3b anoaoBb. [Ipioyns: npeanbrie, uan npeatogia. Homws: HacToamas
nbeub. Ilpocosis: cossyunoe nosropeuie. [Tears: mbeub Anoaony. Jusupanbs: mbeunb
Baxycy. [lapmenis: mhenb, oanoto abeoto Bocmbeaemast, naobpbrennas [Napreniems,
Tumnonesis: mhcub, Bo BpeMa urpaHis MAuOMb M GHTBBI Ha Meyaxb MOKILAACH.
Irnaumunuyis: mberp cnate uaymwaro. Junopxema: mwhenb nascosas. Apmuueckas
rbcHb, NIOIOAACA BO3BbILIEHHBIMb FOAOCOMb.

7) Thapa X, kuura 1.
8) Oaall, kuura 4.
9)  Awupuxu, npu Aprycrb, Hepoub n Jomuuianb »uburie.

10) Tloarnnnuku Ha nepramentdh HaxoaaTcs Bb 4HcAb cobpaniit apepHOCTE! Y r-Ha
Cenraxazsesa.

11) Bposun: “O pasabaenin Mysbiku cb nossiero”.

12) Mareen raaebt XXV cruxb 30: Bocnbsuie usvigowia e 2opy Eaconcky.
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13) Anocroab naseab 8b 1 nocaanin kb Kopunesnomn, ra. XIV, cr. 26, rosopurs:
Ymo y6o ecmo, 6pamie, ezfa cxogumecs, Kilin 40 8ace ncaroms umams?

14) B nocaaniu kb Egeceems, ra. V, cr. 19: Iazoawwe cebe so ncaambxs u nbriuxe
(na rpeveckomb uMHaxb) u nbcrexs (Ha rpeu. oaaxb) gyxosnbixs. — Kb Korocaemn,
. 111, cr. 16: Bo ncaam®xw (umuaxb) u nbcrexw (ogaxb) ayxosnvixv. Caoso nbeus u
Bb Anokaruncuch, ta. V. Ct. 9, uta. X1V, cr 3, ua rpeueckomn mMenyercs 040i0; H 8b
. XV, cr. 3, nbeup Monces HasBana Takeke ogo0 Mouceesoro.

15) TTamniit Bd nucbMaxb, kuura X, nucomo 97,

16) Bposub, b Coummenin coemb: o pasgbreniu mossiu u mysbiku, Bb Xl
otabaeniu rosopurb: «Bo Il croabrin ynorpe6asema eme 6bira Bb XpHCTiaHCKuXb
LepKOBHbIXb MBCHAXD My3blka ABbIMHHKOBD Cb HBKOTOPHIMbB TOABKO OrpaHHMueHieMb
HXb CBOEBOADCTBA H HENPHCTONHHOCTEH; HO KaKb M Ta CAAJOCTPACTHBIMH MEHCKHMH
FOAOCAaMH CBOHMH TMPHBOAHAA CAYLaTeAelt Bb COBAA3HD, TO Bb KOHCTARHTHHOMOALCKO#
Iepkeu Komucrantunomn Beaukumb, a Bb Anrekcanapin emmckonomb Aeamaciemn
cabaaHo o Heil HOBoe yuperxaenie. ABrycTunb Hambpenb 6b1ab coBCBMDb H3rHATD ee H3b
samagHaro xpucrianckaro Gorocay:xenin, Ho Amepocuit Meaioramckiii BBeAb ocobaro
pOAA FOAOCOBYIO 4pe3BbIaHiI0N BazKHOCTHY .

17) Jpesuan Eppeiickan TopaecTBenHas HHCTPYMEHTaADHAA My3blKa OMHCaHa Bb 1-i
kuurb [Taparunomenons, ra. 13 u 15, u Bo 2-i1 kn. Lapctsn, m. 6. Y Jasuaa 6puro
yupexaeno b xpamb 288 mbeuosn, xoTopnie Mexay cobolo ouepesoBaAHCh Hpesh
Ka /bl YaCb Bb CYTKH 110 24 yerobka ara 6esnpectaHHaro mbcHombHin.

18) Onuu 3HauaTb Ha HameMDb A3bIKD: OKMOUXD, OCMHIAACHHKD; MPiodb, TPHITCHELD;
UpMOCD, CBA3b, HMAM 3BeHO UbAM, Ha KOEMb BHCATb ADYTiAl  3BEHbS;
aHMUQPOHD, NEPEKAHYKA ABYXb KAHPOCOBD; CMUXUPd, AAHHHOCAOMHDIA CTHXD;
mponaps, 060poTb HambBa; KOMAAKD MepeveHb MOXBAaAb; UKOCH, HCKAIOUMTEAbHOE
caaBocaoBie aobpoabrereii; akameme, mbenonbie, Bb npoaorkenie koToparo cHabTL
BO36paHAETCA; MPUCAZIOND-UMHOCD, TpHcearaa mheub (Ceatoiit Boxe); eoounoco-
nMHocb, yrpennsas mbeub (Caapa pb pouunnxb Bory); ecnepurocs-ummocs, pevepnan
mbeub (Cebre THXi), u Takb Aanbe.

19) Bw Jbaniaxb AnocToAbckuxb U Bb NoCAaHiM Kb THTy.

20) Hanevarana ep Illseackoit Mcropin Mannreta; no—pyccku nepepesena r-mn
TaitHbIMb coBbTHUKOMD ADBOBBIMD.

21) Bo Bpems nokoabuis weabckuxnb rocyaapeit nepewau 8 Hbmeuxyio semato mbenn
Tpybaayporb. [epaepnb Bb 87 oraba. knuru: «O noakpbnaenin npocebmeniax, crp. 109
(Beforderung der Humanitut).

22) Hassanie Tpy6aayposb npousBoaaTL 04HM OTb Mpomba, UTAASIHCKAro CAOBA; Apyrie
oTb pycckoro mpy6a, notoMy 4to axobbt nipu [enprxb | Beanxas knsuna Auna fApocaasosha,
BCTYTIMBb Cb CHMD KOPOAEMDb Bb GpakD, npHHecAa cb coboto Bo (Dpaniiio Kieckia yeceaeuia
H TbCHH Cb pHOMaMH, HaHTPbIBaeMblA Ha CEMDb HHCTPYMEHTH, H 4To 6YATO Cb ThXb TOAbKO
nopnb noseuauch Bo Dpanyiu TpyGaaypwr u puembt. I'. Jy6posckiii aokasbiBaers To
NPHBE3EHHbIMb UMb PHCYHKOMD, SIKO 6bl TOFO BpeMeHH, HaxoasMMcs Bb Mmneparopckoit
6ubAioTexD, Ha KOEMb H306pakeHd TPyGaaypb, COMPOBOMAAEMDII HIPOIO Ha TPY6axD.

23) Basara usn 6ubaiorexu r. Jy6ponckaro .



24) Tlocabauiit cTuxb 04eHb TeMeHD, TO NepeBeAEHb HAYTaAb, MO CBAZH CMBICAA.

25) Ouanu rosopars, uto Ipexn u Pumadne Bb Ayuuiis Bpemena uxb nossiu usbbrarn
CKOABKO MOKHO PHEM®b, CTapasACh TOABKO Ofb OAHOMDb GE30CTAHOBOYHOMDb CTONONAJEHIH.
Jpyrie, HanpoTHBb, npHBOAATD BB AokazaTeabctBo Anakpeona ¥ Osuain, uto 1 y HUXDB
Kakb 6yaTo 6bi HeHapouHO npubpanHb Berphuatotes puembt. Cie-ae MoxHO BUABTL ¥
nepsaro, Bb H3AaHin \boBa Ha c1p. 6, 12, 68, 98, 108 1 npou. — ¥ Broparo Bb kHHTaxD
[Neuanreii, nanpumbpn: arer. 31, kn. 1I, cruxw 4, 6, 8, 12, 18, 20, 28, 42, 44, 60 u
aanbe. Bnpouemb, uHble MuyTs Havara puemb y Apabowb, apyrie Ha cheepb, kakb
Bbile ckasaHo. lepaepn ke Bb kuurb ceoeit «O noakpbrrenin npocebiyenin» b VII
YaCTH, Ha CTpaH. 74 roBOPHTD, YTO pHeMa He YTO HHOE ECTb, KaKb HIpa CAOBb, KOTOpas
BHAHa M3zpeBAe ¥ BCbxb Hapoaosn: y Espeesn, Apa6osb, Hbmuesp u npouixn, —
Tpy6aaypni e morau nocabaosats BHyTpeHHeMy cocTaBy Bbicokoit noasin Masposs; oun
nocabAOBaAH AYXY CBOETO BpEMEHH, A3bIKY H 06pasuaMb BbillieCKasaHHOH NPOCTOHAPOAHOM
11023iH MOHAX0OBb, KOTOPbIE MHCAAH Ha HCTIOPHEHHOMDb AATHHCKOMb Cb PHEMaMH.

26) Tepaepnv Bb knurb «O noaxpbnaenin npocebuyenia» sb VII vacty, Ha ctpan. 115.
27) Y nero xe 8 VIl vactn «O noakpbnaenin npocebuenia», crpan. 111.

28) O cemnb rosopurb Bposrb B Counneniv ceoemd 0 pasgbaeniu Mysbiku ¢ noasieio
Bb 12 otabaeniu; Mo cie, kaxkercs, onposepraerca ThMb, uTo Kakb Janagnas Llepkosb
¢b BocTOuHOK pasabanrack ewe b 1X cToAeTin, To H He Morao 6brmb [peveckoe mbHie
nonymeno b Narunckyio Llepkosb, passb Toabko MmoToMy, uTO MysbiKy 3a0aHO Cb
ZAorMaTaMy 6paTh He IOAKHO. — Bb npoueMb yuenbie o BBeAeHiH My3bIKH H Bb 3anagHyo
Aatuncxyro Llepkosb we coraacubl. — TTromumm, mucatean XV Bbka, otHocHTs oHoe
kb VII croretito; Ho 3anaanniit sxe [Mucarear Moma Axpunckiit, xumii Bb norosuHb
XIII sbxa, Bonpbxu cemy numers Bb kHHrb cBoell «Summa teologica»: «Llepkosb Hawa
Bb xBaAy Doxxito He npiemaerd opyauit Mycuxiiickux, ko To: Llurpp u [cartupeii—aa
He ssurca iyaeficteytomeio». CabgosaTeabHo, My3bika M Bb JaTHHckoe GorocaykeHie
BBejieHa ropasao nosxe, — KacateabHo xe nameii Ipexopocciickoit [epkeu, To BB
Hell HHKOTZA WHCTPYMEHTaAbHOR My3biKH He 6blA0 M HbiHb HbTh, — Ho oanotonmoe
TOAOCOBOE, HAH JEMECTBEHHOE, MEAOAHYECKOE, (PHIYPHOE, a MOTOMb H TapMOHHYECKOE
mhHie NpHHATO HaMK OTDH MpHCAakHbIXb M3b [penin Boaraposbs 1 Mopasosn, 3uaswmxb
CaapsiHcKoil A3bIKD, NPH BEAHKHXb KHA3bAXD Braaumupt u Apocrasb. — Cossyunoe xe
XOpaAbHOE TOAOCOBOE, HAH CHM(OHHUeckoe, —o ipumbpy sanaanoit [lepksu, —BBean kb
namb Hukows [Tarprapxs yaie b XVII croaetin npu uaph Anexcbe Muxaiiropimsb.

29) Bposub 0 Myabixb 1 nossiu Bb 12. OTabaenin.

30) Y IpekoBb 6biru ycTaBHbBIE, HAM Y3aKOHEHHbIE TOHbl, KaKb Bblllle SBCTBYETb:
Mpuruueckiit u npouis.

31) 3rioabuepb b Aekcukonb o cAoBecHbIXD Haykaxb noanb caosomb Onepa.

32) Caeronift, pumckiil HcTopUKD, Bb ku3HHM cero MiMnepaTopa npu cayuae paccyxaenin
o Boitnb ynomuHaeTd o ceit nocaosryb ABrycToBOH.

33) Ilayrapxb eb mnsuu Arexcauapa Beankaro, kotopbrit wbkoraa ckasars Kaccanapy:
“Takb Tbl cO BpeMAHEMD MOYYBCTBYeIDb, exeAr yrubrenn Hapoan”. Ceii Bbirosopnb Bo
BCIO 21M3Hb NpebbiBarb B Ero mamaty, Takb uto onb no cmeptu Ero, yBuas s nepsbiii
pasb cratyio cero Monapxa, BoctpenbTarb oTb Yakacy.
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34) Yepra xapakTepa, HpaBa HAM OOBIKHOBEHIA YacTHArO YeAOBbKa HAH LIEASTO HAPOAA.
35) Pancoaiu, uau oTpbiBKH ApeHixb [peveckuxb nosmnb.
36) T.e. BoMHD, ObIBLLIH Bb KPECTOBOMD Moxoab.

37) Karb Toavko, urto ceit Counnuresp Mysbiku BCh Hamm CTapuuHbia hcHU
paszeAMAD Ha paebia TakTol. Cie PycckoMy cayxy HeTepnuMo, Haunave Bb NPOTSAHbBIXD
ITBCHAXD, KOTOPbIA NOYTH CyTb Beh Boobiye peunTaTHBbl, No noaobito [peveckoii apesneit
mysbikaabtoit [1oasin. OTb cero-To Bb ycraxn pycckaro MyzHKa, notoysero ciu mbeHH e
0 TaKTy, a Cb BPEMEHHOIO BBITAKKOI0 MHOTHXb CAOTOBb, OHH YYBCTBHTEAbHbe, HexseAH
Kakb MozkHO MBTb uxb o Hotamb [ IpauesbiMb. TakroBas Mysbika, kakb U paBHOCTOMHAA
Esporrbiickan [Tossia, yromureabHb! cBoMMb eanHooOpasuemd; a pasHoobpasueMb Bb
Ipeueckoit u Aarunckoii nossiu yao6ube Hs06pazalorcs U CTPACTH U AeHCTBIH Pa3AHUHbLA.
Hanpumbpn: Esponbiickas pasHocronnas nossis HHKakb He MOMeETD BblpasHTb TPYAHOCTH
pabotbt LInkaonoss, kytouguxb MoroTamu, Kakb Bbipasuab Bupruaiit:

Illiin / ter se / se mu / lta vi / brachia / tollunt.
Tpeapskosckuit nepeseAb STOTb CTHXD TaKHMb 06pasoMb:
Tamb Kopauu ¢b xpexTenbemn MAaTbI BO3BOAATD, HU3BOAATD.

[Toao6mo u namm whpkosnbia Ctuxu, no o6pasuy apesueit [peveckoit Mysbiky,
He MMBIOTD TaKTOBDb; HO KOTAA MOETb MXDb MckyccHblit [ BbBeun, cb BbITANKKOW0 BCexb
OTTBHOKD, HAM Pa3rAacoBb OAOCA, @ HHOMAA Cb PEUHUTATHBHDIMD YCKOpPEHIEMD, HAH
roBOopoMb, To uTO MoeTb (6b1Tb) ymuauTerbwbe chro mbuia? Tyrb suama TouHas
Ipeueckan apesusas Mysbika, conposozsaatolas TumModyba, HAH UCTHHHbIE YyBCTBa Cepala
u AbiicTBii NPHPOADI; HO 3aKAIMHMD Bee Npumbuanie Thmb, uto wbkro Matebii [yrpu,
3auMCTBYs oTb \bBOBa, HanHcaAb M HaneyaTarb Ha (Dpaniyskomsb ssbikb Paccycsenie
0 Pycckuxws nbcrsixn, ckasarb, 4To B3aAb oHoe ot [ Ipaya; a kaxs ceit [Ipaub coscemn
He 3HaAD PYCCKAro A3blka H He MOTb pasyMBTb HH KapaKTepa, HH KpacoTb TBxb mbcenn, a
KAaAB TOABKO CAOBA Ha HOTBI, N0 06bsABAEHi0 AbBOBa, -~ TO H3b CBro TOABKO TO MOKETD
HaMb CAYKHMTb Kb 3aMbuanilo, kakb [ocnoga Muocrpanupt u Bb cambixbp 6esabaupaxs
Beaxb 3aTMbBBaIOTD CrocobGHOCTDb H cAaBy Pycckuxb.

38) Urpa apesuss I[peueckasn, yupemaemnas Bb namato noxmuenmua | lposepmmbl
[ TAyToHOM®D, Fab Cb 3a2:KEHBIMH AYSHHAMH HAH TOAOBHAMH GBraiH 1 HCKaAM NOXHILEHHOS.

39) Hanbyaraunt npu ero Catupaxw.
40) 3Bioabuepn u [enean.

41) IT. Bare, 3ioabueps 1 [euean.
42) Awbiord 3anaxs.

43) [lepesoab coobumnb r. Aebesern, nepesogunkp Muoctpannoit koarerin, upumiit
Bb Mnaiu 14 Ab1, Hekycenbiit 8b Lllamekpuro-Benrabckomns Muaeitckomn asbikb.

44) Hupamiickoe oiparenie a1 o3HaueHiA NpeaMbTa BEAMHECTBEHHAIO HAH NPEKPacHaro.
45) Tarapst, Ocrexn u Boryamuu,
46) Kyuymn usw Llapctsa cBoero ymean kb Karmbikams u y6urs umn.

47) Bana — xuura, copepramas Bb ce6b Cranaunasckoe 6acHoCAOBie.



Bmecmo nocaecaosus.

Ideab wactosugero msganma, kak yxke GbIAC YKasaHO peAaKTOPOM,- OSHAKOMHTb
aHTAOASBIYHbIX YHTaTeAeH, CTYAEHTOB M aclMpPaHTOB, HBYYAIOWHX PYCCKYID KYABTYPY,
€O CTHXOTBOPHbIM HacaeameM Jepmasuna. [Tost Briepenie usaaeTca B Takom ofbeme B
NepeBoje Ha aHrAMiiCKHii A3bik. [TosToMy Haw KoMmenTapHii 1 Bech 6uGAnorpaduyeckHil
annapaT MpeAHasHAYEeH AAS OBWMX HYKJ 4MTaTeAeil M LEAMKOM BKAIOYEH B MEPBYIO
YacTb M3JaHMs, HaneyaTaHHYI0 Ha Gymare cuHero upeta. B pycckoit wacT uszanus
CTHXH noaTa HanevaTanbl (¢ #2 no #43 apabckumu upppaMu) B MOAHOM COOTBETCTBHH
€ MX HyMepalMeii B aHAOA3bluHON vacTH. B keure Takme Bnepsble nouTH uyeuxom
BOCMIPOM3BEAEH MaAOAOCTYNHbIK Tpaktar Jepxapuma Pascyxcaenic o Aupuneckoil
IMoasiu uau 065 Ot (onyieHnl AMIWb HeKoTOpble MPHMEPbI N09TA, KacalollHecs
HEPYCCKHX NOBTHHECKHX CHCTEM).

DToT TpaKTarT, KaK H BCA BTOPAs YacTb Halueil KHHMH, TaKse NpeAHasHayeHbl H AN
pyccxoro untatert. Bo-nepsbix, Bee uacTH Pascyxcenia usAaloTCA BrepBble B 04HOM
TepenAeTe, LEAHKOM COXpaHsA rpaxaaHckuil cTHAb snoxu Jepasuua. Bo-sroporx, B
KHHre TIPHBOJATCA TIPOM3BEAEHHA NMO3Ta B TOM MOPAZKE, B KOTOPOM OHM HanevaTaHbl
B nocaeaHeM mpwxknsHenHoM cobpanun (Couunenin, 1808-16, ¢ cootsercrsytoweit
HyMepalHell pPUMCKMMH UM(ppaMH) a TaKie HMX MNOAHbIt nepeuenb (c. 465-471).
Y, nakouew, saecb BociponseeseHb! BiepBbie B LBETe BCE BUHBETDI, CONPOBOKAAIOLHE
6eroBylo pykomuch 1 wactu Cowuneniii, moceswernoit Exarepuue I, a Taxmie
OTAeAbHbIE BUHBETDI H3 APYTHX YacTeil.

K comareHHIO, HaM MPHUIAOCH OTKA3ATbCA OT HaMepeHHs CHabAMTb BTOPYIO YacTb
KHHTH HCCAE/10BAaTEABCKHM annapatoM (NapareAbHbIM annapaTy aHrAoA3brHOH yacTH). [ o
TEXHHYECKHM NIPHYHHAM OKa3aA0Ch HEBO3MOKHbIM BKAIOUHTD TAaKoi MaTepHaA B HACTOALLIHI
OJHOTOMHHK, 3aZyMaHHDblii (B PyCCKOASLIMHON €ro 4acTH) AMWDb KaK NpesBapeHHe
nocAedytomero ero MHorotomHoro usaanua Couumeniii Jepxcasuna 8 Poccrn. Omno
TFOTOBMTCA HAMH OTAEAbHO M GyaAeT COOTBETCTBOBATB MO Mepe BO3MOMHOCTEH BCEM
TpeGoBaHHAM 1109Ta, BbICKA3aHDbIM y2ke B NiepBoM H3aaHkH ero Covuneniii 8 1798 r.:

Counnnreto keraroch 6b1r0 nepeyto Yactb Hanevatats Bb TakoMb TouHO nopaakb,
Kakb OHa GAaxkeHHOH mamaTH nokoitnoit [ocyzapbinb Mmnepatpuub noawnecena
6bira; a BTOPYIO CKOPO 3a ThMb H34aTb Cb NpubaBAEHieMb MHOTHXD HaNMHCaHHBIXb
niecv., Ho no omm6kb aowerv Bp THnorpagito e sbpHoll cnucokb, GbiBuiiii y
Ero Boicokonpesocxoaureabctsa nokoitnaro Msann Meawosuua Lllysarosa, sv
KoTopoMb 6e30 BesAKaro pasa6opa pasmbileHbl GbIAH H BHECEHb! TakisA, KOTOPbIMb
Bb neppoit YacTH, MAM coBchbMB HamewaTaHHbIMM 6bITb He CA€Z0BAAO; MPHTOMD
Cb TAKHMH HEMCTIPABHOCTAMH, HTO BOBCe Obl Aydile He W3AaBatb. | loeAuKy e
noutennas [ly6anka zaBHO oMHAaeTs HXb, TO M MpeararaeTcs 34bcb, Bb TakoMb
BHIb, KaKb OHDIA BbILUAH H3b | Hnorpadiv. Brnpouemnb exean 6AarockAoHHO NPUHATY!
6yayTb, TO He 3aMEJAHTCA BTOPOE H3AaHie Bb AByxb lacTaxb, Ayuwe pasmbieHHoe
H HCHPaBAECHHOE, Cb MPHCOBOKYTIACHIEMb HAPOYHTAro KOAMYECTBA HOBBIXD MieChb; a
MOKeTD 6bITh, ekeAn HeKyccHble [paBépbt HallayTes, 4 Cb HXDb BHHbETaMH.

OTMeTHM, 4TO Te e MbICAH 06 HAearbHOM “pasmbieHin” nbec, 06 HX “HcrpaBHOCTAXD

¥ BOBMOKHBIX “BHHbeTaxb”, KOTOpble noaT HaAaraer B 1798 r., nosropenn: 8 1808 (no
B ApyroM nopAaKe) npn HOBoM HaaaHHH ero Couuneniii onats B “Ipesysesomaeniu kb
yuTaTeAaMb” (cM. Hate usaanue, c. 257-259), a takaxe noscemectro B “O6backeniaxy”
(cM. Hanp, Kak “ZoAxHO ToMecTHTb” A06aBouHble mbechl K 3it 4. Couuneniil B Hatem
nazanmn, #38, c. 464). Tem ne menee, Hu oamo us nsaauuit Jepxasuna, Boieammx
B CBET MOCAE CMEPTH NOBTA, HE CMOTAO YAOBAETEOPHTb BceM ero TpebosammaM. He
Kacascb OTAEAbHbIX YCTAHOBOK M3JaTeAeil, KOTOpble MOAMUHAAH MOPAAOK MyGAMKaLMH
CTHXOTBOpEHHIl TI09TA TO SCTETHKE MOCAEAECPMABHHCKHX BPEMEH, TO rHAaHPOBbIM
KaTeropHsaM, Cpasy NoJYEPKHEM, YTO Aazce YHHKAADHOE H A0 CHX NOp He NpeB3oiiaeHHoe
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nszanve akagemuka H. K. [pora, se cMorao BbinoAnuTts 0an0ro us ocHoBHbIX TpeGopanuil
nosTa, a MMeHHO: 06 HaearbHOM “pasmbiuenin” mvec. [poT noauMHUA Bce pykonmcHoe
HacAeaye Mo3Ta XPOHOAOTUYECKOMY TIPHHIHITY.

Tax, komeuHo,  AormHo 6blA0 nocTynmaTb Mpu paboTe Haa aKaAeMUMeCKHM
cobpanrem. Ho Hactymuro Bpems, Koraa couuHeHMs maTpHapxa pycckoil noasud
HAaAAEHHT IPEACTABHTD U B TOM BHAE, B KAKOM 3TOTO KeAaA nepea cMepTbio cam nosr. [lo
PAZY NPUYHH AAHHBI OAHOTOMHHMK (TOAOBHHY KOTOPOTO COCTAaBAANT HaLIM TeEPEBOAbI)
He MO2KeT MPETeHAOBaTb Ha MOAHOE COOTBEeTCTBHe aBTOpckoit BoAe. Ho, mo kpaiimeit
Mepe, OJIMH M3 Pe3yAbTATOB ABEHAALATHAETHel PabOThI HaA AEPKABHHCKHM HACAEAHEM
HallleA CBOE BOTIAOIEHHE 3A€Ch: Hallle H3JaHHE COCTABAEHO TaK, YTOGBI H Y aHTAHIICKOrO
H Y PYCCKOTO YHTaTEAS BOSHMKAO LIEAOCTHOE TIPeACTAaBACHHE 06 OBILIMX KOMIO3HIIHOHHBIX
NPUHIIMIIAX NI03TA NPH COCTABAEHHH OTAEAbHbIX yacTeit cBoux Couuneniil.

Kakue xe ato npuuuuno? [pexae Bcero nago umers sBuay, uto [epmanun
MBICAHA HE KaK aKajeMHK, a Kak TMO3T M ObIBUIHM rOCYyAapCTBEHHDII AEATEAb; OH
paCToAaraA CBOM COMHHEHMs HE B CBA3H C XPOHOAOTHeil MX CO3AaHMs, HO COTAACHO
OCMBICAGHHIO 30X, B KOTOPbIX OH KHMA M YYBCTBOBAA, a TaKyke MMeA BBHAY MX BHe-
BpeMeHHoe 3HaueHMe aas BeuocTH. [ lepsbie ape wactu ero Couuneniii o6pattennt k
snoxe Exarepunnt 1, B koTopoit on goctur speaoctn kak noaT, u k snoxe Arexcanapal,
KOT/Aa OH GbIA OTCTABAEH CAMMM MMIIEQAaTOPOM OT FOCYAapCTBEHHOI cAyx6b yxe B 1803
I. ¥ B KOTOPYIO eMy Cy#saieH0 6bir0 yMepeTb. 10, uto B 1808 roay on o6pawaercs umento
Kk “snoxe”, BbipaskeHo B snurpade “O Bpema 6aaronoayunoe...” x 1-it yactu Couuneniil
(cm. wacr. u3a., ¢. 263). Ho aaree cTuxotpopHblit MaTepHaa yae pacnoaaraeTcst um
(XOTs 1 He BO BCeX CAYHYasX) M0 CTEMEHAM BANHOCMYU BHEBPEMEHHOTO HauaAa.

310 M ecTb neppbiit oueBHAMbN npuHumn cocTaBaenus 1-it wactu Couunenill
Aepricasura, KOTOPYIO NOIT OTKPBIBAET, KAk GbLAO MPHHATO Ha npoTsikenun seero X VI
BEKa, CTHXOTBOPEHHSMH AYXOBHbIMH, 3aTeM CAEAYIOT Nanerupuku Exartepune, nocae uero
OH BOCIIEBAET €€ 3aCAYTH lepesi OTEYECTBOM, OCOGEHHO YCIIEIHbIE BOCHHDBIE Cparkerns, H
ZAaree OH 06PAILAETCA Yike K OTAEABHBIM COGBITHAM H AHUHOCTSM €€ BPEMEHH U K HaCTHBIM
cobbrruam. Taxoe e MOCTPOEHHE MOZKHO AETKO YCMOTpeTb H Bo 2-it wactu (cm. “[lepevens
Bcex npousseaenuii omeaumx B Couunenin J1.”, nact. usa. c. 465-71) u s nekoropom
cmbicae (06 aTom zanree), B 5-it wactn. [losr umoraa memar nopsgok pacroaomenns
OTAEABHBIX NbeC B CBOHX PYKOMHUCAX, TOTOBS HX K ITyGAMKALMH B pasHble roapi, Ho k 1808
rofly Y Hero yxse CAO2KMAOCh HETKOE TIPEACTABAEHHE O TOM, Kak CAeAYeT pacfipOAAraTh cBoH
CTHXH, - NPeACTaBAEHHE, HMEIOLLEe MAAO OBILEN0 C XPOHOAOTHET HX CO3AaHHA.

Hapsaay ¢ pacnoroxennem mbec Mo cTeneHu BaxHOCTH BTOPLIM CYIIECTBEHHDIM
NPUHIKMIOM 6bIAC HATAAHOE MOAMEPKHBaHUE 06be AUHAOLEH POAH AHpyaecKoro “a” npu
coazaHuu Beex cTHxoTBopenuit poweaunx B Couunenin. Takoe cTpemaenue oueBHano
043X, 06paMAAIOLIHX KaXK Y10 H3 €T0 KHHT B Hauaae H kouue. Peun uaer 06 oaax “Bory”
u “[Namatuks” B 1-ii u.; “Bescmeprie aymm” u “Aebean” po 2-oii; “Ilpumomenie
Kpacasuyamp” 1 “Btueun Geacmepria” 8 3-§; n “Hernua” n “I'Toaurumuin” B 5-it (Bee,
kpome “Mcrunbt”, panbt 8 HaleM H3AaHMK), B KOTOPbIX AMPHYeCKOe “A” CONPHKACAETCA
¢ Temoit “6escMepTin”: B HauarbHbix ogax (1-it, 2-it u 5-it kuur) noar uac y6emaaer
B CBOEM AHYHOM GECCMEPTHH KaK HEOTbEMAMMOH YacTH Mupa cosganHoro Borom, a s
0/1aX, MOMEIYEHHbIX B KOHLE KHHI, OH FOBOPHT O TOM e HeCCMepTHH, KaK O JOAMHOMN
Harpage 3a 3acAyTH, socTurHyTbie ero Aupoit. PoAb 3THX 04 - BblpakeHHe (QyHKUMH
Toro “a”, KOTOpOE MO CYTH BHEAPAETCA B KaHBY NPAKTHYECKH KaKA0TO0 CTHXOTBOPEHHUA B
Couunerifaxs, He3aBHCHMO OT TOFO, IO KAKOMY TIOBOAY, KOMY HAH KOTAa 6bIAM HAaTIHCAHDI
ux oraeabHbie cTpokn. B ux comoxymmocTH Ampuueckoe “a” nosTa, cjymusluee Ha
npotaxennn 18-ro pexka B Poccuu AMIIb 0ZHHM U3 MPUEMOB PUTOPUKH, NepepacTaeT
B rpaHaMo3Hblil “06pas aBTopa”, - B “aomunanTy” Anpuku Jlep:xaBuna, BbipaMeHHyo
0cOGEHHO HeTKO B 0AaX, 3aBepuiaiolIMx Kaxaywo dactb. Mmenno B uux Jepmasun
NOAYEpKHMBAET, YTO OH CO3JaA B CBOEH MOI3UM BTOT COBCEM HOBBI AAf pycckolt
AMTEpaTypbl aBTOPCKHii 06pa3, OT KOTOPOTo AHLIb OAKH AT K u3pedenmio Maskosckoro:



“Cebe A106HMOMY NOCBAILAET aBTOP BTH CTHXH.

I TpumeuareanHo, uto JlepaBHn, cosgapas cBoit 06pas NO3Ta- AHYHOCTH, 06PATHACE
(kax u Masikosckmii cto et cnycrs) Kk Teme ao6oBHgi ctpacti. Owa nossmaach
yxe B 70-e roabl B ero meyaTHbIX TPyAax H PYKONMMCAX, M K Heil ke OH BO3DPAaTHACK
B “IMoaurnmuin” - nocreameM, omySAMKOBAHHOM NpPH €ro KM3HHM CTHXOTBOPEHWH,
3asepuraroiiuM 3-10 yactb Couuneniii. B nem nost obpaiyaerca 8 caeayromux carosax K
MoAoaol dpeiirune umnepatprupbl, noayrpedanke P. C. Crypase, kotopoit npuseroch
BCAYX YMTaTh B €0 NPHCYTCTBHH ero oay “Borp™:

H ecAubb murs eige npoaorkura
TBoe HeGosByuHOe uTeHbE,

Bcio #usHb 6br MOIO, KaKb GbIAbE, CIIAAHAG,
PacTasrb 6bi ¥ 5 B BOCXHILEHbD,
FOnoit kpacoit ynoscs;
Baaxkencrsa cuectu 6t He Morb,

8
Ymepn, A10BOBbIO cropbab.

Kax mbt y6eanrnch, JepabuH pacriorarar CTHXH Tak, YTO OHH MOBTOPAAM OMH
M TOT e MOTHB HAH 00pas B Hayare M koHue kaxaoil us kuur. Oza “Tloanrnmuin,”
Komuaromancs Ha ctxe “Byay s, 6yay 6eacmeprenn!” u HaricanHas noa BriedaTAeHHEM OT
yrenns CTypasoit sHamenHToi#l AepaxapHHcKoii oabt “Dorn”, Hamekaer Ha nosToperHe Goee
LUMPOKOTO TAQHA: 3TO HE TOABKO HaMEK 7109Ta Ha CBOe0GpasHO BbIPazKEHHOE 3HAYEHHE 0Dl
€ KOTOpO# OH HayaA 1-10 YacTb, HO M CHIHAA YHTATEAIM, YTO OH NOAOLIEA K 3aBEPLIEHHIO
“umrra” Beex vacTeit comx avpmaeckux Covunentiii. [Toauepkmem, uto onmcsisas yTenme
aJpecaTKOMN-KpacaBHLiei IyXOBHO 0bl TI0ST BbIpazkaeT AIOGOBHbIE cmpacmu K HeH (a He k
Bory), #cnoabsys npuembt nsobpazkerma Takux crpacreii us 04 Cago. Couerats ayxosryio
AMPHKY H AHPHKY AIOGOBHBIX CTpacTei 6b1A0 HembicanMO a0 Jepsasuna. Jto Habaoaenue
AHIIIb TIOTBEPKAAET HACKOABKO WIMPOKO OH PasfiBUHYA BO3MOMKHOCTH AMpHueckoro “a”
PYCCKOH TI093HH H HAaCKOABKO TAYGO0KO OH ZIaA eMY COBNACTh CO CBOEH AHYHOCTBIO.

[TpoMesxyTouHbIM 3BeHOM MeMAy STHMH ABYMs OJaMH ABAAETCA LeAast KHHMra
HMEMIYKHH PYCCKOit AMpHKH, AHaxpeormuuexuxs nbcens, COCTaBHBIITHX B PaCIIHPEHHOM
suge 3-10 wactb Couuneniii. Obpaigenne k aHaKpeOHTHKE 3aKOHOMEPHO B AHPHKE N03Ta,
TIOCTOSHHO CTPEMALIErOCS K BbIPaKEHHIO CBOHX COKpoBeHHbIX yyscts. O npeacraer B
HHX B 06pase M103Ta-CTaPHKa, BAOXHOBACHHOTO Tenepb He Toabko Borom u Miposaanmem,
Mernmeit u ee AesHHAMH, 3aCAYTaMH MOAKOBoAUeB Poccum, HO U MPOCTO MeHCKoM
kpacotoit. Han6oaee Haraaano 370 onATh BbIpazseHo B CTHXOTBOPEHHSIX, 06PaMATIOLIMX
anakpeontHyeckylo 4actb (“Ilpunomrenie xpacasuuyamb” u “Bbueun 6escmepria”).
Uuras ux napareavto ¢ ogamu tHna “[lamsarauks” uan “Aebean” (us npeabiaymux
yacteit) cTaHoBHTCA oueBHMAHO, uTo [JlepkaBHH He TOAbKO MepBbI pycckuil nost,
oAbl KOTOpOro, roBops coBamu Dyaro, Moram u “BosaeTaTb caaBHo A0 Hebec”, HO M
“IPOCAABAATL TaHWb!, BECEABIH TIHP H CMEX, H C YCT NMOLEAYS MOAYMEHHAro yenex.” Ou
TaKe TO3T, KOTOPbIl CyMEA COBMECTHTb B OAHOM CaMOJABAEIOIIEM M MHOTOTPaHHOM
o6pase, o6beannsiowem ero Couunenia B 0AHO LEAOE, BCe OTAEAbHBIE “A” B CTHXaX Ha
pasHble TeMbl, JTOT 06pas BKAIOYAET B cebs H FOACC NPOPOKa, BbIpaskeHHDIH paHee B €ro
nepeaoxenmax ncaamos, 1 Mypssl, u “murers pexu Pa”, - Tak on saumdpoBar cBoio
AMYHOCTb B NepBOii NeyaTHo oae, W cTapuka AHakpeoHa. ©

B pykonucu, npenoanecennoit Exarepune B 1795 roay, uekotopbie s
CTHXOTBOPEHHI1, KOTOPbIE BOIIAH NO3AHee B ToM “AHakpeoHTHueckuxb [ [bcenn” (uanp.
Ha poxaenie 8v Cepepb [Toppupopoanaro Otpoka, K Esrepnt, Amypw u [Neuxbs,
[Muerxa, K Ipauism, Meura, Crnawiit Sporn), ewme cnokoilHo y:xHBaAMCh BMecTe
¢ npousseenuamu Tuna “Born” u neperomenmmamu ncaamos. B meit [epwasun
eie He AOPaBOTAA CAOKHYIO KOHUenuuio “Gescmepria” mosta, koTopasa 6yaer
npucyTcTBOBATH B Kakaok kuure ero Couuneniii. [epsonayarnho pyxonmch o6pamasan
ABa CTHXOTBOpenwsi: B Havare - “[Ipunomenie” Exartepune, nepes xoum 6b1aa nomergera
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akBapeAb (BOCNIPOM3Be AeHHAA B HALLIeM U3AaHHM ) CO cAeaytoweit nporpammoit: “Kuprus-
Kaiicaykoit mypsa nocsewaern anpy ceoto Mernud; Boronoaobuas Llapesna paupaer
Ha Hero ¢ BbicoTbl JpHpHoit”; B kouue - “Kb racrouxb”, koTopyro conposoxaan obpas
naarpo6us [ Irenupe co Bnucanubimu B Hero ctuxamu: “Boscrany - u B 6esant Dgupa
/ Yemmy Ab Tebs n nAeHHpa?"“ MozxHo, caeaoBaTeAbHO, npeanoaaratb uto ao 1795 .
Jepxapun ocosHaBaa cBoe “6eacmepTie” AHIIb B KOHTEKCTE 3ayMaHHOI HM CHMMETpHH,
npossupitelica 8 o6paMaenuu ero pykomucu 1795 r. Jpe Exarepunbt cmotpean ns
“6esaupt Eupa” Ha ero aupy ¢ npotHBonoroxHbix koHUoB pykonucu. Oy cotauch
He CAYAiTHO B STOM MePBOM COOPAHMM €0 COYHHEHHIE: OHH 06e ero BAOXHOBAAAH CBOHM
“3(UPHbIMBb BescMepTieMb” Ha COMMHMEHHe CTHXOB, coaaaBumx yxe k 1795 r. nosyo
3M0XY B HCTOPHH PYCCKOM AMTEPATYPbL.

Ho Bpems npocaaBrenna asyx Exatepun nogomao x konuy: B 1794 r. ymepaa ero
wena, B 1796 r. - umneparpuya. Buano ne cayuaiino umenno nocae cmept nocaeanedt
Jepxapun u naummaer paboty no cosganmio Anaxpeonmuueckuxa IThcenn, B koTopBIX
At0GOBb CAYKHT y2Ke CaMOLEAbIO, OTZAEAeHHOi OT BpemenH. Ecau cOopHMK mocesien
“kpacaBuyamMb’ BoOGILE, TO 3aKaHuMBaeTcA oH Ha “mhcun” “Bewbunb 6escmepria”, yue
TpervuM mo cuety (mocae “IMamarmuka” u “Aebeasn”) cruxorBopenms, noceayenHom
NoaToM cebe caMOMy H TeMe AMUHOTO “6eacMepria” . DTo MOAUEPKHBAET HOBYIO OPHEHTalHIO B
CO3aHHH M NIAGHHPOBKe OTAEAbHDIX YacTeit Couumeniil, n3 kotopbix ox noarotosua k 1808
roay uetbipe, a kK 1816-my cemb. [loaT, ToAbKO 4TO OTCTaBAEHHDI OT rOCYAapCTBEHHOM
cAyx6bl, Tenepb Goree 3aHHTEPECOBaH B BbIparKeHHH AHHMHOTO, YeM OOILero, YacTHbIX AeA
Hezke A FOCYAApCTBEHHDIX, KH3HY Spatk, ckopee 1em [ Terep6ypra.”

Hmenno B sT0 Bpems ero pasible Apysba M XYAOMHHKM HauYMHAalOT TOTOBHTb
GeaoBbie pykonucH nepebix Tpex yacteit Couunenili, KOTOPbIE CONPOBOKAAIOT BHHBETAMH
M MHOTHE M3 KOTOPDbIX BKAIOueHb! B Hamwe usganue. M ecam ero apyr, A H. Onenmn,
CYMEA COTPOBOAHTD CBOMMH aKBAapEAAMH OAHY AApcTBeHHylo pykonucb “Counweniit
Jepxasuna” Exarepune 11, To k 1808-my roay y Jepxabuna B pyxax ux 6biro 1eAbix
TPH B AMYHOM FIOAb30BaHHH, C POCKOLIHbIMH BHHbETaMH B KaxcAo0it u3 Hux." Mimes nepey
€060l COTHH HyZAeCHBIX M306paeHHH OTACABHBIX 06pa30B, HAeil, AAAETOPHIT H CHMBOAOB
M3 ero AMPHKH, CONPOBOACAAIOLIHX MOYTH KaKAOE CTHXOTBOPEHME TPH €r0 Hauaie K
KOHUle, H MCTIOAHEHHDIX PasHbIMH XYAOMKHHKAaMH TOTO BPEMEHH, MOST OAHOBPEMEHHO
roTosuA cBoe nevatHoe usaanue Couuneniil. OH, KOHEUHO, MeUTaA BOCTIPOH3BECTH HX
XOTs 6b! B rpaBIOPHOM H306paxeHMH B TOM M3JaHHMM, O YeM M MHCAA B TPEAHCAOBMH
k Hemy. Ho Takoe usganue 6100 NPOCTO HEBO3MOMHO OCYLIECTBHTD M3-3a HeAOCTATKA
aener, U Bo Bce ero yactH Couuneniil BOILAO TOABKO HECKOABKO IPaBIOp.

Hponneit cyan6oi Te-xe orpaHHueHHsa CyLIECTBEHHO MOBAHAAM KaK Ha Cyab6y Tak M
Ha rpadureckoe opopMAeHHe Hatero Hzganus. [ lo guHaHCOBbIM COOBpazkeHHAM, TOABKO
98 ero ctpanuy (c. 251-348) MoxHO 6bIAO BLINOAHMTD B UBETe, H HMEHHO B HHX HAA0
6bIA0 BMECTHTb He TOABKO TEKCTbl CTHXOTBOPEHHH HM3GPaHHDBIX HaMH AAA MyGAMKALMH
M CONPOBOXAAIONIHE HX aKBAPEAH, HO H Te aKBaPEeAM, KOTOPblE HMMEIOT OTHOLUEHHE K
OCTaAbHBIM IPOK3BE AeHUAM B 6eA0BOit pyKomHcH nepsoit yact “Counneniit,” Haxoasmeiics
B P. O. [Nymxkusckoro aoma. Oamoit 3 rrapeiliux yeAeil 2TOro H3AaHHsA GbIAO HeAaHHe
ocywectsutb Meuty Jep:asuta “ykpacHTb KapTHHKaMH KakK MOMHO GOAbLLIEE YHCAO 10
Hare4aTaHHbIX CTHXOTBOPEHHIL; B TO 2Ke BpeMst Mbl CTPEMHAHMCD AaTb YHUTATEAAM OILYILIeHHE
NPOCTPAHCTBA, BOBHHMKAIOLIETO MPU YTEHHM CTHXOTBOPEHHMIl, €CAM OHM COTIPOBOXKZAEHbL
BUHbETAMH - KaK 3TO M ObIAO CAEAGHO Ha OTAEAbHbIX AMCTax ero pykomuceil. He
TPYAHO JOTaAaTbCA HACKOABKO IPOTHBOTIOAGAKHBI 3TH LIEAH NPH H3HAYaABHO OTPAHHYEHHBIX
BO3MOHOCTAX Haero sganus. Ham, oanako, yaarocs Bocnpoussectu riepsble B 1sere
BCE BUHBETDI B3ATbIE H3 BbILIEYNIOMAHYTOH PYKOMHCH U Aaxe HeCKoAbko BrHbeT Oenima
u3 gapcteennoii pyxorcn Couuneniii npenoanecennoit Exarepusie 11 8 1795 r., xoropas
Haxoautcs B 6piputeit [ Ty6amunoit Bubanorexe. Ham, xamercs, Tak xe yaarocs, npu seex
OrpaHMYEHUAX TAKOTO POAAa M3jaHHsA, NpeacTaButb U AHPHKY Jlepxapuna B AoctoitHom
BHJIe AR aHTAOAIBBIYHOTO YHTATEA.



[Mpunyune: pacnoaoskenys BHHbET B HAlllEM H3JaHHH CACAYIOLLHE:

1. Bunbetnl 6es ykasanHbIX 104 HHMH PUMCKHX UM(P NPHHAZAEHKAT TEKCTaM,
KOTOpbIE OHH COMPOBOXKAAIOT.

2. BunbeTbl ¢ yKasaHHbIMK 04 HUMHM PHMCKHMH LHQPaMH He NIPHHAAAEKAT TEKCTaM,
KoTopble oHH conposoxaatot. Ho Takoe pacrioromenne npuMenseTca B Hallem H3gaHHH
B PEAKMX CAYYaAX, TaK KaK GOABLIMHCTEO BHHbET C UH(PAMH HAXOAMTCA B TPHAOMEHHH
(6e3 cruxoTBOpenHit), HassanHoM “JlonoinuTeAbHble BHHbeTb! K 1 wactn Coummeniit
Jepapuna” (cm. c. 332-345). Pumckan ungppa o6osHavaer # cTHXOTBOpEHHS, N0 KaKHM
Aepiasun npusea erc B cootsercytoweit yact Couuneniti (cm. noanbiit [epeyenn Ha c.
465-471), B To Bpems Kak GyKBbI “a” HAM “6” AaTHHMUEH, CAEAYIOLIHE HEMOCPEACTBEHHO
33 HAMH, 0603HaYaIOT HX MecTo HAH (a) PpoxTHCTHCE HAH (6) KOHLOBKH CTHXOTBOPEHHA.

3. Heckoavko BHHbeT He CHaGMeHO OMOBHABATEALHLIMH UM(pPAMH, XOTA H
He TpHHAAAeXaT HEMOCPEACTBEHO K TEKCTaM, KOTopble oHM composoxaaioT. Cpeau
Hux BuHbera K cruxorsopenuio HXLVIIL “Tlposuabuie” (usobpamaiowan anrera
NOAHMMAIOLLErO K3 BOAbI TOHYILYIO AEBYLIKY ), KOTOPAsA MOMELLEHa H Ha CYNepoBAoKKe H
Ha (PPOHTHCIIHCE PYCCKOASBIYHOM YacTy K BHHbeTa K cTuxoTBopenmio H X “ILactanboe
cemeitictBo” Ha ctp. 255, (O6e us pykonncu PO UPAH, @¢. 96, On. 1, # 1).
Cpean nsobparenuil 6e3 UnQp NpHBeAeHbl TaKKe BHHbETBI, HCMOAHEHHbIE PyKoi A,
H. Onenuna u socnponssesennnie no pyxonuct PO PHB M XIV. 16, a umenno
BHHbeTa K cTHxoTBopeHnio “Meura” (nepenecennoro snocreactsun JepaabuubiM ua
TPYNIIbI CTHXOTBOPEHHIT B 3T0il pyxomucH B YacTb 3-1o moa # X VII), koropas nomemera
¥ Ha cynepobaoxkke M Ha c. 346 pycckossbriHOM 4acTH; BHHbETAa K CTHXOTBOPEHHIO
#VII “Ilo6baurerro”, nomemtennan namu noa oaoii #1, “Borp” (na c. 267, Tak kak
JlepraBun caM npocHA ZOMOAHHTD 3TO MecTo “pHAnYHOIO cul-de-lampe, uAn kawikoii,
exer MbCTO Bb HOBOMDb H3JaHiM MOSBOAHTD  ); BHHbETa K cTHxoTeopenuio #VIII
“ITomop Bomis” u noanmcanas um suubera k crhxotopenuio HXII “Mernnya”, -
o6e npusedeHbl Ha c. 246 Kak MPOTOTHNbI AAS BHHBET, KOTOPbie GBIAM MOBTOPEHDI B
pyxonieu PO FIPAY, @. 96, On. 1, # 1. ¢ HesHauMTEABHBIME H3MEHEHHAMH.

4. Isethas yacTo Halero H3AaHHUA Tak:ke CHaGKeHa H306PaXKEHHAMH He CBA3aHHBIMHU
¢ pyKOTHCHbIM HacreaueM. Hx ToAbko wetbipe M oMM mpocTo 0GosHaueHb! GyKBaMH
AaTHHULD! 3, b, ¢, d,. [Tepsoe (c. 251) - akBapebHoe Hzo6pasenne sumuero [letep6ypra
nau, XIX B. HensBecTHOro XyaomHHKa (13 Halero yactHoro cobpanns). Bropoe (c. 251)
- Buz 3eanku pyxoit E.M. A6pamosa, ncnoanennniit B 1807 r. (akBapeab s cobpanua
HPAH TMywkuuckoro Joma, une. 77). Tperve (c. 257) - axBapeAsHoe H3obpakeHue
pycckoii 3umbl Had, XX B. HeH3BECTHOrO XyA0MHHKA, MHCABILIELErO NO-HEMELIKH TyTeBble
BrieYaTAeHHs 06 o6brMasx cesepo-zanagHoii Poccun (na Gymare Pro Patria 1809 r., us
Hallero yacTHoro cobpanua). moprpetHoe nsobpaxkenne [. P. Jepxasuna B Morogom
BO3pacTe, HO ¢ OpAeHaMmK NoAydeHHbiMu MM yike B XIX B. (us cobpamms MPAKW
[Mywkunckoro Joma, uus. 64647). Yerseproe (c. 254) - noptperhoe nsobpamenue I,
P. Jepmasuna B MOAOZOM BO3PACTE, HO C OpAEHAMH HOAY4eHHBIMH M yase B XIX B. (13
cobpanna MPAU [Mywkunckoro Joma, uns, 64647).

Hawe nzaanme BocnpussoauT Takeke otaeAsHble BuHbeTs pykommceit £.0O. MPAH,
M. 96, On. 1. ## 2.3, conpoBomaatolHe AepaBHHCKHE CTHXOTBOpeHHA B uacTax Il u
11, Ho Tenepb yae MoHoxpomaTHaeckmM criocobom. [TpHLMITLI HX HyMepaLiHK 0AHHAKOBBI C
BbillleykasaHHbIMH. Ksaanme He cHabmeHO NpHMEYaHHAMK Ha TIpEAMET ITHX H30GpaMKeHHH,
Tak Kak BbIABACHHe PaGoT OTAEABHBIX XYAOKHHKOE, KOTOpbIE y4aCTBOBAAH B XYAOKECTREHHOM
OQOPMAEHHH PasAHaHbIX pykomiceit JeprkaBHHa elie OKOHYATEALHO HE YCTaHOBAEHO.

Opgorpapua Jepapuna coxpansieTcs NoAHOCTbIO, DoAbIloe KoAHYECTBO TeKCTOB
BBIBEPEHO M0 PYKONHCAM H NEYaTHbIM M3AAHHAM, TIPH TOM, YTO Mbl BOCCTAHOBHAHM B
M3HAYaAbHOM BuJe W3MeHeHHA, BHeceHHbre [potom. CTaTyc npoMemyTouHOrO H3AaHHS,
PAaBHO KaK M TEXHHYECKHMe NPUYHHDL, TIPHBEAH K TOMY, YTO OKA3aAOCh HEBOSMOMHOMN
abCOAIOTHO TOUHAs! BbIBEPKA BCEX TEKCTOB, 3a YTO Mbl IPHHOCHM H3BHHEHHS YHTATEAID.
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Cuuralo NpUATHBIM AGATOM BBIPA3HTb TAYSOKYIO MPH3HATEABHOCTb CAEAYIOLIKM
apy3sbsam u koareram B Canxr [letepbypre, okasaBium cToAb 1eHHYIO NOMOIDb B MoeH
pabore:

Jupexropy Beepoccuiickoro Myszes umenn A. C. [Tymkusa, Cepreio Muxaiirosiay
Hekpacosy, a Takme Buxropy Muxaiirosuuy (Deiibucopruy, Teopruio Sanuweposnuy
Bgeaenckomy, Cepreto Cepreesuuy [lerpony, Enrenmo Anexcanapopuay Buabky u scem
HacToAWMM U 6bIBILHM coTpyannKaM Mysest; Jupektopy Mysea I. P. Jlepxasuna, Anapeio
Bcesoroaosuuy Tatapmmuony, a Taxske (ororpady ¥ BceM coTpyanukam Mysest; Muxanry
[Nanrereenuay Aenexumy u apysvam B Bubanorexe Axagemun Hayx; Maprapure
Muxaitrosre [Taprosoii u Exene O6atummoit P.O. MPAH [ymkunickoro Joma; Mave
Ackoabaosnuy Jopouenkosy; Axaaemus Xyaoxects; Hatarve Jmurpueste Kouerxopoit
u BceM ureHam Cextopa no msyyenmo pyccxoii aureparypst XVIII 8., PAH, UPAU
IMywkunckoro Joma, Enene Benmamunosne Kapnosoii, Bap. cextopom ckyabmrypbt
XVIlI-sau. XX 8., [oc. Pycckoro Myses; [epmany Huxoraesuuy Monmy, 3as. xag. aur.
PITTY; Aioamure Uropesne Byunnoit, Bponncaase Anexcanaposue [pagosoit u apyrum
cotpyannkam O. P. Poccuiickoit Hauponaromoit Bubanorexu; Huxonaro Huxonaepiuy
Karunnuy, Braaummupy Esrenberuuy Mockeuny u scem octaabmbiv urenam O /bl

Ocobyto u cepaedHyo 6Aaro1apHOCTDb BbIPAXKAI0 3a BCETAALIHION AI0GOBb, A0MaliHHit
YIOT, M e24eIHEBHYI0 MOAAEPKKY B Moei pabote H susuu B Poccun, Arune Huxoraesne
KomnoHopoii; 6aarosapro Tarke Bcex ureHoB cembu Kupnt Huxonaesunt Capuenko
(Ps6osoit), cembn Cepres Cepreenuua [letposa, fAxopa Cepreesuua Cupopuma u
Muxaura [Tanreareeniua Aenexuta, sa HX CTOAb POACTBEHHDbIE KO MHE OTHOLLICHHA.

Hakonen 6raroaapio aupexumio O. P. Poccuiickoii Haupnonansroit Bubauorexn
u aupexumio P. O. MPAU [ymkunckoro Joma 3a paspemenve socnponssesenus
BHMHbET H3 BblllleHa3BaHHbIX pykonuceit Jepxapuna, u Arexces Arexceenuua Capruna
33 BbICOKOKAYECTBEHHYIO PaGOTY MO CheMKe MHOTHX U3 BHHDET.

A. Aesuugwuit

ICwm. “Ipeayseaomaenie kb untateramn” Couunenin Jepmanuna, 4. 1. Mocksa. By
Yunrepcuterckoit Tunorpagin. Y Puaurepa u Kaayaia. 1798, c. iii-iv

*B 37THX CAOBaX 3aA0MKEHO TaKz e HAHAAO TIOACMHKH aBTOPA C €10 U3AATEASMH O TIOTPEIITHOCTAX
TOFO MAU APYTOrO H3JAHHA €10 NIPOH3BEAEHHIA, AETAAH KOTOPOH MOMHO MEPEMHCAHTD TOABKO B
crieyarbHoM recaeaosaniy. OTMETHM AHLIb TO OBCTOATEABCTBO, YTO KOFAA TIOSTY HAKOHeL
npeacrasirach BoamomHoctb B 1808 r. 3anoso usaats ceou Couunenia (yxe B 4x . mnog
CBOHM KOMTPOAEM) H HafleHaTaTb pyKomuenb “B Takomb Touno nopaaxh kakb oHa 6raxkenHoit
namsTH nokoisol locyaapoms Mmneparpuyb noamecena 6pira” B 1795 r., o amoro He
CAeAaA, a aarke HAOBOPOT, COXPAHHMA HeKoTopble ocobenHoctH usaanua 1798 r. 8 wactu lit.
(eMm. o npyrumax A, Aesuuxuil, “ e Exarepunbt...”, 1997)

*Hazo Taxxe Bceraa yuuTbiBaTb, 4To 6biBmmit “Amenct” [por BBeA B usgamme coe
AMYHOE TpeACTaBACHHE O CTMAMCTHYECKHX “HCTPABHOCTAXbD M 3a4acTYI0 CTAAXHMBAA
oTaeabHble “mepoxoBatocti” JlepaBHHa MyTeM pelakKTOPCKHX MCTIPABACHUIL.

445[ 4acTb He B CHET, TaK KaK HE COAEPXKUT MOI3UH.

5 llarke HesabbiBaeMoe, FPAHAMO3HOE “A” AOMOCOBCKMX 07, B KOTOPbIX AHPHYECKHiT “BocTopr”
TO BEAET M03Ta “HaBepX ropbl BbICOKOI,” TO Aae Morpy:kaeT B “Geaguy” BeeAeHHO, 10
CyTH cBOEii, ABAAETCA He GoAee, ueM MpHeMoM o6CyKaaeMbIM B ero xke “Puropuke”.

°Cm. A. Aesuukuit, “/Ipe Exatepunnbr...”, 1997.



"Cwmuanp. Tetpaap “Ilecun, Commennwie..... P.... J....” ony6aukopannyio . H. Moxnsbiv,
8 cepun “Aureparypbie namsruuxn” noa nass. I, £, Jeprcasun. AnakpeoHTHYeCKHE NECHH.
/ / Yazanue noarotosuau I, [1. Maxorouenko, I'. H. Monnn, E. H. [etposa, M., 1986
[aaree kak “All86”, ¢ ykasanuem crpannupt]; B 3ToM H3gaHHM umenHo Monmn neppbiv
06paTHA AeTaAbHOE BHHMAHHE Ha “aHaKPeOHTHHECKHE! ™ KOHTEKCT PaHHei AHPHKH 1109Ta.

8l/IOHHH NMPHBOJHT CAeAYyIollee 06CTOATEABCTBO YTEHUA:

[1. H. AvBosa (oana us gouepeit H. A. AbBoBa) Bcnomuuaer, kak HesazoAro
a0 cmeptn JlepcaBuHa yMTaAa €My 3TO OAHO M3 NOCAEAHUX €r0 CTHXOTBOPEHHIA:
“tlenan paspaeyb AAAIONUIKY, KOTOPBI IOKA3AACS MHE He BeceA, s TIPEAAOKHAA eMy
npoyecTb uTo-HUOYAb u3 ero V Toma. Ou Bbi6par HEGOADLIVIO 04y B pEYECKOM
BKyce noa sarnaBiem [Toauzummiu, MMA BBIMBILIAGHHOE AAS O3HaYeHHA AEBHIIb!
Crypasbl, koTopas oaHax<abl ouapoBaAa ero Ha Bevepe rku CpeumHoi, npounTas emy
B coBepuiencTse Beio oay “Bor”. [AI186, Crp. 461]

*IToabayioch TyT croBamu nepeoaom Byano, caerannnim Tpeanaxonckum B k. “Hayka
o Cruxotsopennnt u [lossun ¢ ¢panuycckux cmuxos BOAANO-JEIMPEOBDEX
cruxami . [lecub Bropas.” // Couunenist u nepeBoast kax cmuxamu max u nposoo...
CIl6.: Umn. Ax. Hayx, 1752. T. 1. Llur. no Tpeanaxosckuii, B. K. Couunenis...
Clle., 1849 T. 1. C. 43-44.

OCwm, [Moanocuoit sksemnasp “Counneniit Jepasnna” Exatepune 1795 r. (onucaumbrit
y Ipora kax pyk. 5. B nasare Iro Toma, ¢ opurimaramu Oaernnckux akpapeaeit u pa6or
Tymbio), xpanswiics 8 Poccuiickoit Haunonaabhoit Bubanore noa mmugpom F. XIV.
16 (389 nymep. crpanny + Oraasaenie + O6mbacHesie; coctasa. uea. 210 ar).

“OKOH“I&TCJ\I)HOC NMOMELLIEHHE B KOHLIC PYKOMHCH CTHXOTBOPEHHRA “q))\OT", HaIMHCaHHOTO
HE3aA0ATO A0 €€ NMOAHECEHHA HMIepaTpHUE, OYEBHAHO NPOABACHHE BTOpH‘lHOﬁ BOAH
aBTOpa; 3TO PEIWCHHE 6100 NPHUHATO CHEIIHO, TMOCKOAbBKY OKOHYATEABHBIH BblﬁOp
nou\ezu-leﬁ BHHDBETDI K 3TOMY CTHXOTBOPEHHIO HE 6bIA OCYLIECTBACH.

2Cwm. uccreaosanne Monnna “Teopueckas ucropus cOopHuxa “AHakpeoHTHHeCKHX

necen”// Al186, C. 296-378

BKpome wusmannbix nata, Jepxapuubiv Gbiau  noarotoBaeHsi “Pascyxaenie o
Aupnueckoii [Tossin,” u geanrit (7#1) Tom Mmeakux xanpop (Haanuced, Haarpobuii,
3aMHCOK, SIIHTpaM H Maapuraaros) coctosumit us 282x eannny, Cm. P.O. Poccuiickoit
Hauuonaabhoit Bu6-ku, . 246, tr. 5 u 3.

K 1816 roay B naToit yacTH 3TO MpeANOUTEHHE BbIpakeHO OCOGEHHO HATAAAHO, TaK
KaK OHa He MOCBAIIeHA HHKAKOMY KOHKPETHOMY MHPCKOMY AHLLY H TOAbKO B KOHLE NOST
onATb obpaTHAca K cBoeMy “Geacmeprito” B oae “Iloaurmmuin.” Hekotopbie aremenTs
pacripeZieAeHHA MO BAXCHOCMU MPEAMETOB coxpaHeHbt (3Ta 4acTb HaYHHAeTCA, Kak H
nepBble ABE, C OA AYXOBHbIX), HO CPasy MOCAE HHX MAET obpaljieHHe He K HMIepaTopy, a
k ['l. AbBoBy - onaTb TakH ykasaHHe Ha IPHOPHTET YAaCTHOMH KHUSHH.

5Cu. PO UPAH, ¢. 96, On. 1, # 1-3.

1*Mbr, KOHEYHO, XOPOLLO OCBEZOMAESHDI C TPYAAMH TaKHX CHeUHAaAHCTOB, kak C. AxnaTosa,
E.T. Tpuropnesa, E. f. Jansko, B. M. Deii6ucopuy, E. B. Kapnosa, E. H. Ierposa,
A. B. Tumogees, # MHOrHX ApyrHX, KOTOpble BHECAH CYILECTBEHHDbIE KOPPEKTHBbI B
npeactasaenus 06 aTom Bonpoce 5. K. [pora. Bee nx muenns u Hactosgue otkpbitha no
3TOMY NOBOAY 6YAYT yuTeHbI B HallleM NOCAeAyioyieM MHoroToMHoM usaanuu Couuneniil
Aeprcapuna 8 Poccunu.
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